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KAMEETHARI NAANTSI ROSANKENATAKERI MATEO

Icharineyetari Jesucristo
(Lc. 3.23-38)
1Jiroka iwairopaini icharineyetari Jesucristo. Tema iriitake icharine David-ni, eejatzi
Abraham-ni. 2Ikanta pairani Abraham-ni, itzimake itomi iitakeri Isaac. Ikanta Isaac
tzimanake itomi irirori, iitakeri Jacob. Ikanta Jacob tzimanake itomi irirori, iitakeri
Juda. Te apaani ikanta itomi Jacob, osheki itomipaini. 3 Ikanta Judd rowaiyakaakawo
Tamar, iitakeri Fares, iriima itsipa iitakeri Zara. Tkanta Fares tzimanake itomi irirori,

iitakeri Esrom. lkanta Esrom tzimanake itomi irirori, iitakeri Aram. 4 lkanta Aram
tzimanake itomi irirori, iitakeri Aminadab. Ikanta Aminadab tzimanake itomi irirori,
iitakeri Naasén. Ikanta Naasdn tzimanake itomi irirori, iitakeri Salmén. 5 Ikanta Salmén
rowaiyakaawo Rahab, iitakeri Booz. Ikanta Booz rowaiyakaawo Rut, iitakeri Obed.

TIkanta Obed tzimanake itomi irirori, iitakeri Isai. ©Ikanta Isai tzimanake itomi irirori,
iitakeri David. Iri pinkatharitaintsiri. lkanta pinkathari David rowaiyakaakawo iina

Urias, iitakeri Salomdn. 7 Ikanta Salomdn tzimanake itomi irirori, iitakeri Roboam.
Ikanta Roboam tzimanake itomi irirori, iitakeri Abias. Ikanta Abias tzimanake itomi
irirori, iitakeri Asa. 8 Ikanta Asa tzimanake itomi irirori, iitakeri Josafat. Ikanta Josafat
tzimanake itomi irirori, iitakeri Joram. Ikanta Joram tzimanake itomi irirori, iitakeri
Uzias. 9 Ikanta Uzias tzimanake itomi irirori, iitakeri Jotam. Ikanta Jotam tzimanake
itomi irirori, iitakeri Acaz. Ikanta Acaz tzimanake itomi irirori, iitakeri Ezequias.
10 Tkanta Ezequias tzimanake itomi irirori, iitakeri Manasés. Ikanta Manasés tzimanake
itomi irirori, iitakeri Amén. lkanta Amén tzimanake itomi irirori, iitakeri Josias. 11 Ikanta
Jostas tzimanake itomi irirori, iitakeri Jeconfas. Irojatzi itzimantanakari irirentzipaini
eejatzi. Aripaite ripokaiyakeni owayeripaini pofiagainchari Babilonia-ki, inoshikanakeri
maawoini inampiki.

12Tkanta ripiyaiyaani inoshikaweetakari Babilonia-ki. Tzimapai itomi Jeconfas irirori,

iitakeri Salatiel. Ikanta Salatiel tzimanake itomi irirori, iitakeri Zorobabel. 13 Ikanta
Zorobabel tzimanake itomi irirori, iitakeri Abiud. Ikanta Abiud tzimanake itomi irirori,
iitakeri Eliaquim. lkanta Eliaquim tzimanake itomi irirori, iitakeri Azor. 14 lkanta Azor

tzimanake itomi irirori, iitakeri Sadoc. Ikanta Sadoc tzimanake itomi irirori, iitakeri
Aquim. Tkanta Aquim tzimanake itomi irirori, iitakeri Eliud. 1> Ikanta Eliud tzimanake

itomi irirori, iitakeri Eleazar. Ikanta Eleazar tzimanake itomi irirori, iitakeri Matén.
Ikanta Matédn tzimanake itomi irirori, iitakeri Jacob. 16 Ikanta Jacob tzimanake itomi
irirori, iitakeriJosé. Iriitake oimenthoritakari Maria. Jiroka Maria irootake tomintakariri
Jesus, irijatzi iitaitakeri Cristo.

17 Triira icharineyetakari. Retanakawo Abraham-ni irijatzi David-ni, ikaataiyini
14. Iponaanaka David-ni irojatzi inoshikaweetantakariri Babilonia-ki, ikaataiyini 14.
Ripiyaiyaini inoshikaweetakarira Babilonia-ki, irojatzi itzimantakari Cristo, ikaataiyini
14 eejatzi.

Itzimantakari Jesucristo
(Lc. 2.1-7)

18 Jiroka okanta itzimantakari pairani Jesucristo. Eenitatsi José iinathori oita
Maria, ikashaakawo iinantyaawo. Temaita ifiiro intsipawaityaawo. Iro kantacha
Maria motzitake, ikantakaakawo Tasorenkantsi. 19 Tema tampatzikashireri rinake
José irirori, ikowawetaka rookerome rimananekiini, te ikowi rowaariperowaitero inke-
makoitero itzimashiwaitaka eentsite. 20 Ikanta ikenkithashiryaawaita José tsireniriki,
romishimpyaakeri imaninkarite Pawa ikantakeri: “José, icharine David-ni. ;Oitaka
pikenkithashiryaantari pookero Marfa? Payero, tema Tasorenkantsi kantakaawori
omotzitantakari. 2! Arika intzimake eentsi, piiteri JESUS. Iriira owawisaakotairine
isheninkapaini ikaariperoshirewetakaga.” 22 Ari imonkaatakari maawoini rosanke-
natakeri pairani Kamantantaneri, ikantake:
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23 Ari owaiyakya tsinane kaari fieerine shirampari, intzime otomi,

litaiteri Emanuel, akantziri apaanteki aaka: “Itsipatai Pawa.”

24Tkanta ikakitanake José, rimatakero okaatzi inintakaakeriri Pawa, raakero iinantyaawo.
25 Te raawimaitawo irojatzi itzimantakari eewarite otomi. Iitakeri JESUS.

2

Ripokake yowairentzi ifieeri Jestis

1Ttzimake Jesus nampitsiki Belén saikatsiri janta Judea-ki. Tema itzimantakari Jesus,
ipinkathariwentantzira Herodes. Ari rareetakari nampitsiki Jerusalén yowairentzi-
paini ikenapaakero rishitowapiintzira ooryaa. 2 Rosampitapaakeri: “;Tsika risaikika
iwinkatharite Juda-ite owakera tzimaintsiri? Janta nonampiki nopofiaakaga, nonaake
impokiro niyotantakari tzimake. Iroowa nipokantaiyarini nofiaapinkathateri.” 3 Ikanta
ikemawake pinkathari Herodes, antawo okantzimoshiretanakari, ari ikantakari maa-
woini Jerusalén-satzi. 4 Ikaimakaantakeri Herodes maawoini reeware Imperatasorentsi-
taarewo, eejatzi maawoini yowairentziite, rosampitakeri: “;Tsikajaantaka intzimeka
Cristo?” 5Ikantaiyanakeni iriroripaini: “Intzime janta nampitsiki Belén saikatsiri Judea-
ki, ari okantzi rosankenare Kamantantaneri, ikantake:
¢ Isaiki nampitsi Belén janta Judea-ki, tekaatsi thainkerone.

Ari impofieeyaari pinkathariperori janta. Iri jewatairine isheninkapaini Israel-iite
nashitari naaka.”

7 Tkanta Herodes, ikaimakaantakeri pokaintsiri ifieeri owakerari tzimaintsiri,
rosampitakeri: “;Tsikapaiteka pifiaakeri impokiro piyotantakari tzimake pinkathari?”
8 [kamantakeri maawoini. Irojatzi ikantantanakariri irirori: “Ariwé, pimatero piyaate
Belén-ki, pamine tsika risaiki eentsi. Arika pifiaakeri, eejatzi pinkenapai jaka,
pinkamantanaina. Niyaateeta naaka, nonaapinkathateri.” ¢ Irojatzi riyaatantanakari.
Eejatzi iflaanairi impokiro ifiaakeri chapinki inampiki. Ifaatziiri rowaatzinkapaaka, iro
riyotantapaakawori pankotsi risaikakera eentsi. 10 Ikanta iflaakerira rowaatzinkapaaka
impokiro, kimoshire ikantaiyakani. 11 Areetaiyapaakani pankotsiki, ifiaapaakeri
eentsi eejatzi inaanate Marfa.  Rotziwerowashitapaakari, ifiaapinkathatapaakeri.
Roosoryaakotapaakero ramakeniriri, ipapaakeri ooro, ipakeri kasankayetatsiri,

ipakeri eejatzi kasankaari kepishaatatsiri. Osheki owinawo jirokapaini. * 12 lkanta
rimagaiyapaakeni, romishimpyaakeri Pawa, ikantziri: “Eero pipiyashitari Herodes.
Pinkenanai otsipaki awotsi piyaatantaiyaari pinampiki.”

Raperaataitziri eentsipaini

13 Ari ripiyaawo yowairentzipaini. Rapiitairo imaninkarite Pawa rifiaanatairi José
rimishireki, ikantziri: “José, pishiyakayeri eentsi eejatzi inaanate nampitsiki Egipto.
Ari pisaikeri janta irojatzi nonkantantaimiri: ‘Pipiyai.” Awotsikitake Herodes ritsitokeri
eentsi.” 14 Kakitanake José, ikamantanakero Marfa, tsireniriki rishiyaka Egipto-ki,
raanakeri eentsi. 15 Ari risaikakeri janta, irojatzi ikamantakari Herodes. Ariimonkaataka
rosankenatakeri pairani Kamantantaneri, ikantake:

Risaikawetaka notomi nampitsiki Egipto, nokaimairi ripiyai eejatzi.

16 Tkanta Herodes, yotake ramatawitakeri yowairentzipaini, te ripiyashitaari.
Ityaanakari imashirenka. Rotyaantake rowayeritepaini, ikantakeri: “Piyaate Belén-
ki, paperaateri eentsipaini. Pithonkeri maawoini, petanakyaari owakera tzimaintsiri
irjjatzi tzimaintsiri apite rosarentsite.” Tema ikamantakeri chapinki yowairentzi
tsikapaite ifiaakeri impokiro. 17 Iro ikantantakari pairani Kamantantaneri jitachari
Jeremias, ikantake:

18 Icheraaperotatzi Rama-sato iragaiyani.
Osheninkathori Raquel-ni iraakotakariri eentsitepaini.

*
2:11 Tkantakoitziri jaka “kasankaari kepishaatatsiri” irojatzi iitaitziri “Mirra”.
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Iro owashiretantakari rowamayitaitakerowa maawoini eenchaanite, t

19 Okanta osamanitake, kamai Herodes, irojatzi risaikake José nampitsiki Egipto. Ari
riflaanatairi imaninkarite Pawa rimishirekiini, 20 ikantairi: “José, piyaatai pinampiki,
paanairi peentsite pintsipataanairi inaanate. Tema kamai kowawetachari ritsitok-
erime.” 21 Rimatakero José, piyaawo inampiki Israel. 22 Iro rareewetaa José in-
ampiki, ikantaitawairi: “Pinkatharitai Arquelao janta Judea-ki. Ripoyaataari ipaap-
ateni Herodes.” Ari ikenkithashiretanaa José, eero ikenanai janta. Ari rapiitaitairi
riflaanaitairi rimishireki, ikantairi: “Paamayaari Arquelao.” Irojatzi ikenantanaari José
Galilea-ki. 23 Ikanta riyaatai, risaikapai nampitsiki Nazaret. Irojatzi imonkaatantakari

rosankenatakeri pairani Kamantantaneri, ikantake:
Nazaret-satzi iitaiteri.

3

Ikamantantakeri Juan omitsitsiyaatantaneri
(Mr. 1.1-8; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

1 Okanta pairani ochempiki saikatsiri Judea-ki, ripokake Juan omitsitsiyaatantaneri,
ikamantantzi. 2 Ikantantapaake: “Pipakairo pikaariperoshirewaitake, irootaintsi im-
pinkathariwentantai jaka Inkitesatzi.” 3 Iro riflaanetakari pairani Kamantantaneri
jitachari Isafas, ikantake:

Richeraapiintaitake ochempiki, ikantaitzi:
Powameethatainiri Pinkathari tsika inkenapaake.
Poshiyakayero rotampatzikaitziro awotsi.

4Iithaaretakari pairani Juan, rontyagaitziro iwitzi camello, romathakitakari mashit-
simashi. Raflaantari rowayetari maapataki, ririri iyaa pitsi. 5 Osheki pokashitak-
eriri pairani Juan, Jerusalén-satzi, Judea-satzi, ripokashitakeri eejatzi nampiyetawori
antawaaki fiaa Jordan. ¢ Thawetakoyetapaaka ikaariperoshirewaitakera, romitsit-
siyaayetawakeri fiaaki Jordan.

7 Ripokawetaiyakani Fariseo-paini, eejatzi Sadoc-iite, ikowi romitsitsiyaatyaame. Iro
kantzimaitacha ikisathatawakeri Juan, ikantakeri: “Te pikameethashiretaiyini eeroka,
poshiyashitakari maanke. ;Poshiyakaatzi eero rowasanketaitzimi? 8 Kyaaryooperorika
pipakagairo tsika pikantaweta pairani, pinkameethashiretaiyeni, poshiyaawo
pankirentsi kithokitatsiri. ° Eero pikantashirewaitashita: ‘Naaka icharine Abraham-
ni, te okowaperota nipakagairo nokaariperoshirewaitzi” Pinkeme nonkante: ‘Eero
pishamewaitashita piitakaatzi eeroka ikowaperotanewo Pawa, tema kantacha
ratziritakairo jiroka mapi, iroowa poyaataiyaarine incharineyetaiyaari Abraham-ni.’
10 Eerorika poshiyawo pankirentsi kithokitatsiri, richekakagaitakawo shacha owaatoki
kaari kithokitatsine, ragaitziro ritagaitero.

11 Arika ripakaanairo atziri ikaariperoshirewetaka, ari nomitsitsiyaatantakyaari fiaa.
Iro kantzimaitacha, awotsikitake matzirori ipinkatharentsitzi, nopinkathatzitari naaka,
te onkantya roshiyakaina rimperatanewo nonowikyaantyaanariri i-zapato-te. Iri-
ira oshiyakairone romitsitsiyaatantatyeeyaarime Tasorenkantsi, romitsitsiyaatantaty-
eeyaarime eejatzi paampari. © 12 Tema arika ankowiitero awankire, otekakitziro,
irojatzi ataantakyaawori otaaki. Iroowa aye okithoki, otekitakero, owakotakero. Ari
inkantaiyaari Awinkatharite eejatzi, rinashiyetaiyaari atziri. Ineshironkayetairi inkaate

T 2:18 Jiroka Raquel iro iinani Jacob, inintaperotanewo inatzi. Irooma Ramd nampitsi ini, saikatsiri iipatsiteki
isheninkapaini Israel. Ikenkithatakotatziiro Mateo okaatzi rosankenatakeri pairani Kamantantaneri jitachari
Jeremias ikenkithatakotziro Raquel eejatzi Ramé-satoite okemaatsitaiyani, tema athataatyaawo Jerusalén-satoite

onkemaatsitaiya arika rowamayitaitero eentsitepaini. 3:11 3.11 Ikantakotziri Juan jaka: “Nopinkathatzitari

” ”

naaka.” lkantatzi: “Te onkantya roshiyakaina rimperatanewo nonowikyaantyaanariri i-zapato-te.” Tema pairani
iro rantapiintziri apaani imperataarewo rayiniri i-zapato-te imperatariri. Iro roshiyakaawentziri jaka Juan. Tema
imaperotatya rimatziro Jesds rawisantzi irirori, tekaatsi oshiyaarine, te onkantaatsikaitya roshiyakaina naaka

rimperatanewo.
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kemisantanairine, iriima kaari pakairone ikaariperoshirewaitzi, ritagairi paampariki
kaari tsiwakanetatsine.”

Romitsitsiyaata Jesus
(Mr. 1.9-11; Lc. 3.21-22)

13 Ripokake Jesus antawaaki fiaa Jordédn, ipofiaakawo Galilea-ki. Ripokashitakeri
Juan romitsitsiyaateri. 14 Te ikowaweta Juan romitsitsiyaateri Jesds, ikantawakeri:
“;Oitaka pipokashitantanari naaka nomitsitsiyaatemi? Eeroka omitsitsiyaatenane
naaka.” 15> Rakanakeri Jesus: “Nokowaperotatzi pomitsitsiyaatena. Iro inintakaakenari
Pawa.” Kowanake Juan, ikantziri: “Aritake nomitsitsiyaatakemi.” 16 Raanakeri, romit-
sitsiyaatakeri. Iro ritonkaawetanaka Jesus, oshiyanakawo ashitaryaanakityeeyaame
inkite, inagaitawakeri ripokashitakeri Tasorenkantsi ikenapaake inkiteki roshiyapaakari
shiro. 17 Ikemaitatzi inkiteki ikantaitanake: “Notomi rinatzi jirika netakokitari, osheki
nokimoshirewentakeri.”

4

Inkaariperoshiretakagaiterime Jestis
(Mr. 1.12-13; Lc. 4.1-13)

1 Tkantakaanakari Jesds Tasorenkantsi, jatanake ochempiki, ari ikowawetakari Ka-
maari inkaariperotakairime. 2 Osheki kiteesheri risaikawaitake, ritziwentaka, ayimatak-
eri ritashe. Okaatzi 40 kiteesheri risaikawaitake. 3 Ikanta Kamaari, ripokashitakeri Jests
inkaariperotakairime. Ikantapaakeri: “Imaperotatyaarika Itomintzimi Pawa, pimpeyero
pan jiroka mapi, poyaawo.” 4 Rakanakeri Jesus, ikantanakeri: “Eenitatsi osankenarentsi

kantatsiri:
Te apatziro onkowimotai pan oyaawo, iroowa kowaperotacha ankemisantairo maawoini

ikantayetairi Pawa.”
5 Tkanta Kamaari raanakeri nampitsiki tasorentsitatsiri, risaikakaakeri jenoki

omitzikaaki tasorentsipanko. * ¢ Ikantawetapaakari: “Imaperotatyaarika Itomintzimi
Pawa, pimitaye isaawikinta. Pinkenkithashiretero rosankenaitakeri pairani okantzi:
Rotyaantemiri Pawa imaninkarite kempoyeemine.

Iriira thomaawakemine eero pomposantawaitapaaka mapiki.”

7 Rakanakeri Jesus: “Okantzi eejatzi rosankenaitakeri pairani:

Te okameethatzi pifiaantashiwaityaari Piwinkatharite Pawa.”

8 Rapiiwetakari Kamaari raanairi Jesus ochempiki. Raminakaakeri maawoini nampitsi
ipinkathariyetzira atziripaini, tema kameetha okantaka owaneenkayetaka. ° Ikantziri:
“Pifiaakero okaatzi tzimatsiri. Arika potziwerowashitakena pifaapinkathatena, arira
nompakemiro maawoini.” 10 Rakanakeri Jesus, ikantanakeri: “Piyaate intaina. Satanas
pini eeroka. Tema rosankenaitake pairani, kantatsiri:

Ampinkathateri Awinkatharite, apatziro ankemisanteri irirori.”

1 Ari rintainaryaanake Kamaari. Pokaiyapaakeni imaninkarite Pawa, ramitakotapaakeri
Jesus.

Retanakari rantayetziri Jesus
(Mr. 1.14-20; Lc. 4.14-15; 5.1-11; 6.17-19)

12 Tkanta Jesus ikemakowentakeri Juan romonkyaakaantaitakeri. Irojatzi ripiyan-
tanaari irirori Galilea-ki. 13 Te risaikapai Nazaret-ki, ikenanai Capernaum-ki, ari risaika-
pairi. Inkaarecheraaki isaikira Capernaum, inampiwetawowa icharineyetari Zabulén
eejatzi Neftali. 14 Ari imonkaatakari ikenkithatakotakeri pairani Kamantantaneri Isafas,
ikantake:

15 Isaike inampitsite Zabuldn-iite eejatzi Neftali-ite janta inkaarecheraaki,

Intatsikero antawaaki fiaa Jordan,
Saikatsiri Galilea-ki, ipiyotapaawowa atziri kaari asheninkata.

4:5 Titaitziri jaka “nampitsi tasorentsitatsiri”, irojatzi iitaitzi nampitsi Jerusalén.
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16 Iriira oshiyakawori risaikatyeeme otsirenikitzira, ifiaayetairi ootamentotsi.
Itsimankakowetakari raampare kathatayeri inkenayetaime sarinkaweniki.

Iro kantzimaitacha, oshiyaawo irofiaaka risaikaatyeeme okiteeshetzira.

17 Ari retanakawo Jesus ikamantapaakeri atziripaini, ikantapaakeri: “Pookairo
pikaariperoshirewaitake, irootaintsi impinkathariwentantai jaka Inkitesatzi.”
18 Trojatzi ipampithacheraatantanakawori inkaare saikatsiri Galilea-ki, ifiaapaakeri
Simén, iitaitziri eejatzi Pedro, itsipatari irirentzi iita Andrés, itarajaataiyini. Tema
tarajaawairentzi rinaiyini. 19 Ikantapaakeri: “Poyaatena, oshiyaiyaawo ironaaka
iriime atziri nontarajaatakaimi.” 20 Royaatanakeri, rookanakero itarajaamento. 2! Iro
rowaaganeentanaka eepichokiini, ifiaapaatziiri Jacobo, itsipatakari irirentzi Juan,
risaikaiyini ipitoki rowamatankawaitzi itarajaamento itsipatakari ipaapate Zebedeo.
Romifaanakeri eejatzi irirori, 22 rookanakeri ipaapate ipitoki, royaatanakeri Jesus.

23 Rithonkakero ranashitawo Jests Galilea-ki, riyotaantake maawoini nampitsiki
eejatzi rapatotapiintaitaga, ikamantantakero Kameethari Naantsi kenkithatakotzirori
ipinkathariwentantai Pawa. Retsiyatakotakaayetake mantsiyayetatsiri nampitsiki.
24 Tkemakotaitakeri Jesds intaina. Tkemaiyakeni eejatzi Siria-satzi, ramayetapaakeniri
maawoini mantsiyayetatsiri isheninka, retsiyatakotakaayetainiri. Ramakeri maawoini
imatziri inashiyetachari mantsiyarentsi, katsiwaitatsiri, kamanawaitatsiri, kisopooki-
waitatsiri. Ramake eejatzi raagayetziri peyari. Ari rithonkiri retsiyatakotakaayetairi
Jesus. 25 Royaataiyakerini osheki Galilea-satzi, Decapolis-satzi, Jerusalén-satzi, Judea-
satzi, pofiaayetanainchari eejatzi intatsikero antawaaki fiaa Jordan.

5

Ikenkithatzi Jesus tonkaariki tsika ikantakota kimoshiretaatsine
(Lc. 6.20-23)

1 [kanta ifiaakeri Jests osheki piyowentakariri, tonkaanake ochempiki, ari risaika-
paake. Pokaiyapaakeni riyotaanewopaini, ipiyowentapaakari. 2 Ari riyotaayetakeri,
ikantziri:

3“Kimoshire inkantaiya jentashiretatsiri, iri iagairone impinkathariwentantai Inkite-
satzi.

4Kimoshire inkantaiya iraaneentawaitachari, iri roimoshirenkaitairi.

5 Kimoshire inkantaiya tsinampashireri, iri saikaatsine kameetha kipatsiki inintaka-
gaitakeriri.

¢ Kimoshire inkantaiya aminaminatzirori inkameethashirete, ari ifiagairo raminami-
natziri.

7 Kimoshire inkantaiya neshironkashiretantaneri, ari ineshironkaitairi irirori.

8 Kimoshire inkantaiya kiteshireri, iri flagairine Pawa.

9 Kimoshire inkantaiya oitsimariirori mashirenkaantsi, iri intomintaiyaari Pawa.

10 Kimoshire inkantaiya inkaate inkemaatsitakagaityaari ikameethashiretzira, iri
flagairone impinkathariwentantai Inkitesatzi.

11 Kimoshire pinkantaiya imanintawaitaitemi, inkemaatsitakaitemi, inthaiyawen-
taitemi okantakaantzirowa pikemisantaana. 12 Thaamenta pinkantayetanakya, tema
Pawa pinayetaimine inkiteki. Pinkenkithashiretakotero jiroka, ari ikantaitakeri pairani
etayetakawori Kamantantaneri.”

Oshiyawori tziwi
13 “Poshiyakawo eerokapaini tziwi. Arika rowaitaitero tziwi oitarika, eero opan-
tanaawo inkatyokantaityaawo. Ontzimatye imanintaitero, rookaitakero raatzikawait-
aitero.”

Oshiyariri ootamentotsi
14 “Arika isaike nampitsi tonkaariki, okofiaatzi maawoini arika ootya tsireniriki,
te imana nampitsi. Kiteesheetyaakotantaneri pinaiyini eeroka eejatzi, eerokatake



MATEO 5:15 6 MATEO 5:32

yotaayetanairine maawoini atziri, eero pimanimotziri okaatzi piyoyetanairi. 15 Ari okan-
tari eejatzi, arika oosheri ootamentotsi, te ashitakotziri kantzirinaki. Owakotziri jenoki
inkiteesheenkatakotantyaari maawoini saikatsiri pankotsiki. ¢ Ari pinkantaiyaari
eejatzi eeroka, pisaikayetai kameetha ifiaantaimiri pisheninka okameethatzi maawoini
pantayetanairi. Iro riyotantaiyaari irirori impinkathateri Ashitairi Inkitesatzi.”

Ikenkithatakotakero Jesis Inintakaantaitanewo

17 “Eero pikenkithashiretashita iro nipokantari nipakaakaimiro pikemisantziro In-
intakaantaitanewo, te nokowi eejatzi nipakaakaimiro ikenkithatakotakeri pairani Ka-
mantantaneri. Iro nipokantakari nimonkaatero okaatzi ikenkithatakoitakeri pairani.
18 Imapero nokantzi: Aritake ithonkaiya paata kipatsi eejatzi inkite, iro kantzi-
maitacha eero ithonkimaita Inintakaantaitanewo, irojatzi imonkaatantakyaari maa-
woini. 19 Eerorika pikemisantziro Inintakaantaitanewo, eerorika piyotaayetairi
pisheninka inkemisantayetairo, eerowa pinintagaawo ipinkathariwentantaira Inkite-
satzi. Iriima matakerone inkemisantairo, riyotaantairo eejatzi, iriira iriiperotaatsine
inkiteki. 20 ;Poshiyakaatziima kameethashire ikantayetaka Yotzinkariite eejatzi Fariseo?
Tera. Te rimonkaatziro kameethaini inintakaawetariri Pawa. Eerorika pawisayetairi
eeroka pinkameethashireyetai, eerowa pifiagairo impinkathariwentantai Inkitesatzi.”

Ikenkithatakotziro Jestis kisaantsi
(Lc. 12.57-59)
21“Piyotaiyironi eeroka ikantaitakeriri pairani etakaantanakawori, ikantaitziri:

Eero pitsitokantzi. Arika pitsitokantake, ari rowasanketaitakemi eeroka.
22 Tro kantzimaitacha nokantzi naaka: Eero pikishiri pisheninka, rowasanketaitz-
imikari. Eero pikantawaitziri eejatzi: ‘Te piyowainetzi eeroka.’” Rowasanketaitz-
imikari pinkatharentsiki. Te okameethatzi eejatzi pinkisaneentawaiteri pisheninka
piitamasontziwaiteri, patsipetaawokari pitagaiya sarinkaweniki. 23 Tema paapiintzi
pipira pitayiniri Pawa, iro kantzimaitacha arika pinkenkithashiretapaakero tzimatsi
ikisawentzimiri pisheninka, 24 ari pookanakeri pipira, piyaatashiteri kisakemiri. Pinkan-
tairi: ‘Asheninkd, jame aakameethatawakagaiya.” Arika paakameethatawakagaiya,
pipiyai taapokimentotsiki, pitaapainiri Pawa pipira. 25 Arika intzime kishemine, irojatzi
raantanakemi pinkatharentsiki, pinthaawakote eeroka awotsiki, pinkantairi: ‘Eero
pikisawaita, jame aakameethatawakagaiya.” Arika rareetakaakemi pinkatharentsiki,
inkantaitakeri rimperatanewo: ‘Paanakeri jirika.” Ari romonkyagaitemiri. 26 Eerorika
pipinatashitari okaatzi pireewetakeri, eero piflagairo romishitowakaantaimi. Imapero-
tatya.”

Tkenkithatakotziro Jesus mayempitaantsi
27 Piyotziro eerokapaini ikantaitakeri pairani, ikantaitzi:

Eero pimayempitzi.

28 Iro kantacha nokantzi naaka: Pifiaamashiretaworika piniiro tsinane, matakemi,
pimayempishiretakero. 29 Jiroka noshiyakaawentemiro: Iroorika pokipero pantanta
kaariperori, pipakagairo, poshiyakaantero pinkithoryaatyeerome, pookero. Tema
te pikowiro poki atsipetakagaimiro sarinkaweni, iro kameethatatsi pisaikapityaak-
itai. 30 Iroorika pakopero pantanta kaariperori, pipakagairo poshiyakagairo pi-
thatzinkatyeerome, pookero. Tera pikowiro pako atsipetakagaimiro sarinkaweni, iroowa
kameethatatsiri pisaikaponchokitai.

Tkenkithatakotziro Jess jokawakagaantsi
31 “Tkantaitake eejatzi pairani:
Arika rookawakaitya, ontzimatye impaiteri tsika osankenatakota jokawakagaantsi.
32 Iro kantzimaitacha nonkante naaka: Kaariperoshireri rini jokashitawori iina. Arika
aawetaiya itsipa oime, omayempitzimotakeri etawetari oimentari. Ari ikantari eejatzi
agairone, mayempitake irirori. Te okaariperoweta rookerome atziri iina, arika ifieero
omayempitzimowaiteri.”
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Ikenkithatakotziri Jests aakowaitashitaantsi
33 “Piyotaiyironi eejatzi ikantaitakeriri pairani etakaantawori:
Eero pamatawithatantzi.
Pinkante: ‘Rowasanketaina Nowinkatharite eerorika nantayetziro nokantayetziri.’

Iroorika pikantakeri ontzimatye pimonkaatero.

34 Iro kantacha nokantzi naaka: Te onkameethate paakowaitashityaari Pawa, pi-
monkaatantyaawori pikantayetziri. Eero paakowaitashitawo inkite, arira risaikiri
Pawa janta. 35 Eero paakowaitashitawo kipatsi, tema irojatzi rashitari Pawa, ari
rimakoryaayitzitapiintzi. Eero paakowaitashitawo Jerusalén, ari ipinkathariwentantzi
Pinkathariperori. 3¢ Eero paakowaitashitawo piito, pinkante: ‘Eerorika nimonkaatziro
nokantziri, rithatzinkitaitenawoota noito.” Te eeroka materone pishookakairo pipai,
picheenkaishitakagairo eejatzi. 37 Eero pamatawithatantzi. Imaperotatyaarika pantero
pikantayetziri, ari pinkante: ‘Jee, nimatero.” Eerorika pantziro, apatziro pinkante: ‘Eero
nimatziro.” Tema te okameethatzi poshekyeero pifiaane.”

Ikenkithatakotziro Jestis ineshironkataitziri kisaneentantatsiri
(Lc. 6.27-36)
38 “Piyotaiyironi eeroka ikantaitakeri pairani:
Arika pinkithoriiteri roki itsipa atziri, okameethatzi ripiyakowentaityaari, rikithori-
itaitemiro poki eeroka.
Arika  pintzinkeryaakoteri itsipa atziri, okameethatzi ripiyakowentaityaari
intzinkeryaakotzitaitemi eejatzi eeroka.
39 Iro kantacha nokantzi naaka: Te okameethatzi pipiyatyaari kisaneentzimiri. Arika
ripasaitemi kashetawooni, pishinetainiri rimontewootemi ripasatemi. 40 Arika raap-
ithaitemiro piithaare, pishineteniri raanakero eejatzi piwewiryaakowo. 4! Arika
rimperaitemi paanakero owaagawontsi pookero niyanki awotsi, paanakero owaaga-
wontsi pawisakairo tsika ikantaweetakemi pookero. 42 Arika inkantaitemi: ‘Pimpenawo’,
okameethatzi pimperi. Arika inkantaitemi eejatzi: ‘Pimpawakenawo, ari noipiyaimiro’,
okameethatzi pimperi eero pithafiaapithatari.
43 Piyotaiyironi eeroka ikantaitakeri pairani:

Pineshironkateri powawiiroki. Iriima ikaatzira kishimiri, pinkisheri irirori.

44 Jiroka nokantzi naaka: ‘Petakotyaari kisayetzimiri. Pamanakoyetyaari maawoini
ineshironkatantyaariri Pawa irirori. Eero pipiyatari kisaneentzimiri, paakameethatairi.’
45 ITroowa ikowakagaitakeriri itomintayetaari Ashitairi Inkitesatzi. Iriitake wetsikak-
eriri ooryaatsiri, oorentakotziriri maawoini atziri: kameethashireri, eejatzi kaariper-
oshireri. Iri wetsikakerori eejatzi inkani, rowariiniri maawoini atziri: kameethashireri,
eejatzi kaariperoshireri. 46 Apatzirorika petakotyaari ikaatzi etakoyetzimiri eeroka,
¢(poshiyakaatzi ari ripinataimi Pawa? Eerowa, iroowa rantapiintakeri kaariperoshireri
apatotziriri koriki. 47 Apatzirorika petakotari powawiiroki, ;kaarima aminaashiwait-
aantsi? Tema iro rimatapiintakeri itsipasatzi atziri. 48 Kameethashireri pinkan-
tanaiya eeroka, poshiyakotaiyaari Ashitairi Pawa, tema imapero ikameethashirepero-
take irirori.”

6

Tkenkithatakotziri Jests pashitantatsiri
1 “Pipakagairo powapeyimotari atziripaini pantayetziro pinkameethashiretan-
taiyaarime. Eekerorika pantatyeero, tekaatsi ripinataimiri Ashitairi Inkitesatzi.
2 Arika pimpashitantya, te okameethatzi pinkantante: ‘Nopashitantaka naaka.’
[roowa rametari owapeyimotantaneri, ikowi irirori impinkathaiterime. Eenitatsirika
pinkathatakerine jirika, iro iflaamatsitantyaawori irirori ifaapinkathataiterime. 3 Arika
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pamitakoteri ashironkainkari, eero pikamantziri itsipapaini, =~ 4 managa onkantya
okaatzi pipashitantakari. Riyotake Pawa irirori, iri pinataimine.”

Ikenkithatakotziro Jesiis amanamanaataantsi
(Lc. 11.2-4)

5 “Arika pamanamanaatyaari Pawa, te opantawo poshiyakotyaari shamewaitat-
siri. Ikatziyapiinta irirori rapatotapiintaitaga, ikatziya eejatzi niyankineki nampitsi,
iflaantyaariri isheninka. Ari ifiaamatsiwetakawo irirori ifiaapinkathaiterime. Imapero-
tatya. ¢ Irooma eeroka, arika pamana, pashitakotya apaniroini pipankoki pinkowakoteri
Ashitairi tsipatakemiri apaniroini. Iri fiiimiri apaniroini, ari ineshironkatakemi, irijatzi
pinataimine.

7 Arika pamafia, te ompantyaawo papiipiintero pifiaane okaatzi pikantakeri. Iroowa
rametari kaari asheninkata aakapaini. Roshiyakaatzi rapiipiintawetawowa rifiaane ari
inkemakeri Pawa. 8 Paamaiya poshiyakotarikari eeroka. Tekera pinkowakotanakeriita
Ashitzimiri koityiimotzimiri, riyotzitakawo irirori maawoini. °Jiroka pinkante pamafia
eeroka:

Ashitanari, nampitawori inkiteki,

Tasorentsi pini eeroka.

10 Pimpinkathariwentaina naaka.

Pantakainawo jaka kipatsiki okaatzi pinintakaanari eeroka,
Poshiyakagainari inkiteweri, pantakairi irirori maawoini pinintakairiri.
11 Pimpapiintena koityiimotanari noyaari.

12 pimpeyakotakagainawo nokaariperoshirewaitake,

Tema nimatakero naaka, nopeyakotairi owaariperoshiretakenari.

13 Eero pishinetana iflaantaitena, inkowaite rantakaitenawo kaariperori.

Ari pinkantaitaatyeero pimpinkathariwentantai. Ari pinkantaitaatyeero oshekitzi-
motemi pishintsinka, eejatzi powaneenkawo. Ari onkantaitaatyeeyaani.

14 Arika pimpeyakotairi atziri kishimiri, ari impeyakotaimi eejatzi eeroka Ashitairi

Inkitesatzi. 15 Irooma eerorika pipeyakotairi eeroka atziri kishimiri, eerowa ipeyakotzi-

taimi Ashitairi irirori.”

Ikenkithatakotziro Jesuis tziwentaantsi

16 “Arika pitziwentya pinkenkithashiretakoteri Pawa, eero pikamantantayetzi,
pinkante: ‘Nitziwentatyaari Pawa.’ Paamaiya poshiyarikari owapeyimotantaneri.
Ritziwentapiintaweta irirori, —mantsiya ikantayeta ipooki riyotantaityaariri
ritziwentatya. Iro iflaamatsitantyaawori irirori impinkathawentaiteri. Imaperotatya.
17 Trooma eeroka arika pitziwentyaari Pawa pinkenkithashiretantyaariri,
pinkiwawootya, pinkishitya kameetha, 18 eero riyotantaitzimi pitziwentatya. Apatziro
riyotemi Ashitairi Inkitesatzi, iri pinataimine.”

Tkenkithatakotziro Jesus inkitesato ashaagawontsi
(Lc. 12.32-34)

19 “Te opantawo pashaagantashiwaitya jaka kipatsiki, owana ipathayi, ari ipiyotari
koshintzi. 20 Iro kameethatatsi pantayetanairo pifiaantaiyaawori pisaikai kameetha
inkiteki. Oshiyawaityaawo pashaagantaatyeeyaame inkiteki tsika te ipathaanetapai, te
itzimapai eejatzi koshintzi. 2! Tsikarika pashaagantaka, ari pinkenkithashiretapiintero.”

Ikenkithatakotziri Jesiis ootamentotsi
(Lc. 11.33-36)

6:3 Poshiyakairo te iyote pampate oita antakeri pakopero.
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22 “Kameetharika onkantya poki, pifiaantawo kameethaini,  oshiyawo
pinkofieetyaakotaatyeeme. T 23 Terika opantawo poki, eero pifiaantawo kameethaini,
oshiyakawo pintsirenikitakotatyeeme.” ¥

Tkenkithatakotziro Jests ashaagantaantsi
(Lc. 16.13)
24“Tekaatsi materone rantawaiteniri apite imperatantaneri. Tema apaani inkowaper-
ote rimonkaateniri rimperatariri, iriima itsipa, inkisaneentanakeri. Ari ikantari eejatzi:

Tekaatsi materone ranteniri Pawa ikowakaantziri irirori, arika inkenkithashiretakotero
eejatzi ashaagawontsi roshiyakaantanakero iroorikame imperatyaarine.”

Ikenkithatakotziro Jestis kantzimoshiretaantsi
(Lc. 12.22-31)

25 “Pinkeme nonkante: Te opantawo onkantzimoshirewaitemi pinkante: ‘;Oitaka
noyaari, oitaka nireri, oitaka nonkithaatyaari?” Eenitatsi otsipa ankenkithashire-
tapiintairi aflaamentoki, iro kowaperotachari, anairo okaatzi owayetapiintari, okaatzi
akithaayetapiintari eejatzi. 26 Thame ankenkithashiretakoteri tsimeryaanipaini. Te
riyotziro impankite royaari, te riwetsiki ipanko rowaantyaawori iwankire. Iri kantz-
imaitacha Pawa, ipayetapiintakeri rowanawo. Aaka rimaperotzi retakotai Pawa.
27 Arika onkantzimoshirewaitemi jarima pinkantakero powawineentawairo posar-
entsite? 28 Thame ankenkithashiretakotero inchateyakipaini, te afiiiro antawainete,
te ontyagaanta onkithaatyaari. Temaita okantzimoshirewaitawo, onkante: ‘;Oitaka
nonkithaatyaari?” § 29 Owaneenkata kameetha, anairo rowaneenkawo Salomén,
pinkathariwetachari pairani. 30 Iri Pawa owaneenkayetzirori. Okantaweta eepichokiini
aflaawetawo owaneenkatapainta, iro osamani, tekaatsi pantyaawone arika onkamatey-
atanake, tema richekaitakero, ritagaitakero. ;Eeroma ikempoyaawentzimi eeroka Pawa?
Aritake, eero pikisoshiretzi. 3! Ataama okantzimoshirewaitakemi, pikantzi: ‘;Oitaka
noyaari, oitaka nireri, oitaka nonkithaatyaari?” 32 Apatziro okantzimoshirewaitari
kaari kemisantatsine. Irooma eerokapaini, riyotakoyetzimiro Ashitairi Inkitesatzi
oitarika koityiimotzimiri. 33 Iro kowaperotacha pithotyaakotairi impinkathariwen-
taimi, pithotyaakotairi eejatzi rowameethashiretaimi, irojatzi pifiaantaiyaawori im-
payetaimiro okaatzi koityiimoyetzimiri.

34 Arira okanta, eero okantzimoshirewaitzimi oitarika awishimotemine inkaamani.
Tema okaatzi awishimoyetzimiri jiroka kiteesheri irofiaaka, irootake pawentaantaariri.”

7

Ikenkithatakotziro Jesuis kishimataantsi
(Lc. 6.37-38,41-42)
1%Te opantawo ankantante: ‘Kaariperoshireri rini nosheninka.” Arika ankantantake,

ari rimataitakai aaka, inkantaitai: ‘Kaariperoshireri pini eeroka.” 2 Arika ankantakoteri
asheninka, ari inkantakotanakai eejatzi aaka. Ontzimatye aamaiya, arika ontzime
antzimotantanewo, rimaperoitaikari paata ripiyaitai. 3 Oshiyawaitakawo arika ityaaki-
taime antawo inchapetoki okiki, ; kantachama amineri itsipa tyaakitachari eepichokiini?
4 ;Eero okanta ankanteri: ‘Pipoke, nagaimiro tyaakitakemiri?” Tema ityaakitzitakemi
eeroka antawo inchapetoki. 5 Poshiyakari owapeyimotantaneri. Petawakyaawo eeroka
paawairo inchato otzikaakemiri, paminantanaiyaari kameetha paantaiyaanariri tyaak-
itzitachari itsipa.

T 6:22 Oshiyakaawentachari okitsi kameethatatsiri, apaani pakoriinkari (kaari shampitsitatsi), kemathatairori
okaatzi rantakairiri Pawa. Tema risaikanaatzi okiteesheenkatzira, F 6:23 Oshiyakaawentachari eerorika opantawo

oki, apaani shampitsi kaari kemathatairone okaatzi rantakairiri Pawa. Tema risaikatzi otsirenikitzira. § 628 1ro
ikantakoitzi jaka “inchateyakipaini” jitachari “lirio”.
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¢ Te ipaitapiintziri otsitzi wathatsi tasorentsitatsiri. Te ipaitziri eejatzi chancho
poreryaayetatsiri, ari roipatsitakero raatzikawaitero. Tera ipaitziri ikowawetari, osheki

inkatsimate, ari ratsikantake.”

Tkenkithatakotziri Jesiis amanaperotariri Pawa
(Lc. 11.9-13; 6.31)

7 “Pamanakotaiyani, pithotyaakotante eejatzi, ari pifiaakero impaitemiro
pikowakotantziri. Poshiyakayero arika pareetya pankotsiki, pinkantapaakeri ashitawori:
‘Pashitareenawo.” Aritake rashitaryaakemiro ipanko. 8 Ari impaitairi kowakotantatsiri.
Inkaate thotyaakotairone, ari rofiaagaitairi. Arika inkantaiteri: ‘Pashitareero.” Aritake
rimatakero. ° Arika inkowakotemi pitomi, inkantemi: ‘Papa, pimpena pan.’ ;Arima
pimpakeri mapi? 10 Arika inkantemi: ‘Pimpena shima noya. ;Arima pimpakeri
maanke royaari? 11 Petakotari eeroka pitomipaini, kaariperoshireri pinaweta.
Iri maperotzirori Ashitairi Inkitesatzi, retakotari irirori maawoini amanayetariri.
12 Arika pinkowe retakoitemi, petawakyaawo eeroka petakotantya. Iro okantakotziri
Inintakaantaitanewo, irojatzi ikantakeri pairani Kamantantaneri.”

Ikenkithatakotaitziro awotsimanchaki
(Lc. 13.24)

13 “Arika pinkowe pinkyaapankotairi Pawa, poshiyakairo pimpampithatairome awot-
simanchaki. Eenitatsi otsipa saawokitatsiri, kaari pomeentsitachane inkenantaityaawo.
Osheki pampithatakerori, rashironkaayetaiya sarinkaweniki. 14Irooma awotsimanchaki,
te ishenitzi kenantyaawone, iriira areetaachane Pawaki, inkantaitaatyeero rafiagai
janta.”

Ikenkithatakotziri Jesus thairi
(Lc. 6.43-44)

15 “Pinkyaaryootaiyeni, ramatawitzimikari oshiyawetariri Kamantantaneri,
roshiyakotapaakyaari oweja te ikatsimatanetzi. Iro kantzimaitacha kaariperoshireri
rinatzi, roshiyakari owantaneri. 16 Ontzimatye aamagaiyaawo rantayetziri
ayotantyaariri ikameethashiretzirika. ;Afiliroma uva onkithokitantyaawo owaato
kitochee? Te. ;Imatziroma higo onkithokitantyaawo iroori? Te imata eejatzi. 17 Inchato
saankanatatsiri ishooki, okithokitzi kameetha. Irooma inchato sampishitaintsiri, te
onkithokinete. 18 Inchato saankanatatsiri ishooki, te ifiagaitziro onkaariperote okithoki.
Ari okantari eejatzi inchato sampishitaintsiri, eero ifiagaitziro onkameethate okithoki.
19 Ritowaitziro inchato kaari kithokitatsine, ragaitziro ritagaitero. 20 Paamagaiyaari
yotaayetaimiri. Roshiyakaworika okithokitzi inchato saankanatatsiri ishooki,
panterowa riyotaayetzimiri.”

Tkenkithatakotziri Jesus yotakoperotanairiri
(Lc. 13.25-27)

21 “Tzimawetacha osheki kantawetanari: ‘Nowinkatharite pini eeroka, nopinkathak-
itakemi.” Eeromaita ifiagairo impinkathariwentairi Pawa. Apatziro ikaatzi antanairori
ikowakaantziri Ashitanari Inkitesatzi. 22 Arika nompinkatharitai paata nompiyotairi
maawoini atziri. Eenitatsi kantayetainane: ‘Nowinkatharité, naakotakemi piwairo naaka
nokenkithatakoyetzimi. Naakotakemi piwairo nowawisaakotziri raagayetziri peyari.
Ari nokantayetziri eejatzi nosheninka: Iro nitasonkawentantariri naakotzirira iwairo
Jests.” 23 Nonkantzimaitanakyaari naaka: ‘Te niyotemi. Piyaate jantyaatsikaini, imapero
pikaariperoshiretake.” ”

7:6 7.6 lkantaitziri jaka: “wathatsi tasorentsitatsiri” eejatzi “poreryaayetatsiri”, iro oshiyakaawentacha
Kameethari Naantsi tasorentsitatsiri. Tema rifiaane Pawa oshiyari ikaatzi poreryaayetatsiri. Iriima otsitzi eejatzi
chancho, iri oshiyakaawentacha ikaatzi kaari kowerone inkemisantero Kameethari Naantsi, osheki ikisaneentakeri
kamantantzirori. Terika ikowiro inkemisante, te onkameethate impankenaminthawaitaityaari.
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Ikenkithatakotziri apite owatzikirori ipanko
(Lc. 6.46-49)

24 “Pinkeme, arika pinkenkithashiretero maawoini nokantakemiri, arika pinkemisan-
takero maawoini, ari okameethatzi. Iro piyotanetyaari. Poshiyaari owatzikirori ipanko
shirantaaki. 25 Oparyaaweta antawoite inkani, amaaniwetaka. Otampyaawetaka shintsi-
ini, ookantawetapaakawo pankotsi, te aawiiro. Tema owatzikakitya kameethaini shi-
rantaaki. 26 Ari okantari eejatzi, eerorika pikenkithashiretziro nokantakemiri, eerorika
pikemisantanairo, eero pifiiiro piyotanetyaawo. Poshiyakotyaari owatzikirori ipanko
impanekiiteki. 27 Oparyaapaake inkani, amaanitapaake. Okanta otampyaatapaake,
ookantapaakawo pankotsi, tyaanake. Te ifiagaitairo.”

28 [roowa riyotaayetakeriri Jesus ikaatzi piyowentakariri. Riyokitziiwentanakeri. 29 Te
imana ishintsinka riyotaantzira, ranairi riyotaantzi Yotzinkariite.

8

Retsiyatakotakagairi Jesus imatane pathaawontsi
(Mr. 1.40-45; Lc. 5.12-16)
1 Tkanta roirinkaawo Jests ikenkithatakera tonkaariki, royaatairi osheki atziri.

2 Ari ripokashitakeri imatane pathaawontsi, rotziwerowashitapaakari, ikantapaakeri:
“Pinkatharf, pikowirika petsiyatakotakagaina, niyotzi tzimatsi pishintsinka petsiyatako-
takaantantenari.” 3 Irojatzi rakotashitantanakariri, riterotakeri, ikantziri: “Nokowi,
petsiyatakotai.” Etsiyatanake ripathaawaiwetaga. 4 Ikantawetawaari Jesus jirika
pathaawetachari: “Eerowa pithawetakotana. Apatziro piyaatashiteri Imperatasorentsi-
taarewo, pimonkaatantyaawori Inintakaantaitakeri rosankenatakeri Moisés, pimperi
pashitakaariri Pawa, riyotantaityaari etsiyatakotaimi.”

Retsiyatakotakagairi Jesus rimperatanewo reeware owayeripaini
(Lc. 7.1-10)

5 Tkanta rowaaganaa Jesus, areetaiyakani nampitsiki Capernaum. Ari ripokakeri
reeware rowayerite Roma-satzi, ifieeri Jesus, ¢ ikantapaakeri: “Nowinkatharité, tzimatsi
nimperatanewo nopankoki, maperokitaka imantsiyatzi, kisopookitake.” 7 Rakanakeri,
ikantziri: “Aritake niyaatake netsiyatakotakagairi.” 8 lkantanake irirori: “Osheki
nopinkathatakemi, kaariperori nini naaka, niyotzi te ishinetaantsita pinkyaapankotena.

Apatziro nokowi pinkantakaanteri retsiyatakotai. Ari imatakya pinkanteri. * 9 Tzimatsi
imperatanari naaka, tzimatsi eejatzi owayeripaini nimperatari naaka. Arika nonkanteri:
‘Piyaate’, ari riyaatake. Arika nonkanteri itsipa: ‘Pipoke’, ari ripokake. Arika nonkan-
teri nimperatanewo: ‘Pantero jiroka’, rimatziro rantziro.” 10 Riyokitziiwentanakeri
Jests ikemakerira ikantake reeware owayeripaini. Ikantanakeri oyaataiyirini: “Ri-
matakero ikemisantzi jirika, jaka Israel-ki tekaatsi asheninka oshiyaarine. Imapero-
tatya. 1 Pinkeme, arika impinkathariwentantai Inkitesatzi, ari intzimake osheki kaari
asheninkata pofnaayetachari otsipaki nampitsi, inintaayetaiya intsipataiyaari Abraham-
ni, Isaac-ni eejatzi Jacob-ni. 12 Iro kantzimaitacha eero itzimaperotai asheninka
saikaatsine janta. Iri ikowawetakari impinkathariwentairime maawoini janta, iro
kantzimaitacha osheki ripiyathataka, rookairi otsirenikitakera. Ari riraawaitaiyaari, rat-
sikaikiwaitya inkemaatsitaiya.” 13 Ripithokashitanakari reeware owayeripaini, ikantziri:
“Pipiye pipankoki. Pimatakero pikemisantzi eeroka, iro retsiyatakotantaiyaari pimper-
atanewo.” Ari rawisakotanai rimperatanewo janta ipankoki.

Retsiyatakotakagairo Jesus riyote Pedro
(Mr. 1.29-34; Lc. 4.38-41)

8:8 Jirika reeware owayeripaini Roma-satzi, kaari Juda-ite, itsipasatzi atziri rini. Tema pairani apaani Judé-ite, te
ikyaawankotziri itsipasatzi kaari isheninkata.



MATEO 8:14 12 MATEO 9:2

14 Tkanta Jesus jatake ipankoki Pedro. Ifiaapaatziiro riyote, omaryaaka, imatakero
katsiirentsi. 15 Riterotapaakero eepichokiini, etsiyatakotanake. Piriintanaka, am-
inayetawakeniri oita ompawakeriri. 16 Okanta otsireniityaanake, ramaitapaakeniri
osheki raayiri peyari. Retsiyatakotakaayetairi, ikisathatawakeri iweyarite. Retsiy-
atakotakaayetairi eejatzi maawoini mantsiyayetatsiri. 17 Irojatzi imonkaatantakari
ikenkithatakotakeri pairani Kamantantaneri Isafas, ikantake:

Iri aanakerori amantsiyare,
Irijatzi aanakerori okaatzi akemaatsiyetari.

Oyaaterine Jests
(Lc. 9.57-62)

18 Tkanta ihaakeri Jesus isheniperotapaake atziri piyowentariri, ikantanakeri riy-
otaanewo: “Jame amontyagai intatsikero.” 19 Ikantawetawaari Yotzinkari: “Yotaantan-
erf, nokowi noyaatanakemi tsikarika pinkenayete eeroka.” 20 Rakanake Jesus, ikantziri:
“Apaani otsitziniro, eenitatsi imoo rimaantari, eejatzi tsimeryaanipaini eenitatsi ro-
mayero. Iriima jirika Itomi Atziri te otzimi ipanko rimaantapiintyaari irirori.” 21 Ari
ikantanake apaani riyotaanewo: “Yotaanari, nokowawetaka naaka noyaatanakemi,
iro kantzimaitacha nokowi nofiaanairi nopaapate nonkitatanairi, ari noyaatemiri.”
22 Tkantanake Jesus: “Poyaatena. lkaatzi kamashireyetatsiri, ari inkitatairi irirori
kaminkaripaini.”

Romairiiro Jesus tampyaa

(Mr. 4.35-41; Lc. 8.22-25)

23 Tkanta rotetanaa Jesus pitotsiki, itsipatanaari riyotaanewo. 24 Tkanta
rimontyaakotanaka, maanake Jesus pitotsiki. Iro riweyaakowetaka niyankyeeronkaini,
omapokakeri riyotaanewo otampyaatapaake antawoite, otetaagapaaka fiaa
pitotsiki, otamakaatanake inkaare. 25 Riyaatashitanakeri, rowakiryaakiteri Jesus,
ikantapaakeri: “{Yotaanari, apiinkatye!  jPowawisaakotainal”  2¢ Ikantanakeri
irirori: “;litaka pithaawantari? ;Tekerama pikemisantaperotziita?” Piriintanaka,
romairyaakero tampyaa eejatzi otamakaare inkaare, awisanake, mairyaatanai kameetha.
27 Riyokitziiwentaitanakeri Jesds, ipinkathatanakeri antawoite, ikantawakaiyani:
“; Tsika iitaka atziritatsiri jirika? Romairiiro tampyaa eejatzi inkaare.”

Gadara-satzi raayiri peyari
(Mr. 5.1-20; Lc. 8.26-39)

28 Areetaiyakani intatsikero, aatakotaiyapaakeni nampitsiki jitachari Gadara. Ari
rishiyashitawakari apite atziri raayiri peyari, ipofiaakawo kitataarewoki. Katsimaki
ikantakaakari peyari, osheki ithaawantaitakari, te onkameethate inkenaite janta.
29 Tkantawakeri: “{Jesus, Itomi Pawal ;Irootaintsima powasanketena? ;Tsikama
nokantakemika eeroka?” 30 Ari risaiki janta osheki chancho, roshimotokawaitaiyini.
31 Riflaawaitanake iweyarite, ikantanake: “Arika powawisaakotairi jirika naaganewo,
potyaantena naaka ipiyotakaga chancho.” 32 Rakanakeri Jesus, ikantziri: “Piyaate
peyari.” Jatanake peyaripaini chanchoki, raagapaakeri, irojatzi rishiyantaiyanakarini
impeetaki, mitagaiyapaakeni maawoini inkaareki, thonkaiyakani ripiinkake. 33 Ikanta
iflaakeri saikawentziriri, shiyaiyanakani. Jatake nampitsiki, ikamantapaakeri maawoini
atziri okaatzi iflaakeri. 34 Irojatzi riyaatashitaitantanakariri Jesus, ikantaitapaakeri: “Te
nokowaiyini pisaike nonampiki, pamine tsika pinkene.”

9

Retsiyatakotakagairi Jesus kisopookiri
(Mr. 2.1-12; Lc. 5.17-26)
1 Tkanta rotetanaawo Jesus pitotsiki, montyaakotaawo inampiki. 2 Ari ramaitakeniri
kisopookiri, inatakoitakeri shitashintsiki romaryaantapiintari. Riyoshiretawakeri Jests
atziripaini natakotakeriri, rifiaanatawakeri mantsiyari, ikantziri: “Thaamentashire
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pinkantya notomi, ari netsiyatakotakagaimi, ipeyakoitaimiro pikaariperoshirewetak-
aga.” 3 lkanta ikemawake yowairentziite, ikantashiretanake: “Rithainkatziiri Pawa
jirika.” 4 Riyotake Jesus tsika ikantashiretzi, rosampitanakeri: “;Oitaka okaariperotan-
tari pikantashiretziri? > ;Tema okameethatzi nonkante: ‘Ipeyakoitaimiro pikaariper-
oshireweta?’ ;Irooma pikowi nonkanteri: ‘Pinkatziye, panashitaiya?” ¢Irofiaaka piyoteri
jirika Itomi Atziri oshekitzimotziri ishintsinka, ipeyakotairi kaariperoshirewetachari.”
Ripithokashitanakari mantsiyari, ikantziri: “Pinkatziye, paanairo pomaryaantawetari,
piyaatai pipankoki.” 7 Katziyanaka mantsiyawetachari, jatai ipankoki. 8 Ifiaakeri maa-
woini atziri piyotainchari, riyokitziiwentanakeri ifiaawairira riyaatai. lkantaiyanakeni:
“Imaperotatziiri Pawa, iri matakerori oshekitzimotantakariri ishintsinka Jesus.”

Ragaitanakeri Mateo
(Mr. 2.13-17; Lc. 5.27-32)

9 Tkanta rowaaganaka Jesus, irojatzi iflaantapaakariri jitachari Mateo, apatotziriri
koriki. lkantapaakeri: “Poyaatena.” Katziyanaka, royaatanakeri. 10 Raanakeri
ipankoki rowakayaari, itsipataanakeri riyotaanewo. Osheki jatanaintsiri apatotziriri
koriki, riyaatake eejatzi osheki kaariperoshiretatsiri. Ari itsipatakari Jests rowaiyakani.
1 Tkanta ifaakeri Fariseo-paini, ikaimakeri riyotaanewo Jesus, rosampitakeri: “;litaka
itsipatantariri Jesus apatotziriri koriki, itsipatakari eejatzi kaariperoshireyetatsiri? Te
okameethatzi.” 12 Tkemawake Jesus, ikantanake irirori: “Arika imantsiyate atziri
ripokashitziri aawintantzinkari, iriima atziri kaari mantsiyatatsi tekaatsi inkowe irirori.
13 Ontzimatye pinkenkithashiretero Inintakaantanewo Pawa, kantatsiri:

Te apa nonkoweri pamayetainari pipira pitagainari.

Iro nokowaperotairi pineshironkayetairi pisheninka.

Te apa nipokashiteri kameethashireri nonkaimashiretairi, tema nipokashitatziiri
kaariperoshireri nonkaimashiretairi rookairo kaariperori.”

Ikenkithatakotziro Jestis Tziwentaantsi
(Mr. 2.18-22; Lc. 5.33-39)

14 Tkanta ripokaiyakeni riyotaanewo Juan, rosampitapaakeri Jesus, ikantziri: “;litaka
kaari ritziwentanta piyotaanewo? Nitziwentapiinta naaka, ari ikantzita riyotaanewo
Fariseo-paini.” 15 Rakanakeri Jesus, ikantanakeri: “Arika aate awakagaantsiki, jarima
owashiretapaakya? Arika paata, ragaitakeri iimentaitari, aripaite ritziwentaitya.
16 Apaani antyashipawo ikithaataitari, arikame rowamatankaitantyaawo osape owak-
erari, ari isagaaperotanake aminthatanakyaarika owakerari. 17 Ari okanta eejatzi, te
ikameethatzi antyashipari mashitsinaki rowantaityaawo eeryaatatsiri riraitziri. Arika
rowantaitakyaawo, ari risanaryaanake, apaatashiwaitakya riraitziri eejatzi mashitsinaki.
Iri kameethatatsi owakerari mashitsinaki rowantaityaari, eero apaawaita apitekeroini.”

Rishinto Jairo eejatzi tsinane terotakerori iithaare Jests
(Mr. 5.21-43; Lc. 8.40-56)

18 Tkenkithawaiminthaitzi Jesus, areetapaaka apaani jewari, rotziwerowapaaka,
ikantapaakeri: “Kamake nishinto, iroowa nipokantari piyaate nopankoki piterotero
eepichokiini, afiagaita.” 19 Jatanake JesUs eejatzi riyotaanewo, royaatanakeri.
20 QOkanta apaani mantsiyatatsiri tsinane, osheki osarentsi osokaawaitaka,
tzimakotake 12 osarentsi, okenashitapaakeri itaapiiki Jesus, iterotakero opatzikaakiki
iithaare. 21 Okantashiretzi:  “Arika niterotakero iithaare, ari netsiyatakotai.”
22 Ripithokashitanakawo Jests, ikantziro:  “Thaamenta pinkantaiya nishintd,
etsiyatakotakagaimi pikemisantake.”  Apathakero etsiyatanake omantsiyarentsite
tsinane. 23 Ikanta rareetapaaka Jesus ipankoki jewari, ifaapaatziiri showiwentzirori
kamaintsiri, osheki atziri akisheenkataintsiri. 24 Ikantapaakeri Jesus: “Pisheke, te okami
piraakotaiyakarini imakoryaatzi.” Thainka rowaitakeri Jesus. 25 Romishitowapaakeri
maawoini, kyaapaake Jesus, rotaiyawakotapaakero, piriintanaawo ewankawo. 26 Te
imanakotanaka rantakeri Jesus, ikemakoitanakeri maawoini.
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Rokiryaakagairi Jesus apite mawityaakiri

27 Tkanta rowaaganaawo Jesus, royaatanakeri apite mawityaakiri, ikaimi, ikantzi:
“iIcharine David-ni, pineshironkataina!” 28 Areetapaaka pankotsiki, eejatzi maw-
ityaakiri. Ripokashitapaakeri okaakiini, rosampitakeri Jesus, ikantziri: *“;Pawen-
taanama eeroka ari imatakya nowawisaakotaimi?” lkantaiyini irirori: “Ari pimatakero
nowinkatharite.” 29 Rakotanake Jesus, riterokitakeri, ikantziri: “Okiryaakagaimi pawen-
tagaanaga.” 30 Apathakero raminanai kameetha. Ishintsineentawakari, ikantziri: “Te
nokowi pinthawetakotena nokiryaakagaimira.” 3!Ikanta riyaatai, ikamantantayetanake,
ithonka ikemakoitanakeri Jesus.

Rifiaawaitakagaitairi kisowaanteri
32 Tkanta ramaitapaakeniri Jests apaani atziri raayiri peyari, kisowaante ikantaka.
33 Retsiyatakotakaawakeri Jesus jirika atziri, kenkithawaitanai roisowaantewetakari
peyari, tema rookapithatakeri iweyarite. Riyokitziiwentaitanakeri Jesus, ikantashire-
taitanake: “Te aflaapiintzi oshiyaarine jirika anampiki Israel-ki.” 34 Ikantaiyini Fariseo-
paini irirori: “Ripasawyaatziiri reeware iweyarite retsiyatakotakaantariri raaganewo.”

Sampainkatake pankirentsi

35 Rithonkakero ranashitawo Jests maawoini nampitsi, riyotaantayetake rapato-
tapiintaitaga.  Ikenkithatakotapiintakero Kameethari Naantsi tsika onkantya im-
pinkathariwentantai. Retsiyatakotakaayetairi maawoini, tekaatsi apaani mantsiyarentsi
pomeentsitzimotyaarine. 3¢ Ifiaayetzirira osheki piyowentariri, antawo retakoshire-
takari Jesus, ikantake: “Imapero rashironkaayetaka jirika atziripaini.
Roshiyakari oweja eerorika itzimi kempoyeerine.”
37 Eekero ikantanakitziiri riyotaanewo: “Jirikapaini atziri roshiyakawo isampainkatzi
pankirentsi, temaita itzimaperotzi atziri owiiterone. 38 Pamanaiyaari Awinkatharite
rotyaanteeta osheki jatatsine atziriki, tema yotacha osheki inkaate kemisantaatsine.”

10

Riyoyaake Jestis 12 Rotyaantaperore
(Mr. 3.13-19; Lc. 6.12-16)
1Tkanta riyoyaake Jesus ikaatzi 12 riyotaanewo, ripasawyaakari ritasonkawentantzi.
Rimatanakero irirori retsiyatakotakaayetai osheki atziri kantawaitachari imantsi-
yarentsite, eejatzi ikaatzi raagayetziri peyari. 2 Jirika ikaatzi 12 riyoyaakeri Jesus:
Etanakawori Simdn, iitakeri Pedro. Eejatzi Andrés, irirentzi Pedro. Eejatzi Jacobo
itomi Zebedeo itsipatakari rowawiiroki Juan. 3 Eejatzi Felipe, Bartolomé, Tomds, Mateo
apatowetariri koriki, Eejatzi Jacobo itomi Alfeo, Tadeo, * eejatzi Simdn, iitzitakari

Jokaakotantaneri. Eejatzi weyaantaapaakawori Judas Iscariote, iriira pithokashityaarine
paata.

Rotyaantaitakeri kaatatsiri 12
(Mr. 6.7-13; Lc. 9.1-6)

5 Tkanta rotyaantakeri Jesds kaatatsiri 12, ikantawakeri: “Eero pikenanake ri-
saikira atziri kaari asheninkata, eero pikeni eejatzi inampiki Samaria-satzi. © Iri
petapaintya piyaatashiteri icharineyetari Israel-ni, oshiyakariri oweja itzipinawaitzi.
7 Tsikarika pinkenayetake pinkamantantayete, pinkante: ‘Irootaintsi impinkathari-
wentantai Inkitesatzi.” 8 Petsiyatakotakaayetairi maawoini mantsiyari, powafiaayetairi
kamayewetachari, petsiyatakotakagairi pathaawaitatsiri, eejatzi raagayetziri peyari.
Tema neshironkataarewo pinayetake, te pifiiiro inkowakoitemi. Pimatairo eeroka
pineshironkatantai eejatzi. © Eero paanake piyorikite pithaateki, 10 eero paanake eejatzi
pithaate, eero paanake apite piithaare, pizapato-te, pikotziki, tekaatsi apaani paanake.
Tema ikantaitzi:

Ripinaiteri antawaitatsiri.
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11 Arika pareetakya nampitsiki, pamine aakameethatemine, iri pintsipatapaakyaari,
irojatzi pawisantanakyaari otsipaki nampitsi. 12 Arika pareetakya pankotsiki, piwethata-
paakyaari ikaatzi saikatsiri. 13 Arika raakameethatawakemi piwethatapaakari, ari ifieero
risaikai kameetha. Irooma eerorika raakameethatawakemi, aminaashitaka piwethawe-
tapaakari. 14 Eerorika raakameethaitzimi, eerorika ikemisantaitzimi eejatzi, pawisapi-
thateri, potekanairo piipatsiyitzite. 15> Tema iri rimaperoite paata rowasankeeteri jirika,
ari anaanakero ikantaitakerira Sodoma-satzi eejatzi Gomorra-satzi. Imaperotatya.”

Rowashironkagaitaatyeemi paata

16 “Notyaantzimika irofaaka. Poshiyawaitakari rotyaantaitziri oweja tsika
ipiyotapaa owantaneri. Iro kantacha ontzimatye poshiyakotyaari kokiyantzi
maanke. Ontzimatye eejatzi poshiyaari shiro te ikatsimawaitzi. 17 Paamaawentya.
Tema raakaantaitatyeemi jewariki ripasawaitaitemi pankotsiki rapatotapiintaitaga.
18 [rojatzi ragaitantanakemi risaikira pinkathariperori okantakaantziro pawentaanaga.
Ari pinkenkithatakoyetainari, irojatzi inkemantayetaiyaari itsipasatzi atziri kaari
asheninkata. 19 Arika pifiaakero raayeetanakemi, eero pikantashirewaitzi: ‘;Oitaka
nonkantapaakeri?” Tzimatsi yotakaimirone oita pinkanteri. 20 Eero piyotashitawo
apaniroini oita pinkanteri, Tasorenkantsi pofiaachari Ashitzimiriki, iriira yotakaimirone
onkaate pinkantayetapaakeri. 2! Ari iflagaitake aakaanterine irirentzi rowamaakaanteri.
Pifie aakaanterine itomi. Pifie tsitokakaanterine ipaapate inkisaneentanakeri. 22 Osheki
pifieero inkisaneentaitemi okantakaantziro pikemisantaanaga, iro kantzimaitacha
arika pinkamaitanakyaawo pawentaina, aritake nowawisaakoshiretaimi. 23 Arika
inkisaneentaitanakemi nampitsiki, pawishe otsipaki nampitsi. Tema tekera
pithonkiroota pinkenayete maawoiniki nampitsi tsika risaikayetzi Israel-iite, irojatzi
ripiyantaiyaari jirika Itomi Atziri. Imaperotatya.

24 Te iflagaitzi apaani riyotagaitziri ranayeri yotairiri. Te iflagaitzi apaani im-
perataarewo ranayeri imperatariri impinkathaiteri. 25 Apatziro afiiiri riyotagaitziri
roshiyakotari yotairiri pairani. Ari ikantari eejatzi imperataarewo. Tema ikisaneen-
taitakena naaka irofiaaka, roshiyakagaitakena naakame Beelzebu iwinkatharite peyari.
Eeroka rimaperoite inkisaneentaitemi pikemisantaanaga.”

¢ Tsika iitaka ampinkathateri?

(Lc. 12.2-9)

26 “Iro kantzimaitacha eero pipinkashiwaitari jirikapaini. Ontzimatye
onkofiaatakoyetai okaatzi manakowetainchari, oofiaawontairo kaari ikemathaweeta
pairani. 27 Apaniroini niyotakaayetaimiro eeroka jirokapaini, te riyotakotziro
thainkantaneri irirori, eeroka kenkithatakaayetairine. 28 Eero pipinkashiwaitari
kowatsine ritsitokemi, eerowa rimatziro irirori rotyaantemi sarinkaweniki. Iri
pimpinkathateri Pawa, tema iri matzirori rotyaantemi sarinkaweniki. 2° Pamine, te
ripinaperoweta tsimeryaanipaini, iri kantacha Pawa riyotzi arika inkamagaante apaani.

* 30 Riyotzitawo Pawa okaatzi tzimayetatsiri aishi. 3! Pifiaakero, raminawentziri Pawa
tsimeryaanipaini, eeroka rimaperotzi raminawentzimi. Eerowa pipinkashiwaitari
kisaneentzimiri. 32 Arika pinkanteri pisheninka: ‘Nopinkathatairi Jesds’, aritake
nonkantairi Ashitanari Inkitesatzi: ‘Papd, ipinkathataana jirika, asheninkataari.’
33 Irooma pinkanteririka pisheninka: ‘Te nompinkathateri Jesus’, ari nonkantzityaari
naaka, nonkantairi Ashitanari: ‘Papa, te ipinkathatana jirika, te asheninkatari.” ”

Ikenkithatakota Jesus
(Lc. 12.49-53; 14.26-27)
34 “Te nokowi ikompitzimotemi oita nipokantakari. Te inta niyotaayetairi atziri
raakameethatawakagaiya. ~ Tema nipokakera, oshiyawaitakawo namatyeemirome
owathaamentotsi pantaminthatawakaantyaari.

*
10:29 Kantakotachari jaka “te ripinaperoweta tsimeryaanipaini”, temakantacha ramanantaitantyaari apaani koriki
inkaaterika apite tsimeryaani.
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35 Tema iro nipokantakari:

Inkisaneentantyaariri atziripaini ipaapatetari,

Onkisaneentantyaawori tsinane onaanatetari,

Onkisaneentantyaawori tsinane ayiro.

36 Iri pithokashitawakaachane atziripaini inkisaneentawakaiya risaikaiyinira ipankoki.
37 Tema iro kameethawetachari petakoyetyaari pipaapate, pinaanate,
peentsitepaini eejatzi. Iro kantzimaitacha arika anaanakero okaatzi pinintana
pawentaana naaka, tekeraga pithotyiiro pawentaana. 38 Ontzimatye
pinkyaaryoowentero nokenkithatakoyetakemiri, onkantawetya inkentakoitemi.
Arika pipakaakero, tera pikyaaryoowentziro pawentaawetaana. 3° Tema ikaatzi
etakowaitachari apaniroini rantayetziro inaamatashiyetari, ari impeyashitaiya.
Iriima kamawentenane rantanairo nokowakairiri naaka, ari rawisakoshiretai.”

Ripinaitairiri
(Mr. 9.41)

40 “Tzimatsirika iita aapatziyemine, naakaga raapatziyaka. Ari okantari ee-
jatzi, inkaate aapatziyainane naaka, iri raapatziyaka Ashitanari otyaantakenari jaka.
41 Tzimatsirika yotemine Kamantantaneri pini, irojatzi raapatziyantanakemi, arira rip-
inatairi Pawa paata, tsipatakariri Kamantantaneriite. Ari okantari eejatzi, tzimatsirika
yotakemine kameethashireri pikantanaawo pikemisantanai, irojatzi raakameethatanta-
nakemi, arira ripinatairi Pawa paata, tsipatakariri kameethashireri. 42 Arika riyoitemi
eerokatake niyotaanewo, iro ompofiaantyaari impemi pimere, riyotakerowa Pawa, iri
pinatairine jirika etakotakemiri.”

11

Rotyaantziri Juan riyotaanewo
(Lc. 7.18-35)

1 Tkaatakero Jesus riyotaayetakeri 12 riyotaanewo. Owaaganaka inkamantante maa-
woiniki nampitsi saikatsiri janta.

2 Tkanta Juan omitsitsiyaatantaneri, romonkyagaitakeri chapinki, ikemakotakeri
rantayetakeri Cristo, rotyaantake apite riyotaanewo irirori, 3 rosampiteri Jesus,
inkanteri: “;Eerokatakema iitaitziri, ‘Pokatsine? Kaaririka eeroka, ;Eenitatsima
itsipa naamayaari?” 4 lkanta rareetaiyakani, rosampitapaakeri Jesus. Iro ikan-
tantanakariri irirori: “Arika piyaatai, pinkamantapairi Juan maawoini pikemak-
eri eeroka, okaatzi pinaayetakeri nantakeri eejatzi. 5 Tema nokiryaakagairi maw-
ityaakiri, nanashitakaayetaari kisopookiri, netsiyatakotakaayetairi pathaawaiwetachari,
nokemakaayetairi witakempitari, nowafnaayetairi kaminkari, nokenkithatakoyetainiri
Kameethari Naantsi ashironkainkaripaini. ¢ Irootake inkimoshiretantaiyaari kaari
kisoshirewentainane.”

7 Tkanta ripiyayetanaa riyotaanewo Juan, rosampitanakeri Jesus ikaatzi piyowen-
takariri, ikenkithatakotziri Juan, ikantzi: “;Tsika iitaka poshiyakairi pifiaakeri chapinki
ochempiki?  ;Iriima pifiaake apaani oshiyakawori sawoo ompironkatonkitakaari
tampyaa okantakaari te ithaamentashireta? 8 ;Pifiaapaakerima rowaneenkataka

ikithaataka? Te. Tema ikaatzi owaneenkatachari ikithaata, risaikawankotziri irirori
pinkathari. °Iro piyaatashitantariri piyotaiyakeni Kamantantaneri rini. Tema rimaper-

otatziiro irirori rawisanakeri Kamantantaneriite. 10 Tema iriitake rosankenatakoitakeri
pairani, rifiaanatziri Pawa Itomi, ikantziri:

Notomd, ari notyaantake etyaawone inkamantakotemi,

Iri wetsikaantemine tsika pinkenapaake eeroka.

11 Pinkeme nonkante naaka: Atziripaini ikaatzi tzimayewetainchari pairani, tekaatsi
anairone riyotanetakari Juan. Iro kantzimaitacha inkaate impinkathariwentairi
Pawa inkiteki, tsinampashiretaatsine janta, ranagairi irirori Juan. Imaperotatyaaga.
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12 Tema retanakawo pairani Juan ikenkithatakaayetakemi, eenitatsi osheki atziri fiaa-
matanakawori kameethaini ifieero tsika ipinkatharitai Inkitesatzi. Antawoite ikowanake
ifleero oshiyawaitakawo ishintsitaitzi arika romanataitya. Irojatzi ikantaita irofiaaka.
13 Pairani tekera itzimiita Juan, tzimawetacha Kamantantaneri eejatzi Inintakaantai-
tanewo. 14 Iriira Juan ikenkithatakoitakeriri pairani, iriitake Elfas-tatsiri piyaatsine.
15 Kowirori inkemathatero, inkemisante. ¢ Noshiyakaakemiri koshekawairentzi eentsi
arika roshiyakaawaitya, 17 ikantawaka: ‘Jame ashowite omampaantyaari.” Temaita ikowi.
Ikantawaka eejatzi: ‘Jame omampaiya owashiretantyaari.” Te ikowiro eejatzi. 18 Ari
pikantaiyakani eeroka. Piflaawetawakari Juan, ritzitapaakawo rowanawo, te ririro ka-
chori, pikantaiyakerini: ‘Raagatziiri peyari, iro ritziwentantari.’” 1° Ripokawetaka Itomi
Atziri, te ritzitawo owanawontsi, ririro kachori eejatzi. Pikantaiyakerini: ‘Kaariperori
rini jirika, osomiyawairentzi, shinkiyantzi rini eejatzi. Raapatziyari apatotziriri koriki,
raapatziyari eejatzi kaariperoshireri.” Tekaatsi oitya, tema arika ifiagaitakero onkaate
awisayetaatsine paata, arira riyoitairi imapero riyotanetzi.”

Tkantamatsitaitziri kisoshireri nampitsikipaini

(Lc. 10.13-16)

20 Tkenkithatakotanakeri Jesds ikaatzi faawetakawori ritasonkawentantayetake
nampitsikipaini,  temaita ripakairo ikaariperoshiretaiyini. Ikantanake:
21 “Ikantamatsitaitziri Corazin-satzi, eejatzi Betsaida-satzi. Osheki ifiaayewetakena
nitasonkawentantayetake, temaita ikemisantaiyini. Iriime faakenane Tiro-satzi,
Sidén-satzi nitasonkawentantzi, ari rowashiretakotanakyaame ikaariperoshiretake,

ripakaanakerome. Inkemisantayetaime maawoini iriroripaini. ¥ 22 Paata arika
raayeetairi kameethashiretaintsiri, eero rimaperoitziri rowasanketaiteri Tiro-
satzi, eejatzi Sidon-satzi. Rimaperoitairi rowasanketaiteri Corazin-satzi, eejatzi
Betsaida-satzi, tema ifnaawetakena nitasonkawentantayetzi, temaita ikemisantzi.
23 Eejatzi inkantayetaiya Capernaum-satzi, ikenkithashiretaiyani irirori riyaayetai
inkiteki, iro kantzimaitacha osheki ikisoshiretake, riyaayetai ikenayetzira kaminkari.
Iriime fiaakeroneme Sodoma-satzi pairani okaatzi ifiaayetakeri Capernaum-satzi,
inkemisantayetaime irirori, eero raperaatairime pairani Pawa saikaiyatsinime irofiaaka.
24 Arika raayeetairi paata kameethashireyetaintsiri, iriira rimaperoitai rowasanketaitairi
Capernaum-satzi, anaanakero rowasanketakeri pairani Sodoma-satzi.”

Pipokashitaina naaka, ari pifieero nimakoryaakaayetaimi
(Lc. 10.21-22)

25 Tkanta ramanamanaatanakari Jesus Ashitariri, ikantanakeri: “Papd, eeroka
pinkathariwentziriri maawoini inkitesatzi, eejatzi maawoini kipatsisatzi, osheki ni-
wetharyaakemi. Tema eeroka yotakaayetairiri oshiyakariri eentsi tsinampashiretaatsiri,
kaari riyoyetzi yowairentziite. 26 Tema iro inimotakemiri.” 27 Ikantanakeri piyowen-
takariri: “Iri Ashitanari yotakaakenawori maawoini. Apaniroini riyoperotana naaka
tema Itomi rowana. Ari nokantari eejatzi naaka apaniroini niyoperotziri. Irojatzi
riyoyetairi inkaate niyotakaayetairi naaka. 28 Arika pifieero pimakoshirewaite, arika
pifieero oita fiaantsipookitzimotemine, pipokashitaina naaka, pinkamantainawo, ari-
take pifagairo nimakoryaakaayetaimi. 2° Eero pimanintziro fiaantsipookitzimotemine,
naakatake imperatzimiri pantero. Eenitatsi nokowiri niyotaimiri, te niyote naaka
nowatsimaashirewaitya, tsinampashireri nini. Ari pifagairo nimakoryaashiretakagaimi.
30 Tema okaatzi nimperatantari naaka, te opomeentsiperota.”

12

Tkenkithatakotziro Jesus kiteesheri rimakoryaantaitari
(Mr. 2.23-28; Lc. 6.1-5)

11:21 Tema jirikapaini Corazin-satzi eejatzi Betsaida-satzi Judé-ite rinayetzi. Iriima Tiro-satzi, Sidén-satzi
itsipasatzi atziri rinayetzi, te isheninkatari Juda-ite.
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1 Okanta apaani kiteesheri rimakoryaantaitari, ikenanake Jesus pankirentsimashiki.
Tema ritasheyaiyatziini riyotaanewo, ikowiitanake okithokiki pankirentsi royaari.
2 Inaakeri Fariseo-paini, iro ikantantakariri Jestus: “Pamineri piyotaanewo. Jiroka
kiteesheri rimakoryaantaitari ini, te ishinetaantsita inkowiitaite.” 3 Rakanakeri Jests
ikantziri: “Tema pifaanatakotziri ikantakota David-ni, aantawetariri ritashe itsi-
payetakari ikaataiyini. 4 Ikyaake pairani tasorentsipankoki, rowakawo tasorentsitatsiri,
ipayetakeri eejatzi itsipatakari. Te ishinetaantsiweta, apatziro rowapiintawo Imper-
atasorentsitaarewo. 5 Rosankenaitake eejatzi pairani Inintakaantaitanewo, okantzi:
‘Eero pantawaitantawo kiteesheri rimakoryaantaitari.’ Iro kantzimaitacha riyaatapiintzi
Imperatasorentsitaarewo kiteesheriki rimakoryaantaitari tasorentsipankoki, rantawait-
apiintzi. Tekaatsi kisakotyaawone. ¢ Nokantzi naaka, eenitatsi jaka impinkathaperoiteri,
iri anairori tasorentsipanko. 7 Iro rosankenatantaitakawori pairani, kantatsiri:

Te apa nonkoweri pamayetaina pipira pitagainari.

Iro nokowaperotairi pineshironkayetairi pisheninka.

Arikame pinkemathatero jiroka, eero pikantzirime jirikapaini, te ikaariperoshiretzi.
8 Jirika Itomi Atziri ipinkathariperotzi irirori, ranairo kiteesheri rimakoryaantaitari.”

Atziri kisoimpekiri
(Mr. 3.1-6; Lc. 6.6-11)

o Tkanta rowaaganaawo Jesus, ikyaapai eejatzi rapatotapiintaitaga. 10 Ari ri-
saikakeri janta atziri kisoimpekitatsiri. Ikanta Fariseo-paini, rosampitakeri Jesus,
ikantziri: “;Kameethatatsima petsiyatakotakagairi kisoimpekiri kiteesheriki rimako-
ryaantaitari?” Iroowa rosampitantariri ontzimantyaari inkantakoteriri. 11 Rakanakeri
irirori, ikantziri: “Te paminaminthatashitari pipira arika rotetya omoonaki kiteesh-
eriki rimakoryaantaitari, petakotari, pagairi. 12 Iriira retakoperoitari atziri, ranairi
piratsi. Te owaariperoshiretantzi aneshironkatante kiteesheriki rimakoryaantaitari.”
13 Rifiaanatanakeri atziri kisoimpekiri, ikantziri: “Pampiryaawakotai.” Matanaka atziri,
akotsitanai, oshiyanaawo otsipa rako. 4 Kisaiyanakani Fariseo-paini. Jataiyakeni,
ikenkithawaitaiyini, ikantzi: “;Jimpe ankanterika Jesus, ampeyakaantyaariri?”

Rosankenatakoitzitakari pairani Jesus
15 Yotake Jesus ikowaitatzi ritsitokaiteri, iro rowaagantanaari. Royaatanakeri osheki
atziri, retsiyatakotakagairi maawoini mantsiyari. 16 Ikantayewetakari: “Eerowa pithawe-
takotana.” 17 Ari imonkaatari rosankenatakagaitakeriri pairani Kamantantaneri Isafas-
ni, ikantzi:
18 Jirika nimperatanewo, iri niyoyaakeri.
Netakotanewo rini, iri oimoshirenkanari.

Kisokero roweri Tasorenkantsi,
Inkenkithatakagairi kaari asheninkata, inkamantairi irooperotatsiri.

19 Eero richeraawentawaita irirori,
Eero ikemaitziri ishintsite inkenkithatakotya,

20 Eero rowatsiperotziro risatairo sonkare sataawetainchari,
Eero roitsiwakiro paampari paampamenkiwetainchari,

Irojatzi rimatantyaawori ineero irooperotatsiri.
211ri royaakoneentairi kaari asheninkata raakotairi iwairo.

Kishimatziriri Tasorenkantsi
(Mr. 3.20-30; Lc. 11.14-23)
22 Tkanta ramaitakeniri Jesds raayiri peyari, ramashookitakaakari, ikisowaante-
takaakeri eejatzi. Retsiyatakotakaawakeri, aminanai kameetha, fiaawaitanai eejatzi.

12:20 Oshiyakaawentachari sonkare eejatzi paampamenkiwetainchari, iriitake atziripaini ikaatzi
kemisantawetachari eepichokiini, ashironkaashireyetachari, mantsiyashireyetatsiri, jentashireyetatsiri, ari
ineshironkayetairi Jesus jirikapaini, eero rishinetziri rashironkaayetaiya aawyaashireri inkantakaayetaiyaari,
roshireperotakaayetaiyaari.
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23 Riyokitziitanake maawoini atziri, ikantaiyini: “;Iriima jirika icharine David-ni oy-
aakoneentziri?” 24 Kemaiyakeni Fariseo, ikantaiyanakeni irirori: “Jirika atziri ish-
intsitakaatziiri ashitariri peyari Beelzebt, iro rowawisaakotantariri raagayetziri pe-
yari.” 25 Iri kantzimaitacha Jesus riyotakotakeri ikenkithashireyetari, ikantanakeri:
“Atziri ipinkathariwentaitziri tsikarikapaini, arika rantaminthatawakaiya, ari ifiaakero
rookanawentawakaiya. = Eejatzi arika rantaminthatawakaiya inampiki atziri, ari
inaakero rookanawentawakaiya inampiki. Arika rantaminthatawakaiya atziri ikaatzi
risaikawankotawakaa, ari iflaakero rookanawentawakaiya ipankoki. 26 Ari ikantari
eejatzi peyari arika rantaminthatawaiyaame. Arika rookanawentawakaanakya, ;eeroma
ifiiiro rithonkya? 27 Iriirikame Kamaari Beelzebt shintsitakainane naaka, ;irijatz-
ima Kamaari shintsitakayiriri piyotaanewo eeroka rowawisaakotantariri raagaitziri?
Arika okanta pithawetakotatziiri piyotaanewo, ari inkisaneentawentakemiro okaatzi
pikantakeri. 28 Iri Tasorenkantsi pofiaachari Pawaki shintsitakaanari naaka nowaw-
isaakotantariri raayiri peyari. Irijatzi Pawa omapokakemiri eeroka ipinkathariwen-
tantzi. 29 Arika inkowaite inkoshiiteri shintsitatsiri kameetha atziri, ontzimatye re-
taitawakyaari roosoiteri, eero ikisakowentantawo rashiwetari arika rayitaiteri. 301kaatzi
kaari aapatziyanari naaka, iriitake kisaneentanari. Inkaate kaari amitakotenane
rowiitakotena, reewanatakotatyaana. 3! Iro kantzimaitacha nokantzi naaka: Kan-
tacha impeyakotairi Pawa inkaate kaariperoshirewetachari, eejatzi inkantairi maa-
woini flaawaiwetawori kaariperori fiaantsi. Iriima kishimatakerine Tasorenkantsi,
eero ipeyakoitairi. 32 Ari okantari eejatzi: Kantacha impeyakotairi Pawa inkaate
kishimawetyaarine Itomi Atziri, iriima kishimatakerine Tasorenkantsi, eero ifiagairo
impeyakoitairi. 33 Oshiyawaityaawo arika ifiagaitero kameethari chochoki, riy-
otaitzi kameetha ini owaato tsika opofiaakawo chochoki. Ari okantari eejatzi arika
iflagaitero chochoki piyantatsiri, riyotaitzi kaariperori ini owaato tsika opofiaaka
iroori. 34 Poshiyakari maanke, kaariperoshireri pikantaiyakani. Tekaatsi pinkenakairo
pifilaawaitero kameethari, te ompantyaawo pikenkithashireyetari, iro okaariperotanta-
kari pifiaawaiyetziri. 35 Tema apaani kameethashireri ikenkithashiretawo kameethatat-
siri, iro okameethatantari rantayetziri. Iriima kaariperoshiretatsiri te ikenkithashire-
tapiintawo kameethatatsiri, iro okaariperotantari rantayetziri. 3¢ Iro nokantantari
naaka, ari raminakoitairo paata kaariperori rifiaawaitaitziri. 37 Kameetharika okaatzi
pifaaneyetari, ari raakameethaitaimi. Irooma terika okameethatzi, inkantayeetaimi:
‘Kaariperoshireri pinake, osheki pinkemaatsitaiyaawo.” ”

TIkowaweta kaariperoshireri ritasonkawentantaite
(Lc. 11.29-32)

38 [kanta rakaiyanakeni Fariseo itsipatakari Yotzinkariite ikantanakeri: “Yotaantaneri,
nokowi nofleemi pitasonkawentante.” 39 Rakanake Jesus ikantzi: “Kaariperoshireri
pinaiyini eeroka, pithainkanewo powakeri Pawa, pikowaiyini pifieena nitasonkawen-
tante. Eeromaita nofiaayimiro, apatziro pifieero oshiyaawone awishimotakeriri pairani
Jonds, 40 iniyantakariri oshiyariri antari naaweri, tema mawa kiteesheri risaikake
imotziki. Ari inkantyaari eejatzi jirika Itomi Atziri inkitawetapaintya mawa kiteesheri.
41 Paata arika raminakoitairo okaatzi rantaitziri, ari riyakowentaimi Ninive-satzi, tema
ikemisantairi pairani irirori Jonds ripakaanairo ikaariperoshirewetaiyani. Tema jirika
saikimotakemiri irofiaaka ranairi Jonds. 42 Paata arika raminakoitairo okaatzi rantaitziri,
ari iyakowentaimi tsinane pinkathawotatsiri pairani nampitsiki Saba, tema ipokashitak-
eri iroori pinkathari Salomén, okemisantairi. Jirika saikimotakemiri irofiaaka ranairi
Salomén.”

Ripiyashitanta peyari
(Lc. 11.24-26)
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43 “Oshiyawaitakawo risaikashiretantari peyari apaani atziri, ipankotetakawo rafiaa-
mento. Arika rookaweetakyaari, awisakowetaa atziri risaikantakari peyari. Jatawe-
nopankoki tsika noponaanaka ketziroini.” Piyaawo peyari, iflaapairi atziri kameetha
opishitaka raflaamento, owaneenka okantaka. 45 Riyaatashitakeri maperotzirori
ipeyaritzi, inkantakeri: ‘Jame aate nopankoki, pintsipatena ampinkatharite.” Ramake
ikaatzi 7. Ari rashironkaaperotyaari jirika atziri, eero roshiyaa rashironkaaweta pairani
eepichokiini. Ari pinkantayetaiyaari irofiaaka eerokapaini.”

Ikenkithatakotziro Jesis inaanate eejatzi irirentzi
(Mr. 3.31-35; Lc. 8.19-21)

46 Eekero ikenkithatakaatziiri Jesds atziri piyowentakariri, ari areetapaaka in-
aanate otsipatakari irirentzipaini, okatziyapaaka jakakeroki, okaimakaantapaakeri.
47 Tkantaweetakari: “Ari ipoki pinaanate otsipatakari pirentzipaini, okowi ofieemi.”
48 Ari rakanake ikantzi: “;litaka pikenkithashiryaari iroowa nonaanate, iriira nirentz-
itari?” 49 Rookotanakeri ikaatzi riyotaayetapiintakeri, ikantzi: “Jirikapaini iriitake
noshiyakagairi nirentzi, iro noshiyakagairi eejatzi nonaanate. 350 Tema maawoini
antanairori ikowayetziri Ashitairi Inkitesatzi, iriitake nirentzitaari, irootake nitsirotaari,
irootake ninirotaari.”

13

Roshiyakaawentziri Jesus pankiwairentzi
(Mr. 4.1-9; Lc. 8.4-8)

1 Tkanta rishitowanai Jests pankotsiki, jatanai inkaarecheraaki.  Ari risaika-
paake. 2 Ipiyowentapaari osheki atziri. Ifiaake othataka pitotsi, otetapaaka, saika-
paake. Katziyaiyakani atziri inkaarecheraaki. 3 Roshiyakaawentatziiniri okaatzi
ikenkithatakairiri, ikantziri: “Tzimatsi pankiwairentzi jatatsiri impankiwaite. 4Ikanta
rookakitakero iwankire, tzimatsi jokakitapainchari awotsiki, ripokapaake tsimeryaani,
rowapaakawo. 5 Tzimatsi otsipa jokakitapainchari omapipookitzira tekaatsipero
kipatsi, ari ishookawetanakari intsipaite. Te otontapathatzi kipatsi, ¢ sampishitanake
pankirentsi ishintsikitapaakera ooryaa, tema te okyaaperotzi oparitha inthomoiki.
7 Tzimatsi otsipa jokakitapainchari kitocheemashiki, anaanakero kitochee ishookanake,
kamanake pankirentsi. & Irooma otsipa jokakitapainchari okameethapathatzi kipatsi,
saankana ishookanake, kithokitanake maawoini. Tzimanai okithoki apawopaini okaatzi
shookapaintsiri. Apaani shekichonchoitanaintsiri okithoki, otsipa shekipiyokineen-
taintsiri, otsipa eepiyokiini okithokitanake. * 9 Kowatsiri inkemathatero, rowayempi-
tatya inkemisante.”

; Oitaka roshiyakaawentantawori Jestis?
(Mr. 4.10-12; Lc. 8.9-10)

10 Irojatzi  rosampitantanakariri  riyotaanewo, ikantziri: “;Oitaka
poshiyakaawentziniriri atziripaini?” ! Rakanake Jesus, ikantzi: “Rishinetaitakemiro
eerokapaini piyotairo tsika ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi, iriima jirikapaini te
rishinetaitziniri irirori. 12 lkaatzi oshekitzimotakeri, ari oshekichonchoitzimotairi.

Iriima kaari oshekitzimotzi, eero oshekichonchoitzimotairi. T 13 Troowa
noshiyakaawentantawori jiroka, onkantya raminawetya jirikapaini, eero ifiiimaitawo.

Arika inkemawetyaawo, eero riyotawakero nokantawetariri. 14 Iri ikenkithatakotake
pairani Isafas-ni, ikantake:

Pinkemaiyawetyaani, eeromaita piyotaiyironi.

Paminaiyawetyaani, eeromaita pinagaiyironi.

* 13:8 Kantakotachari jaka “okaatzi shookapaintsiri”, aamaaka okaatzi 100 okithoki, otsipa okaatzi 60 okithoki,
otsipa okaatzi 30 okithoki. T 13:12 Okaatzi kenkithatakotachari jaka, jiroka okantakota: Eepichokiinirika
pikemisantawakero nokantakemiri, eepichokiini piyotairo. Irooma pinkemisantaperotawakerika, osheki piyotawak-
eri, eekero niyotakaaperotatyeemiro.
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15 Tema kisoshire ikantaiyakani jirikapaini.

Witakempitari ikantaiyakani.

Amashookiri ikantaiyakani eejatzi.

Irootake kaari iflaantaiyawoni,

Kaari ikemantaiyani,

Kaari ikenkithashiretantaiyani.

Te ikemisantaiyini, eero nowawisaakotairi.

16 Trooma eerokapaini kimoshire pikantaiyaani, tema pifiagairo, pikemayetairo ee-
jatzi. 17 Iro ikowaiyawetakarini pairani Kamantantaneriite eejatzi kameethashireriite,
ifieerome irirori okaatzi pifiaayetairi eerokapaini. Ikowawetaiyakani inkemerome
pikemaiyakerini eeroka. Te ifieena, te ikemana eejatzi. Imaperotatya.”

Ikenkithatakotziro Jesus roshiyakaawentziri pankiwairentzi

(Mr. 4.13-20; Lc. 8.11-15)

18 “pPinkeme nonkamantemiro okaatzi noshiyakaawentakeriri pankiwairentzi.
19 Tzimatsi kemirori nokenkithatakotziro ipinkathariwentantaira Pawa, temaita
riyotakotziro. TIkanta ripokapaake owaariperoshiretantatsiri ripakaakaapaakeri
ikemisantawetana. Iri oshiyakawori pankirentsi jokakitapainchari awotsiki. 20 Eenitatsi
thaamentawori nifiaane, ikemisantaweta intsipaite. Iri oshiyakawori pankirentsi
jokakitapainchari omapipookitzira. 2! Te riyoperotero fiaantsi, te ikisashitawo
rowasankewentaitanakeri ikemisantzi, ripakaanakero.  Roshiyakawo pankirentzi
sampishitanaintsiri te okyaaperotzi oparitha inthomoiki kipatsiki. 22 Eenitatsi
kemawetawori nifiaane, iro kantzimaitacha ifiaamawaitawo inthaamentawaitya, osheki
eejatzi ikenkithashiretakotziro rowaagawo, irootake ipeyakotantakawori nifiaane,
te ikemisantzi. Roshiyakawo pankirentsi jokakitapainchari kitocheemashiki, kaari
kithokitatsine. 23 Tzimatsi itsipa kemirori nifaane, ikemisantanakero. Tkyaaryoowen-
tanakero. Iri oshiyakawori pankirentsi shookapaintsiri okameethapathatzira kipatsi,
shekichonchoitanake okithoki, otsipa shekipiyokineentaintsiri, otsipa eepiyokiini
okithokitanake.” ¥

Ikenkithatakotziri Jests pankitzirori trigo

24Roshiyakaawentakeniri eejatzi Jesus, ikantzi: “Jirokaga ikanta ipinkathariwentantai
Inkitesatzi, oshiyatyaari apaani atziri pankitakaantzirori kameethakiri trigo. § 25Okanta
tsireniriki rimagaiyinira ratziritepaini eejatzi irirori, pokake kisaneentziriri ramake
okithoki trigo-niro, ipankitapaakeniri rowaneki, rowaitakero trigo-pero, piyanaka.
26 Okanta ishookanake trigo-pero, kithokitanake. Eejatzi okantzitaka trigo-niro rowait-
aitakerori. 27 Tkanta ifaakero ratzirite, riyaatashitakeri ashitawori, ikantakeri: ‘Te
opantawo okithoki trigo apankitakeri powaneki, ;iitaka owaitantakari ishooki trigo-
niro?” 28 Tkantanake ashitawori rowane: °‘Kisaneentanari pankitakerori.’ Ikantzi
ratzirite: ‘;Pikowima niyaate nonthokayetairo trigo-niro?’ 2% Rakanake, ikantzi: ‘Eero,
aamaashitya pithokakotzirokari trigo-pero. 30 Atake okantawakaata owaityaawoota
ishooke, irojatzi isampatantakyaari trigo-pero. Aripaite nonkantemi: Pithatzinkero
trigo-niro, pitayero. Powiitero trigo-pero, powayetairo.” ”

Roshiyakaawentaitziro okithoki oryaanikitatsiri
(Mr. 4.30-32; Lc. 13.18-19)
31 Tkanta rapiitakero Jesus roshiyakaawentziniri, ikantziri: “Jirokaga ikanta ee-
jatzi ipinkathariwentantai Inkitesatzi, roshiyakari pankitzirori oryaanikitatsiri okithoki

pankirentsi. * 32 Oryaani okantaweta okithoki, iro kantzimaitacha arika ishookanake,

% 13:23 Paminero kantakotachari versiculo 13.8. 8 13:24 Ikantaitziri jaka “trigo”, pankirentsi ini, ritoonkaitziro

*
okithoki, iroowa riwetsikantaitawori pan. 13:31 Iro “ikantakoitziri jaka” okithoki oryaanikitatsiri pankirentsi,
jitachari mostaza, shookatsiri inampiki itsipa atziri.
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anairo otsipa pankirentsi, antawo otewayetanake ari imenkoshiyetari tsimeryaaniki
itsimankatapishitakera.”

Roshiyakaawentaitziro kachopathari

(Lc. 13.20-21)
33 Jiroka otsipa roshiyakaawentakeri Jesus, ikantzi: “Jirokaga ikanta ipinkathariwen-
tantai Inkitesatzi, roshiyakawo apaani tsinane naashewaitatsiri. Aake eepichokiini

kachopathari, owaitantakawo maawoini oshe. Ari ofiaakero onkachopathate.”

Oita roshiyakaawentantawori Jesus ikenkithatakoyetakeri
(Mr. 4.33-34)
34 Ari ikantapiinta Jesus roshiyakaawentziro okaatzi riyotaantayetziri. Tekaatsi apaani
kaari roshiyakaawente. 35 Ari imonkaatari ikenkithatakotakeri pairani Kamantantaneri

ikenkithatakotziro ikantakeri Pawa:
Noshiyakaawentatyeeniri atziri maawoini nonkamanteriri.

Noofiaawontainiri kaari riyotaitzi pairani owakera iwetsikantakari kipatsi irojatzi
ironaaka.

Roofiaawontziro Jesus oshiyakaawentachari trigo-niro

36 Tkanta riyaatanai Jesds, rookanairi piyowentakariri, jatanake pankotsiki. Ari
rosampitakeri riyotaanewo, ikantziri: “Piyotainawo okaatzi poshiyakaawentakeri.
;Oitaka oshiyakaawentachari trigo-niro rowaitaitakerori ipankiitziro trigo-pero?”
37 Tkantzi Jesus: “Jirika Itomi Atziri iriitake oshiyakariri ashitawori rowane ipanki-
itakerowa trigo-pero. 38 Jiroka owaantsi iro oshiyakaawentzirori kipatsi risaikantaitari.
Jiroka trigo-pero iri oshiyakaawentacha ikaatzi ipinkathariwentairi Pawa. Irooma
trigo-niro oshiyakaawentziri ikaatzi rashiyetari Kaariperori. 39 Jirika kisaneentantatsiri
pankitakerori trigo-niro iri oshiyakaawentachari Kamaari. Oshiyawori rowiitaitziro
okithoki trigo, oshiyakaawenta arika ithonkaiya paata kipatsi. Jirikapaini owiiyetairori
okithoki iri oshiyakaawentachari maninkariite. 4° Pifiaakero, ipiyoitakero trigo-niro,
ritagaitakero. Iro oshiyakaawentachari arika ithonkaiya paata kipatsi. 4! Jirika It-
omi Atziri rotyaantairi maninkariite, impiyotairi kaariperoshiretatsiri, tema te ikowi
rowaitaiyaari ikaatzi kemisantayetakeriri. 42 Ritaayeetairi kaariperoshireri, riraawait-
aiya ratsikaikiwaitya inkemaatsiwaitaiya. 43 Iriima kameethashiretaintsiri, shipakirya
inkantaiya roshiyaiyaari ooryaatsiri. Risaikimotairi Ashitairi tsika ipinkathariwentantzi
irirori. Powayempitatya.”

Ikenkithatakotziri Jesiis manachari koriki
44 Rapiitanakero eejatzi Jesus, ikantzi: “Jiroka otsipa noshiyakaawentemiri. Tzimatsi
osheki koriki rimanaitziri owaantsiki. Ikanta apaani atziri ifiaakeri, te onkantya
raanakeri, eejatzi rimananairi, tekaatsi inkamante, ikantashiretanake irirori: ‘Ontzi-
matye namanantero jiroka kipatsi, ompofiaantyaari nashityaari tzimatsiri janta.” Ipi-
mantakero okaatzi tzimimowetariri, ramanantakero kipatsi. Kimoshire ikantaka, tema
ramanantakotake osheki koriki. Ari okantari eejatzi ipinkathariwentantai Inkitesatzi.”

Tkenkithatakotziro Jesus poreryaari pinaperotachari
45 Tkantzi eejatzi Jesus: “Jirokaga ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi, roshiyari
apaani atziri kowaintsiri ramanante poreryaari. ¥ 46 Ifiaake poreryaari, osheki ikowake
rayeri. Irojatzi ripiyantanaari inampiki, ipimantapaakero okaatzi tzimimotziriri, ra-
manantakero poreryaari.”

Tkenkithatakotziro Jesus tarajaamentotsi
47 Tkantake eejatzi Jests: “Jirokaga ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi,
roshiyakari apaani tarajaatatsiri. Raake osheki kantawaitachari shima.

T 13:33 Kantakotachari jaka “maawoini oshe” irojatzi iitaitziri mawa inkitapathaitero oshe pasoki. F 13:45
] ) p p

Iro ikantakoitzi jaka poreryaari, ikaatzi poreryaayetatsiri oshiyawetawori mapi iitaitziri “perla”, osheki inintaitziro.

Osheki okanta owinawo.
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48 Inoshikakotakeri othapyaaki, riyoyaakeri kameethatatsiri. Rookayetakeri ikaatzi
kaari kameethatatsi. 4 Ari onkantaiyaari paata arika ithonkaiya kipatsi. Ripokake
maninkariite, rinashiyetaiyaari kameethashireri, ari inkanteri eejatzi kaariperoshireri.
50 [rojatzi ritaantayetyaariri kaariperoshireri, ari riraawaitaiyaari, ratsikaikiwaitaiya
inkemaatsitaiya.”

Ikenkithatakotziro Jesus owakerari owaagawontsi eejatzi antyashipawo
51 Tkantzi Jesus: “;Pikemathatakero okaatzi nokantayetakeri?” Ilkantaiyini riy-
otaanewo: “Nokemathatakero.” 52 Ikantanake eejatzi Jestus: “Noshiyakaawenteri
apaani ashitaanitachari, tzimatsiri rowaagawo pinatachari. Raapiintziro antyashipawo
rowaagawo, eejatzi owakerari. Ari ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi, roshiyakari
yowairentziite riyotaantairo okaatzi riyotaantaitziri pairani, riyotaantairo eejatzi owak-
erari.”

Piyaawo Jestis Nazaret-ki
(Mr. 6.1-6; Lc. 4.16-30)

53 Tkaatakero Jesus roshiyakaawentakero okaatzi ikenkithatakotakeri, ari rowaa-
ganaawo. >4 lkenanai inampiki. Riyotaantayetapai rapatotapiintaitaga. Riyokitzii-
wentawairi ikaatzi kemayetakeriri, ikantaiyini: “;litakama matakaakeriri jirika riy-
otanetantari, ritasonkawentantake eejatzi? 55 ;Kaarima itomi pimantzirori inchakota-
paini? ;Kaarima otomi Marfa? ;Kaarima irirentzipaini: Jacobo, José, Simén, eejatzi Ju-
das? § 56 ;Kaarima atsipatari iritsiropaini jaka? ;Tsika iitaka roshiyakaawaimatsitantari
ipinkathariwentantzi?” 57 Osheki rithainkaitakeri, ikisaneentaitanakeri. Iro ikantanta-
nakari Jesas: “Rashi rowiro te ipinkathaitziri Kamantantaneri inampiki irirori.” 58 Tema
osheki rithainkimawaitaitakeri Jesus inampiki, iro kaari ritasonkawentanta.

14

TIkamantakari Juan omitsitsiyaatantaneri
(Mr. 6.14-29; Lc. 3.19-20; 9.7-9)

1 Tkanta Herodes jitachari Tetrarca, ikemakotakeri Jests. 2 Ikantziri rimper-
atanewo: “Jirika Jesus iriitake Juan omitsitsiyaatantaneri. Iri afiagaatsi, pifieeri
otzimi ishintsinka.” 3 Tema iri Herodes aakaantakeriri ketziroini Juan, rooso-
takaantakeri, romonkyaakaantakeri. Iro kantakaantzirori Herodias iinantawetari
irirentzi Felipe. 4 Tema ikaminaawetatyaari Juan jirika Herodes, ikantawetari: “Te
okameethatzi paapithatantziro.” 5 Ari ikowawetaka ritsitokakaanterime, iro kantzi-
maitacha osheki pinkathatakeriri Juan, riyotaiyini Kamantantaneri rini. Ithaawan-
tanakari Herodes atziripaini, ikantashiretzi: “Arika nitsitokakaantakeri, ari inkisa-

neentaitakena.” © Okanta imonkaataka kiteesheri roimoshirenkawentawo itzimantari
Herodes. Ipiyotaiyakani osheki isheninka, roimoshirenkaiyani. Ari ipokapaake ishinto

Herodias, omampaapaaka. Okameethatzimotanakeri Herodes. 7 Ikantakero: “Oitarika
pinkowakotenari, ari nompakemiro. Imaperotatya, riyotzi Pawa eero namatawitzimi.”
8 Okantakero onaanate: “Pinkanteri rithatzinkakaanteri Juan.” Irojatzi okantanta-
nakariri: “Nokowi pamakotakenawo iito Juan pasoshetaki.” 9 Ari rowashiretanaka
Herodes, te ikowaweta. Iro kantzimaitacha ikemaiyakerini isheninka ikantakerori ket-
ziroini. 10 [rootake rithatzinkakaantantakariri Juan. 1 Ramakoitakero iito, ipakoitakero
aanakeniro onaanate. 12 Irojatzi ripokaiyantapaarini riyotaanewo Juan, ikitatairi.
Jataiyanakeni risaikira Jesds, ikamantapaakeri.

Rowakaari Jestis 5000 shiramparipaini
(Mr. 6.30-44; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)
13 Tkanta ikemake Jesus kamake Juan, otetanaka pitotsiki riyaatero tonkaari-
iteki. Iro kantzimaitacha ikemakoitakeri tsika riyaate, shiyaiyanakani ikenaiyanakeni
awotsiki, royaataitanakeri. 14 Iro raatakotapaakitziini Jesds, iflaapaatziiri osheki

§ 1355 Jacobo, irijatzi iitaitziri Santiago.
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ipiyotaka atziri. Retakoshiretapaakari, retsiyatakotakaake osheki mantsiyayetatsiri.
15 Okanta otsireniityaanake, ikantzi riyotaanewo Jests: “Pamine, asaikatzi tonkaariki,
tsireniityaanake. Pinkaatero pikenkithatzi, riyaataita atziri nampitsiki rowapaiya.”
16 Rakanakeri, ikantziri: “;litaka ratsipetantyaawori riyaayetai? Pimperi eeroka
rowanawo.” 17 Ikantanake riyotaanewo: “Tekaatsi nomperiri naaka. Apatziro otzimi
5 pan eejatzi apite shima.” 18 Ikantzi Jesus: “Pamakenari jaka.” 1° lkantakeri maa-
woini atziri: “Pisaikaiyeni.” Saikaiyanakeni atziripaini. Raakero pan, eejatzi shima,
aminanake jenoki inkiteki, ramananaka, ikantzi: “Niwethareemi Ashitanari, eerokatake
pakenawori jiroka nowanawo.” Itzipetowakero, ipayetakeri riyotaanewo, rowawisaak-
eniri atziripaini piyotainchari. 20 Maawoini rowaiyakani, kemakitaiyakani. Ipiyotairo
tzimagaantapaintsiri, roteyetairo kantziriki, okaatzi 12 yeekitatsiri. 2! Aamaaka ikaatzi
5000 shirampari owainchari. Eenitatsi tsinane eejatzi eentsipaini owainchari.

Ranashaatantawo Jesus inkaare
(Mr. 6.45-52; Jn. 6.15-21)

22 Tkantairi Jests riyotaanewo: “Jame petaiyaawo intatsikero.” Ikantakeri eejatzi
piyotainchari atziripaini: “Kantacha piyaataiyaini.” 23 Irojatzi ikenantanakari irirori
tonkaariki, ramanamanaatari Ashitariri. Okanta otsirenitanake, saikake apaniroini Jesus
janta. 24 Weyaakotaiyaani riyotaanewo niyankyaaneki, antawo otamakaare inkaare,
oipiyapiyatakotakeri tampyaa. 25> Okanta okiteeshetzimatake, pokai Jesds ranashaatan-

taawo inkaare. * 26 Te riyotawairi, thaawaiyanakeni riyotaanewo, ikaimaiyanakeni:
“iKaakitake shiretsiwé!” 27 Riflaanatapairi irirori, ikantziri: “Naaka pokaatsi, tontashire
pinkantya eero pithaawawaitzi.” 28 Ari ikantanake Pedro: “Eerokama Nowinkatharité,
pimatakainawo nanashaatantyaawo naaka inkaare.” 29 Ikantzi Jests: “Pipokanakeeta.”
Anashitanaka Pedro inkaareki riyaatashitanakeri ikatziyakaga. 30 Ari ikenkithashire-
tanaka Pedro antawo otamakaare inkaare, thaawanake, irootake ritsitsiyantanakari,
ikaimanake: “Pinkathari paawaina.” 3! Rakothatashitanakeri Jesus, raawairi. Iro-
jatzi ikantantanakariri: “Eepichokiini pikemisantakena. ;Oitaka pikisoshiretantari?”
32 Tkanta rotetapaa pitotsiki, awisainkatanake tampyaa. 33 Antawoite ipinkathatanakeri
riyotaanewo, ikantaiyanakerini: “Imaperotatya eerokatake Itomi Pawa.”

Retsiyatakotakaantake Jests Genesaret-ki
(Mr. 6.53-56)

34 Tkanta rareetaiyaani intatsikero nampitsiki Genesaret. 35 Iro raatakotapaakitziini
Jesus, riyotaitawakeri. Ikamantaitakeri maawoini nampitawori janta, ramayetapaak-
eri mantsiyayetatsiri. 3¢ Ikantaitakeri Jests: “Pishineteri mantsiyari riterotawakero
piithaare, retsiyatakotantaiyaari.” Ari okantzimaitaka, ikaatzi terotzitakeriri iithaare,
etsiyatakoyetai.

15

Owaariperoshiretziriri atziri
(Mr. 7.1-23)

1 Tkanta ripokaiyakeni Fariseo itsipatakari Yotzinkariite. Ipofiaakawo nampitsiki
Jerusalén. Tlkantapaakeri Jesus: 2 “Judéd-ite anaiyini. Iro ametaiyarini akiwaakota
tekera oyaata, ari okanta riyotaayetairi pairani acharineete. ;Oitaka kaari rimatantawo
piyotaanewo? Rowapiintaiyani te ikiwiro rako.” 3 Rakanake Jesus, ikantzi: “Irojatzi
poshiretawo eerokapaini riyotaayetairi pairani acharineete, te pimatzimaitawo riy-
otaayetairi Pawa. 4Jiroka ikantzi Pawa:

Pimpinkathateri ashitzimiri.

14:25 Kantakotachari jaka: “Okanta okiteeshetzimatake”, irootake oshiyawori rametari rantayetapiintziro
owayeripaini raamaawenta tsireniriki, eero ikakiwaitanta apaani owayeri maawoini tsireniriki, ontzimatye intzime 4
owayeri aamaawentachane. Apaani etanakyaawone owakera ontsirenitanake, itsipa arika oniyankiityaanake tsireniri,
itsipa arika oniyankitake tsireniri, weyaantapaakyaawone iri kiteeshetakotatsine.
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Ikantake eejatzi:
Ontzimatye romposaiteri kishimatziriri ipaapate.
5Tro kantzimaitacha pikantashitapiintaiyani eeroka: ‘Kameethatatsi ankanteri apaapate:

“Nokashaakaakeri Pawa maawoini noorikite, eero okanta noneshironkatemi eeroka.” ’
¢ Piyotaantashitakawo rametaitari pairani, te piyotaantziro inintaperotziri Pawa. Iro

kaari retakotantaari asheninkapaini ipaapate. 7 Owapeyimotantaneri pinaiyini. Eeroka
ikenkithatakotake pairani Isafas, ikantake:
8 [pinkathawaantewaitashitakena atziripaini.

Temaita ikenkithashiretakotana kameetha.
9 Aminaashita rotziwerowawaita ipinkathawetana,

Riyotaantashiwaitawo rameyetari irirori.”

10 Tkaimakeri Jesus maawoini piyowentakariri, ikantziri: “Pinkemisantaiyeni, pinke-
mathatantyaawori nonkenkithatakoteri: 1! Ikaatzi owari te rowaariperoshiretantzi,
irooma okaatzi afiaawaitziri, iroowa owaariperoshiretantatsiri.” 12Irojatzi ripokashitan-
tapaakariri riyotaanewo okaakiini, ikantapaakeri: “Te inimoteri Fariseo-paini ike-
makemi pikantake.” 13 Ikantanake Jesus: “Ashitanari Inkitesatzi, ari inthokairo okaatzi
kaari ipankitzi irirori. !4 Piflaaminthatashityaari, te riyotaiyini irirori, roshiyakari
amashookiri. Roshiyakotakari rakathatawakaa mawityaakiri, te riyotzi jimpe inkene,
apitekeroini impare omooki.” 15 Ari ikantzi Pedro: “Poofiaawontenawo okaatzi
eeroka piyorenka? 17 ; Tema piyotzi okaatzi owapiintari okeni asheetoki, irojatzi omishi-
towantaiyaawori? 18 Irooma afaawaitero kaariperori akenkithashireyetari, iroowa
owaariperoshiretantatsiri. 19 Tema ashireki akenkithashiretawo kaariperori, ompo-
sawakaantsi, mayempitaantsi, fiaathatakotaantsi, koshitaantsi, thaiyakotaantsi, kishi-
mataantsi. 20 Irootake jiroka owaariperoshiretantatsiri. Irooma eerorika akiwaakota
ankowerika oya, te owaariperoshiretantzi iroori.”

Okemisantzi tsinane Canadn-sato
(Mr. 7.24-30)
21Tkanta ikenanake Jests nampitsiki jitachari Tiro irojatzi Sidén-ki. 22 Ari ipokashitak-

eri apaani tsinane Canadn-sato, kaari Juda-ite iroori. Okantapaakeri: “Nowinkatharité,
eeroka icharine pinkathari David-ni. Nokowi pineshironkataina, osheki okemaatsi-
takawo nishinto raayiro peyari.” 23 Ari imairetake Jesus, te rakiro. Ikantaiyirini
riyotaanewo: “Potyaantairo iyaataita, osheki oomerenchaakai.” 24 Ikantanakero Jesus:
“Apatziro rotyaantakena Ashitanari noneshironkayetairi nosheninkaite Israel-iite, os-
hiyakariri oweja ipeyawaitaka.” 25 Ari otziwerowashitanakari Jesus jiroka tsinane, okan-
tanakeri: “Pinkatharf, pineshironkataina naaka.” 2¢ Tkantanakero irirori: “Paata tsinane.
Tema ikantaitake pairani: ‘Te aapithatziri rowanawo eentsite amperi otsitzi royaawo.” ”
* 27 Akanakeri iroori, okantziri: “Imapero pikantakeri Pinkathari. Iro kantzimaitacha,
rowapiintamatsitawo otsitzi rowaryagaitziro owanawontsi otapinaki.” 28 Rakanairo
Jesus, ikantziro: “Tsinané, imapero pikemisantai eeroka. Irootake nimatantyaawori
pikowakotakenari.” Apathakero awisakotanai ishinto.

Retsiyatakotakaake Jests osheki atziri

29 Tkanta rowaaganaawo Jesus ikenanairo ocheraaki inkaare Galilea. Irojatzi
ritonkaantanakari otzishiki, ari risaikapaake janta. 30 Ari ripokashitakeri osheki
atziri, ramayetake kantawaiyetachari imantsiyare: ethoriwaitatsiri, amashookiri,
kisowaanteri, pesaponchokiri, maawoini. Rithonkiri retsiyatakotakaayetziri.
31 Riyokitziiwentaitanakeri Jesus iflagaitakeri rifiaawaitakagairi kisowaanteri,
ranashitakaayetaari  kisopookiri,  ethoriwaitatsiri  eejatzi, = raminakaayetairi
mawityaakiri.  Ikantaiyini atziripaini: “Imapero ikameethatake Pawa, iriitake
pinkathariwentairiri isheninkapaini Israel.”

15:26 Iriira roshiyakaawentaitzi Judé-ite roshiyakari eentsi. Iriima kaari Judé-ite roshiyakari otsitzi.
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Rowakaari Jestis 4000 shiramparipaini
(Mr. 8.1-10)

32 Tkanta Jesus ipiyotakeri riyotaanewo, ikantakeri: “Osheki netakotakari atziri-
paini, tema mawa kiteesheri risaikaiyakeni ikemisantana, tekaatsi rowaiya. Arika
riyaatashitaiya eero rowanaa, ari aakeri ritashe awotsiki.” 33 Ikantaiyini riyotaanewo:
“Pamine, asaikatzi ochempiki. ;Tsika ayeka owakayaariri? Osheki ikaataiyini.” 34 Ari
rosampitziri Jesus riyotaanewo: “; Tsika okaatzika pan tzimatsiri?” Ikantzi riyotaanewo:
“Tzimatsi okaatzi 7, tzimitacha eejatzi shiwaireki.” 3> Ari ikantaitanakeri ikaatzi
piyotainchari: “Pisaikaiyeni.” 3¢ Raakero pan eejatzi shiwaireki, riwetharyaawentakawo.
Irojatzi itzipetowantakawori pan, ipayetakeri riyotaanewo, rowawisaakeniri piyotain-
chari atziri. 37 Owaiyakani maawoini, kemaneentaiyakani. Ipiyotairo tzimagaanta-
paintsiri, yeekitai okaatzi 7 kantziri. 38 Amaaka ikaatzi 4000 shirampari owainchari.
Tzimitacha tsinanepaini eejatzi eentsipaini owainchari. 39 Irojatzi ikantantanaari Jesus:
“Ari owaiyakani, kantacha piyaayetai.” Ari rotetanaawo Jesus pitotsiki, montyaanaka
iipatsiteki Magdala-satzi.

16

TIkowakoitziri Jesus ritasonkawentante
(Mr. 8.11-13; Lc. 12.54-56)

1 Tkanta ripokaiyakeni Fariseo itsipatakari Sadoc-iite, ikowawetaiyatyaani rikom-
pitakayaarime Jesus inantyaari riyakowenterime. Ikantawetapaakari: “Janjaatya
pitasonkawentante niyotantyaari imaperotatyaarika opofiaawo pitasorenka inkiteki.”
2 Rakanake Jesas ikantzi: “Arika onkityonkaitye tsireniiteeni, pikantaiyini eeroka:
‘Osaryaamanaatye onkiteeshetamanai.” 3 Irooma pifiaamanairorika menkori onkity-
onkaitye inkiteki, pikantzi: ‘Omparyaatye inkani.” Piflaakero, piyotakowetawo inkite,
piyotakotziro ompare inkani. Iro kantzimaitacha te piyotzimaitawo pifiaayewetari jaka
kipatsiki. * Te pikameethashiretaiyini eeroka, thainka powakeri Pawa, iro pikowantai-
yarini pifieena nitasonkawentante, eeromaita nofiaayimiro. Apatziro pifieero awishi-
motakeriri pairani Jonds.” Ari ripiyanaawo Jesus.

Kachotakairori iwaane Fariseo
(Mr. 8.14-21)

5 Ikanta rareetaiyakani riyotaanewo Jesus intatsikero, te raanake iwaane, imaisan-
tanakero. ¢ lkantzi Jests: “Paamaiyaawo kachotakairori iwaane Fariseo eejatzi rashi
Sadoc-iite.” 7 Ari rosampitawakaanaka riyotaanewo, ikantawakagaiyani: “;Oitaka
ikantantairori jiroka? ;Irooma ikantantairi te amanake awaane?” 8 Yotake Jesus
ikantawakaari riyotaanewo, ikantziri: “Te pikemisantaiyini eeroka, iro pikenkithashire-
waitantari, pikantaiyini: ‘Te amake awaane.” ° ;Tema piyotaiyironi? Chapinki otz-
imaweta pan okaatzi 5, iro kantzimaitacha nowakaaka 5000 shirampari. Powiitairo
tzimagaantapaintsiri. ;Tsika okaatzika kantziri piyeekitairi? 10 Ari nokantzitakawo
kaatatsiri 7 pan, nowakaakari 4000 shirampari. ;Tsikama okaatzika kantziri piyeek-
itairi? 11 ;Oitaka kaari piyotakotantawo eeroka? Te iro nifiaawente rowaitari pan.
Nokantatziimi: ‘Paamaiyaawo kachotakairori iwaane Fariseo eejatzi rashi Sadoc-iite.’
” 12 Ari riyotaiyanakeni riyotaanewo, te iro rifaawente Jesus kachotakairori pan,
roshiyakaawentatziiro okaatzi riyotaantayetziri Fariseo eejatzi Sadoc-iite.

Riyotake Pedro: Cristo rini jirika Jesus
(Mr. 8.27-30; Lc. 9.18-21)
13Tkanta ikenanake Jesus janta Cesarea-ki, inampitsiteki Filipos. Ari rosampitakeri riy-
otaanewo, ikantziri: “;Oitaka ikenkithashiretakoitariri Itomi Atziri?” 14 Rakaiyanakeni,
ikantzi: “Eenitatsi atziri kantatsiri, ‘Juan omitsitsiyaatantaneri piriintaachari.’” lkantzi
itsipa, ‘Iri kofiaataatsiri Elias.” Ikantzi itsipa ‘Iri Jeremias-ni.’” Tzimatsi kantayetat-
siri eejatzi, itsipa Kamantantaneri rini.” 15 Ikantziri riyotaanewo: “Eeroka. ;Tsika
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pikantaiyinika?” 16 Rakanake Simdn Pedro, ikantzi: “Eerokatake Cristo, Itomi Pawa
Kafiaaneri.” 17 Ikantzi Jesds: “Imaperotatya okaatzi pikantakeri Simén itomi Jonds, kaari
atziri yotakaakemirone jiroka, iri Ashitanari Inkitesatzi yotakaakemirori. 18 Noitaimi
Pedro, mapi oshiyakaawentacha piwairo. Tema mapi poshiya, ari niwetsikairo nopanko.
Inkaate kemisantaatsine paata, iri oshiyaawone pankotsi. Eero rimatziro sarinkaweni-
weri impeyakaashitaiyaari. 19 Iri poshiyaiyaari aminirori ashitakowo pankotsi, kan-
tacha rashitareero, kantzitacha eejatzi rashitero, rintsiriitero shintsiini. Iro pankotsi
oshiyakaawentacha tsika ipinkathariwentantai Inkitesatzi. Ikaatzi pishinetairi eeroka
jaka, iri rishinetaitzi inkiteki. Iriima kaari pishinetai jaka, iri kaari rishineetzi inkiteki.”
20 Tkantanakeri Jesis maawoini riyotaanewo: “Paataga pikamantantzi, pinkante: ‘Iri
Cristo jirika Jesds.” ”

Ikenkithatakotziro Jestis inkame
(Mr. 8.31-9.1; Le. 9.22-27)

21 Tkanta Jesus ikamantakeri riyotaanewo, ikantziri: “Irootaintsi aate nampitsiki
Jerusalén, antawoite inkemaatsitakaina Itzinkamipaini, reewaperore Imperatasorentsi-
taarewo, reeware Yotzinkariite, ari ritsitokaantaitena. Iro awisawetakya mawa ki-
teesheri nafagai eejatzi.” 22 lkanta Pedro, raanakeri Jesus jantyaatsikaini, ikantakeri:
“Pinkathari, te inimotena naaka pikantziri, te nokowi awishimotemi jiroka.” 23 Ari
ripithokanaka Jesus, rakanake: “Piyaate Satands. Te poshiretawo eeroka ikowakaanari
Pawa, apatziro poshiretawo ikowapiintakeri atziripaini.”

24 Tkantanakeri Jestis maawoini riyotaanewo: “Tzimatsirika kowatsiri intsipatena,
ripakairo ikowashiyetari rantero, onkantawetya inkentakoiterime, intsipatena.
25 Tema ikaatzi etakowaitashitachari apaniroini rantayetziro ifiaamatashiyetari,
ari impeyashitaiya.  Iriima kamawentenane rantayetanairo nokowakayiriri, ari
rawisakoshiretai. 26 Aminaashiwaita otzimimotziri maawoini rowaagawopaini tzimatsiri
jaka kipatsiki, ari ompeyakaashitaiyaari raflaamento. ;jKantachama ripinakowentaitya
eero iflaantaitawo impeyashitaitya? 27 Ari ripiyai paata jirika Itomi Atziri ramairo
rowaneenkawo Ashitariri, intsipataiyaari maninkariite, iri pinatantapairone okaatzi
rantaitakeri. 28 Imaperotatya, eenitatsi pikaatzira jaka, tekera pikamiita ari pifiaakeri
[tomi Atziri jimpe ikanta ipinkathariwentantzi.”

17

Rishipakiriimotziri Jesus riyotaanewo
(Mr. 9.2-13; Lc. 9.28-36)

1 Okanta awisake 6 kiteesheri, eejatzi raanairi Jesus: Pedro, Jacobo, eejatzi Juan,
irirentzi Jacobo. Ritonkaiyanakeni otzishiki. 2 Ari ipashinitzimotakeri riyotaanewo,
rishipakiryaanake ipooki, roshiyanakari ooryaatsiri, matanaka iithaare kitamaaki okan-
tanaka. 3 Ifaatziiri Moisés-ni, eejatzi Elias ikenkithawaitakairi Jests. 4 Ikanta Pedro,
ikaimakotanakeri Jesus, ikantzi: “Pinkathari, imapero okameethatzi pamakenaga jaka.
Kameetha niwetsikemi mawa pankoshetantsi: apaani pashitya eeroka, apaani rashitya
Moisés, rashitya apaani Elfas.” > Ikenkithawaiminthaitzi, ipamankapaakeri menkori,
shipakirya okantapaaka. lkematzi flaawaitanaintsiri menkoriki, ikantaitzi: “Notomi
rinatzi jirika netakokitakari, osheki nokimoshirewentakeri. Pinkemisantairi.” ¢ Ikanta
ikemaitakero jiroka fiaantsi, oiyotaiyanakani isaawiki, antawoite ithaawaiyanakeni.
7 Iri kantzimaitacha Jesds ripokashitapairi riyotaanewo, riterotapaakeri, ikantziri:
“Pinkatziye, eero pithaawaiyini.” 8 Raminawetaiyanaani, tekaatsi iflaanai, apatziro
ikatziyaka Jesus.

9 Tkanta roirinkaiyaani otzishiki, ikowakotakeri eero ikamantantziro ifiaakeri iro-
jatzi paata arika rafiagai. Tema jirika Itomi Atziri ari rafiagai inkamawetakyaarika.
10 Rosampitanakeri riyotaanewo, ikantziri: “;Oitaka ikantakotziri Yotzinkariite ikan-
taiyini: ‘Arika ripokimatake Cristo, iri jewataatsine Elfas ripoke?’ ” 1! Rakanake Jesus,
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ikantzi: “Imaperotatya ikantziri, iri jewatapaintsine Elias ripokake, rowameethashire-
tantapaake. 12 Pinkeme nonkante naaka: Areewetaka Elias, iro kantzimaitacha te
riyotawakeri atziri, osheki rowasankewaitakeri. Ari inkantaiteri eejatzi Itomi Atziri,

osheki rowasankeeteri.” 13 Ari riyotaiyanakeni riyotaanewo iri ikenkithatakotzi Juan
omitsitsiyaatantaneri.

Rowawisaakotziri Jestis ewankari raayiri peyari
(Mr. 9.14-29; Lc. 9.37-43)

14 Tkanta rareetaiyaani ipiyotaiyanira atziri. Ari ripokashitakeri Jesds apaani atziri.
Rotziwerowashitapaakari, ikantziri: 15 “Pinkathari, pineshironkatainari notomi osheki
ikamanawaitake, antawoite ikemaatsiwaitaka, osheki ritaawaitapiintaka, ripiinkawaitzi
faaki. 16 Namawetakanari piyotaanewo, rowawisaakotainari. Iro kantzimaitacha te
rimatziri.” 17 Ari rakanake Jesus, ikantanake: “Te pikemisantaiyini eeroka, pikenashi-
waitaka. ;Tsikapaitema piyotaiyeni? Pamakenari eentsi.” 18 Ikisathatanakeri peyari,
jatanake. Ari retsiyatakotairi ewankari. 19 Ikanta riyotaanewo Jesus, rosampitairi
apaniroini, ikantairi: “;litaka kaari nimatantari naaka netsiyatakotakairi?” 20 Ikantzi
Jesus: “Iro kaari pimatantari te pikemisantaperotzi. Pinkeme nonkante: Onkantawetya
pinkemisantaironkate, kantacha pinkantero otzishi: ‘Pishirinke.” Ari ishirinkake. Tema
tekaatsi kompitzimotemine arika pinkemisantaperote. Imaperotatya. 2! Iro kantacha
pinkowerika petsiyatakotakagairi oshiyakariri jirika ewankari, ontzimatye pamanaper-
otyaari Pawa, pitziwentyaari.”

Rapiitairo Jesus ikenkithatakotziro inkame
(Mr. 9.30-32; Lc. 9.43-45)

22 Tkanta risaikaiyini Jests nampitsiki Galilea, ari ikantakeri riyotaanewo: “Irootaintsi
ripithokashitaityaari Itomi Atziri. 23 Ari ritsitokaiteri. Iro awisawetakya mawa ki-
teesheri, ari rafagai eejatzi.” Antawoite rowashiretaiyanakani riyotaanewo ikemakerira
ikantake.

Ripinaitzirori tasorentsipanko

24Tkanta rareetaiyaani Jesus nampitsiki Capernaum, ari ripokakeri apatotakaantziriri
koriki ashi tasorentsipanko, rosampitapaakeri Pedro: “;Ripinatapiintziro yotaimiri
tasorentsipanko?” 25 Tkantanake Pedro: “Ripinatapiintziro.” TIkanta ripiyapaawo
pankotsiki, iri thaawakotawaincha Jests rosampitawairi: “;litaka pikenkithashiretari
eeroka Simén? ;litaka inintakaantapiintziri itsipasatzi pinkatharipaini? ;Iriima inin-
takaayetzi isheninkaperotari? ;Iriima inintakaayetzi areetzinkari kaari isheninkaita?”
26 Ari rakanake Pedro, ikantzi: “Iri inintakaitziri areetzinkaripaini.” Ikantzi Jesus: “Ari
okanta. Tema te okowa ripinayetairo ikaatzi isheninkayetari. 27 Iro kantzimaitacha te
nokowi inkisaneentawaitya apatoyetziriri koriki. Piyaate pakachaate inkaareki. Arika
pinoshikake apaani, paminawaanteteri, ari pifieeri koriki. Paanakeniri apatotziriri,
pimperi. Iri pipinawentyaari eeroka eejatzi naaka.”

18
Tsika itzimi iriiperotatsiri
(Mr. 9.33-37; Lc. 9.46-48)

1 Tkanta ipiyotaiyakani riyotaanewo Jesds, rosampitakeri, ikantziri: “Arika
impinkathariwentantai Inkitesatzi.  ;Tsika itzimika iriiperotatsine intsipatyaari
impinkatharite?” 2 Ikanta Jesus ikaimake apaani eentsi, ikatziyakeri niyankineki
risaikaiyakenira irirori, 3 ikantzi: “Eerorika pawentanaari Pawa, eerorika
poshiyakotanaari jirika eentsi, eerowa piflagairo ipinkathariwentantai Inkitesatzi.
Imaperotatya. ¢ Tema jirika eentsi te riyotziro ishamewaite. Maawoini inkaate
oshiyakotaiyaarine eentsi, iriitake iriiperotaatsine ipinkathariwentantaira Inkitesatzi.
5 Tkaatzi aakotanari nowairo ikemisantaana, raakameethatanairi oshiyakariri jirika
eentsi, naakatake raakameethatake.”
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Arika rantakaantaitero kaariperori
(Mr. 9.42-48; Lc. 17.1-2)

6 “Tzimatsirika antakaakerine kaariperori oshiyakotariri jirika eentsi rawentaana,
onkamintha inthataitenirime mapi ikentsiki, rowiinkaiteri inthomoyaaki inkaare.

7 Imapero onkoweenkate jaka kipatsiki. Ifiagaite osheki antayeterone kaariperori.
Iro kantacha ari rowasankeyetaitakeri antakaantakerone. 8 Iroorika pako, iroorika
piitzi pantantari kaariperori, pipakagairo, poshiyakagairo pithatzinkatyeerome, om-
pofiaantaiyaari. Tema te okameethatzi otzimawetaga apite pako, apite piitzi, iro om-
pofiaantaiyaari paata pifiagairo pashi powaatyeero pitagaiya. ° Iroorika poki pantantari
kaariperori, pipakagairo, poshiyakagairo pisoryaakitatyeeme, omponaantyaari paw-
isakopityaakitai. Tema te okameethatzi otzimawetaga apite poki, iro ompofiaantaiyaari
paata rookaitaimi opaampatzira sarinkaweni.”

Ikenkithatakotaitziri oweja peyachari
(Lc. 15.3-7)

10 “Paamaawentya pimanintawaitzirika oshiyakotanaariri jirika eentsi. Tema ikem-
poyaawentakeri maninkariite nampiyetawori Ashitanariki Inkitesatzi. 1! Tema iro
ripokantakari Itomi Atziri rowawisaakoshireyetairi ikaatzi peyawetainchari.

12 pinkeme noshiyakaawentemiro. Tzimatsi atziri piratariri ikaatzi 100 oweja. Ikanta
ipeyagaantaka apaani, ikaatanai 99 oweja. Rookanakeri itsipa, jatake otenkanaamashiki
otzishi rithotyaakotairi peyainchari. 13 Ikanta ifiagairi antawo ikimoshiretanai ragairira
peyawetainchari. Antawoite ikimoshiretanai, anaanakero ikimoshirewentziri kaari
peyachari kaatatsiri 99. !4 Ari ikantari eejatzi Ashitairi Inkitesatzi, te ikowi impeya-
gaantawaitya apaani ikaatzi oshiyanaariri jirika eentsi.”

Tsika okanta ipeyakotantaitzi

15 “Arika pifieeri pisheninka rantakero kaariperori, piyaatashiteri, pinkenkithawait-
akairi apaniroini, pofiaayeri okaatzi ikenakaashitakari. Arika inkemisantanakemi,
pimatakeri poshiyakagairi iriirikame pirentzipero. 16 Eerorika ikemisantzimi, paanake
itsipa kemisantzinkari, eerorika apite kemisantzinkari, iri pintsipatanakyaari pinkami-

nairi. Irootake pimonkaatantyaawori Inintakaantaitziri pairani, ikantaitzi:
Inkaaterika apaani faakotakemirone pantakero kaariperori, tera okameethatzi
rowasanketaitemi. Irooma inkaaterika apite, eerorika inkaate mawa
naakotakemirone = pantakero  kaariperori, iroowa  ompofiaantyaari

rowasanketaitemi.
17 Eerorika ikemisantzi jirika, pinthawetakoteri rapatotapiintaitaga. = Eerorika

ikemisantashita, eerowa pishinetairi intsipataimi papatotapiintaga, poshiyakagairi
kaari pisheninkata, tema roshiyakotakari apatotziriri koriki. 18 Tema ikaatzi
pishineyetairi eeroka jaka, irijatzi rishinetaitzi inkiteki. Iriima ikaatzi kaari pishineyetai
eeroka jaka, irijatzi kaari rishinetaitzi inkiteki. Imaperotatya. !9 Pinkeme nonkante
eejatzi: Arika pinkaate apite, arika oshiyawakaiya pikenkithashiretanewo, iroowa
ompofaantyaari pithotyaakotairi Ashitairi Inkitesatzi, ari rimatakemiro. 20 Tsikarika
ipiyota apite, terika mawa atziri, raakotana nowairo ikemisantaana, ari nisaikitari naaka
notsipatari.”

21 Ari ripokapaake Pedro, rosampitapaakeri Jesus, ikantziri: “Pinkathari, arika ontz-
ime rantzimotenari nosheninka, ;onkaateka rapiitero nompeyakoteri? ;onkaatema
77”7 22 Rakanakeri Jesus, ikantanakeri: “Te okameethatzi pipiyatantya. Te apatziro

pimpeyakoteri onkaate 7, osheki onkaate papiipiinteri.” *

Tkenkithatakota apite ireewetatsiri

18:22 Ikantakoitziri jaka “osheki onkaate papiipiinteri”, arika apiipiintakero ampeyakotante onkaate 7, 7
apiipiintero 70.
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23 “Jiroka ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi, roshiyakotari rantziri pinkathari
ikowakotziri rimperatanewo ripinatairi rireewetzirira. 24 Ikanta ikowakoyetziri ireewet-
ziriri, ari ripokapaake apaani ireewetatsiri osheki koriki. T 25 Tekaatsi raye ripinakowen-
taiyaari. lkantzi pinkathari: ‘Paanakeri jirika atziri, iina, itomipaini, eejatzi okaatzi
tzimimotziriri, pimpimanteri. Naantaiyaariri koriki rireewetanari.” 26 Ikanta ikemawake
rimperatanewo, rotziwerowashitanakari pinkathari, ikantanakeri: ‘Eero pipimantana,
poyaawentawakya eepichokiini, aritake nipinataimi.’ 27 Ikanta jirika pinkathari ineshi-
ronkatanakeri rimperatanewo, ikantzi: ‘Ariwé, te pireewetaana.” Ipeyakotairi okaatzi
rireewetziri. 28 Ikanta riyaatai rimperatanewo, ritonkyotaka irirori ireewetziriri eepi-
chokiini. Rotaiyakentsitawakeri, ikantziri: ‘Pipinatena irofiaaka pireewetanari.’ ¥
29 Ari rotziwerowashiwetanakari, ikantziri: ‘Poyaawentawakya eepichokiini aritake
nipinataimi.” 30 Te ikowi royaawentya, raanakeri, romonkyaakaantakeri, ikantziri:
‘Arika pipinataina pireewetanaga, ari nomishitowakaantaimi.” 3! Ifiaakeri ikaataiyini
te inimotanakeri, jatake ikamantakeri pinkathari. 32 Ikanta pinkathari ikaimakaan-
takeri, ikantziri: ‘Kaariperoshireri pini eeroka. Nopeyakotaimi eeroka pireewetanari
pikantakenaga poyaawentawakya. 33 Ari pinkantanteme eeroka, pineshironkatanteme.’
34 Antawo ikisanaka pinkathari, romonkyaakaantakeri, ikantziri: ‘Arika pipinataina
eeroka, ari nomishitowakaantaimi.” 35 Arira inkantaiya paata Ashitanari Inkitesatzi,
eerorika pineshironkayetairi pisheninka.”

19

Riyotaantzi Jesus ikantzi: te okameethatzi pookero piina
(Mr. 10.1-12; Lc. 16.18)
1 Tkanta rithonkanakero Jesds riyotaantzi Galilea-ki, jatake intatsikero Jordan-ki

irojatzi rareetantakari Judea-ki. 2 Ipiyowentaitawaari. Retsiyatakotakaapai osheki
mantsiyari.

3 Ari ripokashitakeri Fariseo-paini, ikowi rikompitakayaarime Jesuds, rosampitapaakeri
ikantziri: “;Shinetaantsitatsima inkowe atziri rookashiwaityaawo iina?” 4 Rakanakeri
irirori, ikantanakeri: “;Tema pifiaanatakotziri owakera riwetsikantaitakariri atziri.
Tema riwetsikaitake shirampari eejatzi tsinane? 5 Ikantaitake pairani:

Rontsiparyaari ipaapate mainari raakerika iina,

Apaani ikantanaawo iwathaki raawakaana.

6 Iro eero okantanta rookawakaiya atziri itsipatakaakariri Pawa, tema apaani ikan-
tanaawo, eero okanta rookawakagaiya.” 7 Rapiitanakeri Fariseo rosampitziri, ikantziri:
“;litaka rosankenatantari pairani Moisés, ikantake:

Arika rookawakagaitya, ontzimatye impaiteri osankenarentsi rookawakaantyaari?”

8 Ikantzi Jesds: “Okantakaantziro pipiyathataga, iro rishinetantakemirori Moisés. Iro
kantzimaitacha te ari onkantya pairani owakera etantanakari maawoini. ¢ Pinkeme
nonkante naaka: Ikaatzi jokashiwaitawori iina ragairika otsipa, mayempitakera.
Irooma omayempitakerika tsinane, kantacha rookaitero. Tzimatsirika agairone tsinane
jokaarewo, mayempitake irirori.”

10 Tkantaiyanakeni riyotaanewo: “Arika okanta, eerotya ragaitzi iinantaitari.” 11 Ari
rakanakeri Jesus, ikantziri: “Iriirika Pawa kowakayemirone, aritake pinkemathatakero.

12 Tzimatsi kantakaantzirori eero raanta iina atziri. Tema tzimatsi atziri amashithaki-
tachari ishiramparitantari owakera itzimapaake, eero okanta raye iina. Eenitatsi itsipa

inowikyaanikiitziri eero okanta raye iina. Tzimatsi eejatzi kowatsiri risaikashiwaitya,
tema ikantakotatziiri pinkathariwentantatsiri inkiteki. Kowatsiri rimatero nokantakeri,
rimatero.”

T 18:24 Kantakotachari jaka “ireewetatsiri osheki koriki” iriitake iitaitziri 10 mil talento. Onkantawetya rantawaite

osheki osarentsi, eero ripinakowentaawo. ¥ 1828 Kantakotachari jaka “ireewetziriri eepichokiini” irijatzi
ikantaitziri ikaatzi 100 denario.
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Ritasonkawentziri Jesus eentsipaini
(Mr. 10.13-16; Lc. 18.15-17)

13 Tkanta ramaitapaakeniri Jesus eentsipaini, ikantaitapaakeri: “Nokowi pamanakote-
nari neentsite, potzimikapatziitoteri pitasonkawenteri.” Ikantzi riyotaanewo Jesus:
“Eero pofiaashirenkiri Awinkatharite.” 14 Ikantanake Jesus: “Eero pikoshekari, nokowi
ramaitenari eentsipaini. Tema ikaatzi oshiyakotanaariri jirikapaini eentsi, iri fiagairone

jimpe ipinkathariwentantai Inkitesatzi.” 15 Ikanta Jesds rotzimikapatziitoyetakeri
eentsipaini, jatanai irirori.

Ashaagantachari mainari
(Mr. 10.17-31; Lc. 18.15-17)

16 Tkanta apaani mainari ripokashitakeri Jesus, rosampitapaakeri, ikantziri:
“Kameethari yotaantaneri.  ;Oitaka nantairi nofiaantaiyaawori kantaitaachane
aflaamentotsi?” 17 Rakanakeri Jesus, ikantziri: “;Oitaka pikantantanari ‘kameethari’?
Tekaatsi apaani kameethatatsine, apatziro ikantakaawo Pawa ikameethatzi.
Pinkowerika pifiagairo afiaamentotsi, pantairo Inintakaantaitanewo.” 18 Ikantzi irirori:
“;Otzimika?” Tkantzi Jesus:

Eero pitsitokantzi.

Eero pimayempitzi.

Eero pikoshitzi.

Eero pithaiyakotanta.

19 Pimpinkathateri ashitzimiri.

Petakotaiyaari pisheninka poshiyakagairo petakota eeroka.

20 Rakanake mainari: “Nimatakero maawoini jirokapaini, irojatzi netanakawo pairani
eeniro neentsitzi. ;Oitaka kowachari irofiaaka?” 2! Ikantanakeri Jesus: “Pikowirika
pinkameethashirete, piyaate pipankoki, pimpimantero maawoini tzimimotzimiri, pim-
payeteri ashironkainkari, tema inkiteki pifiagairo pinintagaiya. Arika pimatakero,
pipoke poyaatena.” 22 lkanta ikemawake mainari, owashire ikanta ripiyanaka, tema
ashaagantzinkari rini.

23 Tkantanakeri Jesus riyotaanewo: “Antawoite ompomeentsitzimotyaari ashaa-
gantzinkari impinkathariwentairi Inkitesatzi. Imaperotatya.” 24 Eekero ikantatzi:
“Tema te okanta inkye piratsi camello imooki akoshi. Iriira maperotacha ikom-
pitzimotyaari inkye ashaagantachari tsika ipinkathariwentantai Pawa.” 25 Ikanta
ikemaiyakeni riyotaanewo, riyokitziitaiyanakeni, ikantawakaiyani: “;litakama aw-
isakoshiretaatsine?” 26 Ari raminanakeri Jesus, ikantziri: “Eero rimatziro apaniroini
atziri, iriima Pawa tekaatsi kompitzimotyaarine.” 27 Rakanake Pedro, ikantanake:
“Jirikapaini nokaataiyakeni nokowi noyaatemi, nookanawentanakawo maawoini tzim-
imotanari. ;Oitaka ripinaitainari paata?” 28 Rakanake Jesus, ikantzi: “Arika owakeratai
paata kipatsi, ari impinkathariwentantairi Itomi Atziri, roshiyakotyaari ikanta apaani
pinkathari risaikantawo owaneenkatachari risaikamento. Ari pinkantaiyaari eejatzi
eerokapaini pimpinkathariwentairi maawoini charineyetyaarine Israel-ni, ikaatzi 12
rinashiyeta. Imaperotatya. 2° Tema ikaatzi oyaatakenari, rookanawentanakawo ipanko,
irirentzi, iritsiro, ipaapate, iina, reentsite, iipatsite. Aritake ifaayetairo ontzimimo-
tairi osheki, tema iriitake aakoyetaanari nowairo rawentagaana. Irijatzi fiaayetairone
kantaitaachane afiaamentotsi. 30 Tema tzimayetatsi etawori irofiaaka, iri fiagairone
rimpoiyetai. Tzimayetatsi impoiyetatsiri irofiaaka, iri fiagairone retaiyaawo.”

20

Antawaitatsiri chochokimashiki
1 “Jiroka ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi, roshiyakowaitakari ikanta apaani

atziri tzimatsiri ichochokimashite. Riyaatake okiteeshetamanai ramine antawaitatsine
iwankiremashiki. 2 Ikanta iflaake kowatsiri rantawaite, ikantakeri: ‘Arika petanakyaawo
pantawaite irofiaaka irojatzi ishaawiiteeni, nipinatemi apapentyaki koriki.” Ikantaiyini
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antawairentzi: ‘Kameethatake.’ Rotyaantaitakeri pankirentsimashiki. * 3 Ikanta
reenokiityaapaake ooryaa eejatzi ripiyanaawo ashitawori iwankiremashi nampitsiki.
Ifaapai itsipa ikatziyaiyani tekaatsi rantawaire. T 4 Ikantapaakeri: ‘Arika piyaate
pantawaite nowankiremashiki, ari nipinaperotakemi.” Riyaataiyakeni rantawaite. > Ari
ikantakero itampatzikatapaake ooryaa, eejatzi ritainkanakera ooryaa. ¥ 6 Ari ikantakero
eejatzi otsireniityaanake, ifaapai atziri risaikaiyini, tekaatsi rantawaire, rosampitapaak-
eri: ‘;Tekaatsima pantawaire pisaikashiwaitantari kiteesheriki?” § 7 Rakaiyanakeni,
ikantzi: ‘Tekaatsi antawaitakainane.” Ikantzi irirori: ‘Piyaate eejatzi eeroka pantawaite
nowankiremashiki, ari nipinaperotakemi.” 8 Okanta otsirenitanake, ashitawori iwankire-
mashi, ikantakeri oisaikiniriri iyorikite: ‘Pinkaimeri maawoini antawairentzi pipina-
teri. Iri petawakya pipinateri impoitaintsiri rantawaitake irojatzi pimatantakyaariri
ananinkaintsiri rantawaitake.” ° Ikanta ripokake impoitaintsiri rantawaitzi, eepichoki
rantawaitake, iro kantacha ripinaitakeri apapentyaki koriki. 19 Irojatzi ripokaiyantakani
ananinkaintsiri rantawaitake, roshiyakaatzi iri ripinaperoiteri. Te, apapentyaki koriki
ripinaitakeri eejatzi. 11 Ikanta raawetawakari ripinaitakeriri, ikisanakeri ashitawori
rantawaire, 12 ikantanakeri: ‘Jirikapaini impoitapaintsiri rantawaitzi, te rantawaiper-
otzi, iro kantacha rimonkaatakena pipinatakenari, naaka atsipetaperotakariri ooryaa.’
13 Tkantzi ashitawori iwankiremashi: ‘Asheninkd, nipinatakemi kameethaini, ;tema
nokantzitakemi amaityaake nipinatemi apapentyaki koriki? 14 Jirika piyorikite nip-
inatzimiri, piyaatai pipankoki. Naaka kowashitaincha nipinatziri apapentyaki koriki
impoitapaintsiri rantawaitzi, 1 ;Eeroma okanta nipinatante nonintziri naaka? ;Pisama-

neentakotashitanawo noneshironkatantzi?” 16 Tema eenitatsi etawori irofiaaka, iri
fagairone rimpoiyetai. Tzimatsi impoiyetatsi irofiaaka, iri fagairone retaiyaawo.”

Rapiitairo Jesus ikenkithatakotziro rowamagaiteri
(Mr. 10.32-34; Lc. 18.31-34)

17 Tkanta ritonkaanake Jesus riyaatero Jerusalén-ki, raanakeri 12 riyotaanewo ike-
nakaanairi awotsiki, ari ikantakeri: 18 “Aatatziira Jerusalén-ki. Ari raakaantaiteri
Itomi Atziri, rayeri reeware Imperatasorentsitaarewo, intsipatakyaari Yotzinkariite,
iri yakowenterine ritsitokaiteri. 1° Iro raantanakyaariri atziri kaari asheninkata. Ari
ripasawaitaiteri. Irojatzi inkentakotaitantakyaari. Iro awisawetakya mawa kiteesheri,
ari rafiagai eejatzi.”

Tkowiri Jacobo eejatzi Juan
(Mr. 10.35-45)

20 Okanta iina Zebedeo ipokashitakeri Jesus, otsipatakari otomipaini: Jacobo ee-
jatzi Juan. Otziwerowashitapaakari, okantapaakeri: “Nokowi pineshironkatena.”
21 Rosampitanakero Jesus, ikantziro: “;Oitaka pikowakotanari?” Okantanake iroori:
“Tema irootaintsi pimpinkatharentsite, nokowi intsipatemi notomi impinkathariwen-
tante, risaikimotemi apaani pakoperoki, itsipa risaike pampateki.” 22 Rakanakero
Jesus ikantanakero: “Te piyotziro oita pikowakotanari. Osheki nonkemaatsityaari
naaka. jArima pinkisashitakyaawo eeroka pinkemaatsitya osheki? ;Arima poshiyakena

nonkame naaka?” lkantaiyanakeni: “Aritake nimatakero.” * 23 Irojatzi ikantanta-
nakari Jests: “Imapero, irootaintsi awishimotemi onkaate nonkemaatsityaari naaka.
Irooma pintsipatenarika ampinkathariwentante pisaike nakoperoki, itsipa nampateki,
tera naaka nintakayaawone iita nontsipatyaari, apatziro riyotzi Ashitanari jimpe iita

20:2 Tkantakoitziri jaka “apapentyaki koriki” irijatzi iitaitziri apaani denario. T 20:3 Kantakotachari jaka
“reenokiityaapaake ooryaa” irijatzi ikantaitziri pairani ooryaa 3. ¥ 2055 Kantakotachari jaka “itampatzikatapaake
ooryaa, eejatzi ritainkanakera ooryaa” irijatzi ikantaitziri pairani ooryaa 6, ooryaa 9. § 20:6 Kantakotachari
jaka “otsireniityaanake” irojatzi ikantaitziri pairani ooryaa 11. * 20:22 Jiroka jaka ikantajaantziri Jesas: “; Arima
pimatakero eeroka pirero kepishaari onkaate nireri naaka? ;Arima poshiyakena nipiinkaate naaka?”
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ikashaakaakeri.” T 24 Ikanta ikemaiyakeni itsipa riyotaanewo, ikisaitanakeri Juan eejatzi
Jacobo. 25 Irojatzi ipiyotantakari Jesis maawoini riyotaanewo, ikantziri: “Piyotaiyini
eeroka jimpe ikanta ipinkatharitzi kaari asheninkata, osheki rimperatanta. Ari roshiyari
eejatzi iriiperoyetatsiri ipinkathaitziri irirori. 26 Irooma eerokapaini, arika pinkowe
piriiperote, iri poshiyakotya ikanta onampitaarewo. 27 Iroorika pinkowe peewatakaante,
iriira poshiyakotyaari ikanta noshikaarewo. 28 Te iro ripokantyaari Itomi Atziri
rimperatantya iro ripokantari roshiyakotyaari onampitaarewo, inkamawentante, iriira
pinakowentairine maawoini.”

Raminakagaitairi apite mawityaakiri
(Mr. 10.46-52; Lc. 18.35-43)

29 Tkanta rawisaiyanakeni Jericé-ki, osheki atziri oyaatanakeriri. 30 Ari risaikake
awotsinampiki apite mawityaakiri. Kemake irirori, ikantaitzi: “Ari inkenapaake
Jests jaka awotsiki.” Irootake ikaimantanakari, ikantzi: “Pinkathari, icharine-
tari David-ni, pineshironkataina naakal” 31 Osheki ikisathawetaitanakari. Te
imairetzi, eekero ikaimanakitzi shintsiini: “jPinkathari, icharinetari David-ni, pineshi-
ronkataina naakal!” 32 Katziyapaaka Jesus, ikaimakeri, ikantziri: “;lita pikowiri
nantzimotemiri?” 33 Ikantaiyini irirori: “Pinkathari, nokowi naaka naminawaitai
kameethaini.” 34 Antawoite ineshironkashiretanakeri Jesus jirika mawityaakitatsiri,
riterotzitakeri roki. Aminanai kameetha, royaatanakeri Jesus.

21

Areetaa Jesus Jerusalén-ki
(Mr. 11.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)

1Jekaatzimatapaake rareetantyaari Jerusalén-ki. Riweyaiyakani Betfagé-ki nampitsi
imontetari otzishi Olivo. Ari rotyaantake Jesus apite riyotaanewo, 2 ikantakeri:
“Piyaate nampitsiki amontetakari, ari pifaapaake inthatakotya burro ontsipatakyaari
iryaani. Pinthataryaakotero, pamakenawo. 3 Tzimatsirika osampitawakemine, pinkan-
teri eeroka: ‘Tkowatziiro pinkathari. Aritake roipiyaimiri” 7 4 Ari imonkaatari
rosankenatakeri pairani Kamantantaneri, ikantake:
5 Pinkamantayetairi maawoini Jerusalén-satzi:
Kaakitataike Piwinkatharite ripokashitakemi
Tsinampashire ikantaka, ikyaakaakawo apaani burro
Ewonkeri ini burro, owaiyanewo piratsi ikyaakaitziri tenari.
¢ Tkanta rotyaantakeri apite riyotaanewo, rimatakero okaatzi ikantawakeriri Jesus.
7 Ramakero burro otsipatakari iryaani. Rowanketaitakeniri manthakintsi imitzikaaki
inkene inkyaakagaityaari. Ikanta Jesus ikyaakaanakari. & Ikanta atziripaini piyotainchari
janta, romaankashitanakeri imanthaki awotsiki tsika inkenanake. Eenitatsi itsipa
chekayetaintsiri inchashi romaankashiteriri eejatzi. 9 lkaatzi atziri jewayetaintsiri,
ikaatzi oyaatakeriri itaapiiki, ikaimaiyini, ikantzi:
iThame ampinkathatairi icharinetari David-ni!
iTasonkawentaarewo rini, tema Pinkathari aitziri otyaantakeriri!
iKaakitataike Awinkatharitepero!
10 Jrojatzi rareetantapaakari Jesis nampitsiki Jerusalén. Ari rosampitawakaanaka
nampitawori, ikantaiyini: “;litaka jirika?” 11 Eenitatsi atziri kantanaintsiri: “Iriitake
Jesus kamantantaneri, iriira pofiaachari Nazaret-ki saikatsiri Galilea-ki.”

Romishitowiri Jesis yompariyetachari tasorentsipankoki
(Mr. 11.15-19; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)
12 Tkanta Jesus, kyaapaake isaikira tasorentsipanko. Rookapaakeri pimantayetatsiri
eejatzi ikaatzi yompariyetachari. Rotatsinkayetapaakero rowantaitariri koriki, eejatzi

T 2023 Jiroka jaka ikantajaantziri Jesds: “Imapero, aritake pimatakero pirero nireri naaka, aritake pimatakero eejatzi
inkitaitena oshiyakawori romitsitsiyaitakenaga.”
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ikantakero jimpe rowaitziri shiro. 13 Ikantapaake: “Okantzi osankenarentsi, rifiaawait-
ziri Pawa, ikantzi:

Nopanko ini jiroka, ari ramanapiintaitenari.

Iro kantacha eeroka pamatawitantake jaka pipimantayetzi, poshiyakaakero koshintzi-
panko.”

14 Tkanta Jests, ripokashitapaakeri tasorentsipankoki osheki mawityaakiri,
kisopookiri, retsiyatakotakagairi maawoini. 15> Tema osheki okameethatake rantakeri
Jesus. Ikanta ifiaakeri ewankaripaini rantakeri, ikaimaiyanakeni, ikantzi:
iThame ampinkathatairi icharinetari David-ni!

Iri kantzimaitacha reewarepaini Imperatasorentsitaarewo, itsipatakari Yotzinkariite,
kisaiyanakani, tema te inimotziri. 1© Ari rosampiitanakeri Jesus, ikantaitziri: “;Pike-
makeri ikantaiyirini ewankaripaini?” Ari rakanake Jesus, ikantzi: “Nokemakeri. ;Tema
pifiaanatero eeroka osankenarentsi kantatsiri pairani?

Iri ewankaripaini eejatzi eentsipaini thoyetzirori iteni,

Pikantakaakari impinkathayetaimi.”

17Tkanta Jesus, piyanaka ikenanairo Betania-ki. Ari rimaapai.

Riyakatziro kaari kithokitatsi pankirentsi
(Mr. 11.12-14, 20-26)

18 QOkanta okiteeshetamanai eejatzi ripiyaawo Jesus nampitsiki. Ari

ritasheyapaake niyankineki awotsi. 19 Iflaapaake awotsinampiki okatziya pankirentsi,
riyaatashitanakero, inaapaakitziiro te otzimi okithoki, iyoshiita oshi. Tkantanakero:
“Pashi powaatyeero eero pikithokitai.” Okanta pankirentsi, kamashitanake.
20 Tkanta ihaakero riyotaanewopaini, riyokitziiwentanakero, rosampitaiyakerini:
“;litaka okamashitantanakari pankirentsi?” 21 Ari rakanake Jesus, ikantziri: “Imapero
nonkantemi, imaperotatyaarika pawentaana, eerorika pikisoshirewaitzi, ari pimatakero
eeroka, anaanakero jimpe okanta pifiaakero pankirentsi. Kantacha pinkante: ‘Ishirinke
otzishi, ipiinke inkaareki.” Kantacha imatya. 22 Onkaate pinkowakotairiri Pawa, arika
pawentaaperotanaiyaari, aritake impakemiro.”

Ishintsinka Jestis
(Mr. 11.27-33; Lc. 20.1-8)

23 Tkanta ripiyaawo Jesus tasorentsipankoki, riyotaantapai eejatzi. Ari ripokashita-
paakeri reeware Imperatasorentsitaarewo, itsipatakari Itzinkamipaini, rosampitapaak-
eri: “;Jimpe itzimajaantzika pinkathari otyaantzimiri pantantawori jiroka?” 24 Ari
rakanakeri Jesus, ikantanakeri: “Eejatzi naaka eenitatsi nosampitemiri. Arika pakake-
nawo, ari nonkamantakemi iita otyaantakenari. 25 Romitsitsiyaatantake Juan-ni, ;litaka
otyaantakeriri? ;Pawama? ;Atzirima?” Ikantawakagaiyanakani: “Arika ankantakeri
Pawa otyaantakeri, ari inkantanakai: ‘;Oitaka kaari pikemisantantari?’ 26 Arika ankante:
‘Atziri otyaantakeri’, ari inkisanakai atziripaini.” Tema ikantaiyini atziri Kamantan-
taneri rini Juan-ni. 27 Ikantaiyini: “Te niyotero.” Ari ikantanake eejatzi Jesus: “Ari
nokantzita naaka, eero nokamantzimiro iita otyaantakenari.”

Ikenkithatakotaitziri apite itomintaitari

28 Rosampitantake Jesus, ikantzi: “;Tsika okantzimotzimika eerokapaini jiroka?
Eenitatsi apaani atziri tzimatsiri apite itomi. Okanta apaani kiteesheri ikantakeri
itomi: ‘Notomi, piyaate pantawaite pankirentsimashiki.’ 2° Rakanakeri itomi, ikan-
tanakeri: ‘Te nokowi.” Iro kantacha osamaniityaake, ipiyimoshiryagaari itomi, jatake
rantawaite. 30 Riyaatashitakeri itsipa itomi, ikantakeri eejatzi. Ikantanake irirori:
‘Ari nimatakero, Papa.” Iro kantacha te riyaatzi. 3! ;Itzimika apite itomi antakerori
ikowakeri ipaapate?” Ari rakaiyanakeni, ikantzi: “Iri antakerori retawetakari ketziroini
rimperawetakari.” Tkantzi Jesus: “Iriira awisaimine ikaatzi apatotziriri koriki, eejatzi

*
21:19 Kantakotachari jaka “pankirentsi”, iro iitaitziri higuera.
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mayempiroyetatsiri, ipinkathariwentairi Pawa. Imaperotatya. 32 Tema ripokake pairani
Juan omitsitsiyaatantaneri, ikamantawetakemi jimpe pinkantya pinkameethashiretan-
taiyaarime, iro kantacha te pikemisantawakeri. Iriima ikaatzi apatotziriri koriki, eejatzi
mayempiroyetatsiri, okemisantawakeri. Pifiaawetawakari eerokapaini, iro kantacha te
pipakayiro jimpe pikantaiyani, ompofiaantyaari pinkemisantawakeri.”

Kaariperoshireri antawairentzi
(Mr. 12.1-12; Le. 20.9-19)

33 “Pinkemero otsipa noshiyakaawentemiri. Tzimatsi pankitzirori chochokimashi,
rotantakotakero maawoini othapiki, riwetsikashitakero rowerowa owaa paata, riwet-
sikake eejatzi pankoshetantsi onkene raminakoitero. Rithotyaakotake atziri aminerone
iwankiremashi. Jatake irirori intaina. 34 Okanta okithokitanake chochoki, rotyaantake
rimperatanewo ragaate okithoki. 35 Ikanta antawairentzi aminirori pankirentsimashi,
inaawakeri ripokaiyakeni imperataarewo, raawakeri romposawetawakari apaani, rit-
sitokawakeri itsipa, rishemyaantakari mapi itsipa. 3¢ Rotyaantawetaka itsipa rimper-
atanewo, osheki ikaataiyakeni. Ari ikantzitaitawakari eejatzi irirori. 37 Ikanta weyaanta-
paakawori, rotyaantakeri itomi irirori, ikantzi: ‘Ari impinkathaitawakeri notomi naaka.’
38 [kanta jirikapaini antawairentzi, iflaawakeri itomi, ikantawakaanaka: ‘Iri ashitaiyaa-
wone paata jiroka pankirentsimashi. Jame atsitokeri, ayeroota aaka.” 3° Rotaiyawakeri,
raanakeri othapiki pankirentsimashi, ritsitokakeri. 40 Arika ripokanake ashitawori
iwankiremashi, ;tsika inkanterika jirikapaini antawairentzi?” 4! Ari rakaiyanakeni,
ikantzi: “Ontzimatye ritsitokaiteri jirikapaini kaariperori, raminai itsipa iriiperori
aminairone pankirentsimashi, amapiintainirine okithoki iwankire.”

42 Tkantanake Jesus: “Tema pifaanatero okantziri Osankenarentsipero:
Imanintawetakawo mapi wetsikirori pankotsi,

Iro kantzimaitacha ipiriintaitakero mapi pankotsinampiki, roshiyakaitairo iroorikame
tzinkamitsi.

Iri Awinkatharite Pawa owairori onampinaki,

Iroowa ayokitziiwentantariri.”

43 “Iro nokantantari: Eero pifiagairo eeroka impinkathariwentaimi Pawa, iri

impinkathariwentairi itsipasatzi atziri ikaatzi oshiyaawone pankirentsi ikithokitzi

ikemisantanai. 44Jiroka okantakota mapi: Inkaate ontziwatyaawone, ari ritankawaitake.

Iriima inkaate anawyagairi, ari ishemyaakeri.”

45 Tkanta reeware Imperatasorentsitaarewo itsipatakari Fariseo-paini riyotawakero
iriira roshiyakaawentake Jesus. 4¢ Ikowaiyawetanakani raakaantanakerime, osheki
ithaawakayimaitakari atziripaini. Tema riyoshiretaiyini atziripaini Kamantantaneri rini
Jesus.

22

Roshiyakaawentaitziri aawakaachari

1 Tkanta rapiitakero Jesus roshiyakaawentziro riyotaantziri. Ikantzi: 2 “Jiroka
ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi, roshiyakotari pinkathari oimoshirenkiriri it-
omi raawakaaga. 3 Rotyaantakeri rimperatanewo, inkamanteri inkaate pokatsine
roimoshirenkya.  Iri kantacha jirikapaini, te ripokaiyini. 4 Rotyaantake itsipa
rimperatanewo, ikantawakeri: ‘Pinkanteri noyaimanewo ripoke roya, nowamaake
wathayetatsiri nopira, nokimoshirewentziri notomi raawakaiya.” > Eekero ripiyathataiy-
atyaani. Jatake rowaneki, itsipa ikenanake ipimantawaitzi. © Eenitatsi itsipa owasan-
ketawakeriri imperataarewo, ritsitokakeri. 7 Ikanta ikemake pinkathari, rotyaantake
rowayerite, rithonkakeri ritsitokapaakeri tsitokantaintsiri, ritaakero ipanko. 8 Ikantairi
itsipa rimperatanewo: ‘Aritake wetsikayetaka owanawontsi oimoshirenkyaari, te
opantari noyaimanewo, eero ripoki. ¢ Piyaate awotsiki ikenapiintaitzira, pinkan-
teri inkaate pifieeri ripokeeta oimoshirenkya.” 10 Ikanta riyaatake imperataarewo,
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ipiyotakeri ikaatzi iflaakeri: kameethatatsiri eejatzi kaariperotatsiri. Piyotaiyakani
oimoshirenkayetachari.

11 Tkanta pinkathari raminakeri ikaatzi pokaintsiri. Ifaatzi osatekainchari apaani
te ikithaatapaakawo rowaneenkatashitantyaariri aawakaachane. 12 Tkantapaakeri:
‘Asheninka, ;tsika okantaka pikyaantakari te pikithaawentari notomi?’ Ari imairetake,
te raki. 13 Ikantakeri rimperatanewo: ‘Poosowakoteri, poosoyitziteri, pookeri otsireniki-
takera, ari riraawaityaari ratsikaikiwaitya inkemaatsitaiya.” 14 Osheki inkaimawetaitya,
iro kantzimaitacha apawopaini riyoyaayeetai.”

Tkenkithatakotaitziri koriki ripinaiteriri pinkathari
(Mr. 12.13-17; Lc. 20.20-26)

15 Tkanta ripiyaiyanaani Fariseo-paini. Ikenkithawaitaiyakeni, ikantawakagaiyani:
“;Jimpe ankanterika Jesus akompitakaantyaariri?” 16 Rotyaantanakeri riyotaanewo
irirori itsipataanakeri raapatziyanepaini Herodes, ikantapaakeri Jests: “Yotaantan-
eri, okaatzi piyotaantziri iroopero ini. Iro ompofiaantyaari riyotakoperoitairi Pawa.
Tekaatsi pinthaawakaiya. 17 Pinkantena eeroka oita pikenkithashiretari: ;Kameethatat-
sima apinateri Pinkathari César ikowakaantziri?” 18 Iri kantacha Jesus, riyotawakeri
ikenkithashiretari, ikantziri: “Owapeyimotantaneri. ;litaka pikowantari pikompi-
takaina? 19 Pofiaayenari koriki pipapiintziriri Pinkathari.” Ramaitapaakeniri apaani
koriki iitaitziri “denario”. 20 Rosampitanakeri: “;litaka ashitawori iwairo jaka? ;litaka
ashitawori roshiyakaawo?” 21 Ikantaiyini: “Rashi César.” Ikantzi Jesus: “Tema iri
César ashitariri, pantantyaanari okaatzi ikowakaimiri, pipinateri. Iriima ikaatzi rashitari
Pawa, pantantyaanari okaatzi ikowakaimiri Pawa.” 22 lkanta ikemaiyakeni ikantakeriri
Jesus, riyokitziiwentanakeri, ripakaanakeri. Jataiyaini.

Rosampikowentaitziro arika rafiagai kamayetatsiri
(Mr. 12.18-27; Lc. 20.27-40)

23 Tkanta ripokaiyakeni Sadoc-iite ifieeri Jests. Iriitake Sadoc-iite kantapiin-
tatsiri: “Eero rafiagai kamayetatsiri.” Rosampitapaakeri Jesus, 24 ikantapaakeri:
“Yotaantaneri, rosankenatake pairani Moisés, okantzi: ‘Arika inkame apaani atziri,
eerorika rowaiyakaanakawo iina, shinetaantsitatsi ragairo irirentzi, rowaiyakagaiyaawo.
Roshiyakagairi iriime ashityaarine irirentzi kamaintsiri.’ 2>Jame ankantawake: Tzimatsi
kaatatsiri 7 irirentzi. Etawori itzimi raake iina, te rowaiyakaawo iina kamake, ragairo
itsipa irirentzi. 26 Ari ikantakari eejatzi apitetapaintsiri irirentzi. Pofiaapaaka itsipa
mawatapaintsiri. Ari ikantakari maawoini ikaatzira 7. 27 Okanta osamanitake kamai
eejatzi tsinane. 28 Arikame rafiaayetai paata kamayetatsiri, ;tsika itzimika oimentap-
erotaiyaari tsinane? Tema maawoini ikaatzira 7 iinantawetakawo.”

29 Rakanakeri Jesus, ikantziri: “Pikenakaashitakawo eeroka, te piyotakotziro Os-
ankenarentsipero, te piyotakotairo eejatzi ishintsinka Pawa. 30 Arika rafiaayetai paata
kamayetatsiri, eero itzimayetai aawakagaachane. Roshiyapaiyaari imaninkarite Pawa
Inkitesatzi. 31 ;Tema pifiaanatakotziro tsika onkantya arika rafiaayetai kamayetatsiri?

Tema ikantake Pawa, riflaawaitake:
32 Naakatake Pawa ipinkathatziri Abraham, Isaac, eejatzi Jacob.

Ari ayotaiyini afiaayetatsi irirori, te okanta kaminkari impinkathateri Pawa, apa
rimatziro afiaayetatsiri.” 33 Ikanta ikemaiyakerini Jesus ikantakeriri, riyokitziiwen-
tanakeri, ikantaiyini: “Imapero okameethatzi riyotaantziri.”

Ikenkithatakotaitziro ikowakaaperotantziri Pawa
(Mr. 12.28-34; Lc. 10.25-28)

34 Tkanta ipiyotaiyakani Fariseo, tema ikemake kameetha rakakeri Sadoc-iite
rosampitakeriri. 35 Ikanta apaani, irijatzi yotakoperowetawori Inintakaantaitanewo,
ripokashitakeri Jests rosampiteri, tema ikowatzi rikompitakayaarime, ikantapaakeri:
36 “Yotaantanerf, ;otzimika Inintakaantaitanewo anairori otsipa?” 37 Ari rakanake Jesus,
ikantziri: “Piwinkatharite rini Pawa, ontzimatye pinintaperotairi, pinintashirenkatairi,
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pinintashiretairi eejatzi. 38 Iroowa etawori Inintakaantaitanewo ikowaperotaitziri.
39 Ari oshiyawo apitetanaintsiri: Ontzimatye petakotaiyaari pisheninka, poshiyakagairi
pineshironkatziro eeroka piwatha. 4° Pimonkaatakerorika jiroka kaataintsiri apite, pi-
matakerowa maawoini rosankenayetakeri Moisés-ni, maawoini eejatzi rosankenayetak-
eri Kamantantaneri.”

¢ Tsika iitaka charinetariri Cristo?
(Mr. 12.35-37; Lc. 20.41-44)
41 Rimatanakero irirori Jesds, rosampitakeri Fariseo-paini itsipatakari ipiyotaiyanira.

42 Tkantziri: “;litaka pikenkithashiretakotariri eeroka Cristo? ;Tsika iitaka charine-
tariri?” Ikantaiyini Fariseo: “Icharine David-ni rini.” 43 Ikantzi Jests: “;Tsika oitaka
riflaawaitakaantariri pairani David-ni Tasorenkantsi, roshiyakaakeri Iwinkatharite?
Tkantake pairani:
44 Tkenkithawaitake Pinkathari, ikantawairi nowinkatharite:
Pisaikapai nakoperoki ampinkathariwentante,
Irojatzi paata nowasanketantakyaariri kisaneentakemiri,
Ari pimakoryaayitzitantaiyaari.
45 Rimatzitakawo David-ni ikantake: ‘Nowinkatharite rini”  ;Tsika inkene in-
charinetyaari?” 46 Mairetaiyanakeni te raki. Thaawashire ikantaiyakani, tekaatsi
kowanaatsine rosampitanairi.
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Ikenkithatakotaitziri Yotzinkariite eejatzi Fariseo-paini
(Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54; 20.45-47)

1 Ari ikenkithatakaakeri Jesds atziripaini itsipataakeri riyotaanewopaini, ikantziri:
2 “Pamineri Yotzinkariite eejatzi Fariseo-paini, iro ikamaita rowaagakoyetziro okaatzi
rosankenayetakeri pairani Moisés-ni. 3 Pinkemisanteri onkaate inkantayetemiri, te
okameethatzi poshiyakotyaari okaatzi rantayetziri, tema te rimonkaayetziro irirori.
4 Imapero opomeentsita okaatzi ikowakayimiri pimayetairime. Te ifiiimaitawo im-
pomeentsiwentyaawo irirori rimatantyaawori. > Rantashiyetawo ikowiri irirori ifiaan-
taityaariri. Osheki rashiminthatari mashitsimonki roteyetzirowa Osankenarentsipero
rontarekakotziro ishempaki, eejatzi itamakoki. Osheki rowaneenkakaakiyetziro iithaare
rishirikiro manthakintsi. ¢ Rashiminthatawo rosatekaiteri niyankineki arika rowaiyani
isheninka. Ari ikantari eejatzi arika riyaate pankotsiki rapatotapiintaitaga. 7 Ikowi
impinkathaiteri arika ifiagaiteri, riwethaityaari. Ikowi eejatzi inkantaiteri: ‘jYotaan-
taneri!’ & Te okameethatzi pimatero eeroka, eero pikowashita inkantaitemi: ‘jYotaan-
taneril’ Tema maawoini eerokapaini oshiyawaitakawo pirentzitawakagaatya. Apaani
ikanta yotaantatsiri, iriitake Cristo, tekaatsi itsipa. 9 Jaka kipatsiki, te okameethatzi
pinkantashiwaityaari pisheninka: ‘jAshitanari!’” Tema apaani ikanta Ashitzimiri
Inkitesatzi. 10 Te okameethatzi eejatzi inkantaitemi: ‘;Nowinkatharitél” Tema
apaani ikanta piwinkatharite, iriitakera Cristo. 1! Inkaate kowatsine ririiperote,
roshiyakotyaari ikantaga ronampitaitari. 12 Inkaate kowashiwaitachane impinkathai-
terime, ari iflaakero intsinampashiretakagaitairi. Iriima tsinampashirewaitatsiri, iri
fagairone impinkathaitairi.

13 iTkantamatsitaitzimi eeroka Yotzinkari eejatzi Fariseo, owapeyimotantaneri
pinatzi!  Osheki potzikakeri ipinkathariwentairi Pawa. Eero pifiagairo eeroka
impinkathariwentaimi, ;tsika piiteroka piyotaantyaariri itsipa impinkathariwentai
irirori? 14 iIkantamatsitaitzimi eerokapaini Yotzinkari eejatzi Fariseo,
owapeyimotantaneri pinatzi! Pawentaashitawo kamatsiri oime pashitzitawo opanko,
iro posamaninkantawori pamanapiintawetaga eero riyotantaitzimi. Iro kantzimaitacha
antawo rowasankeetaimi. 15 jIkantamatsitaitzimi eerokapaini Yotzinkariite eejatzi
Fariseo, owapeyimotantaneri pinatzi! Osheki poomerenchaakeri atziripaini kaari



MATEO 23:16 38 MATEO 23:34

asheninkata roshiyakotai aaka a-juda-itetzira, piyotaakeri rowapeyimotante irirori.
Roshiyakotantaimiri eeroka ratsipetaiyaawo sarinkaweni.

16 iTkantamatsitaitzimi eerokapaini, oshiyakotariri mawityaakiri rakathatawaka-
gaiyani! Tema raakoitziro owairo tasorentsipanko, ikantaitzi: ‘Rowasanketainaata
Tasorentsipankotsiweri eerorika nimonkaatziro nokantziri”  Pikantapiintaiyakeni
eerokapaini: ‘Eerorika rimonkaataitziro, tekaatsi oitya.” Irooma arika raakoiteri iwairo
ooro saikatsiri tasorentsipankoki, pikantapiintake: ‘Ontzimatye rantaitero ikantaitak-
eri.” 17 jMasontzishireri, mawityaakishireri! ;litaka kowaperotachari, iriima ooro?
Kaari, tema iro irooperotatsi tasorentsipanko otasorentsitakairi ooro. 18 Ari okan-
tari eejatzi arika raakoitero owairo taapokimentotsi, ikantaitzi: ‘Rowasanketainaata
Ataapiintziniri eerorika nimonkaatziro nokantziri.” Iro kantacha pikantapiintaiyakeni
eerokapaini: ‘Eerorika rimonkaataitziro, tekaatsi oitya.” Irooma arika raakoitero
iwairo piratsi ritagaitziri taapokimentotsiki, pikantapiintake: ‘Ontzimatye rantaitero
ikantaitakeri.” 19 jMasontzishirer{, mawityaakishireri!, ;litaka kowaperotachari, iriima
piratsi? Kaari, tema iro irooperotatsi taapokimentotsi otasorentsitakairi ritagaitziri.
20 Tkaatzi aakotzirori owairo taapokimentotsi, raakotakero owairo maawoini ikaatzi
ritagaitziri janta. 2! Ari ikanta eejatzi ikaatzi aakotzirori owairo tasorentsipanko,

raakotakero owairo maawoini okaatzi tzimantawori. 22 Ikaatzi aakotzirori owairo
inkite, raakotakero owairo maawoini janta risaikinta Pawa, roshiyakaakero iriime Pawa

raakotake iwairo.
23 jIkantamatsitaitzimi Yotzinkariite eejatzi Fariseo, owapeyimotantaneri pinatzi!

Pinashitapiintanari pashitakaariri Pawa, pipayetapiintziri inchashaaniki. Temaita pan-
tayetziro irooperotatsiri ikowakaitzimiri: Pinkameethashireyete, pineshironkashire-
tante, pawentaashiretaiyaari. Irootake irooperotatsiri pantayetairo, eero pipakayi-
maitawo panteniri otsipa. * 24 Mawityaakiri, akathatawakaachari! Poshiyakari
pankenatariri shikiryaaniki eero rirakotantari, iro kantzimaitacha rirakotakeri antari
piratsi. T

25 jlkantamatsitaitzimi eeroka Yotzinkariite eejatzi Fariseo, owapeyimotantaneri
pinatzi!  Poshiyakotakawo iramentotsi eejatzi owamentotsi, okiteweta kameetha
jakakeroki, irooma inthomoiki kipatsi okantaka. Ari pikantayetaka eeroka kantacha
iflagaitemi kameethashireri pini, koshintzimaita pini, pikowapiintakero pinintaawaitya.
26 ;Mawityaakiri Fariseo! Poshiyakairo poshetatyeerome inthomoiki piraamento eejatzi
powamento, ompofaantyaari onkitetai eejatzi jakakeroki.

27 ilkantamatsitaitzimi eeroka Yotzinkariite eejatzi Fariseo, owapeyimotantaneri
pinatzi! Poshiyakawo okitamaaweta rowantaitariri kaminkari, owaneenka okantaka
jakakeroki. Iro kantacha inthomoiki, ari risaikake itonkipooki kaminkari, shity-
eenkatake. 28 Ari pikantayetakari eeroka, iflaayewetakemi atziri pantakero kameethari,
iro kantzimaitacha inthomoikinta owapeyimotantaneri pinatzi, kaariperoshiretakemi.

29 jlkantamatsitaitzimi eeroka Yotzinkariite eejatzi Fariseo, owapeyimotantaneri
pinatzi! Oitaka piwetsikapookitantawori ikitayeetakerira Kamantantaneri,
powaneenkayetakero eejatzi inkene inkenkithashiretakoitapiintemi, inkantaite:
‘Kameethashireri rinake jirika.” 30 Pikantaiyini eejatzi: ‘Arime nontzimakeme
ketziroini naaka eero nowamairime, eero noshiyakotari nocharineni ikaatzi
owamaakeriri Kamantantaneri. 31 Eerokatake thawetakotacha apaniroini, iri
poshiyakoyeta eeroka picharineni ikaatzi owamaayetakeriri pairani Kamantantaneri.
32 {Janjaatya pithotyeero eeroka kaariperori okaatzi retanakari pairani picharinepaini!
33 jPoshiyakawo pisheninkatatyeeyaarime maanke! Kaariperoshire pikantaka. ;Tsika
pinkantaiyaaka pishiyapithatantaiyaawori powashironkagaiya sarinkaweniki? 34 Iro
notyaantantakemiriri pairani Kamantantaneri, yotaneri, eejatzi etawori Yotzinkari.
Eenitatsi apawopaini powamaakaantayetakeri, pikentakotakaantayetakeri itsipa.

23:23 Iro ikantaitziri jaka inchashaaniki: menta, eneldo, comino. T 23:24 Kantakotachari jaka “antari piratsi”,
iri iitaitzitari “camello”.
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Eenitatsi itsipa, pipasatakaantawaitakeri rapatotapiintaitaga, osheki powasankeyetakeri
maawoiniki nampitsi. 35 Iro pifiaantyaawori rowasankewentaitemiri eeroka ikaatzi
kamayetaintsiri pairani, retanakawo kameethashireri Abel irojatzi Zacarias itomini
Berequias. Iriira rowamagaitake pairani riyaaterome taapokimentotsiki ipofiaanakawo
tasorentsipankoki. 3¢ Imapero nokantzimi ari rowasankewentaitakemiri jirikapaini
nosheninka.”

Riraashiretawo Jesus Jerusalén
(Lc. 13.34-35)

37 “Jerusalén-satzil Osheki pitsitokake Kamantantaneri. Pishemyaayetakeri ikaatzi
rotyaantawetakemiri. Tema nokowawetapiintaka noshiyakotyaarime tyaapa rosatet-
ziri iryaani, ari nokowawetaka nonkantairime naaka maawoini ikaatzi notomintaari.
Iro kantzimaitacha te pikowaiyini. 38 Jaka pisaikawetaga eero iflagaitai paata iita
nampitaiyaawone, kaankiityagai. 3° Tema eero pifiaapiintaana jaka, irojatzi paata
pinkantantaiyaari:

Tasonkawentaari rini, tema Pinkatharentsi aitziri otyaantakeriri.”

24

Tkenkithatakotziro Jesus intzimpookaitero tasorentsipanko
(Mr. 13.1-2; Le. 21.5-6)

1 Tkanta rishitowanairo Jests ipofiaanaawo tasorentsipankoki, iro riyaatai. Ari
ikantziri riyotaanewo: “Paminero jimpe okanta riwetsikaitziro tasorentsipanko.”
2 Rakanakeri irirori, ikantanakeri: “Maawoini pifiaakeri, eero pifiagairo paata jimpe
okanta mapi opewiryaayetaka irofiaaka, iroowa rithonkaitero intzimpookaitero. Imap-
erotatya nokantzimiri.”

Ifagaiteri paata arika ithonkimataiya
(Mr. 13.3-23; Lc. 21.7-24)

3 Tkanta ritonkaanake otzishiki Olivo, ari risaikapaake. Rosampitakeri riyotaanewo,
ikantziri: “Janjaatya pinkantena, ;tsikapaiteka imonkaatya pikantakeri? ;Aripaitema
ithonkaiya arika pipiyimatai? ;tsika onkantyaaka niyotantyaawori?” 4 Rakanake
Jesus, ikantanakeri: “Ontzimatye paamaya ramatawitaitzimikari. > Tema osheki
kowatsine ramatawitemi paata, raakotapaakena nowairo, inkante: ‘Cristo nini naaka.’
¢ Ari pinkemakoyetakero omanataantsi, paamaiya ominthaawashiretzimikari. Ontz-
imatye awisayete jirokapaini, tekeraata imonkaatyaata ithonkantaiyaari maawoini.
7 Rantaminthatawakaiya maawoini nampitsiki inkaate rotyaantayeteri pinkathariyetat-
siri.  Ifiagaite mantsiyarentsi, tashetsi, omoyekya kipatsi tsikarikapaini. 8 Iroowa
etanakyaawone inkemaatsitaityaawo jirokapaini.

9 Raakaantaitanakemi eeroka, inkoshekawaitaitemi irojatzi rowamaantaitakemiri.
Osheki inkisaneentanakemi atziri okantakaantziro paakotairi nowairo pikemisantaana.
10 Ari ifagaitake atsipetashitawori ikemisantaweta, ifagaite kisaneentawakaachane,
iNagaite aakaantawakaachane. ! Osheki pokapaintsine roshiyawetapaakyaarime Ka-
mantantaneri, ramatawitapaakeri inkaate kemisantawakerine. 12 Rantaperoitero
kaariperori, eero ineshironkatawakaanaa atziri. 13 Iriima kyaaryootaintsine, iri-
itake awisakoshiretaatsine. 14 Arika ithonkakya inkemakoitairo maawoini kipat-
siki Kameethari Naantsi kenkithatakotzirori ipinkathariwentantai Pawa, aripaite
imonkaataiya ithonkantaiyaari maawoini.

15 Ari pifiaakeri iitaitziri ‘Pinkaari Thonkaatantaneri’, ikenkithatakotakeri pairani
Kamantantaneri Daniel. Risaikapaake otasorentsitzira. (Maawoini flaanaterone jiroka,
okowaperotatya inkemathatairo.) 16 Inkaate nampitaiyaawone paata jaka Judea-
ki, ontzimatye rishiyayetai tonkaariki. 17 Pisaikerika jekokeroini pipankoki, irojatzi
pishiyantanakyaari, eero pikyaapanaantzi paapanaante oitarika. 18 Powanekirika pi-
saiki, pishiyanake tsika pikanta, eero paapanaantziro piithaare. 19 jInkantamatsitaitero
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paata onkaate motziyetatsine, onkaate eejatzi tzimayetatsine eentsite eeni ithotsi!
20 Pamanaari Pawa, onkantyaama arika pishiyayetake, eero pitonkyotantawo kyaa-
wontsi, eero pishiyanta eejatzi kiteesheriki rimakoryaantaitari. 2! Tema antawo
iflagaitero rashironkaitya paata. Pairani owakera riwetsikaitakero kipatsi, irojatzi
iroflaaka, te iflagaitziro oshiyaawone jiroka ashironkagaantsi. Eero apiita ifia-
gaitairo oshiyaawone. 22 Eerome ishintsitaitzi romairyagaitero jiroka ashironka-
gaantsi, tekaatsime awisakotaatsine. lkamintha itzimayetzi riyoyaitakeri, awen-
taayetaariri Pawa, iro romairyaantaitakawori intsipaiteeni jiroka ashironkagaantsi.
23 Arika pinkeme inkantaitemi: ‘Jirika Cristo’, itsipa kantatsine: ‘Jirinta Cristo’, eero
pikemisantziri. 2% Ripokayetapaake oshiyakotyaarine Cristo, oshiyakotyaarine Kaman-
tantaneri. Ari ritasonkawentantapaake, inkowawetya ramatawiteri riyoyaayetakeri
Pawa. 2> Nokamantzitakemirowa. 26 Ari inkantaitakemi: ‘Areetaka janta ochempiki.’
Eero piyaatashitziri. Inkantaite eejatzi: ‘Ari risaiki inthomoiki pankotsiki.’ Eero
pikemisantziri. 27 Tema arika ripiyai Itomi Atziri, roshiyapaiyaawo okanta ookatha-
wontsi. Etanakyaawo imorekanake rishitowapiintzira ooryaatsiri, irojatzi tsika ikyaapi-
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intzi. 28 Tsikarika risaiki shitziwari, ari ipiyowentari amempori.

Ripiyantaiyaari Itomi Atziri
(Mr. 13.24-37; Lc. 21.25-36; 17.25-36; 12.41-48)

29 “Arika onkaatapaake paata rashironkaita antawo, ari ritsiwakake ooryaa, eero
roorenta kashiri eejatzi. Rithopiryaayete impokiro, maawoini ikaatzi oorentachari
inkiteki rithonkya ripookayete. 30 Aripaite inkofiaatapai Itomi Atziri inkiteki. Antawo
inthaawayetanake atziri jaka kipatsiki. Tema iflagaitawairo rowaneenkawo eejatzi
ishintsinka, inkenantapaiyaawo menkori. 3! Rityootapaake shintsiini maninkariite,
impiyotapairi ikaatzi riyoyaakeri nampitawori maawoini tsikarika jaka kipatsiki, irojatzi
jimpe owatzitapaawo.

32 Oshiyawo pinaapiintziro eereshiyetai pankirentsi, piyotzi irootaatsi osarentsitzi-
matai. T 33 Iro piyoteri eerokapaini, arika pifiaayetakero nokantayetakemiri, jekaatzi-
mataana. 34Imaperotatya nonkante, eero ipeyayetzitaawo jirika asheninkapaini, irojatzi
iflaantayetakyaawori nokamantayetakemiri. 3> Ari ithonkaiya inkite eejatzi kipatsi,
irooma okaatzi nifiaaneyetakari imaperotatya iroori.

36Iro kantacha tekaatsi yotatsine tsikapaite, iri owatsipero inkiteweri te riyotzi. Tema
apatziro ikantakaawo Ashitanari riyotziro irirori. 37 Ari oshiyawo okanta pairani eeniro
rafiaaweta Noé, ari onkantaiyaari eejatzi arika ripiyai Itomi Atziri. 38 Tema pairani
tekera areetaata oonkawo, inimowaitziri atziri, rowawaitaiyani, rirawaitaiyini, itsipatari
aayetatsiri iina. Irojatzi rotetantanakari Noé pitotsiki. 3° Tekaatsi inkenkithashirete,
irojatzi omapokantakari oonkawo, ari raperaataiyakani maawoini. Ari onkantaiyaari
eejatzi arika ripiyai Itomi Atziri. 40 Risaike apite antawaitatsiri rowaneki, ragaitanai
apaani inkiteki. Iriima itsipa rookaitanairi. 4! Isaike apite tsinane itoonkawaite,
ragaitanai apaani inkiteki. Irooma otsipa tsinane rookaitanairo. %2 Paamaawentaiya
eeroka, tema te piyotzi tsikapaite ripiyai Piwinkatharite. 43 Pinkenkithashiretakoteri
apaani atziri, arikame riyote ripokatye koshintzi tsireniriki, ari raamaakyaame, eero
ikoshaagantaitzirime ipankoki. 44 Ari onkantyaari, ontzimatye paamaawentaiya eejatzi
eeroka. Tema tekaatsi yotatsine tsikapaite ripiyai ltomi Atziri.

45 Poshiyakotyaari kameethashireri noshikaarewo, kenkithashiretachari kameetha.
Rookanakeri ipankoki imperatariri, ikantanakeri: ‘Paminenari ikaatzi saikatsiri pankot-
siki.” 46 Kimoshire inkantaiya jirika noshikaarewo, arika ripiyai imperatariri, tema
iflaapairi rimonkaatakero ikantanakeriri. 47 Ari rishinetaakeniri inkempoyagainiri maa-
woini okaatzi rashitari. 48 Iriima kaariperoshireri noshikaarewo, ikantzi: ‘Eero ripiyita
imperatanari.” 49 Arira rowasankewaitakeri itsipa noshikaarewo. Jatake intsipayetyaari

24:28 lkanta aflaapiintziri amempori rewotaiyani, ayotzi eenitatsi kamatsiri. Ari okantari eejatzi arika

afiaayetakero okaatzi ikenkithatakoyetakeri Jesus, ayotzi irootaintsi ripiyimatai. T 2432 Ikantakoitziri jaka
“pankirentsi” higuera ini.
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shinkiyantzi. 50 Inimowaitziri jirika noshikaarewo, romapokashitaiyaari rareetaiya
imperatariri. 5! Rimaperoiteri rowasanketapairi, rookapaakeri tsika ikashaakagaitakeri
owapeyimotantaneri. Ari riraawaitya, ratsikaikiwaitya inkemaatsitaiya.”

25

Ikenkithatakotaitziro 10 mainawo
1*Jiroka ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi, roshiyatyaawo 10 mainawo jatatsiri

tsireniriki itonkyotyaari aawakaachane. Aayetanake ootapiintaiyarini. 2 Eenitatsi
okaatzi 5 mainawo kyoshiretatsiri, eenitatsi eejatzi okaatzi 5 mainawo kaari kyoshire-
tatsiri. 3 Jirokapaini 5 mainawo kaari kyoshiretatsiri aawetanakari ootapiintari, iro
kantacha eepichoki aanake iyaa. 4Irooma otsipa kyoshiretaintsiri, aayetanake iroori
ootapiintari, aanake eejatzi osheki iyaa. > Te ripokita aawakaachane, ayimatapaakero
owochokine, magaiyanakeni. © Okanta niyankiite tsireniri, okematzi ikaimaitzi, ikan-
taitzi: ‘jKaakitake aawakaachane, pitonkyotawakyaaril’” 7 Kakitaiyanakeni mainawo,
iyeekiyetanairi iyaa ootapiintari. 8 Mainawopaini kaari kyoshiretatsiri, okantawe-
tanakawo kyoshiretaintsiri: ‘Pimpena iyaa pootapiintari, irootaintsi ritsiwake nashi
naaka.” 9 Ari okantanake: ‘Te ikimaatzi nashi naaka, piyaate pamanantapainte eeroka.’
10 Tyaaminthaitapaintzi amanantzi, areetapaaka aawakaachane. Jirokapaini okaatzi
aamaawentainchari, itonkyotawakari, raanakero tsika roimoshirenkaiteri. Rashitai-
tanakero otantotsi. 1! Okanta ipiyawetapaaka jatatsiri amanantzi, okaimakaimaweta-
paaka, okantapaake: ‘jPashitareenawo naakal’ 12 Okematzi rakaitanakero, ikantaitziro:
‘Te niyotzimi. Imaperotatya.” 13 Ontzimatye paamaawentayetaiya eeroka. Tema te
piyotzi tsikapaite ripiyai Itomi Atziri.”

Ikenkithatakotaitziri koriki

(Lc. 19.11-27)

14 “Jiroka ikanta ipinkathariwentantai Inkitesatzi, roshiyakotatyaari apaani atziri
kowatsiri riyaate intaina, ipiyotakeri rimperatanewo, ipanakeri inkempoyeeniri okaatzi
rashitari. 15 Ipanakeri apawopaini rimperatanewo iyorikite. Jirika kenkithashiretachari
kameetha, impanakeri ikaatzi 5 koriki, itsipa yoneentatsiri impanakeri ikaatzi apite,
iriima itsipa weyaantapaakawori impanakeri apaani. Jatake intaina. 16 lkanta jirika
ipaitakeri 5 koriki, rantawaitakaakeri, roshekyaakeri ragai ikaatzi 5. 17 Ari ikantakari
ipaitakeri apite, roshekyaakeri irirori, ragai ikaatzi apite. 8 Iriima itsipa ipaitakeri
apaani, raanakeri iyorikite, ikitatakeri kipatsiki. 19 Okanta osamanitake piyaawo
ashitariri koriki, ikaimakaantapairi rimperatanewo riyote oita rantantakari iyorikite.
20 Ari ripokapaake ipaitakeri 5 koriki, rofiaagapairi itsipa 5 koriki roshekyaakeri,
ikantapaakeri: ‘Pinkathari, 5 koriki pipakena pairani, jirika itsipa 5 noshekyagairi.
21 Tkantzi Pinkathari: ‘Ariwé nimperatanewo, kameethashireri pini. Eepichokiini koriki
pikempoyaakena, ari pinkempoyagai itsipa osheki. Pipoke, pintsipataina pinintagaiya.’
22 Areetapaaka ipaitakeri apite koriki, ikantapaakeri: ‘Pinkathari, apite koriki pipak-
ena, jirika itsipa apite noshekyagairi.’ 23 Ikantzi pinkathari: ‘Ariwé nimperatanewo,
kameethashireri pini. Eepichokiini koriki pikempoyaakena, ari pinkempoyagai osheki
itsipa. Pipoke, pintsipatena pinintagaiya.” 24 Areetapaaka ipaitakeri apaani koriki,
ikantapaakeri: ‘Pinkathari, niyotzi naaka mashireyantzi pini, pashi powiro pantawait-
akaantziri piyorikite, pifiaantyaawori poshekyeeri. 25 Iroowa nothaawantakari, naakeri
piyorikite, nokitatakeri kipatsiki. Jirika irofiaaka namaimiri.” 2¢ Rakanakeri ikantziri:
‘Kaariperoshireri pini, perantzi pini. Piyowetaka ari nonkisakemi eerorika poshekyaa-
nari noorikite, 27 pinaawetaka eero pimatziro eeroka, pamineme iita antawaitakaimirine,
ari ishenitaime irofiaaka, iri pimpawainarime nipiyaawowa.” 28 Ikantanakeri ikaatzi
saikaintsiri: ‘Paapithateri koriki, pimpairi itsipa oshekyaakeriri 10 koriki.” 29 Tkaatzi
otzimimotziri, ari ontzimimotairi osheki. Iriima kaari otzimimotzi, eekero riyaatatye
iflagairo eero otzimimotairi. 30 Paanakeri jirika kaariperoshireri, pookeri otsirenikitzira.
Ari riraawaityaari, ratsikaikiwaitya inkemaatsiwaitaiya.”
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Ikenkithatakotaitziro yakowentaantsi

31 “Arika ripiyai Itomi Atziri pinkatha rowaitairi. Intsipataiyaari maninkari-
ite, roshiyakotaiyaari ikanta pinkathari risaikantawo owaneenkatachari risaikamento.
32 Impiyotairi maawoini atziri tsikarika risaikai irirori.  Rinashiyetaiyaari roi-
saikayetairi. Roshiyakotaiyaari atziri yoshiitziriri ipira te ikowakayiri intentaiya.
33 Roisaikairi ikowaperotziri rakoperoki, iriima imanintayetziri rampateki roisaikairi. *
34 Kenkithawaitake Pinkathari, rifiaanateri rinashitakari rakoperoki, inkanteri: ‘Pipoke
maawoini, osheki inkimoshiretakagaimi Ashitanari, pinampitaiyaawo tsika ipinkathari-
wentantzi irirori, arira riwetsikaantakemi pairani owakera riwetsikantakawori kipatsi.
35 Tema pifiaana pairani aawetana nitashe, iro kantacha pipakena nowanawo. Pifiaana
ayimatana nomere, pipakena nirakeri. Pifiaakena nareeta pinampiki, pineshironkatak-
ena pipankoki. 3¢ Pifiaana nisagaakowaitzi, pipakena nokithaatari. Piflaana nomantsiy-
atake, pamitakotakena netsiyatakotantaari. Romonkyaakaantaitakena, pipokashitak-
ena piflaana.” 37 Ikantaiyini kameethashireri: ‘Pinkathari. ;Tsikapaite nofiimika
pitasheneentzi, nopantzimiri powanawo? ;Tsika nofilimika pimereneentzi, nopantz-
imiri pimere? 38 ;Tsikapaite nofiimika, naakameethatantzimiri nopankoki? ;Tsika-
paite nofiimika pisagaakowaitzi, nopantzimiri piithaare? 39 ;Tsikapaite nofiiimika
pimantsiyatzi, romonkyagaitzimi, niyaatashitantzimiri nofniimi. 4% Ari rakanake
Pinkathari, ikantzi: ‘Tema pineshironkatakeri ikaatzi awentaayetanari noshiyakagairi
iyeki, naakatajaantake pineshironkatake. Imaperotatya.” 4! Ripithokashitanakari
saikaintsiri rampateki, ikantziri: ‘Kaariperori, piyaate eeroka pinkemaatsiwaitaiya
paampariki kaari tsiwakanetatsine, ikashaakaitakeriri Kamaari intsipataiyaari maa-
woini imaninkarite irirori. 42 Pifiaawetakana nitasheneentzi, te pipana nowanawo.
Owamaimatakena nomere, te pipana nire. 43 Piflaawetana nareeta pinampiki, te
pineshironkatena pipankoki. Pifiaawetana nisagaakowaitzi, te pipana nonkithaatyaari.
Piflaawetana nomantsiyatzi, romonkyaakaantaitana, te pareetana.’ 44 Rakanake
kaariperoshireri, ikantzi: ‘Nowinkatharite, ; tsikapaiteka nofiaawetzimi pitasheneentzi,
pimereneentzi, pareetanta, pisagaakowaitzi, pimantsiyatzi, romonkyagaitzimi, temaita
noneshironkayetzimi.” 45 Ikantanake Pinkathari: ‘Te pineshironkayetantai, inkantawe-
takya iryaani rine, naakatake pantzimotake. Imaperotatya.” 46 Iroowa ratsipetan-
taityaawori kantaitaachane ashironkagaantsi. Iriima inkaate kameethashiretaintsiri,
inkantaitaatyeero ranaayetai.”

26

Ikamantawakaita raakaanteri Jestis
(Mr. 14.1-2; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

1 Tkanta rithonkanakero Jesds okaatzi ikenkithawaitakotakeri, ikantanakeri riy-
otaanewo: 2 “Piyotaiyini eeroka yotapaaka apite kiteesheri roimoshirenkaityaawo
Anonkoryagaantsi. Ari raakaantaiteri Itomi Atziri inkentakoiteri.”

3 Tkanta reeware Imperatasorentsitaarewo itsipatakari Yotzinkariite, eejatzi
Itzinkamipaini, ipiyotaiyakani ipankoki Caifds reewaperore Imperatasorentsitaarewo.
4 Ari ikamantawakaiyakani, ikantaiyini: “Jame amatawiteri Jesus ayeri atsitokakaanteri.
5 Iro kantacha eero akoshekari kiteesheriki roimoshirenkantaitari, ikisawentzirikari
atziripaini.”

Risaitantaitari Jesus kasankari

(Mr. 14.3-9; Jn. 12.1-8)

¢ Tkanta ikenanai Jesds Betania-ki, ipankoki Simén pathaawaiwetachari. 7 Ari

areetapaaka tsinane amakotake kasankari, kameetha okantaka onaki riwetsikaitziro

25:33 Iri ikantakoitzi jaka oweja, iri piratsi ikowaperoitakeri roisaikaiteri akoperotsiki. Iriima cabra, iri piratsi
imanintaitakeri roisaikaitakeri ampatentsiki.
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mapi jitachari “alabastro”, osheki owinawo. Isaitantapaakari iitoki Jesds risaikak-
era rowaiyani. 8 Ikisaiyanakani riyotaanewo ifiaakerowa, ikantaiyini: *“;Oitaka
apaawaitantawori? 9 Arikame ompimantya, ragaiteme osheki koriki impaiterime
ashironkainkari.” 10 Riyotakotakeri Jesus, ikantziri: “;Oitaka pikisantawori jiroka
tsinane?  Kameetha okanta nofiaakero naaka antakeri. 11 Rashi rowaatyeero
ashironkainkari pintsipatyaari, irooma naaka eero pintsipataana. !2 Tema jewatake
isaitantanawo kasankari imotaawentatyaanawo paata arika inkitaitakena. 13 Arika inka-
mantantaitero paata Kameethari Naantsi, inkenkithatakoitero jiroka tsinane, roshire-
takoitantyaawori antakeri. Imaperotatya.”

Tkenkithashiryaa Judas raakaanteri Jesis
(Mr. 14.10-11; Lc. 22.3-6)

14 Tkanta Judas Iscariote kaawetachari 12 riyotaanewo Jesus, riyaatashitakeri reeware
Imperatasorentsitaarewo. 15 Ikantapaakeri: “;litaka pimpenari arika namakemiri?”
Rofaagaitanakeri ikaatzi 30 ipewiryaaka koriki. 1¢ Aripaite raminaminatanakero Judas
tsikapaite raakaanteri.

Weyaantawori rowakaanaari riyotaanewo
(Mr. 14.12-25; Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

17 Areetapaaka etawori kiteesheri rowantapiintaitawori tashirentsiponka, pokaiya-
paakeni riyotaanewo Jesus, rosampitziri: “; Tsika onkotsitakaanteka oyaari kiteesheriki
Anonkoryagaantsiki?” 18 Ari rakanakeri: “Piyaate nampitsiki. Ari pitonkyotyaari
apaani atziri, pinkanteri: ‘Ikantzi yotaanari: “Monkaatapaaka, nokowi niyaate pipankoki
noimoshirenkero kiteesheri Anonkoryagaantsi, nontsipatyaari niyotaanewopaini.”

” 19 Rimatakero riyotaanewo okaatzi ikantakeriri Jesis. Ronkotsitakaantake royaari
kiteesheriki Anonkoryagaantsiki.

20 Ari otsireniityaanake areetapaaka Jesus, saikapaake rowaiyaanira itsipatapaakari
riyotaanewo ikaataiyini 12. 21 lkanta rowaiyani, ikantanake Jests: “Pinkeme
nonkante, pikaataiyinira eeroka jaka, eenitatsi apaani pithokashitenane. Imaper-
otatya.” 22 Owashire ikantaiyanakani. Apaanipaini rosampitanakeri: “;Naakama,
Pinkathar{?” 23 Rakanakeri, ikantziri: “Akaatakera owaiyani, iri pithokashitenane.
24 Imaperotatya impeya jirika Itomi Atziri, iroowa rosankenatakoitakeriri pairani.
ilkantamatsitaitziri pithokashitenane! jlitaka itzimaatsikaitantakari jirika!” 25 Ari
riflaawaitanake Judas pithokashitantachane, ikantzi: “;Naaka yotaanar{?” Ikantzi Jesus:
“Irootake pikantakeri.”

26 Eeniro rowaiyani raakero Jesds pan, riwetharyaawentakawo, itzipetowakero,
ipayetakeri riyotaanewo, ikantziri: “Jiroka, poyaawo, nowatha ini.” 27 Raakotakero
riraitziri, riwetharyaawentakawo, ipakotakeri riyotaanewo, ikantziri: “Piraiyeroni maa-
woini, 28 niraa inatzi jiroka, iro oofiaawontaperotairone aapatziyawakaantaiyaari, iro
shitowaatsine rariperotantaitaiyaariri kaariperoshireri. 29 Pinkeme nonkante, eero
niritaawo jiroka irojatzi paata impinkathariwentantaira Ashitanari, ari apiitairo eejatzi.”

Ikenkithatakotakero Jestis rookanawentante Pedro
(Mr. 14.26-31; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)

30 Tkanta rithonkanakero romampaakotari Pawa, jataiyanakeni tonkaariki otzishiki
Olivo. 3! Ikantanakeri Jesus riyotaanewo: “Irootaintsi pookanawentaiyenani
tsirenirikika. Rosankenaitake pairani kantatsiri:

Nitsitokeri kempoyiiriri oweja, ari rithonkya ripookanake ipira.

32 Iro kantacha arika nafagai, Galilea-ki pifiaapaina.” 33 Ari rakanake Pedro, ikantzi:
“Aritaikema rookanawentakemi itsipapaini, eero nimatziro naaka.” 34 Ikantzi Jesus:
“Pinkeme nonkantemi, irofaaka tsirenirikika tekera rifiaakeeta tyaapa, mawa papiitero
pinkante: ‘Te niyotziriJests.” Imaperotatya.” 35Ikantanake Pedro: “Eero nookanawentz-
imi, aritake ankaate ankame.” Ari ikantaiyanakeni eejatzi maawoini riyotaanewo.
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Ramana Jesus Getsemani-ki
(Mr. 14.32-42; Lc. 22.39-46)

36 Tkanta Jesus itsipatakari riyotaanewo, areetaiyakani Getsemani-ki, ikantapaakeri:
“Ari pisaikawake jaka, niyaatawakeeta naaka jantyaatsikaini namafia.” 37 Raanakeri
Pedro itsipataanakeri apite itomi Zebedeo. Ari riraakoshiretapaaka Jesus. 38 Ikantzi:
“Owamaimatatyaana nowashirenka. Ari pisaikawakeeta eeroka jaka, jame ankakite.”
39 Jataneentanake jantyaatsikaini irirori. Otziwerowapaaka, amanapaaka. Ikantzi:
“Ashitanari, pikowirika eeroka, pontsiparyaakowentena onkaate nonkemaatsityaari.
Iro kantacha eero pimatanawo nokowawetari naaka, iro pimate okaatzi pikowakaanari
eeroka.” 40 [rojatzi ripiyashitantapaari riyotaanewo, iflaapaatziiri rimagaiyini. Ikanta-
paakeri Pedro: “;Tema pikisashitawo piwochokine, pintsipatena ankakite? 4! Pinkakite,
pamana, otzimikari piyenakaashitanewo. Osheki naaweta pikowawetari panterome
kameethatatsiri, iro kantacha te pikisashiwaineta.” 42 Eejatzi ripiyanaa Jesds, amanapaa,
ikantzi: “Ashitanari, tekaatsirika nonkenakairo naaka eero nokemaatsiwaitanta, pan-
terowa okaatzi pikowakeri eeroka.” 43 lkanta ripiyapaa, eejatzi iflaapairi rimagaiyini,
tema antawo okantaka iwochokine. 44 Ripiyapithatanaari, mawa ripiyaka ramana.
Irojatzi rapiitapai ikantakeri inkaaganki. 4° Irojatzi ripiyashitantapaari riyotaanewo,
ikantapaakeri: “;Irojatzima pimagaiyini? Monkaatapaakaga raantaityaariri Itomi Atziri,
ragaiteri kaariperoshireriki atziri. 46 Pimpiriinte, jame aatai. Okaakitzimatapaake
pithokashitenane.”

Ragaitanakeri Jests
(Mr. 14.43-50; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)

47 Tkenkithawaiminthaitzi Jesas, areetapaaka Judas itsipawetapiintari. Osheki atziri
itsipatapaakari, ramayetake rowathaamento, ripasamento. Rotyaantanewo rini reewap-
erore Imperatasorentsitaarewo, eejatzi rashi Itzinkami. 48 lkantzitakari ketziroini
ramanewo Judas pithokashitantaneri: “Tsikarika itzimi nonthowootapaakeri, iriitake,
potaiyeri.” 49 Ikanta rareetapaaka Judas, ripokashitapaakeri okaakiini Jesus, ikanta-
paakeri: “Yotaanari.” Ithowootapaakeri riwethatapaakari. 50 Rosampitanakeri Jesus,
ikantziri: “Asheninka, ;litaka pipokashitziri?” Rotaiyaitapaakeri Jests. > Ikanta apaani
tsipatakariri okaakiini Jesus, inowikyaanakero rosataamento, rithatzinkitakeri ikempita
inoshikanewo reeware Imperatasorentsitaarewo. 52 Ari ikantanake Jesus: “Powero
posataamento, ripiyaitzimikari. Tema ikaatzi thatzinkantatsiri, rithatzinkaitziri irirori.
53 Piyotzi eeroka, kantacha namanaari Ashitanari, ari rotyaantakeme osheki maninkari-

ite kisawentenane. * 54 Iroowa imonkaatantaiyaari okaatzi rosankenatakoitakenari
pairani.” 55 Ripithokashitanakari Jesus ikaatzi pokashitakeriri, ikantziri: “;Naakama
koshintzi pamashitantanari powathaamento, pipasamento? ;Tema pifiaapiintawetana
niyotaantzi tasorentsipankoki, kaari paantana? 56 Arira imonkaatari okaatzi rosanke-
nayetakeri pairani Kamantantaneri.” Ari rishiyayetanaka riyotaanewo, rookanawentai-
tanakeri Jesds apaniroini.

Ipiyowentaitari Jesus
(Mr. 14.53-65; Lc. 22.54, 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)

57 Ikanta ragaitanakeri Jests ipankoki Caifés, reewaperore Imperatasorentsitaarewo,
ari ipiyotaiyakani maawoini Yotzinkariite itsipatakari Itzinkamipaini. 58 Noshikacha
neetsikeroini Pedro royaatakowentakeri Jesus, irojatzi rareetantapaakari ipankoki
reewaperore Imperatasorentsitaarewo. Kyaapaake pankotsiki itsipayetapaakari kem-
poyaantaneri, ikowi Pedro inkemakowenteri tsika inkantaiteri Jesds. 59 Ikanta
reewarepaini Imperatasorentsitaarewo itsipatakari ikaatzi piyotainchari, raminawe-
taiyakani iita thaiyakotyaarine Jesiis ompofiaantyaari ritsitokakaanteri. ¢ Te iniimaita,

26:53 Ikantaitziri jaka “osheki maninkariite”, 12 legién ikaatzi. kantakoitziri eejatzi jaka “legién” iriira Roma-satzi
shekiperotatsiri rowayerite, arika inkaate 3000 aamaaka 6000 owayeri. Iriitake iitaitziri legidn.
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ripokayewetaka osheki kowatsiri inthaiyakotyaarime. Irojatzi ikatziyantanakanari apite
thaiyakotanakariri, ¢! ikantanake: “Nokemiri naaka chapinki ikenkithawaitzi ikantzi:
‘Ari nontzimpookakero tasorentsipanko, iro awisawetakya mawa kiteesheri, nithonkairo
niwetsikairo.” ” 62 Ari ikatziyanaka reewaperore Imperatasorentsitaarewo, ikantanakeri
Jesus: “;litaka kaari pakanta? ;Tema pikemiri okaatzi ikantakotakemiri?” 3 Irojatzi

imairetake, te raki. Ari ishintsineentanakeri, ikantziri: “Paakoteri iwairo Kaflaaneri
Pawa, niyotantyaari imaperorika onkaate pinkantenari. ;Eerokama Cristo, Itomi

Pawa?” ¢4 Rakanake Jesus, ikantzi: “Irootake pikantakeri. Ironaaka pifieeri Itomi
Atziri risaikimotairi rakoperoki Pawa impinkatharitai. Pifieeri ripiyai inkenapai menko-
riki.” 65 lkanta ikemawake jewaperori, itzisagaanakero iithaare ikisanaka, ikantanake:
“Pifiaakero, raakowaitashitakari Pawa. Te ankowe itsipa kantakoterine. Pikemaiyakeni
eeroka rithainkakeri Pawa. ¢ ; Tsika pikantaiyinika eeroka?” Rakaiyanakeni, ikantaiyini:
“iTzimataike iyenakaashitanewo! jOntzimatye inkame!” ©7 Irojatzi reewawootaitanta-
nakariri. Itsipa kaposawootakeri. Itsipa pasawootakeriri. 68 Rosampitzimaitari ikantziri:
“Cristo, ;tema Kamantantaneri pini, janjaatya pinkantena iita pasawaitzimiri?”

Tkantzi Pedro: Te niyotziri naaka Jesus
(Mr. 14.66-72; Lc. 22.55-62; Jn. 18.15-18, 25-27)

69 Ari risaikake Pedro jakakeroki, irojatzi onaantapaakari rimperaitari, okantapaak-
eri: “;Tema eeroka itsipata pairani Jesus Galilea-satzi?” 70 Osheki fiaakeriri Pedro
roipiyanakero, ikantanake: “Te, te niyotziri iita pikantanari.” 7! Shitowaneentanake
Pedro jakakeroki. Ofiaapairi otsipa rimperataitari, okantapaakeri itsipayetakari: “Ir-
ijatzira jirika itsipatari pairani Jesus Nazaret-satzi.” 72 Rapiitanakero Pedro roipiyiro,
ikantanake: “Apatziro riyotzi Pawa, te niyotziri naaka jirika atziri pikantanari.” 73 Tekera
osamaniteeta, rapiitakeri ikaatzi itsipatakari ikantziri: “Eerokaga itsipatapiintari Jesus,
Galilea-satzi pini, ariwaitakemi ikantziro rifiaawaitzi.” 74 Ikantanakeri: “Té, te niyotziri
jirika atziri pikantanari. Riyotzi Pawa nothaiyarika, rowasanketainaata.” Ari rinaanake
tyaapa. 75 Ikenkithashiretanairo Pedro ikantakeriri Jests: “Tekera rifieeta tyaapa,
mawa poipiyero, pinkante: ‘Te niyotziri Jesds. ” Shitowanake Pedro, antawoite
riraawaitanaka.

27

Ragaitanakeri Jesus Pilato-ki
(Mr. 15.1; Lc. 23.1-2; Jn. 18.28-32)
1 Okanta okiteeshetamanai, piyotaiyakani reewarepaini Imperatasorentsitaarewo
itsipayetakari Itzinkamipaini, ikamantawakaiyakani ritsitokeri Jesus. 2 Irojatzi roosoi-
tantanakari Jesus, ragaitanakeri risaikira Poncio Pilato, jewaripero rini jirika.

Ikamantakari Judas

3 Ikanta Judas pithokashitantaneri, riyotanake rowamaakaantashitakari Jesds. Anta-
woite ikenkithashiretanaka, jatake roipiyainiri iyorikite reeware Imperatasorentsi-
taarewo, eejatzi Itzinkamipaini, 4ikantapairi: “Jirika piyorikite. Te okameethatzi okaatzi
nantakeri. Tekaatsi rante Jesus naakaantashitakari.” lkantaiyanakeni irirori: “Iitaan-
itya eeroka.” 5 Romanatanakeri koriki janta tasorentsipankoki, rishiyaperotanakitya
ripiyanaka, irojatzi rishirikantapaaka. ¢ Ikanta reeware Imperatasorentsitaarewo,
ragairi koriki, ikantaiyini: “Te ishinetaantsite ankempoyagairi koriki, tema iriitake
apinatakeriri ritsitokantaityaariri.” 7 Ari rosampitawakaiyani: “;Tsika ankanterika
jirika koriki?” Ikantaiyini: “Jame amanantantyaari tsirepathari kipatsi, tsika inkitai-
teri arika inkamayete kaari asheninkata.” 8 Irojatzi irofiaaka iitaitziro jiroka kipatsi:
“Iraantsipatha”. ° Irojatzi imonkaatantakari rosankenatakeri pairani Kamantantaneri
Jeremias, ikantake:
Ragaitakeri 30 ipewirya koriki,
TIkowaiyakerini icharinepaini Israel ripinaiteri,
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10 Tri ramanantaitantakawori tsirepathari kipatsi,
Iro ikowakaakenari Pinkathari namanantero.

Pilato rosampitziri Jesus
(Mr. 15.2-5; Lc. 23.3-5; Jn. 18.33-38)

11 Areetaka Jests risaikira reewaperori, rosampitawakeri, ikantziri: “;Eeroka
iwinkatharite Juda-ite?” Rakanake Jesus, ikantzi: “Irootake pikantakeri.” 12 lkanta
reeware Imperatasorentsitaarewo itsipayetakari Itzinkamipaini, osheki ithaiyakoweta-
paakari Jesus. Te rakimaita irirori. 13 Irojatzi ikantantari Pilato: “;Tema pikemi okaatzi
ikantakoitzimiri?” 14 Irojatzi imairetake, te raki. Riyokitziiwentanakeri Pilato jirika
Jesus.

Riyakowentaitziri Jestis
(Mr. 15.6-20; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)

15 Tzimatsi rametapiintari reewaperori: Maawoini osarentsi arika roimoshirenkya
Judé-ite, romishitowakaantzi apaani isheninka raakaantaitziri intzimerika inkoweri.
16 Eenitatsi itsipa Judd-ite raakaantaitziri iita Barrabds, ikemakoitanewo rini jirika
rantakero koweenkatatsiri. 17 Ikanta ipiyotaiyakani atziripaini, rosampitantake Pilato,
ikantziri: “;litaka pikowiri nomishitowakaanteri? ;Iri Barrabas? ;Iriima pikowiri Jests
iitaitziri Cristo?” 18 Riyotake Pilato ikisaneentashitaitari Jesus, iroowa raakaantaitan-
tariri. 19 Tema inkaaganki, okantakaantakeri iina, okantake: “Eero pikoshekawaitari
eeroka kameethashireri. Osheki romishimpyaakena tsireniriki ominthaawashiryaak-
ena.” 20 Iri kantacha reeware Imperatasorentsitaarewo itsipatakari Itzinkamipaini,
rowatsimaakeri atziripaini, ikantaiyini: “Iri kameethatatsi romishitowaiteri Barrabas,
iriima Jesus ritsitokaiteri.” 2! Irojatzi rapiitantanakawori reewaperore rosampitantzi:
“;litaka pikowiri nomishitowakaantairi?” Ikantaiyini maawoini: “jBarrabas!” 22 Ikantzi
Pilato: “;Tsika nonkanterika Jesus iitaitziri Cristo?” Rakaiyini atziri: “jPinkentako-
takaanteri!” 23 Ikantzi reewaperore: “;Eenitatsima kaariperori rantakeri?” Eeke
ishintsitatzi ikaimaiyini atziripaini, ikantzi: “jPinkentakotakaanteri!”

24 Ari riyotanake Pilato raminaashiwaita rosampitantzi, tema osheki iyatsimashirenka
atziripaini. Ikaimakaantake faa, ifiagaitakeri maawoini ikiwaakotanaka, ikantanake:
“Te naaka kowatsine nitsitokakaanteri jirika kameethashireri. Pikowirika eerokapaini,
piyotaiyeroni.” 25 Ikantaiyanakeni atziripaini: “Nokowaiyini, naaka rookoite oitarika
awisaintsine eejatzi inkaate nocharinepaini.” 26 Irojatzi romishitowakaantantaitaariri
Barrabas. Iriima Jesus ripasatakaantaitanakeri, riyakowentaitakeri inkentakoiteri.

27 Tkanta owayeripaini, ikyaakaanakeri Jesus ipankoki Pilato iitaitziro “Pretorio”. Ari
ipiyowentakari maawoini owayeri. 28 Raatonkoryagaitakeri Jesus, ikithaataitakeri
kithaarentsi  anashirikimawotatsiri ~ oshiyawori ikithaatapiintari  pinkathari.
29 Ramanthaitantaitakari kitocheetapo iitoki, rotaiyakagaitakeri rakoperoki sawookaaki.
Irojatzi rotziwerowashitaitantanakari Jesus rithainkimawaitaitziri, ikantaiyini:
“;Paakameethatawakeri iwinkatharite Jud-ite!” * 30 Osheki reewawoowaitakeri,
romposayinawaitantari sawookaaki. 3! Ikanta reshitakero ishirontawentawaitari.
Raatonkoryagairi ikithaatakeriri inkaaganki, ikithaatairi iithaare, raanakeri
inkentakoteri.

Tkentakoitziri Jesus irojatzi ikamantakari
(Mr. 15.21-41; Lc. 23.26-49; Jn. 19.17-30)

32 Tkanta riyaataiyanakeni, ritonkyotakari Simén pofiaachari Cirene, ishintsineen-
taitanakeri inatanakero inkentakotantaityaariri Jesus. 33 Irojatzi rareetantakari
tonkaariki oita Gdlgota (akantziro aaka: Atziriitoni.) 34 Ari ipakowetaitakari Jesus
imere rowaitaitakero yepitentsi, ikanta ithowetawakawo eepichoki, te ririro. T

27:29 Iro rametapiintari pinkathari ramanthaitawo poreryaayetatsiri, rotaiyapiintziro eejatzi rakoperoki kotsiro-

tonki. T 27:34 Iro roitaitziriri atziri eero ikemaatsiwaitanta arika rowasanketaiteri.
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35 Irojatzi ikentakotantaitakari. lkanta owayeripaini raakero ikithaayetari Jesus,
rowawisaawakaakawo, roshiyakaakero ifiaaryaataita riyotantyaari iita ayerone. Ari
imonkaatakari ikenkithatakotakeri pairani Kamantantaneri, ikantake:
Inaaryaawentaitakawo noithaare,

Rowawisaawakaayetakawo.

36 Ari risaikawentaiyirini, ikempoyiiri. 37 Irojatzi rosankenaitantakari kantakaantakerori
ikentakoitantakariri, okantzi: JIRIKA JESUS, IRIITAKE IWINKATHARITE JUDA-ITE.
Rontarekakoitakeniri jefiokiini ipatziitoki. 38 Ari itsipatagaitakeri ikentakoitziri apite
koshintzi, ikatziyakotaka apaani rakoperoki, itsipa rampateki. 39 Rithainkimayetakeri
ikaatzi awisayetatsiri janta, rotekayinata, ¥ 40 ikantaitziri: “Eeroka tzimpookirori
tasorentsipanko, iro awisake mawa kiteesheri piwetsikairo eejatzi. Eerokame Itomi Pawa
(Oitaka kaari payiitanta ikentakoitakemira? Powawisaakotya.” 41 Irojatzi ikantakeri
eejatzi reeware Imperatasorentsitaarewo itsipayetakari Yotzinkariite, Fariseo-paini,
eejatzi Itzinkamipaini, ikantaiyini: 42 “Rowawisaakotziri itsipa, jkaari rimatantawo
rowawisaakotya irirori iriime iwinkatharite Israel-iite? Ari rowawisaakotakyaame
ikentakoitakerira, aritake ankemisantakerime. 43 Rawentaawetakari Pawa, janjaatya
afieeri imaperorika retakotari ari rowawisaakotairi. Tema ikantapiintzi: ‘Naaka Itomi
Pawa.’ ” 44 Rimatzitakawo koshintzipaini itsipatakari ikentakota, rithainkawaitakeri.

45 Tkanta itampatzikatapaake ooryaatsiri, omapokashitapaaka otsirenikitanake, iro-
jatzi ishaawiiteeni ithaperotanakaga ooryaa. § 46 Ari ikaimanake Jests shintsi-
ini, ikantanake: “jElil jEli! ;Lama sabactani?” (Iro ikantaitziri apaanteki aaka:
“iPawd! Pawd! ;litaka pookanawentantanari?”) 47 lkanta saikawentakeriri, ike-
mawetawakari ikaimanake, ikantaiyini: “Pinkemeri, ikaimatziiri Elfas.” 48 Irojatzi
rishiyantapaintari apaani, romitsitsiyaatapaintzi manthakintsi kepishaariki, rankow-
itakeniri sawoopankeki, rowaankakotakeniri ratsimiyaatawakeme. 49 Ikantaiyini itsipa:
“Anaawakeriita ari ripokake Elfas rowayiitairi.” 50 Irojatzi rapiitantanakawo ikaimanai
shintsiini, peyanaka.

51 Okanta tasorentsipankoki, sagaanake niyanki tontamawotatsiri ithatashiitzirori,
apimankite okantanaka, opofiaanaka jenoki areetaka isaawiki. Antawoite omoyekanaka
tankayetanake mapi. 52 Rithonka ripookakotanake kaminkari, osheki afiaanaatsiri
kameethashireri kamawetainchari. 53 Tema rafiagaira Jesus, osheki afiaayetaatsiri rishi-
towanairo omooki riyaayetai nampitsiki tasorentsitatsiri, rofiaagayetantaawo. 54 Ikanta
reeware owayeripaini itsipayetakari itsipa ikaatzi ikatziyawentakari Jesus, ifiaakero
omoyekanaka, ifiaakero okaatzi awisayetaintsiri, antawoite ithaawanake, ikantanake:
“;Imaperowetyaama Itomintari Pawa jirika?”

55 Eenitatsi janta tsinanepaini aminakotakeriri, irootake pofiagainchari Galilea-ki
oyaatziri Jesus, osheki amitakoyetakeri. 5¢Jiroka okaataiyini: Marfa Magdala-sato, Mar{a
inaanate Jacobo eejatzi José, ari isaikake eejatzi inaanate itomipaini Zebedeo.

Ikitaitakeri Jestis
(Mr. 15.42-47; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)

57 Okanta otsireniityaanake, ari ripokakeri apaani ashaagantzinkari pofiagainchari
Arimatea, iita José. Irijatzi riyotaapiintakeri Jests. 58 Riyaatashitakeri Pilato, ikanta-
paakeri: “Pishinetenari nonkitatairi Jesus.” Ikanta Pilato ikantakaantake raanairi inki-
tatairi. 59 Ikanta José iponatantakari Jesus kiteri manthakintsi. ¢ Romonkyaakotakeri
owakeranatzira imoontashiitziri kaminkaripaini shirantaaki, roipinaakaantake anta-
woite mapi, rashitakotantakari. Piyanaka José. ¢! Okanta Maria Magdala-sato, eejatzi
otsipa Marfa, isaikawentakeri tsika ikitaitakeri.

¥ 2739 1o rametaiyarini Juda-ite rotekayinata arika rithainkashiretante. Iro oshiyawori ametaiyarini aakapaini,
P

arika ookoteri atziri athainkashiretziri: “{Pifiaakero! jPikemakero § 27:45 1ro ikantaitziri pairani: riweyaanaka
ooryaa 6, ari omapokapaakari otsirenikitanake irojatzi riweyaanaka ooryaa 9.
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Kempoyiiriri tsika ikitaitakeri

62 Okanta awisanake riwetsikawentaitawo kiteesheri rimakoryaantaitari, ari riyaatake
reeware Imperatasorentsitaarewo itsipatakari Fariseo-paini janta ipankoki Pilato,
63 jkantapaakeri: “Pinkathari, chapinki eeni rafiaaweta amatawitantzinkari, nokemiri
ikantzi: ‘Arika nonkamawetakya, iro mawatapaintsi kiteesheri, aritake nafagai.’
64 Nokowi potyaante kempoyeerine irojatzi imonkaatantakyaari mawa kiteesheri. Aa-
maashitya ari riyaatake tsireniriki riyotaanewopaini, ragaateri. Inkantzimaitya: ‘jAfia-
gai Jesus!” Arika rimatakero, ari owatsiperotya ramatawitante.” 65 Ikantanake Pilato:
“Jirika owayeripaini, paanakeri, pinkanteri inkempoyeeri tsikarika okanta pikowiri

eeroka.” %6 Ari riyaataiyanakeni, rontsirekakoyetakeri omooki. Ari risaikawentaiyak-
erini.

28

Rafiaantaari Jesus
(Mr. 16.1-8; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)
10kanta awisanake kiteesheri rimakoryaantaitari, ari okiteeshetamanai etapiintawori

kiteesheri. Ari iyaatamanai Maria Magdala-sato otsipatanakawo otsipa Maria aminairo
jimpe ikitaitakeri Jesis. 2 Ari omoyekanakari shintsiini kipatsi, tema rayiitapaakitzi
inkiteweri maninkariite rotainkapaakero mapi rashitantaweetakawori omoo, risaikan-
tapaakawo. 3 Shipakirya ikantapaaka roshiyapaakawo ookathawontsi. Kitamaaniki
okantaka iithaare oshiyawaitakawo okitamaatzi jiriniki. 4Ikanta owayeripaini aminiriri,
iflaawakeri, antawo ithaawaiyanakeni, oshiyawaitanakawo inkamanakityeeme. > Ikanta
maninkariite, ikantanakero tsinanepaini: “Eero pithaawaiyini eeroka. Niyotake iri
pipokashitzi Jesus ikentakoweetakari. © Te afiiiri jaka, aflagai. Tema ari ikantzi-
taka pairani. Pipoke, paminero tsika rowaweetakari Awinkatharite. 7 Pipiyanake,
pinkamantayetairi riyotaanewopaini, pinkanteri: ‘Afiagai Jesus, piyaatai Galilea-ki,
ari pifiaayetairiri.” Tema nokamantakemi.” 8 Okanta ipiyaiyanakani iyokitzii okan-
taiyanakani. Iro kantacha antawoite okimoshiretanake, ishiyashitanakari riyotaanewo
onkamantayetairi. Ishiyaminthaita iyaate onkamantante, ° ari roflaagaawo Jesus,
riwethatawakawo. lyaatashitanakeri okaakiini, otziwerowashitapaakari, awithakiyitzi-
tapaakeri. 19 Irojatzi ikantantanakawo Jesus: “Eero pithaawi, piyaate pinkamantayetairi
nirentziyetaari, riyaataita Galilea-ki, ari iflaapaina.”

Tkantayetziri owayeri

11 Okanta ipiyaiyanakani tsinane onkamantante, jatanake eejatzi owayeripaini
nampitsiki, ikamantapaakeri reeware Imperatasorentsitaarewo okaatzi awisaintsiri.
12 Ari ipiyotaiyanakani Itzinkamipaini, ikenkithawaitaiyanakeni. Ikaimakeri oway-
eri, ikantziri: “Jirika osheki nipinatemiri, 3 pinkantayeteri atziripaini: ‘Niyankiiteki
tsireniri, nimaanake. Aamaaka ari ripokaiyakeni riyotaanewo, raanairi.” 14 Arika
inkemake reeware, naakaga kantakowentemine eero rowasanketantzimi.” 1>Rimatakero
owayeripaini, raakeri ripinaitakeriri, rantakero okaatzi ikantaitakeriri. Iroowa rante-
takari maawoini Juda-ite jiroka, irojatzi irofiaaka.

Rotyaantziri Jesus riyotaanewo
(Mr. 16.14-18; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

16 Tkanta 11 riyotaanewo Jesus, jataiyakeni Galilea-ki isaikira otzishi ikantakeri
pairani Jesds ari iflagairi. 17 lkanta ifiaawairi, rotziwerowashitawaari. Iro kan-
tacha tzimayetatsi kisoshirewentawairiri. 18 Ikanta ikempiyapaari Jesus, ikantapairi:
“Impinkathaperoitaina inkiteki eejatzi kipatsiki. 1° Iro nonkantantemiri: Piyaate
maawoiniki nampitsi, pinkemisantakaayetairi atziripaini, pithotyagairo maawoini.
Arika inkemisantayetai, pomitsitsiyaayetairi, paakotairi iwairo Ashitairi, Itomi, eejatzi
Tasorenkantsi. 20 Piyotaayetairi atziripaini rimayetairo okaatzi nokamantayetakemiri.
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Ari nontsipatapiintaimi naaka, kisokero nowemi irojatzi paata ithonkantaiyaari kipatsi.”
Ari onkantaitaatyeeyaani.
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KAMEETHARI NAANTSI ROSANKENATAKERI MARCOS

Tkamantantakeri Juan omitsitsiyaatantaneri
(Mt. 3.1-12; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)
1 Jiroka okanta opofiaantari Kameethari Naantsi kenkithatakotziriri Itomi Pawa,
jitachari Jesucristo. 2 Pairani eenitatsi Kamantantaneri iita Isafas. Rosankenatakotakeri

Pawa ikamantziri Itomi, ikantziri:
Notomd, ari notyaantake etyaawone kenkithatakotemine,

Iri wetsikaantemine.
3 Richeraapaake ochempiki, inkantapaake:

Powameethatainiri Awinkatharite tsika inkenapaake,

Poshiyakaantero rotampatzikaitziro awotsi.

4 Ari okantaka, monkaataka ikenkithaitakeri. Ikenkithatake pairani Juan ochempiki,
ikenkithatakotakero omitsitsiyaataantsi, ikantapaake: “Pomitsitsiyaawentaiyaari
Awinkatharite, pookairo kaariperori, ari rariperotaimi pikaariperowetakaga.” > Osheki
pokashitakeriri Juan, Judea-satzi eejatzi Jerusalén-satzi. Ithawetakotapaakero
iyaariperoshirenka, irojatzi romitsitsiyaatantawakariri fiaaki Jorddn. ¢ Ikithaatari
Juan rontyagaitziro iwitzi camello. = Romathakitari mashitsimashi. = Rowayetari
maapataki, ririri iyaa pitsi. 7 Jiroka ikantake Juan ikenkithatzi: “Kaakitake maperotzirori
ipinkatharentsitzi, nopinkathatzitari naaka. = Te onkantaatsikaitya roshiyakaina
rimperatanewo noiyotashitantyaariri no-zapato-reeri. 8 Iri omitsitsiyaatantairine
Tasorenkantsi. Irooma naaka nomitsitsiyaatantashimatsitawo fiaa.”

Romitsitsiyaata Jesus
(Mt. 3.13-17; Lc. 3.21-22)

9 Tkanta ripokake Jesus ipofiaakawo nampitsiki Nazaret saikatsiri Galilea. Romit-
sitsiyaatawakeri Juan antawaaki fiaa Jorddn. 10 Iro ritonkaantanaiyaarime Jesus,
oshiyanakawo ashitaryaanakityeeyaame inkite, inaawakeri rishaawiinkashitapaakeri
Tasorenkantsi ikenapaake jenoki roshiyapaakari shiro. 11 Ikemaitatzi jenoki ikantai-
tanake: “Osheki nokimoshirewentakemi Notomd, eerokaga netakokitane.”

Inkaariperotakagaiterime Jestis
(Mt. 4.1-11; Lc. 4.1-13)
12 Tkantakaanakari Jests Tasorenkantsi, jatanake ochempiki. 13 Ari ikowawetaka
Satands inkaariperotakairime. Tema osheki kiteesheri risaikake itzimira atsikantaneri,
okaatzi 40 kiteesheri. Irojatzi ripokantapaakari maninkariite ramitakotapaakeri.

Retanakari Jesus rantayetziri

(Mt. 4.12-17; Lc. 4.14-15)

14 Tkanta ikenanake Jesus Galilea-ki inkamantantero Kameethari Naantsi
kenkithatakotziriri Pawa tsika ikanta ipinkathariwentantzi. Arira romonkyagaitakeri
Juan irirori. 15 Ikantapaake Jesus, ikamantantzi: “Monkaatapaakaga ifagaitantyaariri
Pawa impinkathariwentante, pinkemisantairo Kameethari Naantsi. Pookairo
pikaariperowaitzi.”

Raantaitanakariri tarajaatzinkari ikaatzi 4
(Mt. 4.18-22; Lc. 5.1-11)

16 Okanta otsipa kiteesheri ikenanake Jesds inkaarecheraaki Galilea, ifaapaatziiri
jitachari Simén itsipatakari irirentzi Andrés itarajaataiyini. Tema tarajaawairentzi
rini. 17 Ikantapaakeri: “Poyaatena, oshiyaiyaawo iriime atziripaini nontarajaataka-
gaimiri.,” 18 Royaatanakeri, rookanakero itarajaamento. 19 Iro ranashineentanaka,
iflaapaatziiri itomipaini Zebedeo jitachari Jacobo itsipatakari irirentzi Juan, risaiki
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ipitoki rowamatankawaitzi itarajaamento. 20 Raanakeri eejatzi. Eeniro risaikanake
ipaapate itsipatanaari ratzirite.

Atziri raayiri peyari
(Lc. 4.31-37)

21 Ari rareetaiyakani Jesus nampitsiki Capernaum. Okanta kiteesheri rimakoryaan-
taitari, riyotaantapaake ipiyotaitapiintaga. 22 Te imana ishintsinka riyotaantzira,
ranaanakeri Yotzinkaripaini, antawoite riyokitziiwentaitanakeri. 23 Ari risaikake
atziri raayiri peyari, kaimanake irirori, 24 ikantzi: “Jesus, Nazaret-satzi, niyotz-
imi naaka, eerokatake itasorentsite Pawa. Iro pipokantari jaka pithonkaiyenani.”
25 Tkantanakeri Jestus: “iPisantzikote peyari! iPiyaatail” 26 lkaimanake antawoite
atziri, rompetatakaawaitanakari iweyarite, rookanakeri. 27 Ikantawakaanaka atziri-
paini: “Pamineri jirika, rowawisaakotziri raayiri peyari.” Riyokitziiwentaperoitanakeri.
28 Intsipaite ikemakoitanakeri Jesus Galilea-ki.

Retsiyatakotakagairo Jesus riyote Pedro
(Mt. 8.14-15; Lc. 4.38-39)

29 Tkanta rishitowanai Jesus ipiyotaitapiintaga, itsipatanakari Juan eejatzi Jacobo,
ikenaiyanakeni ipankoki Simén, risaikira eejatzi Andrés irirentzi Simén. 30 Iro rareeta-
paakityaani, ikantaitawakeri: “Okatsiiwaitatzi riyote Simén.” 31 Ripithokashitanakawo,
rotaiyawakotakero, roisaikakero. Etsiyatanake oyatsiirentsite. Piriintanaka aminanake
oita ompawakeriri.

Retsiyatakotakagairi Jesis mantsiyari

(Mt. 8.16-17; Lc. 4.40-41)

32 QOkanta otsireniityaanake, ramaitapaakeniri Jesis osheki mantsiyari,
ramaitapaakeniri eejatzi raaganewo peyari. 33 Ipiyotaiwentapaakari pankotsiki.
34 Retsiyatakotakaayetairi maawoini. Te rishinetanairi riflaawaitanai peyari,
retsiyatakotakagairira ikaatzi raagayetziri. Tema riyotzi peyari tsika iita Jesus.

Riyotaantzi Jestis maawoini Galilea-ki
(Lc. 4.42-44)

35 0kanta okiteeshetzimatake, ananinkanake Jesis ramana ochempiki. 3¢Tkanta Simén
itsipatakari ikaatzi royaataiyirini, rithotyaakotairi. 37 Ikanta ifaapairi, ikantapairi:
“Yotaanari, rithotyaakoitatziimira.” 38 Rakanake irirori ikantzi: “Jame aate, te iro
nipokantyaari nisaike jaka, ontzimatye niyotaante otsipaki nampitsi.” 39 Ari okantaka,
rithonkakero Jests ranashitawo Galilea, riyotaantake maawoiniki nampitsi ipiyotaitapi-
intaga, retsiyatakotakaake osheki raaganewo peyari.

Retsiyatakotakagairi imatane pathaawontsi
(Mt. 8.1-4; Lc. 5.12-16)

40 Tkanta ripokake imatane pathaawontsi, rotziwerowashitapaakari Jesus, ikan-
tapaakeri: “Pikowirika petsiyatakotakagaina, niyotzi tzimatsi pishintsinka petsiy-
atakotakaantantenari.” 4! Raminanakeri Jesus, retakoshiryaanakari. Riterotantakari
rako, ikantanakeri: “jNokowi, petsiyatakotail” 42 Etsiyatakotanake ripathaawaiweta.
43 Tkantawetawaari riyaataira inampiki, 44 ikantziri: “Eero pithawetakotana. Tam-
patzika powanairo piyaatashiteri Imperatasorentsitaari, pimonkaatairo Inintakaantak-
eri pairani Moisés-ni, paanake pinkitewathatantaiyaari, iro riyotantaityaari etsiyatako-
taimi.,” 45 Ikanta pathaawaiwetachari, ithawetanake nampitsiki tsika ikanta retsiy-
atakotantaari. Iroowa kaari risaikantanaa Jestis nampitsiki. Jatake ochempiki, ari risaiki.
Ari riyaatashitziri osheki atziri.

2

Retsiyatakotakagairi Jesus kisopookiri
(Mt. 9.1-8; Lc. 5.17-26)
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1 Awisake otsipa kiteesheri, eejatzi ripiyaawo Jesis nampitsiki Capernaum. Ike-
maiyawaini atziri, ikantaitzi: “Areetaawo Jests.” 2 Ipiyowentaitawaari, te rimonkaata-
paakawo pankotsi. Riyotaayetapairi maawoini. 3 Eenitatsi atziri ikaatzi 4 pokashitak-
eriri Jesus inatakotakeri kisopookiri. 4 Te onkantya ifieeri, rotzikaakeri osheki
atziri piyotainchari. Rateetashitakeri jenoki pankotsiki, imoontashitakeri ikatziyakaga
Jesus, rowayiitakotakeri mantsiyari. ° Ikanta Jesus, riyotakotawakeri rawentaatyaari,
riflaanatawakeri mantsiyari, ikantziri: “Notomi, rariperoitaimi pikaariperowetak-
aga.” © Kemaiyawakeni Yotzinkaripaini, ikantashiretanake irirori: 7 “Rithainkakeri
Pawa jirika. Tema tekaatsi peyakotanterone kaariperori, apatziro ikantakaawo Pawa
ipeyakotantziro.” 8 Riyotake Jesus ikenkithashiryaari, irojatzi rosampitantanakari,
ikantziri: “;litaka pikenkithashiryaantawori jiroka? © ;Tema inimotemi nonkan-
teri kisopookiri: ‘Rariperoitaimi pikaariperowetakaga?  ;Iro pikowi nonkanteri:
‘Pinkatziye, paanairo pomaryaamento, piyaatai?” 10 Irofiaaka pifieeri Itomi Atziri
osheki ishintsinka, rariperotairi kaariperoshireri.” Ripithokashitanakari kisopookiri,
ikantanakeri: 11 “;Pinkatziye! Paanairo pomaryaamento. Piyaatai.” 12 Katziyanaka
mantsiyari, raanairo romaryaantari, shitowanake. Maawoini atziri ifiaawairi. Riyokitzi-
iwentanakeri iflaakerira. Ikimoshirewentanakeri Pawa, ikantzi: “Imapero okameethatzi
jiroka. Te afaapiintziro oshiyaawone.”

Raantanakariri Jesus jitachari Levi
(Mt. 9.9-13; Lc. 5.27-32)
13Tkanta rapiitapairo Jesus riyotaapairi atziri inkaarecheraaki. Ariipiyowentaitawaari
eejatzi. 14 Ikanta rithonkanakero riyotaantzi, awisanake. Irojatzi iflaantapaakariri
itomi Alfeo jitachari Levi, risaiki rapatotziri koriki. lkantapaakeri: “jPoyaatena!”

Katziyanaka, royaatanakeri. * 15 Ikanta Lev{ raanakeri Jestis rowakayaari ipankoki. Ari
riyaatzitanakari riyotaanewo, itsipatapaakari apatotziriri koriki, itsipatapaakari eejatzi
kaariperoshireri. Osheki piyotainchari rowaiyani. 1¢ Ikanta Fariseo-paini itsipatakari
Yotzinkaripaini, rosampitakeri riyotaanewo Jesus, ikantziri: “;litaka itsipatantariri
iyotaimiri kaariperoshireri, itsipatakari eejatzi apatotziriri koriki?” 17 Ari rakanake
Jesus, ikantanake: “Arika imantsiyate atziri ripokashitziri aawintantzinkari, iriima kaari
mantsiyatatsine tekaatsi inkowe irirori. Tera iri nipokashite kameethashireri, tema
nipokashitatziiri kaariperoshireri nonkaimashireyetairi.”

Ikenkithatakotziro Jestis tziwentaantsi
(Mt. 9.14-17; Lc. 5.33-39)

18 Tzimatsi pokashitakeriri Jests, rosampitapaakeri ikantziri: “Ritziwentapiinta riy-
otaanewo Juan, ari ikantaiyani riyotaanewo Fariseo-paini. ;litaka kaari ritziwen-
tanta piyotaanewo eeroka?” 19 Rakanakeri Jesus, ikantziri: “Arika intsipataityaari
aawakainkari, ;Arima rowashiretaitakya? Eero rowashiretaita, kimoshire inkantya
rowawaitya. 20 Irooma paata, arika ragaitakeri iimentaitari, aripaite ritziwen-
taitya. 2! Arikame rowamatankaitantyaawo owakerasaperi antyashipawo kithaar-
entsi, ari isagaaperotanake amithatanakyaarika owakerasaperi. 22 Iro kameethatatsi
apiyaatantyaawo eeryaari riraitziri owakerari mashitsinaki. Irooma apiyaatanta-
shitakyaaworika antyashipari mashitsinaki, ari itankakotanake, apitepaini eewanawait-
ashitakya.”

Ikenkithatakotziro Jesus kiteesheri rimakoryaantaitari
(Mt. 12.1-8; Lc. 6.1-5)

23 Okanta kiteesheri rimakoryaantaitari, ikenanake Jests pankirentsimashiki. Ari
rowiikitanake riyotaanewo okithoki pankirentsi. 24 Te inimoteri Fariseo-paini, rosampi-
takeri Jesus, ikantziri: “;litaka rowiikitantawori pankirentsi piyotaanewo? ;Tema
riyotzi te ishinetaantsite kiteesheriki rimakoryaantaitari?” 25 Rakanake Jesus ikantzi:

2:14 Jirika Lev{ iriitake jitachari eejatzi Mateo.
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“;Tema pinaanatakotziri ikantakota David itsipatari ikaataiyinira aantawetakariri ri-
tashe? 26 Tkyaake tasorentsipankoki reewaritzira Abiatar, rowakawo owanawontsi
tasorentsitatsiri, ipakeri itsipayetakari. Te ishinetaantsiweta, inta rowapiintawo Im-
peratasorentsitanewo.” 27 Eekero ikantatzi Jesus: “Iriira atziri kantakaawori riwet-
sikantaitakawori kiteesheri rimakoryaantaitari. Kaarira kiteesheri rimakoryaantaitari
kantakayaawone riwetsikantaitariri atziri. 28 Jirika Itomi Atziri ipinkathariperotzi
irirori, ranairo jiroka kiteesheri.”

3
Atziri kisoimpekiri
(Mt. 12.9-14; Lc. 6.6-11)

1 Tkanta ikyaapai Jesds ipiyotaitapiintaga.  Ari risaikake atziri kisoimpekiri.
2 Tkowaitatzi iflagaiteri retsiyatakotakagaiteri mantsiyari kiteesheriki rimakoryaan-
taitari. Aamaako rowaitakeri inkantakoitantyaariri. 3 Ikanta Jesus ikaimakeri mantsi-
yari, ikantziri: “Pipokeeta, posatekya niyanki.” * Rosampitakeri piyotainchari,
ikantziri: “;Oitaka shinetaantsitatsiri anteri kiteesheriki rimakoryaantaitari? ;Tema
onkantya aneshironkatante, irooma kameethatatsi owamaante? ;Tema onkantya
antero kameethari, irooma kameethatatsi ankaariperowaite?” Tekaatsi akatsine.
5> Raminanakeri Jesus piyowentakariri, owatsimaashiretanakeri ifiaakerira te ineshi-
ronkatante, ikantanakeri mantsiyari: “;Pampiryaawakotail” Matanaka, akotsitanai
kameetha atziri. ¢ Ikanta Fariseo-paini, jatanake ikenkithawaitakairi akiriri Herodes
raminakero tsika inkantero ritsitokakaantantyaariri Jesus.

Ipiyotaita inkaarecheraaki

7 Tkanta rishitowanake Jesus, ikenanai inkaarecheraaki itsipatanaari riyotaanewo.
Kisokero rowanakeri Galilea-satzi, Judea-satzi, 8 Jerusalén-satzi, Idumea-satzi, maawoini
nampitawori intatsikeronta antawaaki fiaa Jordan. lkemakotakeri eejatzi Tiro-satzi,
Sidén-satzi, ikantaitzi: “Osheki ritasonkawentantake Jesus, rofiaagantake osheki kaari
iflagaitapiintzi.” Pokaiyanakeni ramineri. ° Iro ikantantanakariri Jesds riyotaanewo
rithotyaakoteniri pitotsi, eero ranawyaantaitari. 10Rimatakero Jesus, retsiyatakotakaan-
take. Otatsinkawirinikyaatanaka mantsiyari ikowi riterotantyaari rako. 11 Ripokayetzi
raaganewo peyari, rotziwerowashitari Jesus, antawoite ikaimi, ikantzi: “jEeroka Itomi
Pawa, niyotzimi naaka!” 12 Eero riyotzitantaitari Jesus, ishintsineentanakeri.

Rotyaantaperore Jests ikaatzi 12
(Mt. 10.1-4; Lc. 6.12-16)

13 Tkanta ritonkaanake Jesds ochempiki. Ari ikaimakaantakeri wetsikimotariri.
Jataiyakeni ikaatzi ikaimakaantakeri. 14 Ari riyoyaake intsipatapiintyaari ikaatzi 12,
iriira rotyaantakeri inkenkithatakaante. !5 Ripasawyaakeri retsiyatakotakaayetairi
mantsiyari, eejatzi raagayetziri peyari. 1¢ Jirika ikaatzi riyoyaakeri: Simdn, iitakeri
Pedro. 17 Eejatzi Jacobo itomi Zebedeo itsipataakeri Juan, irijatzi rowawiiroki Jacobo.
litakeri “Boanerges”, (akantziri apaanteki aaka: “Otomi ookathawontsi”). 18 Eejatzi
Andrés, Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomds, Jacobo itomi Alfeo, Tadeo, eejatzi Simdén
jitachari “Jokaakotantaneri”, 19 eejatzi Judas Iscariote, iri pithokashityaarine paata.

Kishimatziriri Tasorenkantsi
(Mt. 12.22-32; Lc. 11.14-23)

20 Tkanta rareetawo Jesus pankotsiki. Ari ipiyowentawaari osheki atziri, te inkan-
taiya riyaatapainte rowaiya Jests. 2! Tzimatsi kantatsiri: “Shinkiwentaka Jesus.”
Iro ripokantawetakari isheninkathori, raanairime. 22 Areetapaaka Yotzinkaripaini
ipofiaakawo Jerusalén-ki, ikantapaake irirori: “Jirika atziri ripasawyaatziiri ashitariri
peyari jitachari ‘Beelzeb®’, iro retsiyatakotakaantariri raaganewo peyari.” 23 lkanta
ikemake Jesus, rapatotakeri, roshiyakaawentatziiniri, ikantziri: “;Tzimatsima peyari
kaminaawakaachari eero raagantanta? 2* Arika romanatawakaiya inampiki atziri,
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ari rookanawentawakaakya. 25 Arika romanatawakaiya ipankoki atziri, ari ifiaakero
rookanawentawakaiya. 26 Ari ikantari eejatzi peyari arikame romanatawakaiya, ari
rookanawentawakaakya, eero ifiaaperota, ari rithonkyaari. 27 Atziri haaperotachari
kameetha, tekaatsi kanterine inkyaashiteri rayiteri oitarika tzimatsiri ipankoki. Irooma

arika roosotaitakeri, atake rimataitakeri.
28 Pinkeme nonkante: Ari rariperotairi Pawa kaariperotatsiri, onkantawetakya ink-

ishimawaiteri. 29 Iriima kishimatziriri Tasorenkantsi, rashi rowatyeero, eero rariper-
oitairi.” 30 Iro ikantantakari Jesus, tema ikantaitatziiri: “Kamaari rini.”

Iriniro Jesus otsipatakari irirentzipaini

(Mt. 12.46-50; Lc. 8.19-21)

31 Areetapaaka iriniro Jesus otsipatakari irirentzipaini, okaimakaantapaakeri,
okatziyapaaka jakakeroki. 32 lkantawetakari ikaatzi piyowentakariri: “Ari ipoki
piniro otsipatakari pirentzipaini, okowi ofieemi.” 33 lkantanake Jesus: *“;litaka
pikenkithashiryaari iroowa nonaanate, iriira nirentzitari?” 34 Raminanakeri
piyotainchari, ikantzi: “Jirikapaini, iri noshiyakagairi yeeyepaini, irojatzi noshiyakagairi
naana. 3% lkaatzi antanairori ikowiri Pawa, iriira nirentzitari, iro nitsirotari, irojatzi
ninirotari eejatzi.”

4

Tkenkithatakotziri Jesus pankiwairentzi
(Mt. 13.1-23; Lc. 8.4-15)

1 Tkanta ripiyanaa Jesus inkaarecheraaki, riyotaantapai. Ipiyowentaitawaari. Ote-
tanaka pitotsiki, risaikakotake niyankyeeronkaini, katziyaiyakani atziri ocheraaki
ikemisantziri. 2 Okaatzi riyotaayetziriri, roshiyakaawentatziiniri, ikantzi: 3 “Jatake
pankiwairentzi, impankiwaite. 4 Ikanta rookakitakero iwankire, tzimatsi jokakita-
painchari awotsiki. Ari rayiitaiyapaakeni owawori. 5 Tzimatsi otsipa jokakitapainchari
omapipookitzi. Intsipaite ishookawetanaka. Tekaatsiperowa kipatsi, ¢ sampishitanake
pankirentsi ooryaanakera. Tema te onkyaaperote oparitha inthomoiki. 7 Tzimatsi otsipa
jokakitapainchari kitocheemashiki, anaanakero iroori ishookanake. Te okithokitzi.
8 Tzimatsi otsipa jokakitapainchari okameethapathatzira kipatsi, saankana ishookanake,
kithokitanake maawoini. Tzimayetai okithoki apaanipaini okaatzi shookayetanaintsiri.
Apaani shookapaintsiri, eepiyokiini okithokitanake, otsipa shekipiyokitanaintsiri, otsipa
shekichonchoitanaintsiri okithoki.” * 9 Eekero ikantanakitzi Jesds: “Kowatsiri inke-
mathatero, rowayempitatya inkemisante.”

10 Ari riyaataiyanaini maawoini atziri, apa risaikanai Jesds itsipatanaari
oyaatapiintziriri, eejatzi riyotaanewo ikaatzi 12. Ari rosampitakeri Jesus, ikantziri:
“;Tsika okantakotaka okaatzi poshiyakaawentakeri inkaaganki?” 11 Rakanakeri
Jesus, ikantzi: “Iroflaaka nonkamantemiro kaari piyotakoweta, ari piyotairo
jimpe ikanta Pawa ipinkathariwentantzi. Iriima itsipapaini, eero nokamantzitari,
apa noshiyakaawenteniri, 12 eero riyotakotantawo ikemawetari. = Onkantawetya

inkemisante, eero ikemathatziro, eero rowakerashiretai irirori, tema eero
rariperoitairi.” 13 Ikanta Jesds rosampitakeri, ikantziri: “;Tema piyotawakero

noshiyakaawentakeri? Arika napiitakemiro noshiyakaawentemiro, ;tsika onkantyaaka
piyotantyaawori? 14 Jirika atziri jokakitakerori iwankire, iri roshiyakaawentaitzi
kenkithatakotzirori rifiaane Pawa. 15 Eenitatsi kemawetawori fiaantsi, ripokapaake
Satanas, imaisantakaapaakeri. Iri oshiyakaawentakeri jokakitapainchari awotsiki.
16 Eenitatsi kemawetawori fiaantsi, intsipaite ikemisantaweta. Roshiyakotakawo
jokakitapainchari omapipookitzira, intsipaite ishookawetanaka. 17" Tera
riyoperotatyeero fiaantsi, te inkisashityaawo rowasanketaitziri ikemisantawetawowa

4:8 Kantakotachari jaka “eepiyokiini okithokitanake, otsipa shekipiyokitanaintsiri, otsipa shekichonchoi-
tanaintsiri okithoki”, aamaakawo okaatzi 30 okithoki, otsipa okaatzi 60 okithoki, otsipa okaatzi 100 okithoki.
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Naantsi, rowashaantanakero. = Roshiyakawo pankirentsi sampishitanaintsiri, te
onkyaaperote oparitha inthomoiki kipatsiki. 18 Eenitatsi itsipa kemawetawori
faantsi, oshiyakaawentakeri jokakitapainchari kitocheemashiki. 19 Okantakaantziro
ramatawiwaita apaniroini, ikenkithashiryaakotawo rashaagantya, iro ikowaperotake
ontzimimotairi maawoini. Awisanakero fiaantsi ikemawetakari, roshiyakawo
pankirentsi kaari kithokitatsine. 20 Eenitatsi kemawakerori flaantsi, oshiyakaawentakeri
jokakitapainchari okameethapathatzira kipatsi. Tkemisantanai, roshiyakawo apaani
shookapaintsiri, tzimanaintsiri eepiyokiini okithoki, otsipa shekipiyokineentanaintsiri,

otsipa shekichonchoitanaintsiri okithoki.”

Onkoriaatakoyetai manakowetainchari
(Lc. 8.16-18)

21 Ari ikantanake eejatzi: “Ankowerika oorentakotya, jarima ashitakotakeri oorenta-
mento? ;Owakotzirima otapinaki? Tera. Akowatzi onkoflaate maawoini onkene
aminawaite. 22 Ari onkantaiya eejatzi, onkoflaatakoyetai manakowetainchari, oonaa-
wontairo kaari ikemathaitzi pairani. 23 Kowirori ikemathatairo, inkemisante.”
24 Tkantanakeri eejatzi: “Paamagaiyaawo okaatzi pikemakeri. Otzimikari pantzimotan-
tane, rimaperoitaimikari paata eeroka. ¥ 25 Ikaatzi oshekitzimotziri oitarika, eekerowa
oshekitzimotatyeeri. Iriima kaari oshekitzimotzi oitarika, eekerowa riyaatatye eero

oshekitzimotziri.” §

Roshiyakaawentziri Jesus rishooki pankirentsi
26 Tkantanake eejatzi Jesds: “Arika impinkathariwentantai Pawa, roshiyari panki-
wairentzi, 27 rimayi tsireniriki, inkakitamanai. Te riyote tsika okanta rishookantari
iwankire. 28 Apaniroini rishooki, riyothowatanake oryaani oshi, ripowainkaryaanake,
patanake. 29 Arika risampatake, monkaataka rowiitaiteri.”

Roshiyakaawentaitziro okithokyaaniki inchato

(Mt. 13.31-32; Lc. 13.18-19)
30 Tkantanake eejatzi Jesus: “;litaka oshiyari ipinkathariwentantai Pawa? ;litaka

noshiyakaawentemiri? 3! Oshiyatyaawo arika ampankitero okithokyaaniki pankirentsi.

e . .k . . .
Onkantawetya oryaaniinitzi, ~ 32 arika ampankitakero, ishookanake, anaanakero ot-
sipa pankirentsi, antawotewatanake, ari imenkoshityaari tsimeryaani itsimankat-
apishitzira.”

;litaka roshiyakaawentantawori Jesus ikenkithatziri?
(Mt. 13.34-35)

33 Rashi rowapiintziro Jesus roshiyakaawentziniri atziri okaatzi riyotairiri. Eepichoki-
inirika inkemathatawakero atziri, eepichokiini riyotairi. Inkemathaterorika, osheki
riyotairi. 34 Ikaatzi ikenkithatakairi Jests roshiyakaawentatziiniri, te roofiaawontziniri.
Iriima riyotaanewo, ikemathatakairi irirori.

Romairiiro Jesus tampyaa
(Mt. 8.23-27; Lc. 8.22-25)

35 Okanta otsireniityaanake, ikantanairi riyotaanewo: “Jame amontyagai intat-
sikeronta.” 36 Irojatzi riyaatantanaari maawoini piyowentariri. Risaikitaka ketziroini
irirori pitotsiki, montyaakotaiyanaani. Tzimatsi oyaatanakeriri ikenakotanake otsi-
paki pitotsi. 37 Ari omapokakeri antawo tampyaa, otamakaatanake antawoite, oki-
taaganakero pitotsi, irootaintsi ritsitsiyakoteme. 38 Ikaakaitanakeri rimayira opataki

T 4:20 Paminero kantakotachari versiculo 4.8. ¥ 424 Okaatzi kenkithatakotachari jaka, jiroka okantakota:
Eepichokiinirika pinkemisantawakena, eepichokiini piyotairo. Irooma pinkemisantawakerika osheki, oshekira
piyotawake, eekero niyotakaaperotatyeemiro. 4:25 Jiroka okantakotziri okaatzi ikenkithatakoitziri jaka:
Tkaatzi yotawakerone niyotaakeriri, eekero niyotaaperotatyeeri. Iriima kaari kemisantawakerone niyotaawetariri,
rimaperotaiya eero riyotairo. * 4:31 Iro ikantakoitzi jaka “okithokyaaniki pankirentsi”, jitachari mostaza,
shookatsiri inampiki itsipa atziri.
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pitotsi, rotziitotaka, ikantaitziri: “Yotaanari jAtsitsiyakotatyé!” 39 Piriintanaka
Jests, rifaanatanakero tampyaa, ikantziro: “jAtaama pitampyaatake!” Ikantzi-
tanakawo inkaare: “|Pimairyaate!” Awisanake otampyaatzi, mairyaatanai inkaare.
40 kantziri riyotaanewo: “;litaka pithaawantari? ;Tema pawentaari Pawa?” 4! Osheki
ipinkathatanakeri, ikantawakagaiyani ithaawankakiini: “;Tsikama iitaka jirika ro-
mairyaatantawori tampyaa, romairyaatzitawo eejatzi inkaare?”

5

Gadara-satzi raayiri peyari
(Mt. 8.28-34; Lc. 8.26-39)

1 Rareetaka Jesus intatsikero inkaare, inampiki Gadara-satzi. 2 Iro raatakotapaak-
itziini, rishiyashitawakari raayiri peyari ipofiaakawo kitataarewoki, 3 ari risaikawaitzi
irirori. Te raawyaitziri roosotantaitari kotsirotha. 4 Itzimpeshiro roosotantaitari iitziki
eejatzi rakoki. Tekaatsi otsinampairine. > Rashi rowiro kiteesheriki eejatzi tsireniriki,
ikenayetzi ochempiki, kitataarewoki, ikaimawaitzi, itowaitakeri mapisheta. ¢ Ikanta
iflaawakeri ripokake Jesus, rishiyashitawakari, rotziwerowashitawakari. 7 Antawoite
ikaimapaake, ikantzi: “{Jesus, Itomi Pawapero, te nokowi powashironkaina! ;Tsikama
pinkantenaka?” 8 Tema rotyaantapaakitziiri Jesus, ikantapaakeri: “|Peyari, piyaate!”
9 Ari rosampitanakeri: “;Tsika piitaka?” Ari rakanake peyari, ikantzi: “Noita
‘Shekiyantzi’, osheki nokantaiyani.” * 10 Eekero ikantanakitzi peyari: “Te nokowi
potyaantena otsipaki nampitsi.” 11 Ari ipiyotaka tyonkaarikiini osheki chancho roshi-
motokawaitaiyini. 12Ikantaiyini peyari: “Potyaantena chanchoki.” 13Tkantanakeri Jesus:
“Pimatero piyaate.” Shiyanaka chancho impeetaki, mitaapaake inkaareki, thonkaka
ripiinkake. Tkaatzi 2000 chancho.

14 Thaawaiyanakeni kempoyiiriri chancho, shiyanaka, thawetapaake nampitsiki,
ikamantanakeri maawoini saikatsiri rowaneki. Pokanake maawoini raminero awi-
saintsiri. 15 Riyaatashitaitanakeri Jesus, ifiagaitapaatziiri raaganewo peyari. Risaikake,
ikithaataawo, kameetha ikantanaa. Ithaawantapaakari ifiagaitapaakerira. 16 Ikaatzi
faakeriri inkaaganki ikamantawakeri pokayetaintsiri, ikantziri: “Pamineri jirika, iri-
ira Jesus etsiyatakotakagairiri. Rowiinkake osheki chancho.” 17 Ikantaitanakeri
Jesus: “Piyaatai, te nokowi pisaikimotena.” 18 Irojatzi rotetantanaari Jesus pitotsiki.
Ikantawetawaari retsiyatakotakaanewo: “Nokowi paanaina naaka.” 19 Rakanake Jesus,
ikantziri: “Eero nayimi, piyaatai pisheninkaki. Pinkamantapairi pinkanteri: ‘Ineshi-
ronkataana Pinkathari, retsiyatakotakagaana.” ” 20 lkanta raagawetari peyari, jatai
inampiki jitachari Decdpolis, ikamantapairi maawoini atziri, ikantapairi: “Retsiyatako-
takagaana Jesus.” Riyokitziiwentaitakeri ikemaitzirira ikamantantzi.

Rishinto Jairo eejatzi tsinane terotzitakeriri iithaare Jests
(Mt. 9.18-26; Lc. 8.40-56)

21 Tkanta ripiyaawo Jesus ipofiagaawo intatsikero. Ipiyowentawaari osheki atziri
inkaarecheraaki. 22 Ari rareetapaaka jitachari Jairo jewatatsiri ipiyotaitapiintaga.
Inaapaakerira Jesus, rotziwerowashitapaakari, 23 ikantapaakeri: “Onkamatye nishintyo.
Nokowi piyaate piterotantaiyaawo pako, etsiyatakotaita.” 24 Irojatzi riyaatantanaka
Jesus, ari royaatanakeri osheki atziri, ranawiimatanakeri.

25 Okanta tsinane osokaawaitachari, tzimakotake 12 osarentsi omantsiyawaitake,
26 osheki raawintaweetakawo, ithonkakero owaagawo ipinawentawo. Aminaashiwait-
aka, eekero iyaatatzi omantsiyatzi. 27 Okemake iroori ikenkithatakoitziri Jesus, ikan-
taitzi: “Etsiyatakotakaantaneri rinatzi Jests.” Osatekantanakari atziri okenashitanakeri
itaapiiki, iterotzitakeri iithaare. 28 Okantashiretanake iroori: “Arika niterotzitakeri
iithaare, ari netsiyatakotai.” 29 Apathakerotanaka etsiyatakotanake osokaawaitaga.

*
5:9 Kantakotachari jaka “Shekiyantzi”, irijatzira iitaitziri “Legién”. Piflaanatero isaawiki tsika roofiaawontaitziro
osankenata janta: Mt. 26.53.
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30 Riyotzitanaka Jesus eenitatsi etsiyatakotakaantakeri ishintsinka, rosampitanakeri
oyaayetakeriri, ikantziri: “;litaka terotzitakenawori noithaare?” 3! Rakanakeri riy-
terotzitakenawori noithaare? ” 32 Eekero raminanakitzi Jesus, iflaantyaariri terotzi-
takeriri iithaare. 33 Okanta tsinaneka othaawantanakari Jesds, ompetawaitanaka. Tema
iro retsiyatakotakaake. Iyaatashitanakeri, otziwerowashitapaakari, othawetakotapaaka.
34 Tkantanakero irirori: “Nishintd, etsiyatakotakagaimi pawentaane, kimoshire pinkan-
tanaiya piyaatai, tema etsiyatakotaimi.”

35 Tekera inkaateroota Jesus riflaanatziro, ritonkyotawakari pofiagainchari ipankoki
Jairo. Tkantapaakeri: “Kamakera pishinto. Eero pofaashirenkiri iyotaantaneri”
36 Tkanta ikemawakera Jesus ikantaitapaakeri, ikantanakeri Jairo: “Eero powashireta,
pinkimoshirewentena naaka.” 37 Tekaatsi inkowe oyaaterine. Apatziro raanakeri Pedro,
Jacobo, Juan irirentzi Jacobo. 38Tkanta riyaatake, areetaka ipankoki Jairo. Ifaapaakitziiri
rakisheenkatake atziri riraakoiyawoni kaminkawo. 3° Kyaapaake Jesus, ikantapaakeri:
“;litaka piraantaiyarini? Te okami, imakoryaatzi.” 40 Thainkashire rowaitakeri Jesus.
Romishitowapaakeri maawoini. Apatziro risaikanake ashitawori, eejatzi riyotaanewo.
Ikyaashitanakero romaryagaitakerowa eentsi. 4! Rotaiyawakotapaakero, rifiaanata-
paakero, ikantziro: “Talita cumi!” (akantziri apaanteki aaka: “Eentsi, pimpiriinte.”) T

42 Piriintanaawo eentsi, anashitanaawo. Tema tzimake 12 osarentsite, irootake anashi-
waitantanaari. Riyokitziiwentanakero ikaatzi fiaakerori. 43 Ikantzi Jesds: “Pimpero

owanawo.” Tkantanake eejatzi: “Te nokowi pinkamanteri atziripaini.”

6

Ripiyaawo Jesus Nazaret-ki
(Mt. 13.53-58; Lc. 4.16-30)

1 Tkanta ripiyaawo Jesus inampiki, royaatairi maawoini riyotaanewo. 2 Okanta
kiteesheri rimakoryaantaitari, riyotaantake Jesus ipiyotaitapiintaga. Riyokitziiwen-
taitakeri. Ikantaitzi ikemaitzirira: “; Tsika ipookamatsitawoka riyomatsitantari? ;litaka
yotaakeriri rantantawori kaari ifiaapiintaitzi? 3 ;Kaarima jirika kisaatapiintzirori in-
chakota? ;Kaarima otomi Marfa? ;Kaari irirentzipaini Jacobo, José, Judas eejatzi Simén?
¢;Kaarima iritsiro tsipatakairi anampiki?” Ari opoflaawo kaari ikemisantantaitari Jesus.

* 41kantanake Jests: “Rashi rowiro Kamantantaneri ikemisantaitziri otsipaki nampitsi,
te ikemisantaitziri inampiki irirori risaikira isheninkapaini.” 5 Iro kaari okantanta
roofiaawontero Jesus ishintsinka inampiki. Te ishenitzi mantsiyari retsiyatakotakairi
riterotantyaari rako. ¢ Antawo rowashiretakotakari kisoshirewaitatsiri, kaari kowatsine
inkemisante. Iroowa riyaatantanakari riyotaantzi otsipaki nampitsi tzimayetatsiri janta.

Rotyaantziri riyotaanewo
(Mt. 10.5-15; Lc. 9.1-6)

7 lkanta Jesus ipiyotakeri riyotaanewo ikaatzi 12. Ripasawyaakeri ishintsinka,
raawyaantyaariri irirori peyari.  Rotyaantakeri, intsipatawakaanakya apitepaini.
8Tkantakeri: “Eerowa paanake pithaate, powanawo, piyorikite, apatziro paanake pikotzi.
9 Eero paanake otsipa piithaare. Apatziro pizapato-tetanakya.” 10 Ikantawakeri ee-
jatzi: “Pareetakyaarika pankotsiki arira pimaapiinte, irojatzi pawisantanakyaari otsipaki
nampitsi. 1! Eerorika raapatziyaitawakemi, eerorika ikemisantaitzimi, pawisapitha-
teri. Potekanairo piipatsite piitziki, iro riyotantaityaari te ikemisantaitziri Pawa. Iri
rimaperoite rowasanketaiteri paata, anaanakero rowasanketaitakeri pairani Sodoma-
satzi eejatzi Gomorra-satzi. Imaperotatya.” 12 lkanta riyaatanake riyotaanewo Jesus
ikantakeri atziripaini rookairo ikaariperowaitzi. 13 Retsiyatakotakaake raayiri peyari,
retsiyatakotakaake osheki mantsiyari ritziritantari oyeenka pankirentsi.

*k
t 5:41 Iro riflaawaitakeri Jesus, tema Aram-thato rifiaanetari. 6:3 Jacobo, iriira iitaitziri eejatzi Santiago.
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Ikamantakari Juan omitsitsiyaatantaneri
(Mt. 14.1-12; Lc. 9.7-9)

14 Areetakotakari pinkathari Herodes okaatzi rantakeri Jesus. Ikantaitzi: “Afiagai Juan
omitsitsiyaatantaneri. Pifieeri otzimi ishintsinka.” 15 Tzimatsi itsipa kantaintsiri: “Elias
rini.” Ikantaitzi eejatzi: “Aamaaka iri itsipa Kamantantaneri.” 16 Ikemake Herodes ikan-
taitakeri, ikantanake irirori: “Iri aagaatsiri Juan nithatzinkakaantakeri.” 17 Ipofiaantari
ketziroini Herodes romonkyaakaantziri Juan, okantakaantziri Herodfas, iinantawetari
Felipe irirentzi Herodes. Iroowa iinantaari irirori Herodes. 18 Tema ikaminaawetatyaari
Juan, ikantziri Herodes: “Te onkameethate payiteri iina pirentzi.” 1° Iro opofiaantari
okisaneentziri Herodfas, okowake owamaakaanteri. 20Iro romonkyaantakariri ketziroini
Herodes. Iri kantacha Herodes antawoite ipinkathatakeri Juan, riyotzi kameethashire
rinatzi, kiteshire ikanta. Te rishinewetari rowamagaiteri. Okaatzi ikaminaawetariri,
ikompitzimotakari Herodes. Ari reshiwentawetawo ikemisantziri. 2! Okanta ot-
sipa kiteesheri, roimoshirenkawentawo Herodes itzimantakari pairani. Ripokaiyakeni
iwinkatharentsite, ripokake reeware owayeripaini Roma-satzi, ripokake Itzinkamipaini
Galilea-satzi. Rowaiyakani. 22 Ari okyaapaake ishinto Herodfas rowaiyanira, omampayi-
motapaakari, okameethatzimotanakeri Herodes omampaane, okameethatzimotanakeri
eejatzi itsipatakari rowaiyani. Ikantanakero Herodes: “Ari nompakemi oitarika
pinkowakotenari. 23 Eero namatawitzimi, riyotzi Pawa imaperotatya nokantzi. Iroorika
pinkoweri nopinkathariwentziri, ari nompakemi niyanki.” 24 Iyaatashitanakero iniro,
okantapaakero: “;Oitaka nonkowakoteriri?” Okantanakero onaanate: “Pinkowakoteri
iito Juan omitsitsiyaatantaneri.” 25 Ipiyapaaka mainawo, okantapaakeri: “Nokowi
pimpenawo iito Juan, powakenawo pachakashetaki.” 26 Antawoite rowashiretanaka
pinkathari. Tema maawoini ikemaitakeri inkaaganki ikantakerowa mainawo, tekaatsi
inkenakaanairo, ontzimatye impero okowakeri. 27 Rotyaantake owayeri ramakeniri iito
Juan. 28 Jatanake owayeri romonkyagaitakerira Juan, rithatzinkapaakeri, ramakotakero
iito pachakashetakiki. Ipakoitapaakero mainawo, aanakeniro iniro. 2° Ikanta ikemaiyak-
eni riyotaanewo Juan-ni, pokaiyakeni, ikitatairi.

Rowakaari Jestis 5000 shirampari
(Mt. 14.13-21; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

30 Piyaawo rotyaantanewo Jesus, piyotaiyapaani maawoini risaikira, ikamantapairi
okaatzi rantayetakeri. 3! Eekero ripokatzi atziri, piyayetacha itsipa. Te onkantaiya
rowaiya Jesus. Iro ikantantariri riyotaanewo: “Jame aate ochempiki, amakoryaawakeeta
eepichokiini.” 32 Otetanaka pitotsiki, jatanake. 33 Iri kantacha, osheki aminakotawak-
eriri riyaatanakera, riyotawakeri. Shiyaiyanakani ikenanake awotsiki, ipofiaanakawo
nampitsiki. Iri etakawo rareetaka, piyotaiyapaakani. 34 Ikanta rareetapaaka Jesus,
iflaapaatziiri ipiyotaiyani. Retakotapaakari. Roshiyakari oweja eerorika itzimi kem-
poyiiriri. Riyotaapairi eejatzi. 3> Ari otsireniityaanake, ripokashitapaakeri riyotaanewo,
ikantapaakeri: “Yotaanari, asaikatziira ochempiki. 3¢ Pipakairo piyotaantzi, riyaataita
atziripaini nampitsiki ramanante royaari.” 37 Ikantanakeri Jesus: “Pimperi eeroka
royaari.” Ikantzi riyotaanewo: “;Pikowatziima niyaate namanantakite nowakayaariri?
Osheki owanawontsi, eero rimonkaata koriki nowakaantyaariri maawoini, osheki ip-
inatyaari.” T 38 Ikantanake Jests: “;Tsika okaatzika pan ramakeri atziripaini? Piyaate
paminakitero.” Jatanake raminakitziro, ikantzi: “Eenitatsi okaatzi 5 pan, apite shima.”
39 Tkantzi Jesus: “Poisaikeri maawoini atziri onatsiryaapankaatakera kishipeenkashi,
pinashiyetyaari poisaikeri.” 40 Rimatakero. Eenitatsi inashitainchari risaikayetake
ikaatzi 100 atziri, eejatzi ikaatzitaka itsipa 50 atziri. Ariikantakeriroisaikakeri maawoini.
41Tkanta raakotakero Jesuds 5 pan itsipataakero apite shima, aminanake jenoki inkiteki,
riwetharyaanakari Ashitariri. Itzipetowakero pan, ipakeri riyotaanewo, rowawisaak-
eniri itsipa atziripaini. Eejatzi ikantakeri shima, rantetakari maawoini. 42 Rowaiyakani

T 6:37 Kantakotachari jaka “osheki ipinatyaari” irojatzi ikantaitziri inkaaterika 200 denario.
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maawoini, kemaneentaiyakani. 43 Yeekiyetai kantziriki okaatzi 12 rowagaantakari.
44Tkaatzi ishekitzi 5000 shiramparipaini owainchari.

Ranashaatantawo Jesus inkaare
(Mt. 14.22-27; Jn. 6.15-21)

45 [kantanairi Jesds riyotaanewo: “Petaiyaawo pimontyagai nampitsikinta Betsaida.”
Ikantanakeri piyowentakariri: “Piyaataira pipankoki.” 46 Ikanta riyaayetai maawoini
atziri, tonkaanake Jesds ochempiki ramana. 47 Tsirenitanake, riweyaakotaka riy-
otaanewo niyankyaaki inkaare rimontyaakotaiyaani. Apaniroini risaikanake Jesus
ochempiki, 48 raminakotakeri riyotaanewo, shintsiini rikomataiyini oipiyakotakeri
tampyaa. Okanta okiteeshetzimatake, riyaatashitairi, ranashaatantanaawo inkaare,
ikenashitapairi itaapiiki, oshiyakawo rawisanakityeerime. 4° Irojatzi ifiaantaitawaari,
roshiyakaatziiri iri shiretsi, kaimaiyanakeni, 5 maawoini rominthaawakeri ifiaawairira.
Tkantapaakeri Jesus: “Naaka pokaatsi, eero pithaawashita, tontashire pinkantya.”
51 Otetapaawo pitotsiki, awisainkatanake tampyaa. Riyokitziiwentanakeri. 52 Tema
tekera riyotakotziroota roshekyaantakawori Jests pan, okantakaakari ikisoshirewaitzi.

Retsiyatakotakaantzi Jesiis Genesaret-ki
(Mt. 14.34-36)

53 Irojatzi rareetantakari inampiki Genesaret-satzi. 54 Iro raatakotapaakitziini, riy-
oitawakeri Jesus. °5 Ikamantawakaiyanakani nampitawori janta, ramakotakeri mantsi-
yari romaryaamentoki. Tsikarika risaiki Jesus, ari ramakoitziniri mantsiyari. 56 Ari
ikantzitaitari ikenayetzira oryaaniki nampitsi, nampitsi antawo, eejatzi owaantsiki,
rowakoitziniri mantsiyari awotsiki, ikantaitziri: “Pishinetya riterotawakero piithaare.”
Maawoini terotzitakeriri iithaare etsiyatakoyetai.

7

Owaariperoshiretziriri atziri
(Mt. 15.1-20)
1Tkanta ripokaiyakeni Fariseo itsipatakari Yotzinkaripaini, ipofiaakawo Jerusalén-ki.
Ipiyowentapaakari Jests. 2 Ari ifaapaakeri riyotaanewo Jesus te rantero rametapiin-
tari ikiwaakota arika roya. lkishimatapaakeri. 3 Okaatzi rantapiintziri Fariseo-paini,
eerorika ikiwaakota, eero rowaa. Iro rametari pairani icharine: Arika roya ontzimatye
inkiwaakotawakya, inkitewathatantyaari. 4 Arika rareetaiya ramanantawaitzira, tekera
rowapaiyaata, inkiwaakoperotapaiya. Te apatziro rametawo jiroka, ikiwayetziro eejatzi
riramento, rowamento, ronkotsimento, rimaamento, maawoini. > Iroowa rosampitan-
takariri Jesus, ikantziri: “;Oitaka ipeyakotantakawori piyotaanewo riyotagairi pairani
acharine? Nofiaapaakeri rowaiyani, te ikiwaakota.” ¢ Rakanakeri Jesus, ikantziri:
“Owapeyimotantaneri pinaiyini. Eeroka ikenkithatakotake pairani Isafas, rosanke-

natake, ikantzi:
Ipaanteki ipinkathawaitakena atziripaini.

Temaita inkenkithashiryaakotaina ishireki.
7 Raminaashiwaita rotziwerowa ipinkathawetana,
Riyotaantashitawo rameyetari irirori.
8 Pipeyakotakero eeroka Inintakaantanewo Pawa, pantashitakawo rametari acharineni.
Pikiwayetziro powamento, piramento. Osheki okaatzi pantashitakari.”
9 Ikantanakeri eejatzi: “Iroowa pantaperotakeri pameyetari, pithainkanakero Inin-
takaantanewo Pawa. 10 Jiroka rosankenare Moisés-ni, ikantzi:
Pimpinkathateri ashitzimiri.
Tkantzi eejatzi:
Ontzimatye rowamagaiteri kishimawaitziriri ipaapate.
1 Iro kantacha pikantapiintzi eeroka: ‘Ankashaakairirika ayorikite Pawa, ontzimatye
amperi. Onkantawetakya afieeri rashironkaawaitya apaapate.’ 12 Ari pikantakari eeroka,
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piyotaashitakari atziripaini rithainkantzi, te retakotari ipaapate. 13 Pantashitakawo
rameyetari pairani picharine, iroowa pithainkantakawori rifaane Pawa. Ari pikantapi-
intatya pantziro oshiyawori jiroka.”

14 Tkaimakeri Jesis maawoini piyotainchari, ikantziri: “Pinkemisantaiyeni maa-
woini, pinkemathatantyaawori nonkantemiri. 15 Okaatzi rowaitari, te owaariper-
otziro ashire. Irooma okaatzi omishitowiri inthomoiki, iroowa owaariperotzirori
ashire. 16 Powayempitatyaawo jiroka.” 17 Ikanta riyaataiyaini atziri, kyaapai Jesus
pankotsiki. Ari rosampitakeri riyotaanewo, ikantziri: “;Oitaka poshiyakaawentak-
eri?” 18 Rakanake Jesus, ikantzi: “;Tema pikemathatawakero eeroka? ;Te piyote
eeroka te owaariperotero ashire okaatzi rowaitari? 19 Tekaatsi onkantero ashire,
apatziro okeniro asheetoki, irojatzi ishitowantaiyaari.” Iroowa riyotaantakeri Jesus,
tema te owaariperotantzi okaatzi rowaitari. 20 Ikantanake eejatzi: “Arika an-
takayeri asheninka kaariperori, iroowa owaariperotzirori ashire. 2! Tema ashireki
opofiaawo jiroka: kaariperori kenkithashiryagaantsi, kaari kinataantsi, mayempi-
taantsi, tsitokaantsi, 22 koshitaantsi, shampitsitaantsi, kaariperoshiretaantsi, amataw-
itaantsi, mayempikyaataantsi, samakoneentaantsi, kishimataantsi, asagaawentaantsi,
tzimaityaashiwaitaantsi. 23 Okaatzi ikenkithashiretapiintari atziri kaariperori inatzi,
iroowa rowaariperotantawori ishire. Tema ishireki opofiaawo jirokapaini.”

Awentaari Pawa Sirofenicia-sato
(Mt. 15.21-28)

24 Tkanta ikenanake Jests nampitsiki jitachari Tiro, irojatzi Sidén-ki. Ari risaikapaake
pankotsiki, te ikowaweta inkemakoiteri. Temaita rimanakota. 25 Eenitatsi janta
tsinane raayiri peyari ishinto. Okemakotawakeri iroori Jesus, ipokashitakeri, otzi-
werowashitapaakari. 26 Jiroka tsinane kaari Juda-ite, opofiaawo iroori otsipaki nampitsi
oita Sirofenicia. Okantapaakeri: “Jesus, petsiyatakotakagainawo nishintyo, raagatziiro
peyari.” 27 Rakanakero irirori: “Paata tsinané. Ikantaitzi pairani: Te raapithaitziri eentsi
rowanawo impaiteri otsitzi royaawo, apatziro rowawo eentsi irojatzi inkemantakya.”

* 28 Akanakeri tsinane, okantziri: “Imaperotatya pinkathari pikantakeri. Iro kantz-
imaitacha ikatziyapiinta irirori otsitzi jantyaatsikaini, rowayetawo rookagaantayetziri
eenchaaniki.” 29 Ikantzi Jesds: “Imaperotatya pikantakeri. Piyaatai, ari pinaapairo
pishinto etsiyatakotai iroori.” 30 Okanta iyaatai tsinane opankoki, ofiaapairo ishinto
omaryaa imaamentoki, etsiyatakotai.

Retsiyatakotakagairi Jests witakempitari

31 Ari rawisanake Jesus risaikawetapaakaga nampitsiki Tiro, ikenanairo Sidén-ki,
Decépolis-ki irojatzi rareetantaawo Galilea-ki. 32 Ramaitakeniri witakempitari, ma-
sontziwaanteri rini eejatzi. Ikantaitapaakeri: “Jesds, piterotantawakyaari pako.”
33 Raanakeri Jesus jantyaatsikaini, rosagaantantakari rako ikempitaki, ritziritanta-
kari ishimore ineneki. 34 Aminanake jenoki inkiteki, rowifieenkatanaka rafiaanake
Jesus, ikantzi: “jEfatal” (Akantziri apaanteki aaka: “Piwitaryagaiya.”) 35 Irojatzi
iwitaryaantanakari ikempita, te imasontziwaantetanai eejatzi, wetsikanaawo rifiaawai-
tanai kameetha. 36 Ikantawetakari Jesus: “Eerowa pithawetakotana.” Te ikemisantz-
imaitari, thawetanake atziripainiki. 37 Riyokitziiwentaitanakeri Jesus, ikantaiyini:
“;Oitaka okameethatantari rantziri jirika? lkemakagairi witakempitari, rifiaawaitaka-
gairi eejatzi.”

8

Rowakaari Jesus atziripaini ikaatzi 4000
(Mt. 15.32-39)

7:27 lIriira roshiyakaawentaitzi Judé-ite, oshiyariri eenchaaniki. Iriima kaari Juda-itetatsine iriira oshiyariri otsitzi.
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1 Ikanta ipiyotaiyani osheki atziri, thonkapaaka rowanawo. Ikaimakeri Jesds riy-
otaanewo ikantziri: 2 “Antawoite netakoshiretakari atziripaini. Itsipatakena okaatzi
mawa kiteesheri, thonkapaaka rowanawo. 3 Arika notyaantairi, ari aakeri ritashe awot-
siki, tema tzimayetatsi pofiagainchari intaina.” 4 Rakanake riyotaanewo, ikantanakeri:
“Ochempikira asaiki ;tsika ayeka owakayaariri?” 5 Rosampitanakeri Jesus, ikantziri:
“;Eenitatsi pan?” Ikantaiyini irirori: “Eenitatsi okaatzi 7.” © Ari roisaikakaantanakeri
Jesus maawoini atziri kipatsiki. Raakero pan okaatzi 7, riwetharyaawentanakawo,
itzipetowakero, ipakeri riyotaanewo rowawisaakeniri atziripaini irirori. 7 Tzimitacha
eejatzi shiwaireki. Riwetharyaawentakari, ipitakari eejatzi atziripaini. 8 Rowaiyakani
maawoini, kemaneentaiyakani. Yeekitai tzimagaantapaintsiri kantziriki okaatzi 7.
9 Maawoini shiramparipaini owainchari ikaataiyini 4000. Rotyaantayetairi inampiki.
10 Ari rotetanaawo Jesus pitotsiki itsipatanaari riyotaanewo, montyaakotanaawo intat-
sikero nampitsiki oita Dalmanuta.

TIkowakotaitziri Jesus ritasonkawentante
(Mt. 16.1-4; Lc. 12.54-56)

11 Ari ripokaiyapaakeni Fariseo, riflaanaminthatapaakeri Jesds, ikowi ifieeri rita-
sonkawentante, iro riyotantyaari imaperotatya opofiaawo itasorenka jenoki inkiteki,
tema iflaantashiretatyaari. !2 Rafiaashiryaanake Jesus, ikantziri: “;Oitaka ikowan-
tari ifieena nitasonkawentante jirikapaini? Eeromaita nofiaayiri. Imaperotatyaaga.”
13 Piyanaawo Jests, montyaakotanaawo.

Kachotakairori iwaane Fariseo
(Mt. 16.5-12)

14 Ari imaisantanakero riyotaanewo ragaantanakyaame pan, apaani ragaantamat-
sitanaka. 15 Tkantzi Jesus: ‘“Paamaawentyaawowa kachotakairori iwaane Fariseo
eejatzi rashi Herodes.” 16 Ari ikantawakaanaka riyotaanewo: “Kaari amantanaka
pan.” 17 Riyotake Jests okaatzi ikantawakaakari riyotaanewo, ikantziri: *“;Oitaka
pifiaanatawakaawentari: ‘;Kaari amantaka pan, kaari amantaka pan?’ ;Tema pikemi?
Kisoshire pikantaka. 18 Tzimawetacha poki te pifiaante, tzimitawetacha pikempita te
pinkeme. ;Tema poshiretawo noshekyaantakawori pan? 1° Tema tzimawetacha pan
okaatzi 5, nowakaaka isheki atziri ikaatzi 5000. Powiitairo okaatzi tzimagaantapaintsiri.
;. Tsika okaatzika kantziri yeekitaatsiri?” Ikantaiyini: “Okaatzi 12 kantziri.” 20 “Eejatzi
nokantakero, kaawetachari 7 pan, rowaiyakani isheki atziri ikaatzi 4000. Powiitairo
tzimagaantapaintsiri. ;Tsika okaatzika kantziri piyeekitairi?” Ikantaiyini: “Okaatzi 7
kantziri.” 2! Ikantanakeri: “; Tekerama piyotakotziroota?”

Rokiryaakagaitairi mawityaakiri

22 Areetaka Jesus nampitsiki Betsaida. Ramaitakeniri mawityaakiri, ikantaitapaak-
eri: “Piterotantawakyaari pako.” 23 Tkanta Jesus, rotaiyawakotanakeri. Raanakeri
othapiki nampitsi. Reewaakitakeri, rosheyookitantakari rako. Rosampitzimaitari,
ikantziri: “;Konaatanai pamine?” 24 Aminanake, ikantzi: “Aminawetaana, nofiaawetaari
atziri, te ikofiaaperotzimaita, roshiyashitakawo inchato.” 25 Rapiitanairi riterookitziri,
ikantairi: “Pamine irofiaaka.” Okiryaanake, kofiaatanai ramini intaina, ifiaanairo
maawoini. 26 Rotyaantairi, ikantawairi: “Eero pikenanai nampitsiki, tera nokowi
pinthawetakotena.”

Yotake Pedro: Jirika Jesus, Cristo rinatzi
(Mt. 16.13-20; Lc. 9.18-21)

27 Tkanta rawisanake Jesus itsipatanaari riyotaanewo ikenake Cesarea-ki inampi-
painiki Filipos. Okanta niyanki awotsi rosampitakeri riyotaanewo, ikantziri: “;Oitaka
ikenkithashiretakotanari atziripaini?” 28 Ari rakaiyanakeni riyotaanewo, ikantzi: “Ikan-
taitatziimi Juan-ni omitsitsiyaatantaneri pinatzi, ikantaitzimi eejatzi Elfas pinatzi. Een-
itatsi itsipa kantayetzimiri Kamantantanerira piriintaachari.” 2° Ari rosampitanakeri
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irirori, ikantanakeri: “;Oitaka pikenkithashiryaakotanari eeroka?” Ari rakanake Pedro:
“iEeroka, Cristo pinatzi!” 30 Ikantzi Jesus: “Paataga pithawetakotzitana.”

Ikenkithatakotziro Jesiis inkame
(Mt. 16.21-28; Lc. 9.22-27)

31 Ari retanakawo Jesus ikamantziri riyotaanewo onkaate awishimoterine, tema iri
jitainchari Itomi Atziri. Ikantziri: “Osheki rowasanketaitena. Osheki inkisaneentena
Itzinkamipaini, eejatzi reewarepaini Imperatasorentsitaarewo, eejatzi Yotzinkaripaini.
Rowamaakaantena. Iro onkaatakeme kiteesheri mawa, afiagaana.” 32 Ari ikantakeri,
te rimaniro. lkanta Pedro, raanakeri Jesus jantyaatsikaini, ikowaweta inkaminairime.
33 Ripithokapithatanakari, raminanakeri riyotaanewo, ikisathatanakeri Pedro, ikan-
tanakeri: “jPiyaate Satanas! Te poshiretawo eeroka inintakaantziri Pawa, apatziro
poshiretawo ikowayetziri atziripaini.” 34 Ikaimanakeri Jesds piyowentakariri, ikaimi-
tanakari eejatzi riyotaanewo, ikantakeri: “Tzimatsirika kowatsine intsipatena, rookero
ikowashiwaitari irirori. Onkantawetya inkentakoiteri, intsipataina naaka. 35 lkaatzi
antashiwaitawori ifilaamatashitari, ari impeyashitaiya. Irooma ikaatzi kamawen-

tenane, okantakaantziro ikemisantziro Kameethari Naantsi, aritake rawisakoshire-
tai. 3¢ Aminaashiwaitaga ifiiiro oshekitzimotziri rashaagawo tzimawetachari kipatsiki,

arira impeyashitaiyaawo rafiaamento. 37 ;jArima ripinawentaiya eero iflaantaawo
impeyashitaiya? 38 lkaatzi kaaniwentanari inkenkithatakotena kaariperoriki atziri,
atake nimatairi naaka paata nonkaaniwentairi arika nipiyai namairo rowaneenkawo
Ashitanari nontsipataiyaari maninkaripaini, tema naaka Itomi Atziri.”

9

1Trojatzi ikantantanakari eejatzi Jesus: “Pikaataiyakenira jaka, tzimatsira apawopaini
eero ikamita irojatzi ifiaantakyaawori ishintsinka Pawa tsika ikanta ipinkathariwen-
tantzi. Imaperotatya.”

Rishipakiriimotziri Jesus riyotaanewo
(Mt. 17.1-13; Lc. 9.28-36)

2 Okanta awisanake kiteesheri okaatzi 6. Tonkaanake Jests ochempiki, raanakeri
Pedro, Juan, eejatzi Jacobo. Ari rishipakiriimotakeri. 3 Kitamaaniki okantanaka
iithaare, tekaatsi oshiyakairi okitamaatanake. *Ifaatziiri Elias itsipatapaakari Moisés,
ikenkithawaitakaapaakeri Jests. > Rifiaawaitashitanaka Pedro, ikantanakeri Jesus:
“Yotaanari, imaperotatya okameethatzi pamaiyakenani jaka. Kameetha niwetsikaiyem-
ini mawa pankoshetantsi: apaani pashi eeroka, apaani rashi Moisés, apaani rashi Elfas.”
6 Tema ithaawaiyanakitziini, irootake rinaawaitashitantanakari. 7 Irojatzi ipokantapaaka
menkori itsimankakotapaakeri. Tkematzi ikantaitzi: “Notomi rinatzi jirika netakokiper-
otari, pinkemisanteri.”  Raminaperowetanaari, te ifiaanairi, apatziro Jesus.

9 Ikanta roirinkaiyaani ochempiki, ikowakotakeri eero ikamantantziro okaatzi ifiaak-
erira irojatzi paata arika rafagai. Tema jirika Itomi Atziri ari rafiagai inkamawe-
takyaarika. 10Iro kaari ithawetakotantari, iro kantacha osheki rosampitawakagaiyakani
irirori tsika oita ikantakotziri Jesus, arika rafagai inkamawetakyaarika. 11 Irojatzi
rosampitantakariri, ikantziri: “;Oitaka ikantakotziri Yotzinkaripaini iri jewatapaintsine
Elfas ripoke?” 12 Ari rakanake Jesus, ikantziri: “Imaperotatya, iri jewatapaintsine
Elfas ripoke, rowameethatantapaake. ; Tsika okantzika rosankenatakoitakenari pairani?
Tema okantatzi: ‘Jirika Itomi Atziri, osheki rithainkawaitaiteri.” 13 Pinkeme, ari pokake
Elias. Osheki ikoshekaitakari, rimonkaatakero okaatzi rosankenatakoitakeriri.”

Rowawisaakotziri Jesus eentsi raayiri peyari
(Mt. 17.14-21; Lc. 9.37-43)
14 Tkanta rareetaawo Jesus rookanakeri riyotaanewo, iflaapaatziiri ipiyowentari os-
heki atziri itsipatakari Yotzinkariite rifaanaminthatziri. 15 lkanta ifiaawairi ripokai
Jesus, riyokitziiwentawairi, rishiyanaka riwethatawaiyaari. 16 Rosampitapaakeri Jesus,
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ikantziri: “;litaka piflaanatakotziriri?” 17 Akanake apaani, ikantanake: “Yotaanarf,
namatziimiri notomi raayiri peyari, te inkantaiya rifiaawaitai. 18 Ripokashitapairirika,
osheki romposakaawaitari kipatsiki. Ishimorewaantewaitakairi, ratsikaikiwaita, ikiso-
takairi. Nokantawetakari piyotaanewo rowawisaakotainari, te rimatziri.” 1° Rakanake
Jesus, ikantanake: “Te pinkemisantaiyeni eeroka. ;Tsika onkaateka piyote? Pamak-
enari jaka eentsi.” 20 Ramaitapaakeniri. Ikanta peyari ifiaawakeri Jesus, antawoite
rompetatakaanakari eentsi, tyaanake isaawiki, ripinaawaitanaka kipatsiki, ishimore-
waantewaitanake. 2! Rosampitanakeri Jesus ipaapate eentsi, ikantziri: “;Tsikapaiteka
retaka peentsite?” Ikantzi: “Rashi rowiro eeniro ikaatziinitzi. 22 Ritaakaawaitari
paampariki, ripiinkawaitzi eejatzi fiaaki, ikowi rowamairime. Kantacharika pineshi-
ronkatena, pimatero.” 23 lkantziri Jestus: “;Oitaka pikantantari ‘Kantacharika...?”
Arika pinkemisantanai, aritake imatakya maawoini.” 24 Irojatzi ikaimantanakari
antawoite ipaapate eentsi, ikantanake: “Kemisantawetachana, terika nokemisanta-
perotzi, pinkemisantakaaperotaina eeroka.” 2> Eekero ifiaatzi Jesus ripokaiyapaak-
eni atziri, ikisathatanakeri peyari, ikantanakeri: “Pitainkapithateri eentsi, te nokowi
pipiyashiteri eejatzi.” 26 Antawoite ikaimanake peyari. Ikamimatakaanakeri eentsi.
Osheki kantanaintsiri: “Kamake eentsi.” 27 Rakathawakotanakeri Jesus, ipiriintak-
eri. Afaanai. 28 Ikanta ikyaapaake Jests pankotsiki, ari rosampitakeri riyotaanewo
apaniroini, ikantziri: “;litaka kaari nimatantari naaka nowawisaakoteri?” 29 Ikantzi
Jesus: “Imaperotatya ishintsitzi jirika peyari, okowatyaaga ankamaityaawo amana,
atziwentya eejatzi.”

Rapiitairo Jests ithawetakota inkamimotante
(Mt. 17.22-23; Lc. 9.43-45)
30 Tkanta rowaaganaawo Jesus, ikenanai Galilea-ki. Te ikowi inkemakoteri atziripaini.
31 Riyotaayetziri riyotaanewo, ikantziri: “Irootaintsi raakaantaiteri Itomi Atziri, ritsi-
tokaiteri. Awisawetakyaarika mawa kiteesheri, aritake rafiagai eejatzi.” 32 Iro kantzi-
maitacha tera riyotawakero okaatzi ikantawetariri. Tekaatsi kowatsine rosampiteri.

Tsika itzimi iriiperotatsiri
(Mt. 18.1-5; Lc. 9.46-48)

33 Areetaiyaani Capernaum-ki. Ikanta risaikaiyapaini pankotsiki, rosampitakeri
Jesus, ikantziri: “;Oitaka pikantawakaari inkaaganki awotsiki?” 34 Ari imairetaiyakeni
irirori. Tema ikantawakaawentatyaawo awotsiki tsika itzimi iriiperotatsiri. 3> Saikanake
Jesus, ipiyotakeri riyotaanewo ikaatzi 12, ikantziri: “Arika pinkowe piriiperote,
poshiyakotyaari imperataarewo, te ipinkathariwentantzi irirori.” 3¢ Ramake eentsi
risaikaiyakeni, ithomaakeri, ikantzi: 37 “Inkaate aakoterone nowairo ikemisantaana,
arika raakameethatairi oshiyariri jirika eentsi, naakaga raakameethatake. Ari okantari
eejatzi, arika raakameethatakena naaka, oshiyakawo iri raakameethatzi otyaantakenari
jaka.”

Aritake akaatziri kaari kisaneentairi
(Lc. 9.49-50)

38 Ari ikantanake Juan: “Yotaanari, nonaake chapinki atziri aakotzirori piwairo,
rowawisaakotziri raayiri peyari. Te afiiri ankaateri jaka, nipakaakaakeri.” 3° Ikantzi
Jesus: “Eero pipakaakairime. Tema ikaatzi tasonkawentantatsiri raakotziro nowairo,
eero ikishimataana paata. 40 Tema aritake akaatziri kaari kisaneentairi. 4! Arika
ineshironkaitemi raakoitero nowairo, inkantaite: ‘Nompakoteri fiaa rashitaari Cristo.’
Iri ripinaitairi paata. Imaperotatya.”

Eero pantakaantziro kaariperori
(Mt. 18.6-9; Lc. 17.1-2)
42 “Tzimatsirika antakaakerine kaariperori oshiyakariri jirika eentsi rawentaana,
ari rowasanketaitakeri. Iro kameethatatsi inthataiteniri mapi ikentsiki, rowiinkaiteri
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inkaareki. 43 Iroorika pako pantantapiintawori kaariperori, pipakairo pawisakotan-
taiyaari, oshiyaawo pithatzinkatyeerome pako, piyaaponchokitantaiyaari inkiteki.
Te okameethatzi otzimawetaga apite pako iro pifiaantaiyaawori paata rookaitaimi
sarinkaweniki pashi powaatyeero pitagaiya, 4 janta te ikaamanetapai chowitsi, te
itsiwakanetapai paampari eejatzi. 45 Iroorika piitzi pantantapiintawori kaariperori,
pipakairo pawisakotantaiyaari, oshiyaawo pithatzinkatyeerome piitzi, piyaaponchoki-
tantaiyaari inkiteki. Te okameethatzi otzimawetaga apite piitzi iro pifiaantaiyaawori
paata rookaitaimi sarinkaweniki pashi powaatyeero pitagaiya, 4 janta te ikaamanetapai
chowitsi, te itsiwakanetapai paampari eejatzi. 47 Iroorika poki pantantapiintawori
kaariperori, pipakairo pawisakotantaiyaari, oshiyaawo pinkithoryaatyeerome poki,
piyaapityaakitantaiyaari inkiteki. Te okameethatzi otzimawetaga apite poki iro pifiaan-
taiyaawori paata rookaitaimi sarinkaweniki pashi powaatyeero pitagaiya, 48 janta te
ikaamanetapai chowitsi, te itsiwakanetapai paampari eejatzi. 4% Tema paampariki
iflaantaitantemi maawoini, roshiyakagaitemi katyori. 50 Kameetha iwetsika tziwi
okatyotzi, arika rowaitaitero tsikarika oita, eero okameethatai inkatyokantaityaawo.
Ontzimatye poshiyaawo eeroka tziwipero, paapatziyawakagaiya, te opantawo pintzi-
mawentawakaya.”

10

Te okameethatzi pookero piina
(Mt. 19.1-12; Lc. 16.18)
1 Tkanta rowaaganaawo Jesus riyaatero Judea-ki, ikenanakero intatsikero Jordan.
Ipiyowentawaari osheki atziri. Retapaawo riyotaayetapairi ikantapiintzirowa.

2 Ari ripokake Fariseo, rosampitapaakeri Jesds ikowi rikompitakayaarime, ikanta-
paakeri: “;Shinetaantsitatsima atziri rookero iina?” 3 Rakanake Jesus, ikantanakeri:
“;Oitaka inintakaantziri Moisés-ni?” 4Ikantaiyini irirori: “Rishinetakaantziro Moisés-ni
ookero aina arika impaitairo osankenatakotaga jokawakagaantsi.” > Ari rakanake Jesus,
ikantanakeri: “Okantakaantziro te pikemisantanetzi, iro rishinetantakemirori jiroka.
¢ Tema pairani etantanakari riwetsikantzi Pawa,

Riwetsikake shirampari eejatzi tsinane.

7Iro rontsiparyaantariri atziri ashitariri, ompofiaantyaari raye iina,

8 Apaani ikantanaa raawakaana.

Te apite atziri rine, apaani ikantanaawo. ° Iroowa eero okantanta rontsiparyagaiyaawo
atziri itsipatakaariri Pawa.”

10 Tkanta risaikaiyini pankotsiki, rosampitairi riyotaanewo okaatzi ikantakeri,
1 jkantanake Jesus: “Inkaate jokerone iina, arika ragai otsipa tsinane, imayempiwen-
takero retawetari ketziroini. 12 Ari okanta tsinane arika ookeri oime, agairika itsipa
shirampari, mayempitake eejatzi.”

Ritasonkawentziri Jesus eentsipaini
(Mt. 19.13-15; Lc. 18.15-17)

13 Ari ramaitakeniri Jesds eentsipaini, ikowaitzi riterotantyaari rako. Ilkanta riy-
otaanewo Jesus ikisathatakeri amayetziriri eentsi. 4 Te inimotanakeri Jesus ifiaakeri,
ikantziri: “Pishineteri eentsipaini ripokashitenaata. Eero pithafiaana. Maawoini os-
hiyaiyaarine eentsi, iri fiagairone ipinkathariwentantzi Pawa. 15> Imaperotatya, eerorika
ipinkathatziri Pawa roshiyakotyaari eentsipaini, eerowa ifiiro ipinkathariwentantzi.”
16 thomaawakeri eentsipaini, rotzimikapatziitoyetakeri, ritasonkawentayetakeri.

Mainari ashaagantachari
(Mt. 19.16-30; Lc. 18.18-30)
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17 Tro rawisantanaiyaarime Jesus, rishiyashitakari mainari, rotziwerowashitapaakari,
rosampitapaakeri: “Kameethari Yotaantaneri, ;oitaka nantairi noflaantaiyaawori afia-
gaantsi kantaitaachane?” 18 Ari rakanakeri Jesus, ikantziri: “;Oitaka pikantanta-
nari: ‘Kameethari pinatzi?" Apatziro ikantakaawo Pawa ikameethatzi, tekaatsi itsipa.
19 Piyotakotakeroma Inintakaantaitziri:

Eero pitsitokantzi.
Eero pimayempitzi.
Eero pikoshitzi.

Eero pithaiyakotanta.
Eero pamatawitantzi.

Pimpinkathateri ashitzimiri.”

20 Rakanake irirori, ikantzi: “Yotaantaneri, nithotyaakero maawoini irojatzi netanakawo
pairani eeniro nokaatziinitzi.” 2! Raminanakeri Jesus, retakotanakari, ikantziri: “Een-
itatsi kowapainchari kaari pantzi. Piyaataate pipankoki, pimpimantero maawoini
pashitari, pimpashityaari ashironkainkari. Ari pifiagairo pinintagaiya jenoki inkiteki.
Pipoke, poyaatena.” 22 lkanta ikemawake, okantzimoneentanakari. Owashire ikanta
ripiyanaka, tema ashaagantzinkari rini.

23 Tkanta raminanake Jesus omerekiki, ikantziri riyotaanewo: “;Osheki opomeentsita
riyaatai ashaagantzinkari ipinkathariwentantzira Pawal” 24 Riyokitziitanake riy-
otaanewo ikemakerira ikantakeri. Irojatzi rapiitantanakawo ikantzi: “Notomyaay{
jOsheki ompomeentsitzimotyaari awentaawori rashaagawo riyaatai tsika ipinkathari-
wentantzi Pawa! 25> Tema eero imata inkye piratsi camello imooki akoshi, iro owatsiper-
otachane ompomeentsitya inkye ashaagantzinkari tsika ipinkatharitzi Pawa.” 26 Eekero
riyokitziitanakitzi riyotaanewo, ikantashiretanake: “;Tsikama iityaaka awisakoshire-
taatsine?” 27 Raminanakeri Jesus, ikantziri: “Eero rimatziro apaniroini atziri, iri
Pawa matakairine. Tema tekaatsi kompitzimotyaarine irirori.” 28 Ikantanake Pe-
dro: “Naakaga maawoini nokaataiyakeni, nookanakero okaatzi oshekitzimoyetanari,
noyaataiyakemini.” 29 Rakanake Jesus, ikantanakeri: “Imaperotatya, tzimatsirika
kemisantanairori Kameethari Naantsi, kenkithatakotairone eejatzi, iro rookantanaka-
wori inampi, irirentzi, iritsiro, ashitariri, iina, reentsite, rowane, 30 iri fiagairone
impairi Pawa osheki. Osheki onkaate pankotsi, irirentzi, iritsiro, ashitariri, reentsite,
rowane. Onkantawetakya osheki inkisaneentawaitaiteri, ifiagairo paata aflagaantsi
kantaitaachane. 3! Tema tzimayetatsi etawori, iri fiagairone rimpoiyetai. Tzimayetatsi
impoiyetatsiri, iri fiagairone retaiyaawo.”

Rapiitairo ithawetakota Jesus rowamagaiteri
(Mt. 20.17-19; Lc. 18.31-34)

32 Tkanta ritonkagaiyini ipampithatziro awotsi riyaatero Jerusalén-ki. Iri jewatatsi
JesUs ranashitaiyani. Iyokitzii ikantayetaka riyotaanewo, thaawashire ikantaiyani
royaatziri. Irojatzi rapiitantakawo Jesus ipiyotziri riyotaanewo ikaatzi 12, inkamanteri
onkaate awishimoterine, ikantakeri: 33 “Aatatzi Jerusalén-ki. Ari ragaiteri Itomi Atziri
raakaanteri reeware Imperatasorentsitaarewo intsipatakyaari Yotzinkariite, riyakowen-
teri ritsitokaiteri, ragaitanakeri atziriki kaari asheninkata, 34 ishirontawentaityaari,
ripasawaitaiteri, reewawaitaiteri, ritsitokaiteri. Iro awisawetakya mawa kiteesheri, ari
raflagai eejatzi.”

TIkowawetari Jacobo eejatzi Juan
(Mt. 20.20-28)
35 Tkanta Jacobo itsipatakari Juan, itomipaini Zebedeo, rontsitokapaakari okaakiini
Jesus, ikantakeri: “Yotaantaneri, nokowi pantainawo namanemiri.” 3¢ Rosampitanakeri



MARCOS 10:37 66 MARCOS 11:10

irirori: “;Oitaka pikowiri nantemiri?” 37 Ikantaiyini: “Tema irootaintsi pimpinkathari-
wentante, pishinetena nisaikanampitemi pakoperoki nontsipatemi ampinkathariwen-
tante.” 38 Ikantanakeri Jesus: “Te piyotziro oita pamananari. Osheki nonkemaat-
sityaari naaka. ;Arima pinkisashitakyaawo eeroka pinkemaatsitya osheki? ;Arima
poshiyakena nonkame naaka?” * 39 Ikantaiyini irirori: “Aritake nimatakero.” Ikantzi
Jests: “Imapero, irootaintsi pimatero onkaate nonkemaatsityaari, T 40 irooma pi-
saikanampitena nakoperoki pintsipatena ampinkathariwentante, eero okanta naaka
nishinetaimiro, rashi iita ikashaakaitzitakari ketziroini.” 4! lkanta ikemaiyakeni itsipa
riyotaanewo, ikisaitanakeri Jacobo eejatzi Juan. 42 Ipiyotanairi eejatzi, ikantziri: “Piy-
otaiyini eeroka jimpe ikanta pinkathariyetatsiri jaka, rimperatanta. Ari roshiyari eejatzi
iriiperotatsiri ipinkathataitziri irirori. 43 Irooma eerokapaini arika pinkowe piriiperote,
poshiyakotyaari ronampiitari. 44 Iroorika pinkoweri peewatakaante, poshiyakotyaari
noshikaarewo. 45 Te iro ripokantyaari Itomi Atziri rimperatantya, iro ripokantari
roshiyaari onampirentsi inkamawentante, ripinakowentante.”

Raminakagaitairi Bartimeo
(Mt. 20.29-34; Lc. 18.35-43)

46 Tkanta rareetaka Jesus nampitsiki Jericd. Irojatzi rowaagantanaawo itsipatanaari
riyotaanewo eejatzi ikaatzi piyowentakariri. Tkanta awotsinampiki, ifiaapaakeri atziri
jitachari Bartimeo, itomi Timeo, ikowakotantzi impashitaityaari. 47 Kemake irirori,
iri Jesus pofiaachari Nazaret, ikaimotawakeri, ikantziri: “jJesus, icharinetari David-
ni, pineshironkataina!” 48 Ikisathawetanakari ikaataiyinira imairetantyaarime, eekero
ikaimanakitzi antawoite: “jIcharinentari David-ni, pineshironkataina!” 4° Katziyapaaka
Jesus, ikantzi: “Pinkaimenari.” Ari ikaimaitakeri ikantaitziri: “Pinkatziye, ikaimatzi-
imi, thaamenta pinkantanakya.” 59 Rookanakero iwewiryaakowo, katziyanaka,
rishiyashitanakari Jests. 5! Rosampitawakeri, ikantziri: “;Oitaka pikowakotanari?
¢ Tsika nonkantemika?” Rakanake irirori, ikantzi: “Yotaantaneri, nokowi naminawaitai
kameetha.” 52 Ikantanake Jesus: “Kameetha piyaatai, etsiyatakotakagaimi pawenta-
gaanaga.” Apathakerotanaka raminanai kameetha, royaatanakeri Jesus.

11

Areetaawo Jestis Jerusalén-ki
(Mt. 21.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)
rootaintsi rareetya Jesus Jerusalén-ki, riweyaaka otsipaki nampitsi jitachari Betfagé

eejatzi Betania, otsipakerotawo otzishi Olivo. Rotyaantakeri apite riyotaanewo,
Z ikantakeri: “Piyaate nampitsiki atsipakerotakari. Ari pifiaapaake ewonkeri piratsi
burro inthatakotya, tekera ikyaakagaitariita. Pishiryaakoteri, pamakenari. 3 Arika
inkantaitawakemi: ‘;Piiterika pishiryaakotantariri burro?” Pinkantanakeri eeroka:
‘Ikowatziiri Pinkathari. Aritake roipiyaimiri paata.” ” * Jataiyakeni, ifiaapaakeri
ithatakotaka ewonkeri burro pankotsikeroki. Rishiryaakotapaakeri. 5 Eenitatsi itsipa
atziri fiaawakeriri, ikaimotakeri: “;Piiterika burro pishiryaakotantariri?” ¢ Ikantanakeri
irirori okaatzi ikantawakeriri Jestus ketziroini. Rishinetaakeniri. Raanakeri burro.
7 Ramakeniri Jesus. Rowaitakeniri manthakintsi imitzikaaki burro, ikyaakaanakari
Jesus. 8 Eenitatsi omaankanaintsiri manthakintsi, itsipa chekanaintsi inchashi ro-
maankashitanakeri owaneenkatantyaari tsika inkenanake. 9 Atziripaini jewatanaintsiri,
ikaatzi oyaatakeriri itaapiiki, ikaimaiyini, ikantzi:
iKaakitake awinkatharitewé!
Tasonkawentaarewo rini, tema Pinkathari aitziri otyaantakeriri.
10 Aakameethatairi poyaatyaarine acharine David-ni.

10:38 Jiroka jaka ikantajaantziri Jesds: “; Arima pimatakero eeroka pirero kepishaari onkaate nireri naaka? ;Arima

poshiyakena naaka romitsitsiyaitena?” T 1039 Jiroka jaka ikantajaantziri Jesus: “Ari poshiyakena eeroka pirero
nireri naaka, aritake poshiyakena naaka romitsitsiyaitena. Imapero.”
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iKaakitake Awinkathariteperotyaari!
11 Areetapaaka Jesus Jerusalén-ki, kyaapaake tasorentsipankoki, raminayetapaakero

maawoini. Tema tsireniityaanake, piyanaka Betania-ki itsipatanaari riyotaanewo ikaatzi
12.

Riyakatziro Jesis pankirentsi kaari kithokitatsiri
(Mt. 21.18-19)

12 Okanta okiteeshetamanai, piyaawo Jesus iponiagaawo Betania-ki, tasheyapaake
niyanki awotsi. 13 Raminake janté ifiaatziiro pankirentsi, owaneenka okantaka oshi.
Riyaatashitanakero raminero tzimatsirika okithoki. Tekaatsimaita, iyoshiita oshi, tema
tekeraata okithokipaitetziita. * 14Riyakatanakero pankirentsi, ikantziro: “Pashi powairo
eero pikithokitai.” Tkemaiyakerini maawoini riyotaanewo.

Roimishitowiri Jesus yompariyetachari tasorentsipankoki
(Mt. 21.12-17; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)

15 Tkanta rareetaiyapaani Jerusalén-ki. Kyaapaake Jesus tasorentsipankoki, rooka-
paakeri ikaatzi yompariyetachari. Rotatsinkapaakero rowaitzirira koriki, ari ikantakero
tsika rowaitziri shiro. 16 Tekaatsi rishinetanai awisakairone rowaagawo tasorentsi-
pankoki. 17 Riyotaantanake, ikantzi: “Pairani rosankenaitakero, kantatsiri: ‘Nopanko ini
jiroka, ari ramanapiintenari pofiaayetachari maawoiniki nampitsi.” Iro kantzimaitacha
eerokapaini pamatawitantapiintake jaka pipimantayetzi, poshiyakaakero koshintzi-
panko.” 18 lkanta ikemaiyakeni Yotzinkaripaini, itsipatakari reeware Imperatasorentsi-
taarewo, raminaiyakeroni jimpe inkenakairo ritsitokakaanteri. Iro kantzimaitacha
osheki ithaawantakari Jesus, tema tzimatsi osheki atziri iyokitziiwentakeriri ifiiirira
kameetha okanta riyotaantziri. 1° Tema ari tsireniityaanai, piyanaawo Jesus.

Kamashitanake pankirentsi riyakaitakeri
(Mt. 21.19-22)

20 Tkanta ikenamanai isaikinta pankirentsi, ifiaatziiro kamashitanake, kamanake maa-
woini oparitha. 21 Ikenkithashiryaanairo Pedro riyakatakerowa chapinki Jests. lkantziri:
“Yotaantaneri, paminero pankirentsi piyakatakeri, kamashitanake.” 22 Rakanake
Jesus, ikantzi: “Pawentaiyaari eeroka Pawa. 23 Arika pinkowakoteri Pawa roshirin-
kerome otzishi rookero inkaareki, eerorika pikisoshirewaitzi, iri pawentaanakya, ari
rimatakemiro. Imaperotatya. 24Iro nokantantzimirori jiroka, tema arika pamafiaari
Pawa pinkowakoteri tsika oita, pawentaanakyaaririka, ari rimatakemiro pikowakotziriri.
25 Arika pamanaari Pawa, pimpeyakotairo kaari inimotzimiri rantzimotaitzimiri eeroka,
inantyaari Ashitairi Jenokisatzi impeyakotakagaimiro eeroka okaatzi pikenakaawait-
ashitakari. 26 Eerorika pipeyakotziro rantzimotaitzimiri eeroka kaari inimotzimi, ari
inkantaimi eejatzi Ashitairi Jenokisatzi, eero ipeyakotzitaimi eeroka pantakero kaariper-
ori.”

Ishintsinka Jestis
(Mt. 21.23-27; Lc. 20.1-8)

27 Tkanta rareetaiyapaani Jerusalén-ki, anashiwaitapaa Jesds tasorentsipankoki.
Ripokashitapaakeri reeware Imperatasorentsitaarewo, itsipatakari Yotzinkaripaini,
ripokake eejatzi Itzinkamipaini. 28 Rosampitapaakeri, ikantziri: “;Jimpe itzimajaantzika
pinkathari otyaantzimiri pantantawori jiroka?” 29 Ari rakanakeri Jesus, ikantanakeri:
“Tzimatsi naaka nosampitemiri, arika pakakena ari nonkamantakemiro iitarika otyaan-
takenari. 30 Tema romitsitsiyaatantake Juan-ni, ;litaka otyaantakeriri? ;Pawama?
(Atzirima? Pakaiyeni.” 31 Ikantawakaanaka: “Arika ankantakeri Pawa otyaantziri, ari
inkantanakai: ‘;Oitaka kaari pikemisantantari?” 32 Arika ankante: ‘Atziri otyaantakeri’,
ari inkisanakai atziripaini. Tema ikantaiyini atziripaini, Kamantaperotantaneri rini

11:13 Kantakotachari jaka “pankirentsi”, iro iitaitziri eejatzi “higuera”.
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Juan-ni.” 33 Ari rakaiyanakeni, ikantaiyini: “Te niyotero.” lkantzitanaka eejatzi Jesus:
“Ari nokantzitari naaka, eero nokamantzimi iita otyaantakenari.”

12

Kaariperoshireri antawairentzi
(Mt. 21.33-46; Lc. 20.9-19)
1 Ari retanaawo Jesus roshiyakaawentziro okaatzi riyotaantayetziri, ikantzi: “Ipanki-

take atziri chochokimashi, rotantotakotakero, riwetsikake inchatona inkatzikaaterowa
paata, riwetsikake iwamakare onkene risaikawentaitero pankirentsimashi. Rami-

nake saikawenterone iwankiremashi, jatake irirori intaina. 2 Okanta irakapaitetake
iwankire, rotyaantawetaa rimperatanewo ragaateme okithoki. 3 Ikanta inaawakeri
antawairentzi, raawakeri ripasatawakeri, roipiyairi tekaatsi raanai. 4 Rotyaantawetaa ee-
jatzi itsipa rimperatanewo. Romposayinawaitawakeri, ikaweyawaitawakeri, roipiyairi.
5> Rotyaantake eejatzi itsipa, ritsitokaitakeri. Osheki ikaatzi rotyaantawetakari, een-
itatsi ripasawaitakeri, ritsitokayetakeri itsipapaini. ¢ Apaani ikantapaaka itomi
irirori, retakoperotane, rotyaantakeri, ikantashiretzi: ‘Jirikarika notomi naaka ari im-
pinkathaitakeri.” 7 Ikanta saikawentzirori pankirentsimashi, ikantawakaiyani: ‘Jirikaga
ashitaiyaawone paata pankirentsimashi. Jame owamayeri, ayeroota aaka.” 8 Raawakeri,
ritsitokawakeri. Rookakeri othapiki pankirentsimashi. ° ;litaka ranteri ashitawori
pankirentsimashi? ;Tema ari ripokanake irirori, ritsitokeri saikawentzirori iwankire-
mashi, raminai itsipa? 10 ; Tema pifiaanatero osankenarentsi? Kantatsiri:
Imanintawetakawo mapi wetsikirori pankotsi.
Iro kantzimaitacha ipiriintaitairo mapi, roshiyakagaitairo iroorikame tzinkamitsi.
1 1ri Awinkatharite Pawa piriintairori.
Iro ayokitziiwentantariri.”

12 Ari ikowawetaiyakani raakaantanakerime Jesus, riyotanake iri ikenkithatakotake.
Te okanta, tema ithaawantakari atziripaini piyowentakariri. Ripakaanakeri, ripiyapi-
thataari.

Kameethatatsima ripinaiteri pinkathari
(Mt. 22.15-22; Lc. 20.20-26)

13 Rotyaantaitake Fariseo itsipatakari aapatziyariri Herodes, ikowaweta rikompi-
takayaarime Jestus. 14 Ikanta rareetaiyakani, ikantapaakeri: “Yotaantaneri, okaatzi
pifaanetari eeroka irooperori inatzi, te oshiyawo ikowashiwaitari atziri. Apa piy-
otaantziro kameethaperoini ikowakaantziri Pawa. ;Kameethatatsima amperi koriki rap-
atotakaantziri Pinkathari César?” 15 Riyotakotakeri Jesus, ikowatzi rikompitakayaarime
osampitakeriri, ikantanakeri: “;Oitaka pifiaantantanari? Pamakenari koriki, nami-
nawakeriita.” 16 Ramaitapaakeniri. Ikantzi Jests: “;litaka ashitawori roshiyakaawo jaka?
¢litaka ashitawori iwairo?” Ikantaiyini irirori: “Rashi César.” 17 Ikantanake Jesus: “Tema
iri César ashitawori, panteniri okaatzi ikowakaimiri pipinateri. Irooma okaatzi rashitari
Pawa, panteniri okaatzi ikowakaimiri irirori.” Osheki riyokitziiwentaitanakeri Jesus.

Rosampikowentaitziro arika rafiagai kamayetatsiri
(Mt. 22.23-33; Lc. 20.27-40)

18 Tkanta ripokaiyakeni Sadoc-iite ifieeri Jesus. Iri Sadoc-iite kantayetatsiri eero
rafiagai kamayetatsiri. Rosampitapaakeri: 19 “Yotaantaneri, rosankenatake pairani
Moisés-ni, kantatsiri:

Arika inkame atziri, rookanawentawo iina. Eerorika rowaiyakaawo, okameethatzi iinan-
taiyaawo irirentzi. Arika owaiyaiya tsinane, roshiyakaawo iriime ashityaarine

oime kamaintsiri.
20 Jame ankantawake: Tzimatsi ikaatzi 7 atziri, irirentzi rinaiyini. Etawori itzimi

raawetaka iina, tekera osamaniteeta, kamake, te rowaiyakaanakawo iina. 2! Irojatzi
raantaawo itsipa irirentzi oyaatapaakeriri itzimi. Eejatzi ikantzitaka irirori, kamake, te
rowaiyakaawo. Ipofiaapaaka itsipa, eejatzi ikantzitaawo irirori. 22 Ari ikantaka maawoini
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irirentzi ikaatzira 7. Tekaatsi apaani owaiyakayaawone. Okantaawo paata tsinane kamai
iroori. 23 Arika rafaayetaime paata ikamayewetaka, ;tsika itzimika oimentaperotaiyaari
tsinane? Tema maawoini iinantawetakawo ikaatzira 7.”

24 Rakanakeri Jesus, ikantziri: “;litaka kaari pikemathatantawo osankenarentsi?
;litaka kaari piyotakotantawo ishintsinka Pawa? 25 Tema arika raflaayetai paata
kamayetatsiri, eero itzimapai aawakainkari. Roshiyapaiyaari maninkariite saikayetatsiri
inkiteki. 26 Irooma ikantakota rafiaayetai kamayetatsiri, ;tema pifiaanatero rosankenare
Moisés-ni tsika ikanta Pawa rifiaanatantakariri itagaganki kitocheemaishi? Ikantakeri:
Moisés, Naaka Pawa, ipinkathatziri Abraham, Isaac, eejatzi Jacob.

27 Ari ayotziri, afiaayetatsi irirori, tema te rimatziro kaminkari impinkathateri Pawa,
apatziro afaayetatsiri. ;Piflaakero? Pikenakaashitakawo eeroka.”

Ikenkithatakoitziro ikowakaaperotairi Pawa
(Mt. 22.34-40)

28 Ari ripokapaake Yotzinkari, ikemapaakeri rifiaanatawakaa. Yotapaake kameetha
Jests riyotaakeri Sadoc-iite, rosampitapaakeri irirori: “;Otzimika kowaperotachari
Inintakaantaitanewo?” 29 Rakanake Jesus, ikantzi: “Jiroka kowaperotachari, okantzi:
iIsrael-iite! Jirika Awinkatharite Pawa, apaniro ikanta Ipinkatharitzi irirori.

30 Pinintaperotairi, pinintashirenkatairi, pinintashiretairi, pinintashintsitairi eejatzi.
Iroowa kowaperotachari Inintakaantaitanewo. 31 Ari oshiyawo oyaatapaakerori, okantzi:
Petakotaiyaari pisheninka, poshiyakagairi pinethairo piwatha eeroka.

Tekaatsira otsipa Inintakaantaitanewo anayirori jirokapaini.” 32 Ikantanake Yotzinkari:
“Kameethatake Yotaantaneri, imaperotatya pikantakeri: Apaani ikanta Pawa tekaatsi
itsipa. 33 Osheki okameethatake anintaperotairi, anintashirenkatairi, anintashire-
tairi, anintashintsitairi. Ari ankantawakagaiyaari eejatzi aaka, etakotawakagaiya.
Iro ikowakaaperotairi Pawa, anairo ritagaitziniriri, maawoini rashitakagaitariri jaka.”
34 Tkanta Jesus, ifiaakeri kameetha okanta ikantakeri, ikantanakeri: “Iroowetain-
cha pimpinkathaterime Pawa, inantyaari impinkathariwentaimi irirori.” Tekaatsira
kowanaatsine rosampitanairi Jesus.

¢litaka charinetariri Cristo?
(Mt. 22.41-46; Lc. 20.41-44)

35 Riyotaantanake Jesus tasorentsipankoki, ikantzi: “;Oitaka pikenkithashiryaari
eeroka, arika pinkemeri Yotzinkaripaini, ikantzi irirori: ‘Jirika Cristo-tatsiri icharine
rinatzi David-ni?’ 3¢ Tema Tasorenkantsi flaawaitakaakeriri pairani David-ni, ikantake:
Riflaawaitake Pinkathari, ikantawairi Nowinkatharite:

Pisaikapai nakoperoki, ampinkathariwentante,

Irojatzi paata nowasanketantaiyaariri kisaneentakemiri, ari pimakoryaayitzitantaiyaari.
37 lkantzitaka David-ni irirori: ‘Nowinkatharite rinatzi Cristo. ;Tsika inkene in-
charinetyaari?” Inimoyetakeri maawoini atziri piyotainchari, ikemirira okaatzi ikan-
tayetziri Jesus.

Tkenkithatakoitziri Yotzinkaripaini
(Mt. 23.1-36; Lc. 11.37-54; 20.45-47)

38 Ari ikantanake eejatzi Jesus: “Paamaiyaari Yotzinkaripaini. Osheki iflaamatawo
rowaneenkatya kameetha, ishametakayero iithaarekoryampyaa. Ikowi impinkathat-
apiintaiteri riwethaityaari arika ifiagaiteri. 3° Arika riyaate pankotsiki ipiyotaitapi-
inta, ikowapiintziro rosatekakya niyankineki. Ari ikantari arika rowaiyani isheninka,
ikowapiintzi rosatekya. 40 Rawentaakawo eejatzi kamayetatsiri oime rashitzitawo
opanko. Iro rosamaninkantawori ramanayetapiinta eero riyotantaitari. Iro kantzi-
maitacha antawowa rowasanketaiteri.”

Ashironkainkawo tsinane
(Lc. 21.1-4)
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41 Tkanta Jesus risaikimotapaakero rowaitapiintzirira koriki, raminaminthatziri
oteyetziriri iyorikite. Ripokaiyapaakeni ashaagantzinkari roteperotzi irirori iyorikite.
42 pokapaake tsinane kamatsiri oime, ashironkainkawo inatzi, otetapaake iroori
apipentyakiteeni koriki, tekaatsi yomaatyaarine ramanantantaityaari. 43 Ikantanakeri
Jesus riyotaanewo: “Anaantake jiroka tsinane, anaakeri ikaatzi oteyewetachari osheki.
Imaperotatyaaga. 44 Tema ikaatzi otewetachari osheki, rotetashitakari tzimagaantatsiri
iyorikite. Irooma jiroka ashironkainkawo, apintziryaakeri oorikite amanantantyaarime
okowayetziri.”

13

Tkenkithatakotziro Jesis ontzimpookya tasorentsipanko
(Mt. 24.1-2; Lc. 21.5-6)

1Tkanta rishitowanai Jesus tasorentsipankoki, ikantziri riyotaanewo: “Yotaantanerd,
paminero mapi riwetsikantaitawori, antawo inayetzi, owaneenkawaitaka pankotsi.”
2 Tkantzi Jesus: “Maawoini pankotsi okaatzi pifiaakerika, irootaintsi intzimpookaitero,
eero iflagaitairo pewiryaayetachari mapi.”

Ifiagaitairi paata
(Mt. 24.3-28; Lc. 21.7-24; 17.22-24)

3 Tkanta ritonkaanake otzishiki Olivo, otsipakerotari tasorentsipanko. Ari risaika-
paake Jesus. Ikanta Pedro, Juan, Jacobo eejatzi Andrés, rosampitakeri jantyaatsikaini,
ikantziri: 4 “Pinkamantena: ;Tsikapaiteka imonkaatya pikantakeri? Arika imonkaatz-
imatakya, ;tsika onkantyaaka niyotantyaari?” 5 Ari rakanake Jesus ikantzi: “Paamaya
ramatawitaitzimikari. ¢ Tema osheki kowatsine ramatawitemi paata, raakotapaakena
nowairo, inkante: ‘Cristo ninatzi naaka.” 7 Ari pinkemakoyetakero omanarentsi, paa-
maya ominthaawashiretzimikari, tema ontzimatye imonkaayetaiya jirokapaini, ithonki-
matantaiyaari maawoini paata. 8 Romanatawakaiya rotyaantane pinkatharipaini otsi-
paki nampitsiki. Ifiagaitairo eejatzi osheki omoyekayetya, ifiagaitairo ritasheneentaite.
Iroowa retaityaari iflagaitero inkemaatsitaityaawo jirokapaini.

9 Paamaya. Tema atake raakaantaitakemi jewaripainiki ripasawaitaitemi pankotsiki
rapatotapiintaitaga. Ari ragaitakemi risaikira pinkatharentsiperori okantakaantziro
pawentaanaga, arira pinkenkithatakotenari janta. 19Iroowa kowaperotachari inkemako-
tairo atziripaini Kameethari Naantsi maawoiniki nampitsi. 1! Arika ragaitanakemi, eero
pikantashiretzi: ‘;Oitaka nonkanteriri?” Tema Tasorenkantsi yotakaimirone oitarika
pinkanteri, tera eeroka fiaawaitashitachane. 12 Ari ifagaitake aakaanterine irirentzi
rowamaakaanteri. Pifieeri aakaanterine itomi. Pifieeri owamaakaanterine ipaapate
inkisaneentanakeri. 13 Osheki pifieero inkisaneentaitemi okantakaantziro paakotaanaga
nowairo pikemisantaana naaka, iro kantzimaitacha arika pinkamaitanakyaawo pawen-

taina, ari nowawisaakotaimi.
14 Arika pifiaakeri iitaitziri ‘Pinkaari Thonkaatantaneri’ risaikapaake tsika te ishine-

taantsita, inkaatera nampitaiyaawone Judea-ki, ontzimatye rishiye tonkaariki. Iroowa
ikenkithatakotakeri pairani Kamantantaneri Daniel-ni.” (Maawoini fiaanayetairone
jiroka, ontzimatye inkemathatairo.) 15 “Pisaikirika jakakeroki pipanko, ari pim-
pofiaanakya pishiyanake, eero pikyaapanaantzi paapainte tsikarika oita. 16 Powanekirika
pisaiki, eero paapanaantziro piithaare. 17 jInkantamatsitaitero paata motziyetatsiri,
tzimayetatsiri eentsite thotatsiri iteni! 18 Pamafaari Pawa, arika pishiyayetanake,
onkantya eero itonkyotantzimi kyaawontsi. 1° Tema antawoite rashironkagaitya
paata. Pairani owakera riwetsikaitakero kipatsi, irojatzi irofiaaka, te ifiagaitziro
oshiyaawone jiroka ashironkagaantsi. Eerowa apiitaawo ifiagaitairo oshiyaawone.
20 Eerome ishintsitakeme Awinkatharite romairyaantakawori ashironkagaantsi, tekaat-
sira awisakotaatsineme. lkamintha intzimayetai riyoyaayetairi Pawa, awentagaiyaarine,
iroowa romairyaantaiyaawori ashironkagaantsi. 2! Arika pinkeme inkantaitemi: ‘Jirika
Cristo’, itsipa kantemine: ‘Jirinta Cristo’, eero pikemisantziri. 22 Tema ripokayete
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oshiyakotyaarine Cristo, oshiyakotyaarine Kamantantaneri. Ari ritasonkawentantake,
inkowe ramatawiteri riyoyaayetairi Pawa. 23 Paamaya eeroka, tema nokamantzi-
takemiro irofiaaka.”

Ripiyantaiyaari Itomi Atziri
(Mt. 24.29-35, 42-44; Lc. 21.25-36)

24 “Paata, arika onkaatapaake rashironkagaita antawo, eero ritamorekaawo ooryaa,
eero ritamorekitaawo kashiri, 25 rithopiryaayete impokiro, maawoini oorentayetachari
jenoki ripookayetairo. 26 Aripaite ripokai Itomi Atziri inkenantapaiyaawo menkori,
iflagaitawairo ishintsinka eejatzi rowaneenkawo. 27 Rotyaanteri maninkaripaini, impiy-
otairi riyoyaitakeri nampiyetawori kipatsiki, maawoini.

28 Ari oshiyawo pifiaapiintzirowa eereshiyetzi pankirentsi, piyotaantziro irootaintsi
osarentsitzimatai. * 2°Iro piyoteri eerokapaini, arika pifiaayetero nokamantakemiri,
pokimataanaga. 30 Eero ipeyayetzita jirika asheninkapaini, irojatzi ifaantakyaawori
nokamantakemiri. Imaperotatya. 3! Eero pifiaaneentairo inkite eejatzi kipatsi, irooma
nifiaaneyetakari imaperotaatyeeya iroori.

32 Apatziro riyotziro Ashitairi imonkaatantaiyaari. Tera riyotziro Itomi eejatzi
maninkaripaini saikatsiri inkiteki. 33 Paamaya, aamaawenta pinkantya, pamaria.
Tera piyote tsikapaite imonkaatantaiyaari. 34 Oshiyaawo arika riyaate atziri intaina.
Rookanakero ipanko, ikantayetanakeri inoshikanewo oitarika ranteniriri. Eejatzi inkan-
takeri kempoyiirori pankotsi, ikantanakeri: ‘Paamaya.’ 35 Paamaya eeroka, tera piyote
tsikapaite ripiyai ashitawori ipanko, tsireniiteeni, niyankiiteki, riflaakerika tyaapa,
onkiteeshetamanairika, 3¢ tema arika romapokairo ripiyai, onkantya eero iflaantapaimi
pimaye. 37 Okaatzi nokantayetakemiri eeroka, irojatzira nokantzitariri maawoini:
Paamaya.”

14

Ikamantawakaita raakaanteri Jestis
(Mt. 26.1-5; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

1 Yotapaaka apite kiteesheri roimoshirenkantaitawori Anonkoryagaantsi, rowan-
taitawori eejatzi tashirentsiponkaki. Ari ikamantawakaari reeware Imperatasorentsi-
taarewo itsipatakari Yotzinkaripaini, ikantawakagaiyani: “Jame amatawiteri Jesus ayeri,
owamaakaanteri. 2 Iro kantacha eero akoshekari kiteesheriki roimoshirenkaitaga,
ikisakowentzirikari atziripaini.”

Risaitantaitari Jesus kasankari
(Mt. 26.6-13; Jn. 12.1-8)

3 Tkanta ikenanai Jestus Betania-ki, ipankoki Simén pathaawaiwetachari. Ari ri-
saikake rowaiyani. Areetapaaka tsinane amakotake kasankari. Iyoshiita owaa
inchateyaki jitachari “nardo”, osheki owinawo, kameetha okantaka onaki riwet-
sikaitziro mapi oita “alabastro”. Isataakotakero othowaki, isaitantakari ipatziitoki
Jests.  * Kisanaka ikaatzi faakerori, ikantawakaanaka: “;Oitaka apaatantawori
kasankari? > Arikame ompimantyaame, ragaiteme osheki koriki inkaate 300 denario,
iri ampashityaarime ashironkainkari.” lkisanakero tsinane. ¢ Ari ikantanake Jesus:
“Pifaaminthatashityaawo, ;Oitaka pikisantawori? Kameetha okanta nofiaakero antak-
eri. 7 Pitsipatapiintari ashironkainkari, pinkowerika petakotyaari, ari pimpashitakyaari.
Irooma naaka, eero pifiaapiintana pintsipatena. 8 Jiroka tsinane antatziiro aawiiri
iroori, jewatake isaitantanawo kasankari oshiyakaawentatyaana arika inkitaitakena.
9 Arika inkenkithatakoitero paata Kameethari Naantsi, inkemakotaitero tsinane, iroowa
roshiretantaityaawori antakeri iroori. Imaperotatyaaga.”

13:28 Kantakotachari jaka “pankirentsi”, irojatzi ikantaitziri “higuera”, iroowa shookatsiri otsipaki nampitsi.
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Ikenkithashirya Judas raakaanteri Jestis
(Mt. 26.14-16; Lc. 22.3-6)
10Tkanta Judas Iscariote, riyaatashitakeri reeware Imperatasorentsitaarewo impiman-
teri Jesus. Iriilwetakaga riyotaanewo kaawetachari 12. 11 Antawo ikimoshiretaiyanakeni
jewari, ikashaakaakari imperi koriki paata. Raminake Judas tsikapaite raakaanteri Jesus.

Riweyaantawo rowakaanaari riyotaanewo
(Mt. 26.17-29; Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

12 Areetapaaka etawori kiteesheri rowantaitawori tashirentsiponkaki, rowamaitzi
eejatzi rowaitari kiteesheriki Anonkoryagaantsiki. Rosampitakeri riyotaanewo Jesus,
ikantziri: “Yotaantaneri, ;Tsika onkotsitakaanteka aaka?” 13 Ari ikantanakeri apite
riyotaanewo: “Piyaate nampitsiki. Ari pitonkyotyaari atziri raakotziro ifiaate chomoki.
Poyaatanakeri, 14 tsikarika inkyaapai, pinkanteri ashitawori ipanko: ‘Tkowatzi riyote
yotaanari tsikarika rowakayaari riyotaanewo.” 1> Ari roflaaganakemiro jenoki ipanko,
antawo okantaka riwetsikaitakero maawoini onkene rowaitya. Ari ponkotsitakaanteri
oyaari.” 16 Jatake riyotaanewo areetaka nampitsiki. Ifaakero okaatzi ikantakeriri, ari
ronkotsitakaantakeri royaari.

17 Okanta otsireniityaanake areetapaaka Jesus, itsipatapaakari riyotaanewo ikaatzi
12. 18 Tkanta rowaiyani, ikantzi Jesus: “Pikaatakera pakiyootana, eenitatsi apaani
pithokashitenane. Imaperotatya.” 19 Owashire ikantaiyanakani. Rosampiyetanakeri,
ikantziri: “;Naakama pithokashitemine?” Itsipa rosampitziri: “;Naakama?” 20 Ikantzi
Jests: “Jirira pikaatakera pakiyootakena. 2! Imaperotatyaaga impeya Itomi Atziri,
rosankenatakoitakeri pairani. Ikantaitake: ‘jlkantamatsitziri aakaanterine! Eerome
itzimime irirori.’ ”

22 Eeniro rowaiyani, raakero Jesus pan. Riwetharyaawentakawo, itzipetowakero,
ipayetakeri riyotaanewo, ikantziri: “Poyaawo, nowatha inatzi.” 23 Raakotanakero
riraitziri, riwetharyaawentakawo, ipakotakeri riyotaanewo, rirayetakero maawoini.
24 Tkantziri: “Niraa inatzi, iro shitowaatsine rawisakotantaiyaari osheki. Iroowa
ofiaagantaperoterone aapatziyawakaantaiyaari. 2> Eero niritaawo, irojatzi paata tsika
impinkathariwentantai Pawa, ari napiitairo. Imaperotatya.”

Ikenkithatakotziro Jestis rookanawentante Pedro
(Mt. 26.30-35; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)

26 Tkanta romampaakotanakari Pawa, jatanai tonkaariki otzishiki Olivo. 27 Tkantzi
Jesus: “Irootaintsi pookanawentaiyenani tsirenirikika. Tema rosankenaitake pairani
kantatsiri:

Rowamaiteri kempoyairiri oweja, rithonkya ripookayetanake ipira.

28 Iro kantacha, arika nafiagai, Galilea-ki anaawakagaiya.” 29 Ikantanake Pedro:
“Aritaikema rookanawentakemi itsipapaini, eero nimatziro naaka.” 3° Ikantzi Jesus:
“Irofiaaka tsirenirika, tekera rapiiteroota rifie tyaapa, mawa poipiyero, pinkante:
‘Te niyotziri Jesus.” Imaperotatya.” 31 Eekero ishintsitatzi Pedro, ikantzi: “Eero
nookanawentzimi, kemetaka ari ankaate ankame.” Ari ikantaiyakeni eejatzi maawoini.

Ramana Jesus Getsemani-ki
(Mt. 26.36-46; Lc. 22.39-46)

32 Ikanta rareetaiyakani Getsemani-ki, ikantapaakeri riyotaanewo: “Ari pisaikawake
jaka, namanamanaatawakyaata.” 33 Itsipatanakari Pedro, Jacobo eejatzi Juan. Antawo
riraakoshiretapaaka. 34 lkantziri: “Owamaimatatyaana nowashirenka. Ari pisaikawake
eeroka, pinkakempite.” 35> Rowaaganeentanaka irirori. Otziwerowapaaka kipatsiki,
ramanapaaka, onkantyaama eero ikemaatsitantawo awishimoterine. 3¢ Ikantzi: “Ashita-
nari, tekaatsi kompitzimotemine eeroka. Nokowaweta pontsiparyaakowentename
onkaate nonkemaatsityaari. Iro kantacha eero pimatanawo okaatzi nokowawetakari,
iroowa pimate pikowakaanari eeroka.” 37 Piyapaawo, iflaapaatziiri rimagaiyini. Ikan-
tapaakeri Pedro: “Simon, ;litaka pimaantari? ;Tema pikisashitawo piwochokinka?
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38 Pinkakempite, pamafia, otzimikari piyenakaashitanewo. Te pikisashiwaineta, os-
heki pikowawetari panterime.” 39 Eejatzi ripiyanaa, amanapaa. Irojatzi rapiitapai
ikantakeri inkaaganki. 40 Ikanta ripiyapaa, eejatzi ifaapairi rimagaiyini, tema antawo
okantaka iwochokinka. Ikaaniwaitzi riyotaanewo, te riyotzi tsika inkante. 4! Okanta
mawatapaintsiri ripiyaka, ikantapaakeri: “;Irojatzima pimagaiyini? Monkaatapaakaga
ragaitantyaariri Iltomi Atziri, ragaiteri janta kaariperoshireriki atziri. 42 Pimpiriinte,
thame aatai. Jekaatapaakera pithokashitenane.”

Ragaitanakeri Jests
(Mt. 26.47-56; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)

43 Tkenkithawaiminthaitzi Jesus, areetapaaka Judas itsipawetapiintari. Osheki it-
sipatapaakari, ramayetake rosataamento, ripasamento. Rotyaantanewo pinkathari-
paini piyowentakariri Jesus: Reeware Imperatasorentsitaarewo, Yotzinkaripaini, ee-
jatzi Itzinkamipaini. 44 Tema Judas pithokashitantachari, ikantzitakari ketziroini ra-
manewo: “Tsikarika intzime nonthowootapaakeri, iriitakera, poosoteri, paanakeri.”
45 Tkanta rareetapaaka, rontsitokapaakari okaakiini Jests, ikantapaakeri: “Yotaan-
taneri.”  Ithowootapaakeri riwethatapaakari. 46 Rotaiyaitapaakeri Jesus, rooso-
taitapaakeri. 47 Ikanta tsipatakariri okaakiini Jesus, inowikyaanakero rosataamento,
rithatzinkitakeri ikempita inoshikane reeware Imperatasorentsitaarewo. 48 Ikantanake
Jests: “;Naakama koshintzi, pamashitantanari posataamento, pipasamento? 4° Nashi
nowapiintziro pifiaapiintana niyotaantzi tasorentsipankoki ;Kaarima paantana janta?
Arira imonkaatakari rosankenatakoitakenari pairani.” 50 Shiyaiyanakani riyotaanewo,
rookanawentanakeri apaniroini.

Mainari shiyanainchari
51 Tzimatsi itsipa mainari oyaatakowentanakeriri Jests. Ikithaawetaka. Iro kantzi-
maitacha rotaiyaweetakari irirori, 52 rookanakero iithaare rithafiaanakaga, raamereki-
tashitanaka.

Ipiyowentaitari Jesus
(Mt. 26.57-68; Lc. 22.54-55, 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)

53 Tkanta ragaitanakeri Jesds reewaperoreki Imperatasorentsitaarewo. Ari ipiy-
otaiyakani maawoini reeware Imperatasorentsitaarewo, itsipatakari Itzinkamipaini,
eejatzi Yotzinkaripaini. 54 Ikanta Pedro noshikaka irirori ripoki neetsikeroini, roy-
aatakowentakeri Jesus, irojatzi rareetantapaaka isaikira ipanko reewaperore Imper-
atasorentsitaarewo. Ari ikatziyapaaka itsipatapaakari rimperatanepaini, rakitsitaiyani
paampariki. 5 Ikanta reewarepaini Imperatasorentsitaarewo itsipatakari piyotain-
chari, raminawetaka iita thaiyakotyaarine Jesis onkene rowamaakaanteri. 56 Osheki
thaiyakowetapaakari, te oshiyawakaa ikantayewetakari itsipapaini. 57 Katziyanaka
apaanipaini, ithaiyakotanakari Jesus, ikantzi: 58 “Nokemiri chapinki jirika, ikantzi:
‘Ari nontzimpookakero tasorentsipanko riwetsikanewo atziri, iro awisawetakya mawa
kiteesheri niwetsikai otsipa, kaari ratsipeta atziri riwetsikairo.” 7 59 Inashiyetaka
okaatzi ikantayetakeri itsipa. ©0 Katziyanaka reewaperote Imperatasorentsitaarewo,
rosampitanakeri Jesus, ikantziri: “;Oitaka kaari pakanta? ;Tema pikemi okaatzi
ikantakoitzimiri?” 6! Irojatzi imairetake, te raki. Rapiitakeri rosampitziri, ikantziri:
“;Eeroka Cristo, Itomi Tasorentsi?” ©2 Rakanake Jesus, ikantzi: “Naakatake. Irootaintsi
pifieeri Itomi Atziri risaikai rakoperoki Pawa impinkatharitai. Pifieeri eejatzi ripiyai
inkenapai menkoriki.” 63 Tkanta ikemake jewaperori, itzisagaanakero iithaare ikisanaka,
ikantzi: “;Eenitatsima otsipa ankoweri inthawetakoiteri? ¢4 Pikemake maawoini
rithainkakeri Pawa. ;Tsika pikantaiyinika eeroka?” lkantzi maawoini: “jTzimataike
iyenakaashitanewo! jOntzimatye inkame!” ¢ Eenitatsi jewawootanakeriri. Tzimatsi
itsipa otzimikawootakeriri, ikaposawaitziri, ikantzimaitari: “;Piyote Kamantantaner{?”
Rimatzitakawo rimperatanewo jewaperori, ripasawoowaitakeri.
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Ikantzi Pedro: Te niyotziri Jests
(Mt. 26.69-75; Lc. 22.55-62; Jn. 18.15-18, 25-27)

66 Risaikake Pedro irirori jakakeroki, shitowapaake tsinane rimperanawo reewaperore
Imperatasorentsitaarewo. ¢7 Ofiaapaakeri Pedro rakitsita paampariki, okantziri: “; Tema
eeroka itsipataganki Jestus Nazaret-satzi?” 68 Roipiyanakero Pedro, ikantanake: “Te,
tera niyotziri iita pikantanari.” Shitowanake eepichokiini. Naanake tyaapa. 6° Okanta
osamaniityaake, onaapairi eejatzi, okamantakeri ikaatzi akitsitachari, okantziri: “Iri-
jatzira jirika.” 70 Rapiitanakero Pedro roipiyiro. Tekera osamaniteeta, rapiitanakero
ikaatzi saikaintsiri rosampitziri, ikantziri: “Eerokaga itsipata Jesus, tema Galilea-satzi
pinatzi, ariwaitakemi rifiaawaitzi.” 71 Ikantzi: “Te niyoteri pikantanari. Riyotzi Pawa
imapero nokantzi, nothaiyarika, rowasanketainaata.” 72 Ari rapiitanakero rifiaanake
tyaapa, apitera rapiitakero. lkenkithashiryaana Pedro ikantakeriri Jestus: “Arika
apitetanake rifie tyaapa, mawa poipiyero, pinkante: ‘Te niyotziri Jests.” ” Iraanaka
ikenkithashiryaanakerowa.

15

Ragaitanakeri Jests Pilato-ki
(Mt. 27.1-2, 11-14; Lc. 23.1-5; Jn. 18.28-38)

1 Okanta okiteeshetamanai, ipiyotaiyamanaani maawoini pinkatharentsi: reeware
Imperatasorentsitaarewo  itsipatakari Itzinkamipaini, eejatzi Yotzinkaripaini,
osheki ikantzimataitakeri Jestis. Roosoitanakeri, ragaitanakeri risaikinta Pilato.
2 Rosampitawakeri Pilato, ikantziri: “;Eerokama iwinkatharite Juda-ite?” Rakanake
Jesus, ikantzi: “Irootake pikantakeri.” 3 Ikanta reeware Imperatasorentsitaarewo,
inaakatsimatanakari, ithaiyakotanakari. 4 Rapiitanakeri Pilato rosampitziri:
“;Tekaatsima pinkanteri eeroka? ;Tema pikemi okaatzi ikantakoitzimiri?” 5 Te raki
Jesus. Riyokitziiwentanakeri Pilato jirika Jesus.

Riyakowentaitziri Jestis
(Mt. 27.15-31; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)

¢ Eenitatsi rantapiintziri Pilato: Maawoini osarentsiki arika roimoshirenkya Juda-
ite, romishitowakaantzi isheninka raakaantaitziri, tsikarika itzimi inkoweri atziripaini.
7 Tzimatsi jitachari Barrabds, raakaantaitziri itsipayetakari ikaataiyinira ritsitokantzi,
rantaminthatziri iwinkatharite. 8 Ikanta ripokaiyapaakeni atziri, ikowakotapaakeri
Pilato rantero rametapiintari. ° Rakanake Pilato, ikantzi: “;Iriima pikowi nomishi-
towakaanteri iitaitziri ‘Iwinkatharite Juda-ite?” ” 10 Riyotake irirori Pilato, ikisawait-
ashita reeware Imperatasorentsitaarewo raakaantantakariri Jesus. 11 Iri kantzimaitacha
reeware Imperatasorentsitaarewo, rakakaakeri atziripaini inkante: “Iri kameethatatsi
romishitowaiteri Barrabas.” 12 Rapiitanakeri Pilato rosampitziri: “Jirika iitaitziri
‘Iwinkatharite Juda-ite’, ; Tsikama nonkanterika?” 13Ikantzi ikaimaiyini atziri: “{Pinken-
takotakaanteri!” 14 Ikantzi Pilato: “;Eenitatsima kaariperori rantakeri?” Eekero
ishintsitatzi ikaimaiyini ikantzi: “jPinkentakotakaanteri!” 15 Ikowanake Pilato ranteniri
ikowakeri atziripaini, romishitowakaantakeri Barrabas. Ripasatakaantanakeri Jesus,
ragaitanakeri inkentakoiteri.

16 Tkanta owayeripaini ikyaakaanakeri Jesus ipankoki Pilato, iitaitziro “Pretorio”.
Ari ipiyotari maawoini owayeri. 17 Ikithaatapaakeri kithaarentsi anashirikimawotat-
siri oshiyawori ikithaatapiintari pinkathariyetatsiri. Irojatzi ramanthaitantanakariri
kitocheetapo. 18Iroowa rantantawori jiroka, tema rithainkimawaitatziiri. Ikaimakowait-
ziri, ikantzi: “jJirikatd iwinkatharite Juda-ite!” 1 Romposayinatantanakari sawoopanke.
Reewawootanakeri. Rotziwerowashitzimaitari impinkathaterime. 20 Reshitakeri ishi-
rontaminthatari. Raatonkoryagairi ikithaatakeriri inkaaganki, ikithaatairi iithaare.
Raanakeri inkentakoteri.
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Ikentakoitziri Cristo irojatzi ikamantakari
(Mt. 27.32-56; Lc. 23.26-49; Jn. 19.17-30)

21 Tkanta Simén, pofiaachari Cirene, ipaapate Alejandro eejatzi Rufo, ritonky-
otakari rareeta irirori nampitsiki, ishintsineentaitanakeri inatanakero inkentakotai-
tantyaariri Jesds. 22 Ragaitanakeri tonkaariki oita “Gélgota”, (akantziri apaanteki
aaka: “Atziriitoni”). 23 Ipakoitapaakeri imere rowaitaitakero kepishaari, te riri-

maitawo. * 24 Ikentakoitakeri. lkanta owayeripaini rookaitawakaakawo iithaare
Jesus, roshiyakaakero iflaaryaataita riyotantyaari iitarika ayerone. 25Jenokiityaapaake
ooryaatsiri, ikentakoitakeri Jests. T 26 Rosankenaitake opofiaantari ikentakoitanta-
riri, okantzi: IWINKATHARITE JUDA-ITE. 27 Ari itsipatagaitakeri ikentakoitziri apite
koshintzi, ikatziyakotaka apaani rakoperoki, itsipa rampateki. 28 Ari imonkaatakari
osankenatainchari pairani, okantzi:

Itsipatagaitakeri kaariperoshiretatsiri.

29 Rithainkawaitakeri ikaatzi awisayetatsiri janta, rotekayinata, ikantziri: “Tema eeroka
tzimpookirori tasorentsipanko, iro awisake mawa kiteesheri piwetsikairo eejatzi. ¥
30 ;litaka kaari payiitanta ikentakoitakemira powawisaakotaiya?” 31 Ari ikantakeri
eejatzi reeware Imperatasorentsitaarewo itsipatakari Yotzinkaripaini, rowashiyawen-
tari, ikantawakaiyani: “Rowawisaakotzi itsipa, ;jKaarima rimatantawo rowawisaakotya
irirori? 32 {Janjaatya, rayiite Cristo-wetachari iitaitziri ‘Iwinkatharite Israel-iite’,
ankemisantantyaariri!” Rimatzitakari eejatzi ikaataiyinira ikentakota, rithainkitakari.

33 Tkanta itampatzikatapaake ooryaatsiri, omapokashitapaaka otsirenikitanake, iro-
jatzi ishaawiiteeni ooryaa. § 34 Ari ikaimanake Jesus shintsiini, ikantanake: “jEloi! jEloi!
¢;Lama sabactani?” (Iro ikantaitziri apaanteki aaka: “Pawa, Pawa, ;iitaka pookanawen-
tantakenari?”) 35 Ikanta saikawentakeriri Jesus, ikemawetawakari ikaimanake. Ikan-
tanake: “Pinkemeri, ikaimatziiri Elfas.” 3¢ Rishiyapainta apaani, romitsitsiyaatapaintzi
manthakintsi kepishaariki, rankowitakeniri sawoopankeki, rowaankakotakeniri rat-
simiyaatero, ikantzi: “Anaawakeriita ari ripokake Elfas rowayiitairi.” 37 Rapiitanakero
ikaimanake antawoite, te raneenkatanai. 38 Okanta tasorentsipankoki, sagaanake
niyanki tontamawotatsiri ithatashiitzirori, etanakawo jenoki irojatzi isaawiki, apima-
wote okantanaka. 3° Ikanta reeware owayeripaini katziyawentakariri Jesus, ifiaakeri
ikaimanake antawoite ikamantanakari, ikantanake irirori: “Imaperowetatyaama Itom-
intari Pawa jirika.”

40 Fenitatsi eejatzi tsinane aminaintsiri jantyaatsikaini. Jiroka okaatzi: Marfa
Magdala-sato, Salomé, Maria inaanate iyaapitsi Jacobo eejatzi José. 4! Jirokapaini tsinane
iro tsipatakariri pairani Jesus Galilea-ki, osheki amitakoyetakeri. Otsipatakawo eejatzi
otsipa tsinanepaini oyaatapaakeriri Jesus ripokake Jerusalén-ki.

Ikitaitakeri Jestis
(Mt. 27.57-61; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)

42 Tsireniityaanake. Iroowa kiteesheri riwetsikantapiintaitari rowaityaari ofiaata-
manai kiteesheriki rimakoryaantaitari. 43 Ikanta José pofiaachari nampitsiki Arimatea,
itsipatapiintari ipiyota Itzinkamipaini, irijatzi oyaawentziriri Pawa impinkathari-
wentantai. Te ithaawi irirori riyaatashitanakeri Pilato, ikantapaakeri: “Pishine-
tagainari nonkitatairi Jesis.” 44 Tema romapokapaakeri Pilato, te riyotzi kamake
Jesus. lkaimakaantakeri reeware owayeriite, rosampitakeri imaperorika ikamake Jesus.

15:23 Jiroka “kepishaari” oita mirra. Iroowa roitaitziriri atziri, riyampawathatantyaari, eero ikemaatsiwaitantawo
arika rowasanketaiteri, T 15:25 Kantakotachari jaka “jenokiityaapaake ooryaatsiri” irojatzi ikantaitzitari pairani
ooryaa 3. ¥ 1520 troowa rametaiyarini Judéd-ite rotekayinata, arika rithainkashiryaante. Iro oshiyawori

ametaiyarini aakapaini, arika ookoteri atziri athainkashireteri, ankante: “iPifiaakero! iPikemakero!” § 1533
Iroowa ikantaitziri pairani: riweyaanaka ooryaa 6, ari omapokapaakari otsirenikitanake irojatzi ishaawiiteeni ooryaa
9.
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45 Tkamantaitakeri Pilato, rishinetainiri José raanairi. 46 Ramanantashitakeri kithaar-
entsi jentamankitatsiri. Ikentakoryaakotairi, iponatairi. Rowakotakeri imoontashi-
itzirira kaminkaripaini shirantaaki, roipinakaantake mapi, rashitakotantakari. 47 Okanta
Maria Magdala-sato otsipatakawo Mar{a inaanate José, aminaiyakeni iroori tsika rowait-
akeri.

16

Rafiaantaari Jesus
(Mt. 28.1-10; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)

1 Awisanake kiteesheri rimakoryaantaitari. Marfa Magdala-sato, otsipatakawo otsipa
Maria iriniro Jacobo, eejatzi Salomé, amanantake kasankari, iyaate itziritantaatyaari
Jesus. 2 Okanta okiteeshetamanai tominko, ananinkanake iyaate omooki roowaitakerira
Jests. Shitowimatapaake ooryaatsiri iroowa areetzimatya janta. 3 Okantawakagaiyani:
“;litaka otatsinkerone mapi rashitakotantaitakariri?” 4 Iro aminawetapaaka, ofaatziiro
otatsinkaka mapi, tema antawo mapi inatzi. 5 Kyaapaake omooki rowaweetakarira.
Onaashitapaakari mainari risaikake akoperoki, kitamaaniki okanta iithaare. Antawoite
areetanakawo. ¢ Ikantanakero irirori: “Eero pithaawashita. Iriima pipokashiwetari
Jesus Nazaret-satzi, ikentakotaitakeri chapinki. Afagai, tekaatsi jaka. Paminero
rowaweetakarira. 7 Pipiyanake, pinkamantayetairi riyotaanewo, pinkamantairi eejatzi
Pedro ari riyaatai Jesus Galilea-ki, arira pifiaayetairi. lkamantzitakemi ketziroini.”
8 [piyapithatanakawo omoo, ompetawaitanaka. Tekaatsi itsipa atziri onkamantanake,
tema antawo othaawanake.

Roriaagaawo Maria Magdala-sato
(Jn. 20.11-18)

9 Ari rafiagai Jesus owakera okiteeshetamanai tominko, iro retanaa rofiaagaawo Marfa
Magdala-sato retsiyatakotakagairi pairani raagawetawo peyari kaatatsiri 7. 10 Irojatzi
iyaatashitantanakariri iroori tsipatakariri pairani Jesds, ofiaapaatziiri riragaiyani, oka-
mantapaakeri oflagairi iroori. 1! Ikanta ikemawetaiyawakawoni ofiagairi Jesus rafiagai,
te ikemisantaiyironi.

Rofiaagaari Jesus apite riyotaanewo
(Lc. 24.13-35)
12 Tkanta Jesus, roflaagaari apite riyotaanewo ranashitaiyani awotsiki, pashiniwoota-
pai eepichokiini. 13 Ari ripiyaiyanakani irirori, ikamantawetapaakari ikaataiyinira.
Eejatzi ikantzitaitakari irirori, te ikemisantaitziri.

Rotyaantziri Jesus riyotaanewo
(Mt. 28.16-20; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

14 Rowawaiminthaita riyotaanewo ikaatzi 11, ari rofiaagaari Jesus, ikisathata-
pairi, iflaakeri kisoshire ikantaiyani, te ikemisantziri ikaatzi fiaayetairiri rafiagaira.
15 Tkantapairi: “Piyaate pithotyeero maawoini kipatsi. Pinkenkithatakagairi atziri-
paini Kameethari Naantsi. 16 Inkaate kemisantanairone, omitsitsiyaataachane, iriira
awisakotaatsine. Iriima kaari kemisantanairone, rowasanketaiteri. 17 Jiroka inkan-
taiya inkaate kemisantanaatsine: retsiyatakotakaayetairi raagayetziri peyari raakotaina
nowairo naaka. Riflaawaiyetairo inashiwaiyetachari fiaantsi. 18 Arika rotaiyawetyaari
maanke, arika rirawetyaawo piyantatsiri, tekaatsi onkanteri, eero ikami. Ari onkantakya
retsiyatakotakagairi mantsiyaripaini.”

Owenonkaawo Jests inkiteki
(Lc. 24.50-53)
19 Tkaatakero Awinkatharite ikamantayetakeri riyotaanewo, irojatzi rowenonkan-
taari inkiteki, itsipatapaari Pawa ipinkathariwentantapai. Risaikimotapairi rakoperoki.
20 Riyaataiyanaini riyotaanewo, ikamantantake maawoiniki nampitsi. Awinkatharite
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matakaayetakeriri, rantakaayetakeri kaari ifiaapiintaitzi, iroowa riyotantaityaari imap-
erotatya okaatzi ikamantantayetziri. Ari onkantaitaatyeeyaani.
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KAMEETHARI NAANTSI ROSANKENATAKERI LUCAS

Riwethaitari Tedfilo

1 Osheki kowawetaincha rosankenaterome okaatzi awishimoyetakairi. 2 Ikowi
rithotyeerome okaatzi riyotaayetakairi faayetawakerori ketziroini, iriitajaantakera
flaawakerori, ikamantakairo fiaantsi. 3 jTedfilo! Ari nokantakari eejatzi naaka. Tema
neetsikeroini nonoshikawentakawo tsika okanta opofiaantanakari fiaantsi, irootake
nosankenatantzimirori eeroka okaatzi awisayetaintsiri. 4 Iro ompofaantyaari piy-
otakoperotairo maperotachari okaatzi riyotagaitakemiri.

Ikenkithatakoitziro itzimantakari Juan
5 Pairani, ipinkatharitantari Herodes janta Judea-ki, ari risaikiri Imperatasorentsi-

taarewo iita Zacarias, icharine Abias-ni rini. Irooma iina oita Elisabet, isawo Aardn-
ni ini eejatzi iroori. ¢ Kameethashireri ikantaiyani apitekeroini ipinkathatziri Pawa.

Rimonkaatziniri okaatzi ikowakairiri, tekaatsi apaani inkenakaashiwaityaari. 7 Iro
kantacha te itzimi rowaiyane, tema maaniro ini Elisabet. Rantarikitashiiyakani. 8 Okanta
kiteesheri, ari imonkaatari rantantapiintantawori Zacarias rimperatasorentsitantari.
9 Tema iro rametaiyapiintarini Imperatasorentsitaarewo, roshiyakaakero ifiaaryaataita,
ari inagaitakeri iri Zacarfas kyaatsine tasorentsipankoki ritayeniri Pawa kasankainkari.
10 Piyotaiyachani atziri jakakeroki ramanaiyani, ritagaitziro kasankainkari. 11 Ari
rofaagakari Zacarfas imaninkarite Awinkatharite, ikatziyimotapaakari rakoperoki ri-
tayirowa kasankainkari. 12 Antawo ithaawanake, iyokitziitanake ifiaawakerira. 13 Irojatzi
riflaanatantanakari, ikantziri: “Zacarias, eero pithaawi. Tema ikemaitakero pa-
mananewo. Ari pifiaakero piina Elisabet intzimai eentsite, iri piiteri Juan. 4 Arika
intzimake pitomi, osheki pinkimoshirewenteri, ari inkantyaari eejatzi atziripaini.
15 Tema iriiperori inkantakayaari Pawa. Eero pirakairi shinchaari ishinkitaitari. Tema
risaikashiretantatyaari Tasorenkantsi tekera itzimiita. 1¢ Ikenkithashiretakairi Israel-
iite inkemisantairi Awinkatharite Pawa. 17 Iriitake jewatapaakerine Awinkatharite.
Inkantakayaari ishintsinka Elfas, ari raapatziyakaayetaiyaari ipaapateetari maawoini
rowaiyane. Ari rotsimaryaashiretairi katsimashireri, ari onkantya riwetsikashiretan-
taiyaari inkemisantairi Awinkatharite.” 18 Rakanakeri Zacarfas maninkari, ikantziri:
“iAri! ;Tsikama onkantya niyotantyaawori jiroka? Antarikitakena naaka, eejatzi okantz-
itaka noina.” 19 Ikantzi maninkari: “Naakatake Gabriel, pofiaachari Pawaki. Rotyaantak-
ena nonkamantemiro Kameethari Naantsi. 20 Iro kantzimaitacha, okantakaantziro pi-
thainkawaantetakena, kisowaante pinkantya irofiaaka irojatzi imonkaatantakya okaatzi
nokantakemiri.” 2! Saikaiyatsini itsipa jakakeroki royaawentaiyirini Zacarfas, ari
rosampitawakaanaka: “;litaka rosamanitantari Zacarfas tasorentsipankoki?” 22 Ikanta
rishitowawetapaa Zacarias, te okanta inkenkithawaitapai, rookowaitashitapaaka. Ari
riyotaiyanakeni eenitatsi ifiaakeri tasorentsipankoki. Rashi rowanakero ikisowaante-
tanake. 23 Irojatzi imonkaatantaawo kiteesheri rantawaitzi tasorentsipankoki, piyaawo
ipankoki.

24 Okanta Elisabet iina Zacarias, motzitake. Antawoite okenkithashiretaka, te ishi-
towai opankoki ikaatzi 5 kashiri omairentaka, okantashirewaitzi: 25 “Irootake inin-
takaakenari Pinkathari naaka, ompofiaantyaari eero imanintaitantana.”

Ikenkithatakoitziro intzimantyaari Jesus
26 Tkanta rawisake 6 kashiri, rotyaantairi Pawa maninkari Gabriel nampitsiki jitachari
Nazaret saikatsiri Galilea-ki, 27 ifieero mainawo kaari yoterine shirampari, jitachari
Marfa, tema irootake iinantyaari mainari jitachari José, icharine David-ni. 28 Ikanta
ikyaapaake maninkari isaikira Marfa, ikantapaakero: “jPinkeme Marfa, itsipashire-
takemi eeroka Awinkatharite. Pawisayetakero otsipa tsinanepaini ineshironkaperotaimi
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Pawal” 29 Okanta ofiaawakeri maninkari, iyokitziitanake, okenkithashiryaakotziro
ikantapaakerori riwethatapaakawo. 30 Irojatzi ikantantanakawori maninkari: “Marfa,
eero pithaawi, tema ineshironkatanewo Pawa pinatzi. 3! Ari pifiaakero pimotzite,
intzime peentsite. Iri piiteri JESUS. 32 Iriitake materone ririiperote, iitaiteri Itomi
Jenokisatzi. Tema Pawa Awinkatharite, iriitake pinkatharitakairine roshiyakagairi
pairani icharineni David-ni ipinkatharitakaakeri. 33 Irijatzi pinkathariwentairine ikaatzi
icharinetari Jacob-ni, rashi rowaatyeero impinkathariwentantai irirori.” 34 Akanakeri
Marfa, okantziri: “;Tsikama onkene nomotzite, te nofiiiri shirampari?” 35 Rakanakero
maninkari, ikantziro: “Iriira kantakayaawone Tasorenkantsi. Tema ritsimankan-
takemiro ishintsinka Jenokisatzi, oshiyaawome itsimankantzi aamparentsi. Irootake
iitantyaari peentsite Tasorentsi Itomi Pawa. 3¢ Ari okantaka eejatzi pisheninkathori Elis-

abet, ikantaweetari maaniro, okantawetaka antawokiwetaka iroori, motzitai. Ikaatake
oyashirite 6. 37 Tekaatsi kompitzimotyaarine Pawa.” 38 Irojatzi okantantanakari Marfa:

“Naakatake rimperatanewo Pinkathari, rantenawo okaatzi pikantakenari.” Irojatzi
ripiyantanaari maninkari.

Iyaatake Maria areetawo Elisabet

39 Okanta otsipa kiteesheri, shintsiini iyaatanake Marfa, jatake tonkaariki Judea-ki
isaikira nampitsi, 40 irojatzi areetantakari ipankoki Zacarfas, iwethatapaakawo Elisabet.
41 Okanta okemawakero Elisabet iwethatapaakawo Maria, shewatanaka omotzitakeri.
Tema ikantakaanakityaawo Elisabet Tasorenkantsi, 42 okenkithawaitanake shintsiini
iroori, okantanake: “Eerokatake anairori otsipa tsinanepaini ritasonkawentaitakemi.
Ari inkantzityaari eejatzi powaiyane. 43 ;litaka pipokashitantanari irinirotyaari
Nowinkatharite? 44 Tema nokemawakemi piwethatapaakena, shewatanaka nomotzi-
takeri naaka, kimoshiretanake. 45 Kimoshire pinkantaiya eejatzi eeroka pikemisantake,
tema ari imonkaataiya okaatzi ikowakaakemiri Awinkatharite.”

46 [rojatzi okantantanakari Marfa:
Antawoite niweshiryaawentaiyaari Nowinkatharite,
47Kimoshire nonkantawentyaari Pawa owawisaakoshiretainane.
48 Tema ifiaakero rimperatanewo ashironkaawaitaka,
Aripaite inkantayeetai: Antawoite ritasonkawentaitakero.
49 Tema antawoite rantzimotakenari matzirori otzimi ishintsinka.
iTasorentsi ini iwairo!
50 Rashi rowaatyeero ineshironkayetairi inkaate incharineyeetyaari paata,
Inkaatera pinkathayetairine.
51Iroowa ishintsinka rantantayetakari.
Raperotzitairi ikenkithashirewetari shamewaitatsiri.
52 Pawa kantakaakawori eero riyaatakaantawo impinkatharite ikaatzi pinkathariwe-

tachari.
Iri iNaaperotakaayeta ikaatzi tsinampashirewetachari.

53 Rashaagantakaayetari ikaatzi tasheneentawetachari,

Iriima ikaatzi ashaagantawetachari raapithatairi oshekitzimowetariri romishitowakeri.
54 Ramitakotairi Israel-iite, tema rimperatanewo rinayetake.

Irojatzi ineshironkayetziri,

55 Tema iro ikantaitakeriri pairani acharineyetakari,

Retanakari Abraham-ni irijatzi maawoini incharinetaiyaari.

56 Ari isaikimowaitapaintziro Marfa jiroka Elisabet ikaatzi mawa kashiri, irojatzi ipiyan-
taawo opankoki iroori.

Itzimantakari Juan omitsitsiyaatantaneri
57 Okanta imonkaataka ontzimaanitantyaari Elisabet, tzimake otomi. 58 Ari
ripokaiyakeni osheninkapaini ikimoshirewentaiyironi, tema riyotaiyakeni antawoite
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ineshironkatakero Pawa. 5% Maakotake 8 kiteesheri eentsi, ragaitanakeri ritomeshaan-
itaiteri, ari ikowaweetaka iitaiterime Zacarias, tema iwairo inatzi ipaapate. ¢ Irojatzi
okantantanakari inaanate: “Eero iita Zacarfas, iitya Juan.” ©1 Ari ikantaitanakero:
“;Oitaka? Tema tekaatsi pisheninka jitachane Juan.” 62 Rookowakoitashitanari
rosampiitziri ashitariri, tsikarika inintziri iiteri itomi. 3 Rookotanakero Zacarfas
inchakota ramaiteniri, ari rosankenatakero, okantzi: “litya Juan.” Iyokitziitanake
ikaatzi osampitakeriri. ¢4 Romapokashitanaawo rifiaawaitanai Zacarias. Antawoite iki-
moshirewentanakeri Pawa, riwetharyaanakari. 5 Pagaanka ikantaiyanakani isheninka-
paini Zacarfas. Tema ithonka ikemakoitanakero tonkaariki Judea-ki okaatzi awisaintsiri.
66 Kenkithashireri ikantaiyani ikaatzi kemakotakeriri, ikantaiyini: “;Tsikama iityaaka
paata jirika? Tema kempoyaawenta rowakeri Awinkatharite jirika eentsi.”

Ikamantantakeri Zacarias
67 [kanta Zacarias, ashitakariri eentsi, ikantakaanakari Tasorenkantsi, ikenkithawait-
anake, ikantzi:
68 Kameethari rinatzi Awinkatharite Pawa, Iwawanetari Israel-iite,
Ripokake retsinaryaakoyetai.

69 Rotyaantakairi matzirori rowawisaakoshiretantzi,

Iriitake incharinetyaari David-ni, tema iriitake rimperatane Pawa.
70Tro ikenkithawaitakaakeriri pairani tasorentsitatsiri Kamantantaneri.
"11ri owawisaakotaine itzimawetaga kisaneentayetairi.

72 Tema ineshironkatairi ikaatzi acharineyetakari,

Eero ipeyakotziro tasorentsitatsiri raapatziyawakaantyaari.

73 Trootake jiroka ikashaakagaitakeriri pairani acharineni Abraham,

Onkaate rantzimotairi.
74 Rontsiparyaakowentai itzimawetaga kisaneentairi,

Tekaatsi anthaawantya ankemisantairi.

75 Kiteshire ankantaiya.

Kameethashire ankantawentaiyaari maawoini kiteesheriki.

76 Irooma eeroka notomi, iitaitemi iyamantanewo Jenokisatzi.

Tema eerokatake jewatakeriri Pinkathari, piwetsikaanteri tsika inkenayetanake.

77 Eeroka kamantairine asheninkapaini, iro riyotantyaari iriitake owawisaakotantaneri.
Iri peyakotakagairine ikaariperoshirewaiwetaka.

78 Tema antawoite ineshironkatakai Pawa,

Rotyaantakairi pofiaachari inkiteki roshiyapaakawo okantaganki owakera onkiteesheta-
manai.

79 Inkiteesheetyaakotairi saikayetatsiri otsirenikitzi.

Inkiteesheetyaakotairi eejatzi itsimankakowetakari raampare yotaantzirori riyaatanta-

itari sarinkaweniki.
Iri ofiaagantairone risaikaitzi kameetha.

80 Kameetha ikimotatzi eentsi, flaaperoshireri ikanta. Ari risaikawaitzi ochempiki,
irojatzi imonkaatantakari ronaayaari Israel-iite.

2

Itzimantakari Jesus
(Mt. 1.18-25)
1Tkanta Pinkathari César Augusto, ikantakaantake rosankenatakotya maawoini atziri.
2 Aripaite omapokaka rosankenatakoyeetya reewatakaantantari Cirenio janta Siria-ki.
3Maawoini atziri riyaatake rosankenatakotya inampiki tsika ipofiaayeta pairani icharine.
4Trojatzi ritonkaantanakari José irirori, ipofiaanakawo Nazaret saikatsiri janta Galilea,
riyaatero nampitsiki tsika itzimake pairani Pinkathari David, oita Belén saikatsiri janta
Judea-ki. Tema jirika José icharine rinatzi David-ni. > Ari rosankenatakotyaari irirori
intsipatyaawo iinathori Marfa, tsika otzimi ikashaakari rayero. Iro kantzimaitacha
motzitake iroori. ¢ Ikanta rareetaiyakani Belén-ki, tzimaanitzimatake Marfa. 7 Ari
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itzimakeri etanakawori otomi. Oponatakeri, omaryaakeri rowamentoki piratsi, tema te
onaapaake tsika imaapaake.

Maninkariite eejatzi kempoyiiriri piratsi oweja

8 Okanta jantyaatsikaini nampitsi, eenitatsi kakiwentziriri tsireniriki ipira oweja
ikempoyiiri. ° Ari rofiaagakari imaninkarite Awinkatharite. Roorentantapaakari
rowaneenkawo, antawoite ithaawaiyanakeni. 10 Riflaanatapaakeri, ikantziri: “Eero
pithaawashita. Namatziimiro Kameethari Naantsi, iro oimoshirenkairine maawoini
atziri. 11 Tzimataike owawisaakotantaneri inampiki pairani pinkathari David-ni, iriitake
Cristo Awinkatharite. 12 Jiroka piyotantyaariri: Ari pifiaakeri imponaiteri eenchaaniki
romaryagaitakeri rowamentoki piratsi.” 13 Inagaitatzi ikofiaatapaake osheki inkiteweri
itsipatapaakari maninkari, romampaawentapaakari Pawa, ikantaiyini:
14 1lro kameethaperotatsi oshekitzimotziri rowaneenkawo Pawa nampitawori

ojenokiperotzinta inkite!

iRisaikayetai kameetha ineshironkatanewopaini jaka kipatsiki!
15 Tkanta riyaataiyanaini maninkariite inkiteki, ikantawakaanaka kempoyiiriri oweja:
“Jame aate Belén-ki, aminakitero oita awisaintsiri. Ari afieero ikamantakaantakairi
Awinkatharite.” 1¢ Shiyaiyanakani, irojatzi ifaantapaakawori Marfa otsipatakari José,
omaryaakeri eenchaanikite rowamentoki piratsi. 17 Ikanta inaapaakeri, ikamantan-
tapaake okaatzi ikantakeriri inkaaganki maninkari. 8 Iyokitziiwenta rowaitawak-
eri kempoyiiriri oweja ikemaitzirira ikamantantapaake. 1° Irooma Marfa, antawo
okenkithashiretakotawo iroori okaatzi ikantaitapaakerori. 20Irojatzi ripiyaiyantanaarini
kempoyiiriri oweja, thaamenta ikanta romampaawentanaari Pawa, tema ifiaakero
okaatzi ikamantaitakeriri inkaaganki.

Ragaitanakeri Jests tasorentsipankoki
21 Maakotapaake 8 kiteesheri eenchaaniki, ragaitanakeri ritomeshaanitaiteri. Irojatzi
iitantaitakariri JESUS, tema ari iitzitakariri ketziroini maninkari tekera omotzitziriita

Marfa.
22 Okanta imonkaatapaaka omairentaiyanira onkitewathatantaiyaari, tema iro

Inintakaantakeri Moisés-ni.  Ari ragaitanakeri Jesds Jerusalén-ki rashitakaityaari
Awinkatharite. 2 Iro imonkaatantyaawori Osankenarentsipero Inintakaantziri

Awinkatharite, kantatsiri:
Iriirika shirampari omapokanewo tsinane,

Rashitakaityaari Pinkathari, intasorentsite rinatye.

24 Rimatantyaawori rimonkaatairo Inintakaantanewo Pinkathari, ontzimatye ritagainiri
Pawa:
Apite konthawo, eerorika apite iryaani shiro.

25 Eenitatsi itsipa atziri janta Jerusalén-ki iita Simedn. Tampatzikashireri rinatzi,
pinkathatasorentsitantaneri ikanta, tema iri risaikashiretantakari Tasorenkantsi.
Iriitake oyaakoneentawori roimoshirenkaitairi Israel-iite. 26 Riyoshiretakaakeri
Simedn Tasorenkantsi, eero ikamita irirori irojatzi ifiaantakyaariri Risaipatziitotane
Awinkatharite. 27 Tkantakaakari Tasorenkantsi, pokake tasorentsipankoki.
Ikanta ashitariri Jesds, raanakeri tasorentsipankoki rimonkaatantyaawori
Inintakaantaitanewo, 28 ithomaawakeri Simedn jirika eenchaaniki, riwetharyaanakari

Pawa, ikantzi:
29 Monkaataka Pinkathari okaatzi pinintakaakenari,

Pishinetena irofiaaka nonkame, tema pimperatanewo powana.

30 Tema nofagairi owawisaakotantaneri,

311riitake potyaantakeri owawisaakotairine atziripaini,

321ri kiteesheetyaakotairine atziri kaari asheninkata,

Iri kantakayaawone impinkathayeetantyaariri Israel-iite.

33 Iyokitziiwenta rowaitanakeri ashitariri, ikemakowentzirira ikenkithatakoitziri Jesus.
34 Tkanta Simedn riwetharyaawentakari eenchaaniki, ikantanakero inaanate: “Jirika,
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iri kantakayaawone impeyawaitashitantaiyaari osheki asheninka Israel-iite, oshiyawait-
yaawo rontziwatatyeeyaame, iri kantakayaawone eejatzi rawisakoshiretantaiyaari os-
heki, oshiyawaityaawome impiriintaatyeeme rontziwataka. Tema osheki inkantaite:
‘Kaari irooperori fiaantsi rifiaaneyeetakari.” 35 Tema jirika eenchaaniki iri ofiaagan-
terone onkaate inkenkithashiretaityaari. (Iro kantzimaitacha antawoite powashire-
tanakya eeroka kemewaitaka rowathagaitatyeemime.)”

36 Ari isaiki eejatzi tsinane jitachari Ana, kamantantanewo inatzi iroori, rishinto

Fanuel icharinetanakari Aser. Antawokitake iroori. Aawetaka oime eeniro omaina-
woweta, 7 osarentsi otsipawetakari oime. 37 Kinankawo inatzi, tzimake 84 osarentsite.

Ari ashi owatziiro isaiki tasorentsipankoki, okamaitawo kiteesheriki eejatzi tsireniriki
amana, itziwentakawo eejatzi. 38 Ari ipokapaakeri jiroka tsinane, iwetharyaapaakari
Pawa. Okenkithatakotanakeri eenchaaniki, ikemaiyakeni ikaatzi oyaakoneentzirori
rookaakowentaiteri Jerusalén-satzi.

Ripiyantaari Nazaret-ki
39 Rimonkaatakerowa okaatzi Inintakaantayetziri Pinkathari, piyaawo Galilea-ki
isaikira inampi Nazaret. 40 Thaamenta ikanta ikimotatzi eenchaaniki, eekero riyaatatzi
ishintsitzi, yowaiyantzi rinatzi. Kempoyaawenta rowakeri Pawa.

Risaiki Jestis tasorentsipankoki

41 Ari ikantapiintatya osarentsiki ashitariri Jesus riyaatzi Jerusalén-ki roimoshirenkiro
Anonkoryagaantsi. 42 Tzimake Jesds 12 rosarentsite, jataiyakeni Jerusalén-ki tema
iro rametaiyapiintarini roimoshirenkawaita. 43 Ari ithonkapaaka roimoshirenkaiyani,
piyaiyaani ashitariri, irojatzi risaikanake Jests Jerusalén-ki, te riyotzimaita ashitariri.
44 [fiaataawetakari jewatanake Jesus itsipayetanaari ikaataiyini. Tzimakotake apaani
kiteesheri ranashitaka, ari ikowawetaari, rosampiwetakari isheninkapaini ikaatzi
riyaataiyini. 45 Te ifiiiri. Piyanaawo Jerusalén-ki raminapanaantziri. 46 Mawa ki-
teesheri iflaantaariri risaiki tasorentsipankoki, ikenkithawaitakaayetziri yotakotzirori
Inintakaantaitanewo, rosatekaitakeri niyanki, rosampiminthaitziri. 47 Iyokitzii ikan-
taita ifiagaitzirira imapero riyowaitzi, rakayetakero kameetha okaatzi rosampitaitziriri.
48 Tkanta ifiaapairi ashitariri, iyokitzii ikantapaaka irirori. Okantapaakeri inaanate:
“Notomi, ;tsika pinkantenaka? Osheki naminaminatakemi notsipatari pipaapate,
antawoite pominthaawashiryaakena.” 49 Irojatzi rakantanakari irirori, ikantanake:
“;litaka pithotyaakotantanari? ;Tema piyote okowaperotatya nanteniri ikowakaanari

Ashitanari?” 50 Iri kantacha ashitariri te ikemathatziro okaatzi ikantakeri. 5! Raanairi,
jataiyaini Nazaret-ki. Rantziro maawoini okaatzi rimperatariri ipaapate. Iro kantacha

kenkithashire owakotakeri inaanate.
52 Eekero ithaamentatya Jesus ikimotatzi, osheki riyorenka. Kempoyaawenta rowiri

Pawa. Ari ikantzitariri eejatzi atziripaini neshironka rowiri.

3

TIkamantantziri Juan omitsitsiyaatantaneri
(Mt. 3.1-12; Mr. 1.1-8; Jn. 1.19-28)

1 Ari imonkaataka 15 osarentsi ipinkathariwentantzi Tiberio César. Ari reewatzi
irirori Poncio-ki Pilato janta Judea-ki. Iriima Herodes reewatzi irirori Galilea-ki. Iriima
Felipe irirentzi Herodes, reewatzi irirori Iturea-ki eejatzi Traconite-ki. Ikanta Lisanias,
reewatzi irirori Abilinia-ki. 2 Iriima Ands itsipatakari Caifas reewatziri irirori Imperata-
sorentsitaarewo. Aripaite rifilaanashiretakeri Pawa itomi Zacarfas jitachari Juan janta
ochempiki. 3 Irojatzi ikenayetantanakari Juan intatsikero Jordan-ki, ikenkithatakotziro
omitsitsiyataantsi, ikantzi: “Pomitsitsiyawentaiyaari Awinkatharite, pipakagairo pan-
tayetziro kaariperori, ari impeyakotakagaimiro pikaariperoshirewetakaga.” 4 Tema iro
rosankenatakeri pairani Isafas Kamantantaneri, ikantake:

Inkamantantaite paata janta ochempiki, inkantaite:
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Powameethatainiri Pinkathari tsika inkenapaake,

Poshiyakairo rotampatzikaitziro awotsi.

5 Onkameeropathayetai otenkanaayetzira,

Onkarenipathayetai otzishi.

Tampatzika inaatye awotsi tzipiwokiwetachari,

Mameripatha onkantayetaiya.

6 Ari ifieero maawoini atziri tsika ikanta Pawa rowawisaakotantzi.

7 Tkantayetawakeri atziri pokayetaintsiri romitsitsiyaatya: “Te pikameethashire-
taiyini eeroka, poshiyashitakari maanke. ;Pifiaawetaka eero rowasanketaitzimi?
8 Kyaaryooperorika pipakagairo jimpe pikantaweta pairani, pinkameethashireyetai,
poshiyaiyaawo pankirentsi kithokitatsiri. Eero pikantashirewaitashita: ‘Tema naaka
icharineni Abraham, te okowaperota nipakagairo nokaariperoshirewaitzi.” Pinkeme
nonkante: Arika inkowerikame Pawa, kantacha ratziritakairome jiroka mapi, iro poy-
aataiyaarine icharineyetakari Abraham-ni.  Pankirentsi kaari kithokitatsi, ritowaitziro
ritagaitero. Ari inkantayeetaimi eeroka eerorika pikameethashireyetai.”

10 Tkanta atziripaini rosampitanakeri, ikantziri: “;Oitaka nantairi?” 11 Ari rakanakeri,
ikantzi: “Eenitatsirika apite piithaare, pimperi apaani kaari otzimimotzi. Tzimat-
sirika powanawo, ari pinkantero eejatzi.” 1% Irojatzi ripokantapaakari apatoyetziriri
koriki ikowi romitsitsiyaatya, ikantapaakeri: “Pinkathari, ;oitaka nantairi naaka?”
13 Tkantakeri: “Eero panaakairo onkaate pinkowakotanteri.” 14 Ikanta owayeripaini
Roma-satzi, rosampitakeri eejatzi, ikantziri: “Naaka, ;iitaka nantairi?” Rakanakeri,
ikantzi: “Eero pasariimatanta, eero pithaiyakotanta ompofaantyaari paapithateri atziri
tsikarika oitya. Pinkinatyaari ikaatzi ripinaitzimiri eeroka.”

15 Osheki atziri aamaakariri Juan, ikantashiretaiyini: “;Kaarima jirika Cristo?” 16 Ari
ikantanakeri Juan maawoini atziri: “Naaka apatziro nomitsitsiyaatantawo fiaa. Iro
kantzimaitacha, awotsikitake maperotzirori ipinkatharentsitzi, nopinkathatzitari
naaka. Te onkantaatsikaitya roshiyakaina naaka rimperatanewo no-zapato-
ryaantyaariri. Iriitake kemetakaantyaawone romitsitsiyaatantatyeeyaarime
Tasorenkantsi, romitsitsiyaatantatyeeyaarime eejatzi paampari. 17 Tema arika
ankowiitero awankire, otekakitziro, irojatzi ataantakyaawori otaaki. Iro aye okithoki,
otekitakero, owakotakero. Ari inkantaiyaari Awinkatharite eejatzi, rinashiyetaiyaari
atziri. Ineshironkayetairi inkaate kemisantanairine, iriima kaari pakairone
ikaariperoshirewaitzi, ritagairi paampariki kaari tsiwakanetatsine.”

18 Osheki ikaminaantakeri Juan ikenkithatakairi atziripaini Kameethari Naantsi.
19 Rimatakeri eejatzi Herodes pinkatharitatsiri, ikaminaawetakari, raakero Herodias
iinantawetari Felipe irirentzi. Tema tzimatsi otsipa kaariperori rantayetakeri. 20 Iroowa
owatsiperotakerori rantakeri Herodes romonkyagaitziri Juan.

Romitsitsiyaata Jestis
(Mt. 3.13-17; Mr. 1.9-11)

21 Tkanta Juan romitsitsiyaayetziri osheki atziri, ari romitsitsiyaatakari Jesus irirori.
Ramanaminthaita Jesus, kemewaitaka ashitaryaanakityeeyaame inkite, 22 ifagaitatzi
ripokashitakeri Tasorenkantsi ikenapaake jenoki roshiyapaakari shiro.  lkemai-
tatzi inkiteki ikantaitanake: “Eerokatake Notomi netakoperotanewo. Osheki noki-
moshirewentakemi.”

Icharineyetari Jests
(Mt. 1.1-17)

23 Tkanta Jesus retantanakawori rantayetakeri, ari tzimake 30 rosarentsite. Ikantaitzi
iri tomintakariri José. Tomintanakariri José iita Eli, 24 tomintanakariri Eli iita Matat,
tomintanakariri Matat iita Levi, tomintanakariri Levi iita Melqui, tomintanakariri
Melqui iita Jana, tomintanakariri Jana iita José, 25 tomintanakariri José iita Matatfas,
tomintanakariri Matatias iita Amds, tomintanakariri Amds iita Nahum, tomintanakariri
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Nahum iita Esli, tomintanakariri Esli iita Nagai, 26 tomintanakariri Nagai iita Maat, tom-
intanakariri Maat iita Matatfas, tomintanakariri Matatias iita Semei, tomintanakariri
Semei iita José, tomintanakariri José iita Judd, 27 tomintanakariri Judd iita Joana, tom-
intanakariri Joana iita Resa, tomintanakariri Resa iita Zorobabel, tomintanakariri Zorob-
abel iita Salatiel, tomintanakariri Salatiel iita Neri, 28 tomintanakariri Nateri iita Melqui,
tomintanakariri Melqui iita Adi, tomintanakariri Adi iita Cosam, tomintanakariri Cosam
iita Elmodam, tomintanakariri Elmodam iita Er, 2° tomintanakariri Er iita Josué, tom-
intanakariri Josué iita Eliezer, tomintanakariri Eliezer iita Jorim, tomintanakariri Jorim
iita Matat, 30 tomintanakariri Matat iita Levi, tomintanakariri Lev{ iita Simedn, tom-
intanakariri Simedn iita Jud4, tomintanakariri Juda iita José, tomintanakariri José iita
Jonén, tomintanakariri Jonan iita Eliaquim, 3! tomintanakariri Eliaquim iita Melea, tom-
intanakariri Melea iita Maindn, tomintanakariri Maindn iita Matata, tomintanakariri
Matata iita Natdn, 32 tomintanakariri Natdn iita David, tomintanakariri David iita Isai,
tomintanakariri Isaf iita Obed, tomintanakariri Obed iita Booz, tomintanakariri Booz iita
Salmén, tomintanakariri Salmdn iita Naasdn, 33 tomintanakariri Naasén iita Aminadab,
tomintanakariri Aminadab iita Aram, tomintanakariri Aram iita Esrom, tomintanakariri
Esrom iita Fares, tomintanakariri Fares iita Judd, 34 tomintanakariri Judd iita Jacob,
tomintanakariri Jacob iita Isaac, tomintanakariri Isaac iita Abraham, tomintanakariri
Abraham iita Taré, tomintanakariri Taré iita Nacor, 35 tomintanakariri Nacor iita Serug,
tomintanakariri Serug iita Ragau, tomintanakariri Ragau iita Peleg, tomintanakariri
Peleg iita Heber, tomintanakariri Heber iita Sala, 3¢ tomintanakariri Sala iita Caindn,
tomintanakariri Caindn iita Arfaxad, tomintanakariri Arfaxad iita Sem, tomintanakariri
Sem iita Noé, tomintanakariri Noé iita Lamec, 37 tomintanakariri Lamec iita Matusalén,
tomintanakariri Matusalén iita Enoc, tomintanakariri Enoc iita Jared, tomintanakariri
Jared iita Mahalaleel, tomintanakariri Mahalaleel iita Caindn, 38 tomintanakariri Cainan
iita Ends, tomintanakariri Ends iita Set, tomintanakariri Set iita Addn, tomintanakariri
Adén iriitake Pawa.

4

Inkaariperotakaiterime Jestis
(Mt. 4.1-11; Mr. 1.12-13)

1 Tkanta ripiyaawo Jests ipoflagaawo Jorddn, risaikashiretantakari Tasorenkantsi.
Ikantakaanakari Tasorenkantsi, jatake ochempiki. 2 Ari risaikakeri okaatzi 40 kiteesh-
eri, irojatzi ikowantawetakari Kamaari inkaariperotakairime. Tema tekaatsi rowaiyaa
janta, ayimatakeri ritashe. 3 Pokake Kamaari, ikantawetapaakari: “Imaperotatyaarika
Itomintzimi Pawa, pimpeyero pan jiroka mapi, poyaawo.” * Ari rakanakeri Jesus,
ikantanakeri: “Eenitatsi osankenarentsi kantatsiri:

Te apatziro okowimotari atziri royaawo pan, iroowa kowaperotachari ankemisantairo

maawoini ikantairi Pawa.”
5Tkanta Kamaari raanakeri Jestis ochempiki, rampaaretakaapaintari maawoini nampitsi

ipinkathariyetzira atziripaini. ¢ Ikantziri: “Ari nonkantakaakyaawo impinkathayetaimi
maawoini pifiaayetakeri, ari nompakemiro eejatzi rowaneenkawo. Tema irootake
rashitakaayeetakenari naaka maawoini, ari nimatakero nomperi itzimirika nokowiri.
7 Arika potziwerowashitakena pinaapinkathatena, maawoini ikaatzira pifiaakeri, eeroka
ashitanaiyaawone.” 8 Ari rakanakeri Jesus, ikantziri: “Eenitatsi osankenarentsi, kantat-
siri:

Apatziro ampinkathatairi Awinkatharite Pawa, iri ankemisante apaani.”

9 Tkanta Kamaari raanakeri nampitsiki Jerusalén, risaikaakeri jenoki omitzikaaki
tasorentsipanko, ikantapairi: “Kyaaryooperorika Itomintzimi Pawa, pimitaye isaawik-
inta kipatsiki. 10 Tema eenitatsi osankenarentsi, kantatsiri:

Rotyaantemiri Pawa imaninkarite aamaakowentemine,

1 1ri thomaawakemine,

Eero pomposantapaaka mapiki.”

12 Ari rakanakeri Jesus, ikantziri: “Aritake ikantaitake pairani:

Te okameethatzi piflaantashiwaityaari Piwinkatharite Pawa.”
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13 Tkanta Kamaari te rotsinampaashitari Jests inkaariperotakairi, rintainaryaapithata-
paintziri.
Retanakari rantayetziri Jests
(Mt. 4.12-17; Mr. 1.14-15)
14 Tkanta ripiyaawo Jesus Galilea-ki, ityaakari ishintsinka Tasorenkantsi. Rithonka
ikemakoitanakeri maawoini. 1> Riyotaantayetake maawoini tsika rapatotapiintaita.
Thaamenta ikantawentakari maawoini.

Ripiyaawo Jestis Nazaret
(Mt. 13.53-58; Mr. 6.1-6)

16 Tkanta Jesus piyaawo inampiki Nazaret tsika rantaritake. Okanta kiteesheri
rimakoryaantaitari, jatake Jesus rapatotapiintaitaga, tema iro rametapiintari irirori. Ari
ikatziyanakari rifiaanatero osankenarentsi. 17 Ipaitakeri rosankenare Kamantantaneri
Isafas-ni. Ikanta rampinairyaakero osankenarentsi, ifiaatziiro rosankenaitakero, kantat-
siri:

18 Risaikantana naaka Itasorenka Awinkatharite,
Tema iri saipatziitotakenari ompofiaantyaari nonkenkithatakoteniri ashironkainkari

Kameethari Naantsi.
[rijatzi otyaantakenari nowawisaakoyetairi okantzimoneentayetari.

Nonkamantairi romonkyaakaantaitziri tsika inkantaiya rontsiparyaakowentayeetairi.
Ari naminakaayetairi kaari kowichaatatsine,
Nisaikakaashiwaitaiyaari ikaatzi rimperaitari.
19 Nonkenkithatakoyetairo tsikapaite raakameethatantai Awinkatharite.
20 Trojatzi rampinaitantanaawori Jesus osankenarentsi, ipanairi kenkithatakaantapi-
intatsiri, saikanake. Iyokitzii ikantanaka maawoini atziri ikaatzi saikaintsiri rapato-
tapiintaitaga. 2! Ari retanakawo ikantanakeri piyotainchari: “Imonkaatzimoyetakemi
ironaaka jiroka osankenarentsi okaatzi pikemakeri.” 22 Iyokitziiwenta ikantaitanakeri
Jesus, tema kameetha okanta ikenkithatakoyetziri. Osheki kenkithatakoyetanakeriri
kameethaini. Ikantaitzi eejatzi: “;Kaarima jirika itomi José?” 23 Irojatzi ikantanta-
nakariri: “Aamaaka ari pinkantakena: ‘Janjaatya paawintya eeroka aawintantzinkari.
Tema osheki nokemakowentakemi pantayetakeri Capernaum-ki, janjaatya pantapairo
eejatzi jaka pinampiki.” 7 24 Eekero ikantanakitzi Jesus: “Imaperotatya nonkantemiri,
ashi rowatziiro Kamantantaneri te ipinkathaitziri inampiki tsika risaikayetzi isheninka.
25 Tema imaperotya jiroka, pairani eeniro risaikawetani Elfas, te oparyagai inkani janta
Israel-ki okaatzi mawa osarentsi eejatzi 6 kashiri. Antawoite ritasheneentaitake. Osheki
kamatsiri oime saikawetachari janta, 2¢ iro kantzimaitacha, te rotyaantaitziri Elfas-ni
riyaatashitero kamatsiri oime, apatziro rotyaantaitakeri nampitsiki Sarepta saikatsiri
Sidén-ki, isaikira tsinane kamatsiri oime kaari isheninkata. 27 Ari oshiyakawo eejatzi
eeniro risaikaweta Kamantantaneri Eliseo, tzimawetachaganki Israel-ki osheki mantsi-
yari pathaawaitatsiri. Iro kantzimaitachari te rotyaantaitziri Eliseo retsiyatakotakagai
apaani, apatziro rotyaantaitakeri Naaman kaari isheninkata pofiaachari nampitsiki Siria,
retsiyatakotakagairi.” 28 Ikanta ikemaiyakeni ikaatzi saikaintsiri rapatotapiintaitaga,
antawoite ikisaiyanakani. 29 Ikatziyaiyanakani, ragaitanakeri Jesds iweyaathapitaga
nampitsi, ikenakaitanakeri tsika isaiki impeeta rotziryagaiterime. 3°Iri kantamaitacha
Jesus, rishiyapithatanakari rosatekantanakari niyankineki, jatai.

Atziri raayiri peyari

(Mr. 1.21-28)

31 Tkanta Jesus oirinkanaa nampitsiki Capernaum saikatsiri Galilea-ki. Riyotaan-
tayetapai kiteesheriki rimakoryaantaitari. 32 Tema te omaanta ishintsinka riyotaantzira,
iyokitziiwenta ikantaitziri. 33 Okanta janta tsika rapatotapiintaita, ari risaikakeri atziri
raayiri peyari, kaimanake shintsiini irirori, 34 ikantzi: “Piflaaminthatashitena Jesus
Nazaret-satzi, niyotzimi naaka eerokatake itasorentsite Pawa. Iro pipokantari jaka
pithonkaiyenani.” 35 Ikisathatanakeri Jesus, ikantanakeri: “jPimairete peyari, piyaatai!
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Tyaanake atziri rintainaryaapithatanakeri iweyarite, temaita rowaariperowaitanakeri.”
36 Tyokitziiwenta ikantawentanakari maawoini, ikantawakaiyanakani: “;litatyaakama
jirika? Rotsinampairi romishiyiri peyari richeraimotzirira.” 37 Ari ithonka ikemakoi-
tanakeri Jesus maawoiniki nampitsi okaatzi saikatsiri janta.

Jesus retsiyatakotakagairo riyote Pedro
(Mt. 8.14-15; Mr. 1.29-31)

38 Tkanta rishitowanake Jesus rapatotapiintaitaga, kyaapaake ipankoki Simén. Okanta
riyote Simdn, imatakero antawoite katsiirentsi. Ikantaitawakeri Jests retsiyatako-
takaapairo. 39 Roiyotashitanakawo omaryaakaga, kemewaitaka richeraimotakityeerome
katsiirentsi. Etsiyatakotanake osaawakiweta, piriintanaka aminawakeniri oita om-
pawakeriri.

Retsiyatakotakagairi Jesis mantsiyaripaini
(Mt. 8.16-17; Mr. 1.31-34)

40 Okanta otsireniityaanake, ramaitapaakeniri Jesus osheki atziri kantawaiyetachari
imantsiyare.  lkanta ifaawakeri Jesus, apatziro riterotantawakari rako, etsiy-
atakoyetanai. 4! Osheki romishitowitakeri eejatzi iweyarite, antawoite ikaimayetzi
peyari, ikantzi: “jItomi Pawa pinatzi!” Iri kantzimaitacha Jesus, ikisathayetakeri peyari,
te rishineteri inkenkithawaite, tema riyotake peyari iriitake Cristo.

Riyotaantzi Jesis maawoini Galilea-ki
(Mr. 1.35-39)

42 Okanta okiteeshetamanai, ananinkanake Jesus apaniroini ikenanake ochempiki.
Osheki aminaminatairiri tsikarika ikenake. Ikanta ifiagaitairi, te rishineetairi riyaatai.
43 Irojatzi ikantantanakari Jesus: “Ontzimatye inkemaitero eejatzi otsipaki nampitsi
nipokantakari naaka jaka.” 44 Eekero riyaatakaanakitziiro Jesus ikenkithatanake pankot-
sikipaini rapatotapiintaitaga saikatsiri Galilea-ki.

5

Kaari iflagaitapiintzi tarajaawaitaantsi
(Mt. 4.18-22; Mr. 1.16-20)

1 Okanta kiteesheri, risaiki Jestus inkaarecheraaki Genesaret. Ranawiimatakeri
atziri ikaatzi piyowentakariri ikemisantziro rifiaane Pawa. 2 Ari ifiaake Jesus apite
pitotsi aataka othapyaaki. Tekaatsi otetantyaawone, tema ikiwaiyatziironi itara-
jaamento. 3 Otetapaaka Jesus pitotsiki. Tema iri ashitawo Simén jiroka pitotsi,
ikantakeri rotyaantero eepichokiini niyankyeeronkaini. Ari risaikantanakawo Jesus
pitotsi, retanaawo riyotaayetanairi atziri. 4Ikanta rithonkanakero riyotaantzi, ikantzi:
“Simén, paanakero pipito niyankyeeronkaini, ari pintarajaateri.” 5 Ari rakanake
Simén, ikantzi: “Ari notarajaaweta tsireniriki, tekaatsi naye. Eerokarika kanta-
nari, aritake nimatakero.” © Rimatakero itarajaatzi, raake osheki shima, iro isagai-
mateme itarajaamento. 7 Ikaimawakotanakeri ikaataiyapiintzinira itarajaatzi rami-
takoteri. lkanta riyaatashitanakeri, ikenakotanake otsipaki pitotsi, riyeekitantakawo
apitekeroini, iroowetainchame ritsitsiyakotaiyenime. 8 lkanta ifnaakero Simdn Pe-
dro awisaintsiri, rotziwerowashitanakari Jesas, ikantanakeri: “Pintainaryaapithatena
Pinkathari, kaariperoshireri ninatzi naaka.” 9 Tema antawoite ithaawanake Simén
iflaakerira osheki raake shima. Ari ikantaiyanakani eejatzi maawoini itsipapaini.
10 Rimatzitanakawo Jacobo eejatzi Juan, itomipaini Zebedeo, tema iri itsipatakari Simén.
Iri kantzimaitacha Jesus ikantanakeri Simén: “Eero pithaawashiwaita, oshiyaiyaawo
irofiaaka nontarajaatakagaimiri atziripaini.” 1! Ikanta raatakotaiyapaini, rookanawen-
tanakero maawoini, royaataiyanakerini Jesus.
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Retsiyatakotakagairi Jesus imatziri pathaawontsi
(Mt. 8.1-4; Mr. 1.40-45)

12 Okanta otsipa kiteesheri rareetaka Jesus nampitsiki, ari ripokakeri imatziri pathaa-
wontsi. Ikanta ifiaapaakeri Jesus, rotziwerowashitapaakari, ikantapaakeri: “Pinkatharf,
pikowirika petsiyatakotakagaina, niyotzi tzimatsi pishintsinka petsiyatakotakaantan-
tenari.” 13 Irojatzi retakotantanakariri Jesus, riterotantakari rako, ikantziri: “Nokowi,
petsiyatakotai.” Etsiyatanake ripathaawaiwetaga. 14 Ari ikantziri: “Te nokowi pinthawe-
takotena. Apatziro powanakero piyaatashiteri Imperatasorentsitaarewo, pimonkaatero
rosankenatakeri Moisés-ni, paanake pinkitewathatantaiyaari, riyotantaityaari etsiy-
atakotaimi.” 15 Iro kantzimaitacha ikemakoitanakeri intaina Jests. Osheki atziri piy-
owentakariri ikemisantziri. Ikowaiyini retsiyatakotakaayetairi eejatzi mantsiyaripaini.
16 Tri kantacha Jesus risaikawaitapiintzi irirori ochempiki, ari ramanari.

Retsiyatakotakagairi Jesus kisopookiri
(Mt. 9.1-8; Mr. 2.1-12)

17 Okanta otsipa kiteesheri riyotaantzi Jesus, ari risaikaiyakeni Fariseo itsipayetakari
Yotzinkariite, pofiaayetachari nampitsiki Galilea, Judea, eejatzi Jerusalén-ki. Tema
ityaakari Jesus ishintsinka Awinkatharite, kantacha retsiyatakotakaayeteri mantsi-
yari. 18 Irojatzi rareetantaiyapaakarini atziri inatakotakeri shitashintsiki kisopookiri.
Ikowawetaiyakani inkyaakaapaakerime pankotsiki, romaryaakoterime risaikakera Jesus.
19 Te okanta inkyaakairi, tema piyochonchoitaka atziri. Rataitakaanakeri jenoki
pankotsiki, imoontakero pankotsi, rowayiitakotakeri mantsiyari ikatziyajaantakaga
Jesus. 20 Tkanta Jesus riyotakotawakeri osheki rawentaakari, rinaanatawakeri mantsi-
yari, ikantziri: “Asheninkd, ipeyakotaitaimiro pikaariperoshirewetaka.” 2! lkanta
ikemawake Yotzinkariite itsipayetakari Fariseo, ikantashiretaiyanakeni: “Rithainkatziiri
Pawa jirikawé. Tema tekaatsi materone impeyakotakaantero kaariperori, apatziro
ikantakaawo Pawa.” 22 Iri kantzimaitacha Jesus riyoshiretakotakeri, ari rosampitziri:
“;Oitaka pikenkithashiryaawaitantari? 23 ;Tema okameethatzi nonkante: ‘Ipeyako-
taitaimiro pikaariperoshirewetaka? Irooma pikowi nonkanteri: ‘Pinkatziye, piyaatai.’
24 Tronaaka piyoteri Itomi Atziri oshekitzimotziri ishintsinka, ari impeyakotairi
kaariperoshirewetachari.” Ripithokashitanakari mantsiyari, ikantziri: “Pinkatziye,
paanairo pishitashi, piyaatai.” 25 Piriintanaka kisopookiri, raanairo ishitashi ro-
maryaantawetari. Iflagaitawairi riyaatai ipankoki, kimoshire ikantawentanakari Pawa.
26 Tyokitziiwenta ikantanaka maawoini atziripaini, ikimoshirewentanakeri iriroripaini
Pawa. Ithaawankakiini ikantaiyini: “Te anaapiintero oshiyaawone jiroka.”

Raantaitanakariri Levi
(Mt. 9.9-13; Mr. 2.13-17)

27 Tkanta rishitowanai Jesus, iflaapaakeri jitachari Levi risaiki rapatotziriri koriki,
ikantapaakeri: “Poyaatena.” 28 Katziyanaka Levi, rookanawentanakero maawoini,
royaatanakeri.

29 Tkanta Levi, raanakeri Jesus roimoshirenkya ipankoki itsipataanakeri riyotaanewo.
Ari riyaatakeri eejatzi osheki apatotziriri koriki, osheki jatayetaintsiri itsipa. Ari
ikaataiyini rowaiyani. 30 Ikanta Fariseo itsipatakari Yotzinkariite, rifiaanaminthatak-
eri riyotaanewo Jesus, ikantziri: “;litaka pitsipatantariri powaiyani kaariperoshireri
pitsipatakari eejatzi apatotziriri koriki?” 3! Irojatzi rakantanakari Jesus irirori, ikan-
tanakeri: “Arika imantsiyate atziri, ripokashitziri aawintantzinkari, iriima atziri kaari
mantsiyatatsi tekaatsi inkowe irirori. 32 Te inta nipokashiteri naaka nonkaimashiretairi
kameethashireri, tema nipokashitatziiri kaariperoshireri nonkaimashiretairi rookairo
kaariperori.”

Ikenkithatakotziro Jesus ritziwentaita
(Mt. 9.14-17; Mr. 2.18-22)
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33 Ikanta rosampiitakeri Jesus, ikantaitziri: “;litaka kaari ritziwentanta piyotaanewo?
Iriima rashini Juan, rashi eejatzi Fariseo-paini, osheki ritziwentapiintaiyani irirori,
ramanaiyani eejatzi. Nofiiri piyotaanewo eeroka, te ritziwentawaita, owawaitacha,
irawaitatsi imere.” 34 Rakanake Jesus, ikantzi: “Arika intsipataityaari aawakaachari,
(arima rowashireneentaitakya? 3> Arika paata ragaitakeri iimentaitari, aripaite ritzi-

wentaitya.” * 36 Ari roshiyakaawentanakeniri Jests, ikantziri: “Antyashipawo
ikithaataitari, arikame rowamatankaitantyaawo osapeki owakerari, ari imaperotanakya
isagaaperotanake arika aminthatanakya owakerari. Te irooperotakairo antyashipawo
ikithaataitari rowamatankaitantyaawome owakerari. 37 Te ikameethatzi eejatzi antya-
shipari mashitsinaki rowantaityaari eeryaatatsiri riraitziri. Arika rowantaitakyaari, ari
risanaryaanake, apaawaitashitakya riraitziri, eejatzi inkemetakya mashitsinaki irirori.
38 Iri kameethatatsi owakerari mashitsinaki rowantaityaari eeryaari riraitziri. Eero
rapaawaitanta apitekeroini. 3Tkaatzi ametawori ririro poitatsiri, eero rametaawo rirairo
eeryaari. Inkantapiinte: ‘Iro kameethatatsi arero poiri.” ”

6

Tkenkithatakotziro Jesus kiteesheri rimakoryaantaitari
(Mt. 12.1-8; Mr. 2.23-28)

1 Okanta kiteesheri rimakoryaantaitari, ikenanake Jests pankirentsimashiki. Ikanta
riyotaanewopaini ikowiitanake okithoki pankirentsi, ramirokakitzimaitawo inkene roy-
aawo. 2 Te inimoteri Fariseo-paini, rosampitakeri ikantziri: “;litaka pikowiitanta-
wori? ;Tema piyote te ishinetaantsita kiteesheriki rimakoryaantaitari?” 3 Rakanake
Jesus, ikantanake: “;Tema pifiaanatakoteri eeroka ikantaganki David-ni itsipayetakari
ikaataiyini aantawetakari ritashe? *Ikyaake tasorentsipankoki, raakero pan tasorentsi-
tatsiri, rowakawo irirori, ipakeri ikaatzi itsipayetakari. Tema te ishinetaantsiweta
rowaityaawo, apatziro rowapiintawo Imperatasorentsitaarewo.” 5 Irojatzi ikantantakari
eejatzi: “Jirika Itomi Atziri ipinkathariperotzi irirori, ranayiro jiroka kiteesheri.”

Atziri kisoimpekiri
(Mt. 12.9-14; Mr. 3.1-6)

6 Okanta otsipa kiteesheri rimakoryaantaitari, ikyaake Jesds rapatotapiintaitaga,
riyotaantapai eejatzi. Ari risaikakeri atziri kisoimpekitatsiri rakoperoki. 7 Ikanta
Yotzinkariite itsipayetakari Fariseo, aamaane rowakeri Jesus ifieeri arika retsiyatako-
takagairi mantsiyari kiteesheriki rimakoryaantaitari, ontzimantyaari inkantakoteriri.
8 Iri kantacha Jesus, riyotake irirori oita ikenkithashiretari. Ikaimakeri kisoim-
pekiri, ikantziri: “Pipoke, posatekya niyanki.” Pokapaake kisoimpekiri, katziyapaaka.
9 Irojatzi ikantantanakari Jests: “Tzimatsi nosampitemiri: ;litakama shinetaantsitat-
siri anteri kiteesheriki rimakoryaantaitari? ;Tema okameethatzi aneshironkatante,
irooma kameethatatsi owamaante? ;Tema okameethatzi etsiyatakotakaante, irooma
kameethatatsi ankaariperowaite?” 10 Ikempoyaanakeri piyowentakariri, irojatzi
riflaanatantanakariri mantsiyari, ikantziri: “Pampiryaawakotai.” Matanaka, akotsitanai
kameetha. 1! 1Iri kantzimaitacha jirikapaini, antawoite ikisaiyanakani. Ikenkithawait-
aiyakeni tsika inkanteri Jesus.

Riyoyaake Jestis 12 Rotyaantaperore
(Mt. 10.1-4; Mr. 3.13-19)
12Tkanta ritonkaanake ramafiaari Pawa. Ari ikamaitawo maawoini tsireniriki ramana.
13 Okanta okiteeshetamanai, ipiyotakeri maawoini riyotaanewo. Ari riyoyaake ikaatzi 12,

iriitake jitakeri Otyaantaperoriite. 14 Jirika ikaatzi riyoyaakeri: Simdn, irijatzi iitakeri
Pedro. Iponaapaaka Andrés irirentzi Simén. Ipofiaapaaka Jacobo itsipataakeri Juan,

*

5:35 Iriitake Jesus oshiyakaawentachari jaka. Iriitake kemetakariri raawakaayeta atziri. Kantakotachari eejatzi
jaka, arika raayeetakeri iimentaitari, irijatzi kantakotacha arika rowamagaitakeri, osheki rowashirewaitanakya
riyotaanewopaini.
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Felipe, Bartolomé, 15 Mateo, Tomds, Jacobo itomi Alfeo. Ipofiaapaaka Simén iitaitziri
Jokaakowentantaneri, 16 ipofiaapaaka Judas irirentzi Jacobo. Ipofiaapaaka eejatzi Judas
Iscariote, iri pithokashityaarine paata.

Ikenkithatakairi Jestis osheki atziri
(Mt. 4.23-25)

17 Tkanta roirinkaiyaani Jesus itsipataari riyotaanewo. Ari risaikaiyapaakeni ow-
intenipathatzira. Osheki atziri piyowentapaakariri, Judea-satzi, Jerusalén-satzi, Tiro-
satzi eejatzi Sidon-satzi. Ripokaiyakeni jirikapaini inkemero ikenkithatakotziri Jesus,
ikowaiyatziini eejatzi retsiyatakotakagairi mantsiyaripaini. 18 Tema ikaatzi raagayetziri
peyari, retsiyatakotakaayetairi. 1° Ikowaiyanakeni atziri riterotantawakyaari rako, tema
oshekitzimotziri Jesus ishintsinka, retsiyatakotakaayetziri maawoini.

Tkenkithatakotaitziri kimoshiretaatsine eejatzi ashironkaachane
(Mt. 5.1-12)

20 Tkanta raminanakeri Jesds riyotaanewo, ikantziri: “Kimoshire pinkantaiya
ashironkainkari, tema eerokatake fiagairone impinkathariwentantai Pawa.

21 Kimoshire pinkantaiya pifiaawetawowa pitasheyaneentawaitzi, tema irootaintsi
pifiagairo pinkemaneentaiya. Kimoshire pinkantaiya pinaawetawowa piraaneentawaita,
tema irootaintsi pifieero pishirontawaitaiya.

22 Kimoshire pinkantaiya onkantawetakya pifaawetyaawo inkisaneentaitemi, rooki-
mawaitaitemi, inkaweyawaitaitemi, imanintawaitaitemi, okantakaantziro poshire-
taarira Itomi Atziri. 23 Thaamenta pinkantayetaiya, pinkimoshireyetai, tema Pawa
pinayetaimine inkiteki. Pinkenkithashiryaakotero tsika ikantaitakeri pairani etanaka-
wori Kamantantaneriite, irojatzi awishimotemine eejatzi eeroka ironaaka.

241Inkantamatsitaitairi ashaagantzinkari! Tema ifiaawetakawo ketziroini inintaawait-

aka.
25 iInkantamatsitaitairi kemaneentachari! Tema ari iflagairo paata ritasheyaneen-

tai irirori. jInkantamatsitaitairi faayetzirori ishirontawaita! Ari ifiagairo paata
rashironkaawaitaiya, ari riraawaitaiyaari eejatzi.

26 jInkantamatsitaitairi rasagaawentaitari! Tema ari ikantaweetakari pairani os-
hiyakowetakariri Kamantantaneri.”

Petakotyaari kisaneentayetzimiri
(Mt. 5.38-48; 7.12)
27“Tro kantzimaitacha pinkeme nokantzi naaka: Petakotaiyaari ikaatzi kisaneentayet-
zimiri, paakameethayetairi. 28 Eero pipiyatari kishimawaitzimiri. Pamanakoyetaiyaari
thaiyakoyetzimiri. 2% Arika ripasaitemi kashetawooni, pishinetaiyaari rimontewootemi
ripasatemi. Arika inkowaite ragaitero piithaare posaawantapiintari, pishinetainiri
raanakero pikithaatakari eejatzi. 30 Arika inkantaitemi: ‘Pimpena’, ontzimatye pim-
peri. Arika rayitaitemiro pashitari, eero pifiaawaitakotziro. 3! Pikowirika retakoitemi,
petawakyaawo eeroka petakotantya.
32]riirika petakotya etakoyetzimiri eeroka. ;Kameetharinima jiroka? Tema te, iroowa
rantapiintakeri kaariperoshireri. 33 Iriirika paakameethatake aakameethatzimiri eeroka
;Kameethatakema jiroka? Tema te, iroowa rantapiintakeri kaariperoshireri. 34 Arika
inkantaitemi: ‘Pimpawakenawo, ari noipiyaimi paata’, irojatzi pimpantanakyaariri tema
piyotzi ari rimataimi eeroka paata, ;Kameethatakema jiroka? Tema te, iroowa rantapi-
intakeri kaariperoshireri. 35 Petakoyetaiyaari kisaneentayetzimiri, eero pipiyatari.
Pimpantayete arika inkowakoitemi, eero poyaawenta rimataitaimi eeroka. Antawoite
ripinataimi, itomintaimira Jenokisatzi. Imaperotatya retakoyetari irirori maawoini
kaariperoshireripaini. 3¢ Ikemetai Ashitairi retakotai, ari pinkantyaari eeroka.”

Ikenkithatakotziro Jestis kishimataantsi
(Mt. 7.1-5)
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37 “Eero pikishimatantzi, rimataitaimikari eeroka paata. Eero piyakowentantzi,
rimataitzimikari eeroka paata. Arika pimpeyakotakaante, ari rimataitaimi eeroka
paata. 38 Pantaneri pinatye, tema ari rimataitaimi eeroka paata, ranaakaitaimiro okaatzi
pipantakeri. Eenitatsirika pantakeri, arira inkantaitaimi paata eeroka.”

39 Irojatzi roshiyakaawentantanakanariri Jesus, ikantzi: “;Kantachama
rakathatawakaiya kaari kowichaatatsine?  ;Tema ari imparyaake apitekeroini
omoonakiki? 40 Te iflagaitzi apaani riyotagaitziri rawisheri yotairiri. Irooma paata
arika riyotaaperoitakeri ari roshiyaiyaari yotairiri pairani. 4! ;litaka pikowantari
pamineniri itsipa tyaakitzinkari rokiki?  Petawaiyaawo eeroka paawairo antawo
inchapetoki tyaakitakemiri. 42 Eero okanta pinkanteri pisheninka: ‘Pipoke, nayemiro
tyaakitakemiri pokiki.’ Tema tzimatsi pokiki antawo inchapetopi tyaakitakemiri.
jOwapeyimotantaneri! Petawaiyaawo paawairo eeroka tyaakitakemiri pokiki, onkene
pamineniri pisheninka tyaakitainchari eepichokiini rokiki.”

Ari riyoitziro pankirentsi onkithokitanakerika
(Mt. 7.15-20)

43 “Inchato saankanatatsiri ishooki, te ifagaitziro onkaariperote okithokiki. Irooma
inchato sampiyashitatsiri, te kameetha inagaitero onkithokite. 44 Tema okaatzi
kameethayetatsiri chochoki, tera okameethawaitashita apaniroini, iroowa kantakaawori
owaato okameethatzi iroori. ;Aniiroma higo onkithokitantyaawo owaato kitochee?
;Kantachama uva onkithokitantyaawo kitochee eejatzi? 4> Ari ikantaari kameethashireri
ikenkithashiryaapiintawo kameethari, irootake okameethatantari rantayetziri. Iriima
kaariperoshireri te ikenkithashiryaapiintawo kameethari, irootake okaariperotantari
rantayetziri. Tema okaatzi ikenkithashireyetari, irootake rifiaaneyetakari eejatzi.”

Tkenkithatakoitziri apite owatzikirori ipanko
(Mt. 7.24-29)

46 “;litaka ikantantaitanari: ‘Pinkatharf, pinkathar{?” Temaita rantaitanawo okaatzi
nokantayetziri. 47 Eenitatsi antanairori okaatzi nokantayetziri. Jirika roshiyakari:
48 Roshiyakari atziri wetsikatsiri ipanko, ikiyashitakero itzinkami okisopathatzira,
rowatzikakero. Irojatzi ipokantakari antawoite amaani, ookantapaakawo shintsiini
pankotsi, te eewokiro. Tema rowatzikaitakitziiro kameethaini okisopathatzira. 4° Iriima
ikaatzi peyakotzirori nokantayetziriri, kaari antanairone, roshiyakari atziri wetsikawe-
tachari ipanko, temaita ikiyashitziro inthomoiki itzinkami. Okanta ipokake antawoite
amaani, ookantapaakawo shintsiini, tyaanake. Te ifiagaitairo.”

7

Retsiyatakotakagairi Jesuis ronampire reeware owayeripaini

(Mt. 8.5-13)

1 Ari rithonkanakero Jesus ikenkithatakairi atziripaini, jatai nampitsiki Capernaum.
2 Tkanta mantsiyatake retakoperotanewo ronampire reeware owayeripaini Roma-satzi,
irootaintsi inkameme. 3 Ari ikemakowentakeri Jesus, rotyaantake Itzinkamipaini
Judé-ite, inkaimeri Jesus, retsiyatakotakagainiri ronampire. 4 lkanta riyaatashitak-
eri Jesus, ikantapaakeri: “Okowaperota pamitakoteri reeware owayeripaini, 5 tema
raakameethatapiintakena, riwetsikaiyakenani pankotsi napatotapiintaga.” ¢ Ikanta
Jests, royaatanakeri. Iro rareetantyaarime ipankoki, ritonkyotakari isheninkathori
reeware owayeri, iri itsipa rotyaantakeri, ikantapaakeri irirori: “Jesus, ikantakaantzimi

jewari, ikantzi: ‘Kaariperori nini naaka, eero pikyaawankotana. * 7 Irootake kaari
niyaatashitantzimi nofieemi naaka. Apatziro nokowiro pifiaane pinkantakaantawakeri
nonampire, aritake retsiyatakotai. 8 Tema eenitatsi imperatanari naaka, eenitatsi eejatzi
owayeri nimperatari naaka. Arika nonkanteri: “Piyaate”, aritake riyaatake. Arika

7:6 Jirika reeware owayeri kaari Judé-ite, itsipasatzi atziri rinatzi. Tema pairani Judé-ite, te ikyaawankotziri kaari
isheninkata.
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nonkante otsipa: “Pipoke”, aritake ripokake. Arika nonkanteri nonampire: “Pantero
jiroka”, rimatziro rantziro.” ” 9 Riyokitziitanake Jesus ikemawakerira, ikantanakeri
itsipatakari: “Iriitake matakerori jirika ikemisantzi, te itzimi jaka Israel-ki asheninka
oshiyaarine jirika. Imaperotatya.” 10 Ikanta ripiyaa pankotsiki rotyaantaitakeri, ifiaa-
paatziiri onampirentsi, etsiyatakotai imantsiyawaiwetaga.

Rowafiagairi Jests eentsite kinankawo

11 Tkanta ikenanake Jests nampitsiki jitachari Nain, iri itsipayetanaari riyotaanewo.
Osheki eejatzi atziripaini. 12 Iro rareetzimatya nampitsiki, ritonkyotakotantakari ra-
gaitziri kaminkari inkitaiteri, apintzi rinatzi otomintari tsinane kinankawo. Osheki
atziri oyaatakerori tsinane. 13 Ikanta Jesus ifiaawakero tsinane, antawoite retakoshire-
tanakawo. lkantziro: “Ataama piraawaitaka.” 14 Ripokapaake okaakiini, ipampita-
paakero rowantaitakariri. Katziyaiyapaakani natakotziriri. Ikantzi Jestus: “Ewankarf,
eeroka nifaanatzi, pimpiriintai.” 15 Piriintanaa kamawetainchari kenkithawaitanai.
Rakathatanairi Jesus irojatzi iriniroki. 16 Antawoite ithaawaiyanakeni ikaatzi faakeriri.
Ikimoshirewentanakeri Pawa, ikantaiyanakeni: “Pokataike iriiperori Kamantantaneri.”
Ikantaiyanakeni eejatzi: “Pokataike Pawa iri neshironkayetaine aaka.” 17 Ithonka
ikemakoitanakero rantakeri Jesus maawoini Judea-ki, eejatzi otsipaki nampitsi okaatzi
saikanampiyetzirori.

Rotyaantakeri Juan riyotaanewo
(Mt. 11.2-19)

18 Tkanta Juan ikemake irirori okaatzi awisaintsiri, ikamantapaakeriri
riyotaanewopaini.  Ari riyoyaake apite riyotaanewo, 1° rotyaantakeri rosampiteri
Jesus, inkanteri: “;Eerokama iitaitziri ‘Pokatsine?’” Kaaririka eeroka, ; Tzimatsima itsipa
naamaiyaari pokatsine?” 20 [kanta ripokaiyakeni, ifiaapaakeri Jesus, ikantapaakeri:
“Rotyaantakena Juan omitsitsiyaatantaneri nosampitemi:  ;Eerokama iitaitziri
‘Pokatsine?’ Kaaririka eeroka, ;jEenitatsima itsipa naamaiyaari pokatsine?” 2! Eekero
retsiyatakotakaayetatziiri Jesus kantawaiyetachari mantsiyari, raagayetziri peyari,
rokiryaakaayetairi mawityaakiri. 22 Irojatzi rakantanakariri pokaintsiri, ikantanakeri:
“Arika pipiyanai, pinkamantapairi Juan okaatzi pifaakeri eeroka nantakeri, okaatzi
pikemakeri nokantakeri. Tema nokiryaakagairi mawityaakiri, nanashitakaayetaari
kisopookiri, nokemakaayetairi matyokempitari, netsiyatakotakaayetairi imatane
pathaawontsi, nowaflaayetairi kaminkari, nokamantayetairi ashironkainkari
Kameethari Naantsi. 23 Irootake inkimoshiretantaiyaari kaari kisoshirewentainane.”

24Tkanta ripiyaiyanaani rotyaantanewo Juan, rosampitanakeri Jests ikaatzi piyowen-
takariri, ikenkithatakotziri Juan, ikantziri: “;litaka pikenkithashiretakotariri pifiaak-
eri chapinki ochempiki? ;Iriima pifiaake oshiyawori sawoo ompironkatonkitakaawo
tampyaa okantakaantziro te ithaamentashireta? 25 ;Piflaakerima rowaneenkataka

ikithaataka? Tema maawoini nintaawaitachari, owaneenkatachari ikithaata, ri-
saikawankotziri pinkathari. 26 Iro piyaatashitantakariri piyotaiyakeni Kamantantaneri

rinatzi. Rimaperotatziiro irirori ranaakeri Kamantantaneripaini. 27 Iriitake rosanke-
natakoitakeri pairani, rifaanatziri Pawa itomi, ikantzi:

Notomi, ari notyaantake paata etyaawone inkamantakotemi,

Iriitake wetsikaantemine tsika pinkenapaake eeroka.

28 Nokantzi naaka: Atziripaini ikaatzi tzimayewetainchari, tekaatsi Kamantanta-
neri anairone riyotanetakari Juan. Iri kantacha inkaate impinkathariwentairi Pawa
inkiteki, tsinampashiretaatsine janta, ranagairi irirori paata Juan.” 2° Iriima atziri-
paini itsipatakari apatotziriri koriki, riyotanai tampatzikashireri rinatzi Pawa, romitsit-

siyaayetairi Juan. 30 Irima Fariseo-paini itsipatakari Yotzinkariite te rishineta romitsit-
siyaateri Juan, ari rapaatzirori rantzimotanteri Pawa.
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31 Irojatzi ikantantanakariri Pinkathari Jestus: *;litaka noshiyakayeri jirikapaini?
32 Noshiyakagairi owashaantawairentzi eentsi arika roshiyakaawaitya ikaatzira reentsi-
taiyini, ikantawakaiyani: ‘Jame ashowiwaite omampaantyaari”  Temaita ikowi.
Ikantaweta eejatzi: ‘Jametya omampaawaitya owashiretantyaari.” Temaita ikowi ee-
jatzi. 33 Irootake rantayetakeri jirikapaini. Naayewetakariri Juan, ritzitapaakawo
irirori owanawontsi, te ririro poiri, iro kantzimaitacha ikantaitakeri: ‘Peyarishireri
rini.” 34 Irojatzi ripokantakari Itomi Atziri, te ritzitawo irirori owanawontsi, ririro
poiri. Ikantaitakeri: ‘Kaariperori rinatzi, owawairentzi rinatzi, shinkiyantzi, raapatzi-
yari apatotziriri koriki, raapatziyari eejatzi kaariperoshireri.” 3> Tekaatsi oitzimaitya,
tema yotzinkari ari riyoitairi paata imapero riyotanetzi, arika iflaaperoitairo onkaate
awisayetatsine.”

Rareetari Jests Fariseo jitachari Simon

36 lkanta Fariseo raanakeri Jesus rowakayaari. Areetaiyakani ipankoki,
saikapaake Jesus rowapiintaitaga. 37 Okanta kaariperoshirero tsinane nampitawori
janta, okemakowentakeri Jests ripokake ipankoki Fariseo rowaiyaani, pokanake
iroori amakotanake kasankaari owantawo onaki riwetsikaitziro mapinaki, T
38 Okatziyimotapaakari iitzikeroki Jesus, irayimotapaakari. Ithaatanaka oyaaki
okiki ashetzitakeri iitzi, oshetantzimaitari oishi. Othoyitzitanakeri, isaitantanakari
kasankaari. 39 lkanta jirika Fariseo amakeriri Jesus, ifiaakeri, ikantashiretanake:
“Rimaperotatyeeyaame jirika inkamantantaneriite, ari riyotakerome tsika okantawaita
jiroka tsinane thotayitzitakeriri, kaariperoshirero inatzi.” 40 Ikanta Jests ikantanakeri
Fariseo: “Simén, tzimatsi nokowiri nonkantemiri.” Ari ikantanake: “Janjaatya
pinkantenawo yotaantaneri.” 41 [rojatzi ikantantanakariri:  “Tzimatsi Atziri,
ipakeri iyorikite apite atziri. Apaani ipake 500 denario, iriima itsipa ipakeri 50
denario. 42 Okanta osamanitake, te rimatairi roipiyairi koriki jirika apite atziri,
ipeyakoitairi rireewetanewo apitekeroini. = Janjaatya pinkantena, ;Itzimikama
etakoperotantatsine?” 43 Rakanake Simén: “Nokantzi naaka iri etakoperotantatsiri
atziri ipeyakoperoitakeri rireewetanewo.” Ari ikantzi Jesus: “Irootake pikantakeri.”
44 Raminanakero Jesus isaikakera tsinane, ikantziri Simén: “;Pifiaakero antakeri jiroka
tsinane? Nokyaawankotakemi eeroka, temaita pipana fiaa nonkiwayitzitapaakyaari.
Irooma jiroka tsinane, okiwayitzitantakenawo oyaaki shitowanaintsiri okiki, irojatzi
oshetantantakenawo oishi. 45 Te pinintawootawakena piwethatawakena eeroka, irooma
jiroka tsinane osheki onintayitzitakena. 46 Te pisaipatziitotantenawori eeroka oyeenka
pankirentsi pimpinkathatena, irooma jiroka tsinane, isaitantakenawo kasankaari
noitziki. 47 Osheki okaariperoshirewetaka jiroka tsinane, impeyakoitainiro tema
osheki onintakena. Iriima ikaatzi ipeyakoitziri eepichokiini, eepichokiini inintantzi.”
48 [rojatzi ikantantanakawori tsinane: “Ipeyakoitaimiro pikaariperoshirewetaka.”
49 Tkantaiyanakeni ikaatzi itsipataiyakarini: “;litatyaakama jirika rimatantyaawori
impeyakotakaantero kaariperori?” 50 Eekero ikantanakitziiro Jesus jiroka tsinane:
“Piyaatai kameetha, iro pawisakoshiretantaari pikemisantanai.”

8

Tsinane amitakoyetakeriri Jestis
1Tkanta Jesus itsipayetakari 12 riyotaanewo, rithotyaakero nampitsi ikenkithatake,
ikenkithatakotakeri Pawa tsika ikanta ipinkathariwentantai. 2 Ari itsipatakawo ee-
jatzi tsinanepaini okaatzi retsiyatakotakagairi raagawetawo peyari, eejatzi okaatzi
mantsiyayewetachari. Jiroka okaatzi oyaatakeriri: Marfa Magdala-sato raagawetari
peyari ikaatzi 7, 3 opofiaapaaka Juana iina Chuza rimperatanewo Herodes, opofiaapaaka
Susana. Ari otsipatakawo eejatzi otsipapaini tsinane okaatzi papiintziriri koriki Jesus.

T 7:37 trootake ikantakoitzi jaka mapinaki, iitaitziri otsipaki nampitsi “alabastro”.
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Roshiyakaawentziri Jesus pankiwairentzi
(Mt. 13.1-15, 18-23; Mr. 4.1-20)

4 Tkanta ipiyowentapaakari Jestus osheki atziri pofiaayetachari otsipaki nampitsi.
Roshiyakaawentatziiniri okaatzi riyotaayetziriri, ikantziri: 5 “Eenitatsi apaani panki-
wairentzi jatatsiri impankiwaite. lkanta rookakitakero iwankire, tzimatsi jokaki-
tapainchari awotsiki, ithonka raatzikakitaitakero, ikanta ripokaiyakeni tsimeryaani,
rowapaakawo. © Tzimatsi otsipa jokakitapainchari omapipookitzira kipatsi. Okanta
ishookawetanaka pankirentsi, sampiyashitanake, tema te irenkapathata kameethaini
kipatsi. 7 Tzimatsi otsipa jokakitapainchari kitocheemashiki. Okanta ishookawe-
tanaka, kamanake anaanakero kitocheemashi. 8 Tzimatsi otsipa jokakitapainchari
okameethapathatzira kipatsi, saankana okanta ishookapaake, kithokitanake. Apaani-
paini shookapaintsiri kameethaini tzimayetai 100 okithoki.” Irojatzi ikantantanakari
Jesus: “Kowirori inkemathatero, rowayempitatya inkemisante.”

9 Tkanta riyotaanewo Jesus rosampitanakeri oita oshiyakaawentachari okaatzi riy-
otaantakeri. 10 Rakanakeri Jesus, ikantziri: “Eerokapaini nonkamante kaari piyowe-
taiyani, ontzimatye piyotairo tsika ikanta Pawa ipinkathariwentantai. Iriima itsipapaini,
eero nokamantziri irirori, apatziro noshiyakaawenteniri. Ari raminawetya, eeromaita
ikowichaatzi. Ari inkemawetyaawo, eero ikemiro ikantaweetari. 1! Jiroka oshiyakaawen-
tachari: Jiroka okithoki ipankiitakeri, rifiaane Pawa oshiyakaawentachari. 12 Okaatzi
jokakitapainchari awotsiki, oshiyakaawentziri kemawetawori naantsi, ikanta ripoka-
paake Kamaari imaisantakaapaakeri, te ikemisantanai, eero rawisakoshiretai. 13 Eejatzi
oshiyawo jokakitapainchari omapipookitzira, oshiyakaawentziri kemawetawori fiaantsi
intsipaite ikemisantaweta. Temaita riyotakoperotzimaitawo fiaantsi, ripakaanakero
ikemisantzi. Te ikisashitawo rantakagaitziri kaariperori, roshiyakawo pankirentsi kaari
kyaaperotatsine oparitha inthomoiki kipatsiki. 14 Eejatzi oshiyawo jokakitapainchari
okitocheemashitzira, oshiyakaawentziri kemawetawori fiaantsi. = Okantakaantziro
okantzimoshirewaitari, ikenkithashiryaakotawo rashaagantya, ilaamawaitawo inthaa-
mentawaitya. Iro anaanakero faantsi ikemawetakari, roshiyakotakawo pankirentsi
kaari kithokitatsine. 15 Irooma okithoki jokakitapainchari irenkapathataga kipatsi,
oshiyakaawentziri kemanairori fiaantsi, kameethashire ikantanaa, roshiyakotanaawo
pankirentsi saankana rishookanake, osheki ikithokitanake.”

Onkoriaatakoyetai manakoyewetainchari
(Mr. 4.21-25)

16 Ari ikantake eejatzi: “Ankowerika ootyaari ootamento, ;arima ashitakotakeri
chomooki? ; Amanakotzirima otapinaki? Tera. Owakotziri jenoki onkene ankofiaatakote
maawoini. 17 Ari oshiyawo eejatzi, ontzimatye onkofiaatakoyetai manakoyewetainchari,
oofiaawontairo kaari riyotakoweeta pairani. 18 Paamayaawo okaatzi pikemakeri. Tz-
imatsirika oshekitzimotziri oitarika, ari ifaakero oshekitzimoperotairi. Iriima kaari

oshekitzimotzi, eekero ifiaatyeero eero oshekitzimoperotziri.”

Inaanate Jesus eejatzi irirentzipaini
(Mt. 12.46-50; Mr. 3.31-35)
19 Okanta ipokashitakeri inaanate Jests otsipatakari irirentzipaini ofieeri. Temaita
okanta ofieeri rotzikaakeri atziri piyochonchoitainchari. 20 Irojatzi ikantaitanta-
kariri: “Ari ipoki pinaanate otsipatakari pirentzipaini, okowi ofieemi.” 2! Ikantanake

irootake ninirontari eejatzi.”

Romairiiro Jesus tampyaa
(Mt. 8.23-27; Mr. 4.35-41)

*

8:18 Okaatzi kenkithatakotachari jaka, jiroka okantakota:  Eepichokiinirika pinkemisantawakero
nokantakemiri, eepichokiini piyotairo.  Irooma pinkemisantaperotawakerika, osheki piyotawakeri, eekero
niyotakaaperotanakityeemiro.
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22 Tkanta rotetanaka Jesuds pitotsiki itsipatanaari riyotaanewo, ikantanairi: “Jame
amontye intatsikeronta.” Jataiyanakeni. 23 Ikanta rimontyaakoiyanakani, maanake
Jesus. Ari omapokapaakari antawoite tampyaa, antawo otamakaatanake inkaare, otetaa-
gapaaka fiaa pitotsiki, iroowetaincha ritsitsiyakoteme. 24 Ari rowakiryagaitanakeriJesus,
ikantaitziri: “jYotaanari! jAtsitsiyakotatye!” Piriintanaka, rinaanatanakero tampyaa,
ikantziro: “jAtaama pitampyaatake!” Riflaanatanakero eejatzi inkaare, ikantziro:
“i{Pimairyaate!” Awisanake tampyaa, mairyaatanai. 25 Irojatzi ripithokashitanta-
nakariri riyotaanewo, ikantziri: “;Tsikama okenanakeka pawentaanewo?” Antawoite
ipinkathatanakeri, ikantawakaiyani riyotaanewo ithaawankakiini: “;litatyaakama jirika
romairyaantawori tampyaa, romairiiro eejatzi inkaare?”

Gadara-satzi raayiri peyari
(Mt. 8.28-34; Mr. 5.1-20)

26 Tkanta rimontyaanakawo Jesds intatsikeroki inkaare Galilea, areetaka inampiki
Gadara-satzi. 27 Iro raatakotapaakitziini, rishiyashitawakari raayiri peyari. Pairan-
itake raayiri peyari aatonkoryaamereki ikantaka, te rametaiyaawo risaikai pankot-
siki, ari risaikawaitzi kitataarewomashiki. 28 Tkanta ifiaawakeri rareetapaaka Jesus,
rishiyashitawakari, rotziwerowashitawakari. Shintsiini ikaimanake, ikantzi: “jJesus,
Itomi Pawaperotatsiri!  ;Tsikama pinkantenaka? Te nokowi powashironkaina.”
29 (Ikisathatapaakitziiri peyari ripakagairiita atziri. Tema pairanitake risaikashiretan-
takari. Osheki roosoweetantari kotsirotha, rithatyiiro. Rishiyashiyawaita ochempiki
ikantakaakari peyari.) 30 Ikanta Jesds rosampitakeri peyari, ikantziri: “;Tsikama
piitaka?” Rakanake peyari, ikantzi: “Noita ‘Shekiyantzi.’ ” Tema osheki nokantaiyani. T
31Eekero ikantanakitzi peyari: “Te nokowi pithonkaiyenani.” 32 Ari ipiyotaiyani chancho
roshimotokawaitaiyini. Ikantaiyini peyari: “Potyaantena janta chanchoki.” Irojatzi
ikantantanakariri Jests: “Piyaate.” 33 Ikanta Shekiyantzi, ikyaantapaakari chancho-
paini. Irojatzi rishiyantanakari impeetaki, mitagaiyanakeni inkaareki, rithonka ripi-

inkake.

34 Jthaawaiyanakeni kempoyiiriri chancho-paini, shiyaiyanakani ikamantantapaake
nampitsiki, ikamantzitanakari eejatzi saikayetatsiri rowaneki. 35 Pokaiyapaakeni atziri
raminero okaatzi awisaintsiri. Irojatzi riyaatashiitantanakariri Jesds. Ifagaitapaatziiri
raagawetari peyari risaikake itsipatakari, ikithaataka, kameetha ikantaawo. Anta-
woite ithaawaiyanakeni. 3¢ Ikaatzi fiaakerori awisaintsiri ketziroini, ikamantawakeri
pokayetaintsiri, ikantzi: “Pifiaakeri raagawetari peyari, iriitake Jesus owawisaako-
tairiri.” 37 Ikanta Gadara-satzipaini roipiyawakeri Jesus, ikantziri: “Piyaatai, te nokowi
pisaikimotena.” Iro roipiyantakariri ithaawakaanakityaari antawoite. Ari rotetanaawo
Jesus pitotsiki, piyanaawo. 38 Ari ikantawetawaari rowawisaakotairi: “Nokowi noy-
aatanakemi.” Rakanakeri Jesus, ikantanakeri: 39 “Eero poyaatana, piyaatai pisheninkaki
pinkamantapairi, pinkanteri: ‘Rowawisaakotaana Pawa.” ” Ari ikantakari atziri, jatai
inampiki ikamantantapairo okaatzira rowawisaakotantaariri Jesus.

Rishinto Jairo eejatzi tsinane terotzitakeriri iithaare Jests
(Mt. 9.18-26; Mr. 5.21-43)

40 Tkanta ripiyaawo Jesus, thaamenta ipiyowentawaari atziri, iriitakera royaaneen-
takeri. 41 Tzimatsi atziri jitachari Jairo, iriitake jewatakaantatsiri rapatotapiin-
taitaga. AriinaapaakeriJesus, rotziwerowashitapaakari, ikantapaakeri: “Nokowi piyaate
nopankoki.” 42 Tema okamimatatzi rapintote rishinto. Tzimake 12 osarentsite. Ikanta
royaatziri atziripaini Jesus, ranawiimatanakeri.

43 Okanta tsinane osokaawaitachari, tzimakotake 12 osarentsi okemaatsiwaitaka,
ithonkakero tzimimowetawori opimantziro ipinawetariri aawintantzinkari, temaita

etsiyatakotzi. 44 Okenashitapaakeri itaapiiki Jesus, iterotzitakeri opatzikaaki iithaare.

T 8:30 Kantakotachari jaka “Shekiyantzi”, irijatzira iitaitziri “Legién”. Piflaanatero isaawiki tsika roofiaawontaitziro
osankenata janta: Mt. 26.53.
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Apathakero etsiyatanake osokaawaita. 4> Ari rosampitantanake Jesus, ikantzi: “;litaka
terotzitakenawori noithaare?” Tekaatsi thawetakotachane iitarika terotzitakeriri.

Ikanta Pedro itsipatakari ikaataiyini, ikantzi: “Yotaanari, tema pifiiiri ranawi-
imatakemira atziripaini, eekero pikantatzi: ‘;litaka terotzitakenawori noithaare? ”
46 Eekero ishintsitanakitzi Jests ikantzi: “Tzimatsi terotzitashitakenawori noithaare.
Tema nokemawakero noshintsinka eenitatsi etsiyatakotakaakeri.” 47 Okanta ifiaakero
tsinane te imanakota okaatzi antakeri, antawoite othaawanake, ipokashitapaakeri Jess,
otziwerowashitapaakari, maawoini ikemaitakero othawetakota, ikemaitakero eejatzi
tsika okanta etsiyatakotantaari. 48 Ikantanakero Jesus irirori: “Tsinané, iro owawisaako-
taimiri pawentaanewo. Kantacha piyaatai, kimoshire pinkantanaiya.”

49 Tekera ikaatziroota Jesus riflaanatziro tsinane, areetapaaka pofiagainchari ipankoki
jewatakaantatsiri rapatotapiintaitaga, ikantapaakeri: “Kamake pishinto, ataama
poomerenchiiri yotaantaneri.” 50 Ikanta ikemakeri Jesus areetapainchari, ikantanake
irirori: “Eero pithaawashiwaita. Pawentaina, aritake etsiyatakotai.” 5! Ikanta raree-
taiyapaakani pankotsiki, tekaatsi rishinete inkyaapaake, apatziro Pedro, Jacobo, Juan,
ashitawori rishinto eejatzi iniro. 2 Osheki iraakotaiyaworini kamaintsiri. Ikantapaakeri
Jesus: “Eero piragaiyani, te okami eentsi, imakoryaatzi.” >3 Thainkashire rowaweetakari
Jesus, tema imapero ifagaitakero okamake eentsi. >4 Ikanta Jesus rotaiyawakotapaakero,
rifiaanatzimaitawo shintsiini ikantziro: “{Tsinané, pimpiriinte!” 55 Piyashiretapaaka
eentsi, piriintanaawo. Ikantanake Jesus: “Pimpero owanawo.” 56¢ Iyokitzii ikantanaka
ashitawori eentsi. Eekero ikantanakitzi Jesds: “Te nokowi pinkamantantero okaatzi
pinaakeri.”

9

Rotyaantaitziri 12 yotaarewo
(Mt. 10.5-15; Mr. 6.7-13)

1 Tkanta Jesus ipiyotakeri 12 riyotaanewo ripasawyaakeri ishintsinka roitsinam-
paantyaariri peyari eejatzi mantsiyarentsi. 2 Rotyaantakeri inkamantantero jimpe
ikanta Pawa ipinkathariwentantzi, retsiyatakotakaayetairi mantsiyayetatsiri eejatzi.
3 Ikantawakeri: “Eero paanake tsika oitya, eero paanake pikotzi, pithaate, powanawo,
piyorikite, eero paanake eejatzi apite piithaare. 4 Arika pareetakya pankotsiki,
ari pimaapiintatye irojatzi pawisantakyaari. > Eerorika raakameethaitzimi janta,
pawisapithateri, potekanairo piipatsite piitziki, iro riyotantaityaari te ikemisantzi.”
¢Tkanta riyaataiyakeni riyotaanewo, rithotyaakero nampitsi ikamantantziro Kameethari
Naantsi, osheki mantsiyari retsiyatakotakaayetake.

TIkamantakari Juan omitsitsiyaatantaneri
(Mt. 14.1-12; Mr. 6.14-29)
7 Tkanta pinkathari Herodes iitaitziri eejatzi Tetrarca ikemakotakeri Jestus okaatzi
rantayetziri, okantzimoshiretanakari, tema eenitatsi kantatsiri: “Afiagai Juan

omitsitsiyaatantaneri.” 8 Itsipa kantatsiri: “Elfas rinatzi.” Ikantaitzi eejatzi:
“Aamaaka itsiparika Kamantantaneri piriintaacha.” 9 Irojatzi ikantantanakari Herodes:
“Noshiyakaatzi nithatzinkakaantakeri Juan-ni. Jltzimikama nokemakowentziri

irofiaaka?” Oshekira ikowake ifieeri Jesus.

Rowaiyani 5000 shirampari
(Mt. 14.13-21; Mr. 6.30-34; Jn. 6.1-14)

10 Tkanta ripiyayetaawo otyaantaarewo, ikamantapairi okaatzi rantayetakeri. Iro-
jatzi ipiyotantawaariri maawoini, raanakeri nampitsiki iitaitziro Betsaida. 1! Iro
kantacha yotake atziripaini tsika ikenake, rimpoitairi. lkanta Jesus ifiaawairira
raawakeri kameethaini, ikamantakeri impinkathariwentantai Pawa, retsiyatakotakaak-
eri mantsiyayetatsiri. 12 Okanta otsireniityaanake, ripokashitapaakeri Jests 12 riy-
otaanewo, ikantapaakeri: “Potyaantairi atziripaini, ramine jimpe rimaye, jimpe royaa
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eejatzi, tema asaikatzi ochempiki.” 13 Rakanake Jesus, ikantanakeri: “Pimperi eeroka
royaari.” Ari ikantaiyini: “Tekaatsi nomperiri, apatziro otzimi 5 pan eejatzi apite
shima. ;Pikowima niyaate namanantakite royaari maawoini atziri?” 4 Tema ikaataiyini
5000 shiramparipaini piyotainchari. Tkanta Jests ikantakeri riyotaanewo: “Pimpiyoteri
inkaate 50 atziri poisaikayeteri, ari pinkantakeriri maawoini.” 15 Rantakero, roisaikakeri
maawoini atziri. 16 Raakero Jesds 5 pan eejatzi apite shima, raminanake inkiteki,
riwetharyaawentakawo owanawontsi, itzipetowakero ipakeri riyotaanewo impayeteri
maawoini atziri piyotainchari. 17 Rowaiyakani maawoini, kemaneentaiyakani kameetha.
Rowiitai 12 kantziri okaatzi tzimagaantapaintsiri.

Riyotake Pedro: Cristo rinatzi Jesus
(Mt. 16.13-20; Mr. 8.27-30)

18 Tkanta risaiki Jesus ramanamanaata itsipatari riyotaanewo. Ari rosampitakeri
ikantziri: “;litaka ikenkithashiretakotanari atziripaini?” 1° Ari rakaiyanakeni, ikantzi:
“Ikantayeetzimi Juan-ni omitsitsiyaatantaneri pinatzi, ikantayeetzi eejatzi Elfas-ni
pinatzi. Tzimatsi kantatsiri eejatzi: ‘Iri itsipa piriintaacha etawori Kamantantaneri.” ”
20 Irojatzi ikantantanakari Jesus: “;Tsikama pikantaiyinika eeroka?” Rakanake Pedro,
ikantzi: “Eerokatake Cristo pofiaachari Pawaki.”

Ikenkithatakotziro Jestis inkame
(Mt. 16.21-28; Mr. 8.31-9.1)

21 Ari ikantanakeri Jestis riyotaanewo: “Eero pithawetakotana.” 22 Eekero
ikantanakitzi: “Osheki inkemaatsitakaityaari Itomi Atziri, imapero inkisaneentena
Itzinkamipaini, reeware Imperatasorentsitaarewo, eejatzi Yotzinkariite. Ari rowa-
maakaantakena. Iro awisawetakya mawa kiteesheri, ari nafiagai.”

23 Irojatzi ikantantanakariri maawoini:  “Tzimatsirika kowatsiri intsipatena,
ripakayero okaatzi ikowashiwaitari rantayeteri, onkantawetakya inkentakotaiterime
roshiretaanaga, intsipatapiintaina kiteesheriki. 24 Tema ikaatzi etakowaitachari
apaniroini rantayetziro ifiaamashireyetari, ari impeyawaitashitaiya. Iriima
inkaate kamawentenane okantakaantziro ikemisantana, aritake rawisakoshiretai.
25 Aminaashiwaita otzimimotziri maawoini rowaagawopaini tzimatsiri jaka kipatsiki,
ari ompeyakaashitaiyaari raflaamento, apaniroini rithonkaiya. 26 Tema ikaatzi
kaaniwentakotanari naaka, kaaniwentakotakerori nifiaaneyetakari, ari rimatairi Itomi
Atziri inkaaniwentapairi paata arika ripiyai ramairo rowaneenkawo, rashi Ashitariri,
rashi eejatzi maninkariite tasorentsitatsiri.” 27 Irojatzi ikantantanakari eejatzi Jesus:
“Kyaaryoo, eenitatsi pikaatake jaka, eerowa ikamita ari iflaanairo tsika inkantya Pawa
impinkathariwentantai.”

Rishipakiriimotziri Jesus riyotaanewo
(Mt. 17.1-8; Mr. 9.2-8)

28 Okanta awisake 8 kiteesheri, tonkaanake Jesds ramania, ari itsipatanakari Pedro,
Jacobo eejatzi Juan. 29 Ikanta ramanaga, ari ipashiniwootanake Jesus, kitamaaniki okan-
tanaka iithaare ishipakiryaanake. 30 Ifiaatzi apite katziyapainchari itsipatapaakari Jesus,
Moisés rinatzi itsipatakari Elfas. 3! Ari ikatziyaiyapaakani otapotakari rowaneenkawo,
ikenkithatakotziro jimpe inkantya Jests impeyakaityaari Jerusalén-ki. 32 Ayimatakeri
iwochokine Pedro eejatzi ikaatzi itsipatakari. Okanta awishimotanakeri iwochokine,
iflaatziiro rowaneenkawo Jesus itsipatakari apite kofiaatapaintsiri. 33 Iro ripiyimatanaka
apite tsipatapaintariri Jesus, riflaawaitanake Pedro, ikantzi: “jYotaanari, kameethawait-
ake asaike jaka! Ariniwetsikemiri mawa pankoshetantsi pashi eeroka, rashi Moisés, rashi
Elfas.” Rifiaawaitashitanaka Pedro, te riyotzi oita ikantziri. 34 Ikenkithawaiminthaitzi
Pedro, ipamankapaakeri menkori, thaawanake. 35 Ikematzi rifiaawaitaitanake menko-
riki ikantaitzi: “Notomi netakokitanewo rinatzi jirika, iriitake pinkemisante.” 3¢ Ari
okaatapaake fiaantsi ikenkithawaitaitakeri, ifiagaitatzi apaniroini ikatziyanaawo Jesus.
Te ikamantantzitawo riyotaanewo jimpe ikanta ifiaakeri, rimanane rowakero.
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Retsiyatakotakayiri Jestis eentsi raayiri peyari
(Mt. 17.14-21; Mr. 9.14-29)

37 Okanta okiteeshetamanai, oirinkaiyaani Jesus ipofiagaawo tonkaariki, osheki
pokapaintsiri ritonkyotawaiyaari. 38 Ari rosatekaka atziri, ikaimanake shintsiini
ikantzi: “jJests, nokowi paminenari napintzite notomi! 3° Raagatziiri peyari, os-
heki ikaimakaawaitziri, ishimorewaantetakairi ikamanawaitzi, romposakaawaitari, te
ripakairi eepichokiini. 40 Nokantawetakari piyotaanewo rowawisaakotainari, te ri-
matziri.” 4! Rakanake Jesus ikantanake: “Te pikemanetzi eeroka. ;Tsikama onkaate
nisaikimotanaimi nofieero nonkisashitemi? Pamakeri pitomi jaka.” 42 lkanta ramaita-
paakeri eentsi, ishinkiwentakaanakari peyari, tyaanake isaawiki, antawoite rompetawai-
tanaka. Tkanta Jesus ikisathatakeri peyari, etsiyatakotanai eentsi, raanairi ashitariri.
43 Riyokitziiwentanakeri atziri iflaakerowa ishintsinka Pawa.

Rapiitairo Jesus ithawetakota inkamimotante
(Mt. 17.22-23; Mr. 9.30-32)

Irojatzi rapiitantanakawori Jesus ikantziri riyotaanewo: 44 “Powayempitatyaawo
eeroka jiroka faantsi, eero pipeyakotziro. Tema jirika Itomi Atziri ripithokashitaitaty-
eeri raakaantaiteri.” 45Iro kantzimaitacha te ikemathataiyironi okaatzi ikantawetariri,
tema rimanapithaitatziiri eero ikemathatantawo. Iro ithaawantaiyarini tekaatsi osampi-
terine oita ikenkithatakotziri.

Tsika itzimi iriiperotatsine
(Mt. 18.1-5; Mr. 9.33-37)

46 Tkanta riyotaanewo Jesus ikantawakaawentakawo itzimirika iriiperotatsine. 47 Iri
kantzimaitacha Jesus riyoshiretakeri ikenkithashiretari. Raake eentsi, roisaikakeri
jimpe risaikaiyini. 48 Riflaawaitanake ikantzi: “lkaatzi aapatziyariri oshiyariri jirika
eentsi okantakaantziro raakotziro nowairo, oshiyawaitakawo naakame raapatziya. Ari
oshiyawo eejatzi, arika raapatziyena naaka, oshiyawaitanakawo iri raapatziyaka otyaan-
takenari jaka. Ikaatzi kaari iriiperowaitatsine jaka, iriitake iriiperotaatsine paata.”

Ari akaatziri kaari kisaneentairi
(Mr. 9.38-40)

49 Ari ikantanake Juan: “Yotaanari, nonaake chapinki atziri raakotziro piwairo,
retsiyatakotakaakeri raayiri peyari. Te afiiri antsipatyaari jaka, nipakaakaakeri.” 50 Ari
ikantanake Jesus: “Eero pipakaakairime, tema ari akaatziri kaari kisaneentairi.”

Ikisathataitziri Jacobo eejatzi Juan

51 Ari imonkaatzimatapaaka reethonkitantaiyaariJesus, tontashire ikantanaka riyaate
Jerusalén-ki. 52 Rotyaantake iita aminaanterine janta Samaria-ki. >3 Iro kantzimaitacha
te ikowaiyini Samaria-satzi inkenimoteri, tema riyotaiyini riyaatatye Jerusalén-ki.
54Tkanta Jacobo itsipatakari Juan, ikantanakeri Jesus: “Pinkathari, jame ankaimakaante
paampari inkiteki, oshiyawori rantakeri pairani Elias, rithonkyaata ritaiya maawoini.”
55 Ari ripithokashitanakari Jesus, ikisathatanakeri, ikantziri: “Te pikameethashiretzi
eeroka. 56 Te iro ripokantakari Itomi Atziri jaka impeyashiwaitaiya atziri, ontzimatye
rowawisaakoyetairi.” Irojatzi ikenantanakari otsipaki nampitsi.

Kowawetachari royaaterime Jests
(Mt. 8.18-22)
57Tkanta riyaatanai Jesus, ikantaweetawaari awotsiki: “Pinkathari, nokowi noyaatemi
tsikarika pinkenayete eeroka.” 58 Rakanakeri Jesus ikantziri: “Tzimatsi imoo otsitziniro
jimpe rimaapiintzi, eejatzi tsimeryaani eenitatsi imayemento. Iriima jirika Itomi
Atziri tekaatsi ipanko rimaantapiintyaari.” > Ikantanakeri Jesus itsipa: “Poyaatena
eeroka.” Ari ikantzi irirori: “Pinkathari, nokowawetaka noyaatanakemi, iro kantzi-
maitacha nokowi nofiaanakero nonkitateri nopaapate, ari noyaatemiri.” ¢ Ikantanakeri
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Jests: “Poyaatena, pishineteri ikaatzi kamashireyetatsiri inkitatairi irirori kamayetat-
siri. Ontzimatye pinkenkithatakotairo eeroka tsika inkantya Pawa impinkathariwen-
tantai.” ©! Ari ikantanake itsipa: “Pinkathari, nokowi naaka noyaatemi, iro kantz-
imaitacha pishinetena niwethatapanaantyaari nosheninka nonampiki.” 62 Rakanake
Jests, ikantziri: “Apatziro potzikanatawo pikiyashitziro piwankire, tekaatsi pami-
nayetanai otsipa. Ari roshiyari kaari pakairone rantayetapiintziri, te opantaperotari
ifieero impinkathariwentairi Pawa.”

10

Rotyaantaitakeri ikaatzi 70

1 Tkanta Jesus riyoyaake itsipa ikaatzi 70, apitepaini rotyaantakeri, reewateri
nampitsiki inkenanakenta irirori. 2 lkantayetziri:  “Roshiyakawo atziripaini
pankirentsi risampainkatzi, iro kantacha te itzimaperotzi iita owiitairine.
Pamafiaari Pinkathari rotyaanteeta jatatsine atziriki, tema yotacha osheki
kemisantayetaatsine. 3 Notyaantaiyatyeemini, noshiyakaimi rotyaantaitziri oweja
ipiyotaga owantaneri. 4 Eero paanake pithaate, piyorikite, pizapato-te. Eero piwethatari,
eero pikenkithawaitakairi eejatzi inkaate pifiaanakeri awotsiki posamanitzikari.
5 Arika pareeyetakya pankotsiki, piwethatapaakyaari saikatsiri. Pinkantapaakeri:
‘Onkamintha pisaikawaite kameetha pipankoki.” ¢ Tzimatsirika aakameethatakemine,

aritake iflaakero risaikake kameetha. Irooma eerorika raakameethataitzimi,
aminaashita piwethatapaakari. 7 Apatziro pimaapiinte pankotsiki tsika pareeta,

eero paminaminatzi otsipa pankotsi. Ari poyaari, pirero onkaate impaitemiri.
Tema ikaatzi antawaitatsiri ripinaitziri. 8 Arika raakameethataitakemi nampitsiki,
poyaawo onkaate impaitemiri janta. ° Petsiyatakotakaayeteri mantsiyari, pinkanteri:
‘Irootaintsi impinkathariwentantai Pawa.” 10 Irooma pareewetakya nampitsiki, eerorika
raakameethaitzimi, pawisapithateri, pinkantanake: 11 ‘Notekanairo noipatsiyitzite
jaka, riyotaitantyaari te pikemisantzi. Ontzimatye piyotzimaitya romapokakemi Pawa
ipinkathariwentantai.” 12 Tema rimaperoitatyeeri rowasanketaiteri paata, anaanakero
ikantaitakerira Sodoma-satzi. Imaperotatya.”

Tkantamatsitaitziri kisoshireri nampitsipainiki
(Mt. 11.20-24)
13 “Tkantamatsitaitziri Corazin-satzi, eejatzi Betsaida-satzi. Ifiaawetakawo nita-
sonkawentantake, temaita ikemisantaiyini. Iriime fiaakenaneme Tiro-satzi eejatzi
Sidén-satzi, aritake rowashiretakotakyaame ikaariperoshireyetzira. Ari ripakaakerome,

inkemisantaime maawoini iriroripaini, * 14 Arika raayeetairi paata kameethashireri,
eero rimaperoitziri rowasanketaiteri Tiro-satzi eejatzi Sidén-satzi. Iriima Corazin-satzi,
eejatzi Betsaida-satzi, iriira rimaperoitairi rowasanketaitairi paata. 15 Eejatzi inkantaiya
Capernaum-satzi, ikenkithashiretaiyani irirori riyaayetaime inkiteki, iro kantzimaitacha
inkenashitaiya kaminkarimashiki.

16 Eenitatsirika kemisantemine, naaka ikemisantake. Itzimirika manintashiretakem-

ine, naaka imanintashiretake. Itzimirika manintashiretakenari naaka, imanintakeri
otyaantakenari jaka.”

Ripiyayetaa rotyaantaitakeri kaatatsiri 70

17 Kimoshire ripiyaiyaani rotyaantaitakeri kaatatsiri 70, ikantayetapai: “Pinkathari,
naakotairo piwairo, nimatakeri peyari nokantayetziri.” 18 Ikantzi Jesus: “Nofiaak-
eri Satands rowaryaitakeri inkiteki roshiyawaitanakawo ookathawontsi. 19 Tema

10:13 Tema ikaatzi Corazin-satzi eejatzi Betsaida-satzi Juda-ite rinayetzi. Iriima Tiro-satzi eejatzi Sidén-satzi
pashinisatzi atziri rinayetzi te isheninkatari Juda-ite.
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naaka pakemirori shintsinkantsi, ari imatakya posatekantyaari maanke eejatzi ki-
toniropaini. Ari potsinampaakeri peyari kisaneentzimiri, tekaatsimaita awishimotem-
ine. 20 Eero pikimoshirewentashitawo pimatakeri peyari okaatzi pikantakeriri. Iro
pinkimoshirewente rosankenaitairo piwairo inkiteki.”

Ikimoshiretzi Jests
(Mt. 11.25-27; 13.16-17)

21 Trojatzi ikimoshiretantanakari Jesus, ikantanake: “Ashitanari, eerokatake
pinkathariwentziriri inkiteweri, eejatzi kipatsisatzi, antawoite niwetharyaakemi.
Tema eerokatake yotakaayetairiri tsinampashireri kaari riyoyetzi yotaneriite. Ari
okantzimaita Ashitanari, irootake inimotakemiri eeroka.” 22 lkantzi Jesus: “Iriitake
Ashitanari pasawyaakenawori maawoini. Apatziro ikanta irirori riyoperotana naaka
tema itomi rowana. Ari nokantzitakari naaka apatziro niyoperotziri. Tema inkaate
niyotakaayetairi naaka ari riyoyetairi Pawa.”

23 Tkanta Jesus ipiyotakeri riyotaanewo, raanakeri jantyaatsikaini, ikantakeri: “Ki-
moshire rinaatye inkaate faayetairone okaatzi pifiaayetairi eeroka. 24 Tema tzi-
mawetacha osheki Kamantantaneri, eejatzi pinkatharipaini kowawetainchari ineerome
okaatzi pifiaakeri eeroka, temaita okanta ifieero, te ikemayetairo eejatzi.”

Aakameethatantaneri Samaria-satzi

25 Ari risaikakeri yotaantzirori Inintakaantaitanewo, ikowaweta rikompitakayaarime
Jesus, ikantake irirori: “Yotaanarf, ;oitaka kowachari nonaantaiyaawori afiagaantsi?”
26 Rakanakeri Jestus: “;litaka okantziri Inintakaantaitanewo? ;Tsika okantaka piy-
otakotziro eeroka?” 27 Ari rakanai irirori, ikantzi:

“Pinintaperotairi Piwinkatharite Pawa, pinintashirenkatairi, pinintashintsitairi, pinin-
tashiretairi.”

Ari oshiyawo eejatzi:

“Petakotawakaiya maawoini, oshiyakairo anethairo awatha, ari ankantairi asheninka.”

28 [rojatzi ikantantanakari Jesus: “Imapero pikantakeri. Pantero jiroka, aritake paw-

isakoshiretai.”

29 Iro kantzimaitacha jirika, ikowajaantzi rotzikaawentanakya, rosampitziri Jesus:
“;litaka noshiyakairi nosheninka?” 30 Rakanai Jesus, ikantzi: “Tzimatsi asheninka
pofiaachari Jerusalén-ki ikowi riyaatero nampitsiki Jericé. Okanta niyanki awotsi,
ritonkyotakari koshintzi, romposawaitawakeri, rookanakeri awotsinampiki, kami-
matake. 3! Ari ripokake Imperatasorentsitaarewo, iflaawetapaakari romaryaaka, raw-
isapithatanakeri. 32 Ari ikantakari eejatzi isheninka Levi-ite, iflaawetapaakari ro-
maryaaka, rawisapithatanakeri. 33 Irojatzi ripokantakari Samaria-satzi, iflaapaakeri
romaryaa, ineshironkatapaakeri irirori. 34 Raawintapaakeri ritziritantapaakari oyeenka
pankirentsi, rotetakaanakari iyawayoteki, raanakeri nampitsiki. Iriitake kempoyaapaak-
eriri. 3> Okanta otsipa kiteesheri, raake apite denario, ripinakowentanakeri, ikantanake:
‘Pinkempoyeenari jirika, aritake nipinatapaimi arika nipiyake.” ” 3¢ Ari ikantzi Jesus:
“Mawa ikaatzi nokenkithatakotakeri flaakeriri romposanewo koshintzi. ;Tsika itzimika
oshiyakaakeriri isheninka?” 37 Rakanai yotakotzirori Inintakaantaitanewo, ikantzi:
“Iriitake matakeriri ineshironkatakeri.” Irojatzi ikantantanaari Jesus: “Piyaatai, iroowa
panteri eeroka.”

Rareetawo Jesuis opankoki Marta eejatzi Maria

38 Tkanta rawisanake Jesus areetaka otsipaki nampitsi. Ari isaikiri tsinane jitachari
Marta, irootake risaikimotapaake opankoki. 39 Jiroka tsinane tzimatsi irento oita
Maria. Irootake tsipatawakariri okaakiini Jesis okemisantziri ikenkithawaitzi. 40 Iro
kantzimaitacha Marta osheki okantzimotakawo aminaminawaitzi oita ompawakeriri
Jesus. Irootake ipokashitantapaakariri, okantapaakeri: “Pinkathari, ookanawentak-
ena eentyo. ;Pinkantenawo amitakotawakena?” 4! lkantzi Jesus: “Marta, ;oitaka
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okantzimoshiretantzimiri onkaate pantayeteri? 42Pinkeme nonkantemi: Apaani okanta
kowaperotachari, irootake iyoyaakeri Maria tekaatsi kanterone raapithatairo.”

11

Ikenkithatakotziro Jestis amanaantsi
(Mt. 6.9-15; 7.7-11)

1 Tkanta Jesus riyaatake ramafia. Ikanta riyotaanewo, ikantakeri: “Pinkathari,
piyotainawo ramanaita, ikemetairo Juan-ni riyotaantziro amanaantsi.” 2 Ari ikantanake
Jesus: “Jiroka pinkantero pamanapiintya eeroka:

Ashitanari, Inkitesatzi,

Tasorentsi pini eeroka.

Pimpinkathariwentaina naaka.

Pantakainawo jaka kipatsiki okaatzi pinintakaanari eeroka.
Poshiyakagainari saikatsiri inkiteki, rantayetziro okaatzi pinintakairiri.
3 Pimpapiintenawo koityiimotanari nowanawo.

4 Pimpeyakotakagainawo nokaariperoshirewaitzi,

Tema nimatakero naaka, nopeyakotairi ikaatzi owaariperoshiretanari.
Eero pishinetaana ifiaantaitena, inkowaite rantakaitenawo kaariperori.”

5 lkantantanake eejatzi Jesus: “Arika intzime pitsipaminthare, ripokake niyankiiteki,
inkantemi: ‘Pimpawakena mawa pan, ¢ tzimatsi areetainchari nopankoki, tekaatsi nom-
pawakeriri.’ 7 Ari pinkantawetyaari: ‘Eero poomerenchaana noimaatziiri neentsitepaini,
tema nashitanakero nopanko, irootake eero okantanta nompemi.” & Oshiyawaitakawo
eero pikowaweta pimperi okantawetaka iriiwetaka pitsipaminthare. Iro kantacha eekero
ishintsitatzi ikowakotzimi, ari potsiwakanakyaawo pinkakitanake, pimpawakeri okaatzi
ikowiri.” 9 Ikantzi Jesus: “Pinkowakotante, pithotyaakote eejatzi, aritake pifiaakero
impaitemiro pikowiri. Poshiyakairo pareetya pankotsiki, pishintsineentantapaake,
pinkanteri: ‘Pashitareenawo. Aritake rashitaryagaitakemiro.” 10 Ari impayeetairi
kowakowatatsiri. Inkaate aminaminatatsine rofiaagaitziri. Aritake rashitaryagaitainiri
inkaate shintsishintsitatsiri inkaime. !! Tema arika inkowakotemi pitomi, inkantemi:
‘Papa, pimpena pan.” ;Arima pimpakeri mapi? Arika inkantemi: ‘Pimpena shima noya.’
JArima pimpakeri maanke royaari? 12 Arika inkantemi: ‘Pimpena iithoki.” ;Arima
pimpakeri kitoniro? 13 Tema piyotziro petakotari pitomipaini eeroka, kaariperori
pinaweta. Iriitake maperotzirori Ashitairi saikatsiri inkiteki, retakotari irirori ikaatzi
amanapiintariri, risaikashiretakaantari Tasorenkantsi.”

Koshekawakaachari pankotsiki
(Mt. 12.22-30; Mr. 3.20-27)
l4Tkanta Jesus rowawisaakotakeri kisowaanteri raayiri peyari. Ikanta retsiyatakotaka-
gairi, kenkithawaitanai kisowaantewetachari. Antawoite riyokitziiwentaitanakeri Jesus.
15 Eenitatsi kantayetanaintsiri: “Ripasawyaatziiri ashitariri peyari, iitaitziri ‘Beelzeb’,
irootake rimatantawori rowawisaakotziri ikaatzi raagayetziri peyari.” 16 Tzimatsi itsipa
kowatsiri ifieero ritasonkawentante Jesus, iro riyotantaityaari imaperotatya opona ita-
sorenka inkiteki, tema ifiaantaitatyaari. 17 Ikanta Jesus riyotake okaatzi ikenkithashire-
tari atziripaini, ikantanake: “Arika rantaminthatawakaiya atziri ipinkathariwentaitziri
nampitsiki, ifiiiro rookanawentawakaiya. Arika rantaminthatawakaiya eejatzi atziri
risaikawankotawakaiyanira, ari ifiaakero rookanawentawakaiya. 18 Ari ikanta eejatzi
peyari arika rantaminthatawakayaame, ari rookanawentawakaakya eero iniiro ish-
intsite, ari rithonkyaari. ;litaka pikantantanari iri Beelzebi matakaanawori netsiy-
atakotakaantantari? 19 Iriirikame Kamaari Beelzebti matakainawoneme netsiyatako-
takaante, ;irijatzima Kamaari matakairiri piyotaane eeroka retsiyatakotakaantariri
raagayetziri? Arika okanta, pithawetakotatziiri piyotaanewo, ari inkisantakemiro
okaatzi pikantakeri. 20 Iriitake Pawa kantakaantzirori netsiyatakotakaantariri raayiri
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peyari, tema romapokakemi Pawa eeroka ipinkathariwentantai. 2! Atziri fiaaper-
ori kameethaini, tekaatsi materine inkyaashiteri ipankoki rayiteri okaatzi rashitari.
22 Trooma ripokashitakeri itsipa atziri maperotzirori ishintsitzi, raapithatakeri rawen-
taawetari, raapithatakeri rashitari, rantetakyaawo. 23 Tema ikaatzi kaari aapatziya-

nari naaka, iriitake kisaneentanari. Inkaate kaari amitakotenane rowiitakotena,
reewanatakotakena.”

Ripiyashitanta peyari
(Mt. 12.43-45)
24“Oshiyawaitakawo risaikashiretantaime peyari, ipankotetakawo rafiaamento atziri.

Arika rookaweetakyaari, awisakoweta atziri risaikantari peyari. Jatake inkenawaite
nopofiaakaga.” 25 Piyaawo peyari, iflaapairi atziri kameetha opishitaka rafiaamento,
owaneenka ikantaka. 26 Ikanta peyari riyaatashitakeri maperotzirori ipeyaritzi, inkan-
tapaakeri: ‘Jame aate nopankoki, pintsipatena ampinkatharite.” Ramake inkaate 7. Ari
rowashironkaaperotyaari atziri, eero oshiyaawo rashironkaawetaga pairani eepichokiini
ikanta.”

Maperoterone inkimoshiretai
27 Te ikaatziro ikenkithawaitzi Jesus, okaimanake tsinane osatekainchari ipiyotakaga
atziri, okantzi: “Thaamenta onkantya tsinane owaiyimiri, antarintakemiri othotaimi.”
28 [rojatzi rakantanakawori Jesus, ikantzi: “Iri thaamentaperotaachane inkaate kemisan-
tairone rifiaane Pawa.”

Tkowaiyini kaariperoshireri ritasonkawentante Jestis
(Mt. 12.38-42)

29 Tkanta ipiyotapaaka osheki atziri, ikantanake Jests: “;litaka ikowantari ifieena
kaariperoshireri nitasonkawentante? Eero nofiaayimaitari, apatziro ifieero oshiyawori
iflaakeri pairani Jonds. 30 Tema ikantakaga pairani Jonds ifiagaiyakerini Ninive-satzi,
ari inkantaiyaari eejatzi Itomi Atziri iflagairi jirikapaini. 3! Paata arika raminakoitairo
okaatzi rantayeetziri, ari iyakowentaimi tsinane pinkatharitatsiri pairani nampitsiki
Sabd, tema ipokashitakeri iroori yotzinkari jitachari Salomén, okemisantairi. Jirika
saikimotakemiri eeroka, ranairi Salomén. 32 Eejatzi oshiyawo ari riyakowentaimi paata
Ninive-satzi, tema ikemisantaiyakerini irirori pairani Jonas, ripakaanakero ramewetari.
Jirika saikimotakemiri eeroka jaka, ranairi Jonds.”

Ikenkithatakotziri Jesus ootamentotsi
(Mt. 6.22-23)
33“Arika ankowe ootyaari ootamento, ;arima owakotakeri otapinaki? Tera, owakotziri

jenoki onkene ankofiaatakote maawoini. 34 Okameethatzirika poki, pifiaantawo
kameethaini, oshiyawaitakawo pinkofneetyaakotatyeeme. Terika okameethatzi
poki, eero pifiaantawo kameethaini, oshiyawaitakawo pintsirenikitakotatyeeme.

35 Paamaawentya poitsiwakirikari ootamentotsi saikantakemiri. 3¢ Imaperorika
risaikantakemi ootamentotsi, eerorika pantanairo kaariperori, aritake pofiaagantairo
irooperori kameethari, poshiyanaiyaari ootamentotsi roorentantzi.”

Ikenkithatakota yotaantzirori Inintakaantaitanewo
(Mt. 23.1-36; Mr. 12.38-40; Lc. 20.45-47)
37 Tkanta ikaatapaakero ikenkithatake Jesus, ripokashitapaakeri Fariseo riyaatakairi
ipankoki roya. Ikanta rareetaka Jesus pankotsiki, saikapaake rowapiintaitaga. 38 Osheki

11:34 Oshiyakaawentziri oki kameethatatsiri iriitake pantaneri, kaari shampitsiwaitatsine. Iri flagairone inke-
mathatairo okaatzi rantakairiri Pawa, tema risaikanaatzi okofieenkatzira. Oshiyakaawentziri oki kaari kameethatatsi
thafiaawairentzi, kaari fiagairone inkemathatairo okaatzi rantakairiri Pawa, tema risaikatzi otsirenikitzira.
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ikompitzimotakari Fariseo ifiaakerira Jesus te rimonkaatziro rametapiintari, inkiwaako-
tapaakya rowantyaari. 3°Iri kantzimaitacha Jesus, ikantanake: “Poshiyakotakawo piraa-
mento eejatzi powamento okiteweta kameetha jakakeroki, irooma inthomoikinta, shere-
take okantaka. Ari pikantakari eeroka iflaaweetzimi kameethashireri pikantaka, tema
koshintzi pinatzi kaariperoshireri pikantaka. 40 Masontzi. Tema eenitatsi wetsikakemiri
piwathaki kofiaayetatsiri, ;kaarima wetsikitakemiri eejatzi inthomoiki pafiaamentoki?
41 Okowaperotatya pimpashitantaiyaawo oshekitzimotzimiri inthomoiki pafiaamentoki,
omponaantaiyaari pinkiteshireperotantaiyaari.

42 jTkantamatsitaitzimi Fariseo! Pipapiintziri Pawa inchashitsityeyaki. Temaita
pantziniri ikowiri. Ontzimatye pinkameethashiretai, pinintashiretairi eejatzi.
Tema iro kowaperowetacha pantayeterome jiroka, eero pipakayimaitawo otsipa.
T 43 jlkantamatsitaitzimi Fariseo! Osheki pikowapiintziro posatekya niyankineki
rapatotapiintaitaga, ari pikantzitawo eejatzi pikowi pinkatha riwethatapiintaitemi arika
iflagaitemi. 44 jlkantamatsitaitzimi Yotzinkariite eejatzi Fariseo, owapeyimotantaneri
pinatzi! Poshiyashitakawo te riyoitzi ari ikitaitziri kaminkari, te riyotzimaita atziri

raatzikakotatziirira kaminkari.”
45 Ari rakanake Yotaantzirori Inintakaantaitanewo, ikantanakeri Jesus: “Yotaantan-

eri, pikemakaakenawo naakapaini okaatzi pikantakeri.” 46 Rakanake Jesus, ikantzi:
“iIkantamatsitaitzimi eejatzi eeroka Yotaantzirori Inintakaantaitanewo! ;litaka pike-
matenatakaantariri atziripaini? = Te pimatzimaitawo eeroka pinkematenatyaawo.
47 iTkantamatsitaitzimi eeroka, oitaka powaneenkachonchoinatakotantariri ikitaitak-
erira etayetakawori Kamantantaneri! Iriitake rowamaakeri pairani picharinepaini.
48 Pimatakero eeroka piwetsikashitakeri tsika ikitaitakeri, ari okofiaatziri pakakotatzi-
iri rantakeri picharinepaini. 4° Tema yotane rinake Pawa, ikantake: ‘Ari notyaan-
take Kamantantaneri intsipatakyaari otyaantaarewo. Apaanipaini ikoshekaitaka, rit-
sitokaitake itsipa.” 50 Ari onkantya rowasanketantaitemiri eeroka, okantakaantziro
powamaayetakeri Kamantantaneri etanakawori pairani. 5! Eeroka atsipetaiyaawone
okantakaantziro rowamaakaantaitakeri pairani, retanakawo Abel-ni irojatzi Zacarias-
ki iriitajaantake rowamagaitakeri ripiyawetaawo tasorentsipankoki ritayiniri Pawa.
52;Tkantamatsitaitzimi Yotaantzirori Inintakaantaitanewo! Te pimataatsikaitziro eeroka
piyotanete, ari pikantakero eeroka kaari ikemathatantawo itsipapaini.”

53 Tkanta Jesds rithonkakero ikantayetakeri. Ari retanakawo Fariseo itsipayeta-
paakari Yotzinkariite, ipiyowentari Jesus ikowi rikompitakayaarime, inkemantyaariri
oitarika inkanteri. 54 Ishintsithawaitakeri, ikowi riflaawaitakairi fiaantsi kaariperori
ompofiaantyaari inkamantakoteri.

12

Kachotakairori iwaane Fariseo
11kanta ipiyowentaitapaakariJesus, piyochonchoi ikantapaaka atziri. Irojatzi ikantan-

tanakariri riyotaanewo: “Ontzimatye paamaawentyaawo kachotakairori iwaane Fariseo,
ramatawimentowa inatzi. 2 Tema ontzimatye onkofiaatakoyetai okaatzi manakowe-
tainchari, oofiaawontairo kaari ikemathaweeta pairani. 3 Okaatzi pimanakowetari, ari
onkofiaatakotai. Okaatzi pikenkithawaitziri apaniroini pipankoki, ari inkemakoitairo
inkenkithataitero shintsiini.”

;Itzimikama ampinkathateri?
(Mt. 10.26-31)

4 Tkantzi Jesus: “Asheninkd, eero pipinkashiwaitari kowatsiri ritsitokemi, tema ari
iweyaari raawiiri irirori. 5Jirikaga pimpinkeri: Iriitake Pawa materone rowamaante, ar-
itake rotyaantakemi sarinkaweniki. Iriitake pimpinkathatairi. © Tema te ripinaperoweta
tsimeryaanipaini, riyotzimaita Pawa arika inkamagaante, tekaatsi ramaakite apaani.

T 11:42 Irootake ikantakoitziri jaka “inchashitsityeyaki”: Menta, ruda, maawoini okaatzi iwankiretetari. Irootake
oshiyawori pinitsi.
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7 Riyotzitawo Pawa okaatzi tzimayetatsiri aishi. Tema pifiaakero raminawentziri
tsimeryaanipaini, eeroka rimaperotzi raminawentzimi, eero pipinkantashiwaita.”

Inkaate kenkithatakotainane atziripainiki

8 “Intzimerika kanterine isheninka: ‘Rashitaana Jests.” Ari inkantaiya Itomi Atziri
inkantairi imaninkarite Pawa: ‘Nashitaari jirika.” ¢ Iriima kantairine isheninka: ‘Te
rashitana Jesus.” Ari inkantaiyaari irirori, inkantairi imaninkarite Pawa: ‘Te nashitaari
jirika. 10 Itzimirika kishimatakerine Itomi Atziri, ari impeyakotakagaitairi. Iriima
kishimatakerine Tasorenkantsi, eero ipeyakotakagaitairi. 1! Arika ragaitemi rapato-
tapiintaita risaikira pinkatharentsi, eero okantzimoshirewaitzimi, pinkante: ‘;Oitaka
nonkanteriri?” 12 Tema Tasorenkantsi yotakaimirone oitarika pinkenkithatakoteri
janta.”

Ikenkithatakoitziri masontzitatsiri ashaagantzinkari

13 Tkanta rifiaawaitanake apaani piyowentakariri, ikantzi: ‘“Yotaanari, pinkan-
tenari nirentzi impainaata kashetani rookanairi ashitanari.” 14 lkantzi Jesus:
“Asheninkd, te naaka aminakoyetzirori tzimawentawakagaantsi nonkantantyaariri
pirentzi.” 15 Eekero ikantanakitzi Jesds: “Paamaawentya pifiaayetzirowa ashaagawontsi.
Te iro afiaakaashiretemine.” 16 Ari roshiyakaawentanakeniri, ikantzi: “Tzimatsi ashaa-
gantzinkari kithokitaintsiri osheki iwankirepaini rowaneki. 17 Ikenkithashirewaita,
ikantzi: ‘;Tsika noweroka shenitaintsiri nowankire?’ 18 Irojatzi ikantashiretantanakari:
‘Jiroka nanteri. Notantoreero nowantapiintawori nowankire. Irojatzi niwetsikantaiyaari
antawo, ari nowero nowankire, eejatzi nashaagawo. 19 Ari inimotena, tema osheki
nowakeri. Osheki osarentsi nimakoryaawaite, nowaperowaitya, nirawaite nomere,
noimoshirenkawaitya.” 20 Iro kantzimaitacha, ikantzi Pawa: ‘Masontzi, irofiaaka
tsireniriki raashireetaimi, te piyote iita agairone pashitari.” 2! Ari ikantakotari os-
hefiaawaitashitawori rashaagawo, te roshefiiimaitawo rashitari Pawa.”

Ikenkithatakotziro Jestis kantzimoshiretaantsi
(Mt. 6.25-34)

22 Tkantanairi riyotaanewo: “Pinkeme nonkante: Te okameethatzi onkantzimoshire-
waitemi, pinkante: ‘;Oitaka noyaari, oitaka nireri, oitaka nonkithatyaari?” 23 Tema
tzimatsi otsipa ankenkithashiretakotapiinteri afiaamentoki, iro kowaperotacha anairo
okaatzi owapiintari, okaatzi akithaatapiintari. 24 Pinkenkithashiretakoteri tsimeryaani.
Te riyotziro impankitero royaari, te riwetsiki ipanko rowantyaawori iwankire. Iri
kantzimaitacha Pawa, ipapiintziri rowanawo. Aaka rimaperotzi retakotai Pawa. 25 Arika
pinkamaityaawo onkantzimoshirewaitemi, jarima powawineentawairo posarentsite
eepichokiini? 26 Eero pimatziro powawineentero eepichokiini, ;oitaka okantzimoshire-
waitantzimiri? 27 Pinkenkithashiretakotero inchateya, te afiiiro antawainete, te ontya-
gaanta onkithaatyaari. Iro kantzimaitacha te okantzimoshirewaitawo, onkante: ‘; Oitaka
nonkithaatyaari?” Tema owaneenkata kameetha, anairi rowaneenkawetaga Salomén
pinkathariwetachari pairani. 28Iriitake Pawa owaneenkatzirori, okantawetaka eepichoki
aflaawetawo owaneenkatapainta, iro osamanitanake, eero opantanaawo arika onka-
mateyatanake, tema richekaitziro, ritagaitakero. Eeroka rimaperote inkempoyaawen-
temi Pawa, pipakairo pikisoshirewaitzi. 29 Ataama okantzimoshirewaitakemi eeroka,
pikantzi: ‘;Oitaka noyaari, oitaka nireri?” 30 Apatziro okantzimoshirewaitari kaari
kemisantatsiri. Irooma eeroka, riyotakoyetzimiro Ashitairi oitarika koityiimotzimiri.
31 Iro kowaperotacha pithotyaakotairi impinkatharishirewentaimi, arira impaimiro
okaatzi koityiimotzimiri.”

Tkenkithatakotziro Jesus inkitesato owaagawontsi
(Mt. 6.19-21)

12:6 Kantakotachari jaka “te ripinaperoweta tsimeryaani”, irootake kantakotachari ramanantantaitya apite koriki
inkaate 5 tsimeryaani.
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32 “Eeroka oshiyakariri nopira, eero pithaawashitaiyani, tema iriitake Pawa
kowaintsiri impinkathariwentaimi. 33 Pimpimantayetero oshekitzimotzimiri,
pimpantashitya.  Irootake kameethatatsi pantayetairo pifiaantaiyaawori pisaikai
kameetha inkiteki. = Oshiyaiyaawome powaagaantatyeeyaame inkiteki tsika te
ipathaanetapai, te itzimapai koshintzi eejatzi. 34 Tema janta tsikarika powaagantapiinta,
ari poshiretapiintawo eejatzi.”

Imperataarewo aamaawentachari

35 “Pawinakanakyaawo piithaare. Pootayeteri pootamento. 3¢ Poshiyakotyaari imper-
ataarewo oyaawentziriri rareetaiya iwinkatharite roimoshirenka, onkene rantawainiri
intsipaite arika rimperatapaiyaari. 37 Kimoshirera inkantaiya imperataarewo ifiaapairi
iwinkatharite aamaawenta ikantaka. Imapero nonkante, aritake roisaikapairi imper-
ataarewo rowapiintaitaga royiitapainiri rowanawo. 38 Kimoshire inkantya, ifagaitapairi
aamaawenta ikanta, okantawetaka te riyotzi tsikapaite rareetya, niyankiite aamaaka
onkiteeshetzimatake. 3° Pinkemero jiroka. Arikame riyote ashitaanitachari ripokatye
koshiterine, ari raamaakyaame, eero ikoshaagantaitzirime. 40 Irootake piyoteri eeroka-
paini, ontzimatye paamaawentya. Tema te piyotzi tsikapaite ripiyai ltomi Atziri.”

Kaariperori imperataarewo
(Mt. 24.45-51)

41 Ari ikantanake Pedro: “Pinkathari{.  ;Arima nokaatziri maawoini atziri
poshiyakaawentantakenari?” 42 Ikantzi Jesus: “Poshiyakotyaari kameethashireri
imperataarewo kenkithashiretachari kameetha. Rookanakeri ipankoki imperatariri,
ikantanakeri: ‘Paminenari maawoini saikatsiri pankotsiki.” 43 Kimoshire inkantya
jirika imperataarewo, arika ripiyai iwinkatharite ifiaapairi rimonkaatakero
ikantanakeriri. 44 Aritake rishinetakeniri inkempoyeeniri okaatzi rashitari.
45 Trooma inkantashiretakeme imperataarewo: ‘Eero ripiyita nowinkatharite.’
Irojatzi ripasawaitantakyaari ikaatzi rimperaitari eejatzi inkantakero tsinane
rimperaitari. ~ Jatake rowaperowaitya, ishinkiwaitya. 46 Inimowaitziri jirika
imperataarewo, romapokashitaiyaari rareetaiya imperatariri. Rimaperoitairi
rowasanketapairi, rookapairi tsika ikashaakagaitakeri kisoshireri. 47 Tema jirika
imperataarewo riyowetakawo okaatzi inintakaawetariri iwinkatharite, temaita
raamaiyaari ripiyai. Irootake ripasaperoitantyaariri. 48 Iriima kaari yotakoterone
inintakairiri, eero ripasaperoitairi. Tema ikaatzi rishinetaitakeri ontzimimoperotairi,
iriitake rawentaaperoityaari osheki. Intzimerika osheki rawentaaperoitari, osheki
inkowakoitairi irirori.”

Ikenkithatakota Jesus
(Mt. 10.34-36)

49 “Iro nipokantari nowasanketeri kaariperoshireri, oshiyawaitakawo iroome paam-
pari namakeme kipatsiki. Osheki nokowakitake etataityaawo irofiaaka rowasanketaite,
ithonkaiyaame kaariperori. 50 Iro kantacha ontzimatye netanakyaawo naaka nonke-
maatsitanakya, irojatzi nimonkaatantakyaawori. 5! Piflaamatsitake iro nipokantari
ifleero atziri risaike kameetha. Tema nipokake, namatziiro kisawakagaantsi. 52 Irofiaaka
iNagaitero inkisawakaiya atziri risaikawankotawakaaga, apite atziri kisherine itsipa
atziri kaatatsiri mawa. 53 Mainari ripithokashityaari ipaapate, ripiyatzityaari eejatzi
ipaapate inkisaneenteri itomi. Ipithokashityaawo tsinane onaanate, ipiyatzityaawo
eejatzi onaanate. Ipithokashityaawo tsinane ayiro, ipiyatzityaawo eejatzi ewatairo.”

¢ Tema piyotero kantainchari?
(Mt. 16.1-4; Mr. 8.11-13)
54Tkanta Jesus ikantziri atziri piyowentakariri: “Arika pifieero menkori ikyaapiintzira
ooryaatsiri, pikantapiintzi: ‘Omparyaatye inkani.’” Matachaga pikantakeri. 55 Arika
pinkemero tampyaa ompofieeya katonkonta, pikantapiintzi: ‘Osaryaatye kameetha
jiroka kiteesheri.” Matachaga okaatzi pikantziri. 56 jOwapeyimotantaneri! Piyowetawo
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eeroka jimpe okanta pifiaapiintziro inkite, eejatzi kipatsi. ;Oitaka kaari piyotakotantawo
okaatzi awisatsiri ironiaaka?”

Paapatziyaari kisaneentzimiri
(Mt. 5.25-26)

57 “; Oitaka kaari paminantawo eeroka okaatzi kameethatatsiri? 58 Arika intzime
kishemine, irojatzi raantanakemi pinkathariki, pinthaawakote eeroka awotsiki, pinkan-
teri: ‘Eero pikisawaita, jame aakameethatawakagaiya.” Tema arika rareetakaakemi
pinkathariki, inkantaitakeri aamaawentantaneri: ‘Paanakeri jirika.” Irojatzi raantai-
tanakemiri romonkyagaitemi. 5° Tema eerorika pipinatashitawo pireewere, eerowa
pifagairo romishitowakaantaimi. Imaperotatya.”

13

Eerorika pipakairo pameyetari, ari pimpeyashitaiya

1 Ari ripokaiyakeni kamanterine Jesus, tema rowamaakaantake Pilato apaani Galilea-
satzi janta ritaapiintaitzinirira Pawa. 2 Ikantanake Jesus: “;Piflaamatsitakema eeroka-
paini iro awishimotantakariri jiroka tsika ikantaitakeri rowamaitakeri, iri maperotzirori
ikaariperoshiretzi ranairi itsipa Galilea-satzi? 3 Nokantzi naaka: Te ari onkantya.
Eerorika pipakairo pameyetari eeroka, ari poshiyakotaiyaari irirori. # Ari roshiyakari
kaatatsiri 18 kamaintsiri anawyaakeri pankotsi janta Siloé-ki, ;pifiaamatsitakema iri
maperotzirori ikaariperoshiretzi ranairi itsipa Jerusalén-satzi? > Nokantzi naaka: Te ari
onkantya. Eerorika pipakairo pameyetari, ari poshiyakotaiyaari.”

Roshiyakaawentaitziro pankirentsi kaari kithokitatsine

6 Tkanta Jesus roshiyakaawentanakero, ikantzi: “Otzimimotziri atziri iwankire
rowaneki.  Ikanta riyaatake raminero tzimakerika okithoki, temaita ifiaapaake.
7 lkantakeri kempoyiiniriri: ‘Mawa osarentsi nipokaweta naminiro nowankire
onkithokite, temaita nofii. Pichekero, aminaashiwaita okatziya jaka.’ & Rakanake
kempoyiiniriri, ikantzi: ‘Eero nowinkatharite, afiaawairoota jiroka osarentsika eerorika
okithokitzi, nonkeekashitawakeroota nityaakotero oponkitziki onkithokitantaiyaari.
9 Arika onkithokitai, kameetha inatzi. Irooma eerorika, aripaite pitowakaantero.” ”

Rowawisaakotziro Jesus tsinane kiteesheriki rimakoryaantaitari

10 Tkanta riyotaantzi Jesus kiteesheriki rimakoryaantaitari janta ipiyotaitapiintaga,
11 ari isaikake tsinane tzimakotaintsiri 18 osarentsi raagaitziro. Tsinkamitzitake, te
okanta onkatziye kameetha. 12 lkanta ifiaapaakero Jesus, ikaimapaakero, ikantziro:
“Tsinané, etsiyatakotaimi pimantsiyawetaga.” 13 Riterotakero itsinkamitziwetakaga.
Tampatzikatanai kameetha. Osheki okimoshirewentanairi Pawa. !4 Temaita inimo-
teri jewatatsiri ipiyotaitapiintaga, antawoite ikisanaka, ifiaakerira Jesds retsiyatako-
takaantake kiteesheriki rimakoryaantaitari. lkantanake jewari, ikantziri atziripaini:
“Eenitatsi 6 kiteesheri rantawaitantaitari, arika pinkowe petsiyatakotakaante, pipoke
kiteesheriki kaari rimakoryaantaitari. Te ishinetaantsita kiteesheriki rimakoryaan-
taitari.” 15 Irojatzi rakantanakari Jesus, ikantzi: “;Owapeyimotantaneri! Kiteesheriki
rimakoryaantaitari pithataryaakotapiintziri pipira pirakairi imere. * 16 Tema jiroka
tsinane asheninka inatzi, iro isawontari Abraham-ni tzimakotake 18 osarentsi ikemaatsi-
takaakawo peyari. ;Tema okameethatzi etsiyatakotakagairo kiteesheriki rimakoryaan-
taitari?” 17 lkantanakera Jesus, antawoite ikaanitanake ikaatzi kisaneentziriri. Iro
kantzimaitacha kimoshire ikantaiyanakani atziri ikaatzi flaakerori rantakeri Jesus.

Roshiyakaawentaitziro okithoki inchato oryaanikitatsiri
(Mt. 13.31-32; Mr. 4.30-32)

13:15 Iriitake ipiraitari janta: buey eejatzi asno.
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18 Ari ikantanake Jests: “;Oitaka oshiyari ipinkathariwentantai Pawa? ;Oitaka
noshiyakaawentemirori? 1° Tema oshiyaatyaawo arika impankiitero okithoki oryaaniki-
tatsiri pankirentsi. Tema tzimatsi atziri pankitakerori rowaneki, anaanakero otsipa
pankirentsi, antawo otewayetanake, ari imenkoshiyetari tsimeryaani itsimankatapishi-
takera.” T

Roshiyakaawentaitziro kachopathari
(Mt. 13.33)
20 Ari rapiitakero Jesus, ikantzi: “;Oitaka noshiyakaawentemirori ipinkathariwentan-
tai Pawa? 2! Tema oshiyawaitakawo apaani tsinane naashewaitatsiri. Aake eepichokiini
kachopathari, owaitantakawo maawoini oshe. Ari ofiaakero onkachopathate.”

Tkenkithatakoitziro oryaanityenkaki ikyaapiintaitzira
(Mt. 7.13-14, 21-23)

22 Rithonka ikenayetake Jesis nampitsiki riyotaantzi. Irojatzi ikenantanakari
Jerusalén-ki. 23 Ari rosampitaitakeri, ikantaitziri: “Pinkathari, ;eepichokima awisako-
taatsine?” Irojatzi ikantantari Jesds: 24 “Ontzimatye pifiaashintsitya poshiyakayero
pinkyaatyeeme oryaanityenkaki ikyaapiintaitzira. Tema osheki kowawetachari inkyaan-
taiyaawome, eeromaita rimatziro. 25 Arika rashitanakero ipanko ashitawori, irojatzirika
pisaikake jakakeroki, pinkantawetya: ‘Pinkathari, pashitareenawo.” Ari rakanake
irirori, inkante: ‘Te niyotzimi tsika pipofia eeroka.” 26 Ari pinkantawetanakya eeroka:
‘;Tema piyotana ari akaatzi atsipatawakaa pairani owaiyani, ari akaatzi atsipatawakaa
irawaitaiyini eejatzi? Piyotaantapiintana nonampiki.’” 27 Inkante irirori: ‘Imapero, te
niyotemi jimpe pipofia. Piyaaperote tzimawentzirori kaariperori.” 28 Ari piraawaityaari,
patsikaikiwaitya, arika pifiaayetairi Abraham, Isaac, Jacob intsipataiyaari Kamantanta-
neriite risaike ipinkathariwentantaira Pawa. Irooma eeroka jakakeroki pisaikamatsitai.
29 Tema inkaate awisakoshiretaatsine impofiaayetaiya tsikarika iweyaapaa kipatsi, ri-
saikai rakiyooyetairi Pawa ipinkathariwentantaira. 30 Tzimatsi etawetawori irofiaaka,
iriitake flagairone rimpoiyetai. Eeniyetatsi eejatzi impoiyetatsiri irofiaaka, iriitake
Naayetairone retaiyaawo.”

Riraaneentakotawo Jestis Jerusalén
(Mt. 23.37-39)

31 Ari rareetapaaka Fariseo, ikantapaakeri Jesus: “Pishiye, kaakitake Herodes ikowi
ritsitokemi.” 32 Ikantzi Jests: “Pipiyanake, pinkanteri oshiyakariri sagari: netsiy-
atakotakairi raayiri peyari, netsiyatakotakairi mantsiyari. Yotapaaka mawa kiteesheri
nonkaatantyaawori nantziri. 33 Eekeromaitatya niyaatatye irojatzi mawatapaintsine
kiteesheri, tema iro kameethatatsi ritsitokaiteri maawoini Kamantantaneriite Jerusalén-
ki. 34 jJerusalén-satzipaini! Osheki pitsitokake Kamantantaneriite. Pitsitokakeri
ikaatzi rotyaantaweetakemiri. Tema nokowawetapiintaka noshiyaarime tsimeryaani
rosatetziri iryaani. Ari nonkanterime naaka ikaatzi notomintaari. Iro kantzimaitacha te
pikowaiyini. 35Jiroka pinampi pisaikapiintawetaga, eero ifiagaitai iita nampitaiyaawone.
Pinkeme nonkante: Eero pifiiitaana, irojatzi paata pinkantantaiyaari: ‘Tasonkawen-
taarewo rinatzi, tema Pinkathari aitziri otyaantakeriri.” ”

14

Jests retsiyatakotakairi eeniyawaitatsiri

1 Okanta kiteesheri rimakoryaantaitari, ikenanake Jesus ipankoki reeware Fariseo
roya. Osheki kempoyaakeriri oita ranteri. 2 Ari risaikakeri janta mantsiyari eeniyawai-
tatsiri. 3 Ikanta Jesus rosampitakeri Yotaantzirori Inintakaantaitanewo itsipataakeri
Fariseo, ikantziri: “Kiteesheri rimakoryaantaitari inatzi iroflaaka, ; tema ishinetaantsita
etsiyatakotakaante?” 4 Te rakaiyini, irojatzi imairetaiyakeni. Raakeri Jesus mantsiyari,

T 13:19 1roowa ikantakoitzi jaka “okithoki oryaanikitatsiri pankirentsi” jitachari mostaza, irootake shookatsiri
inampiki itsipa atziri.
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retsiyatakotakagairi, rotyaantairi. > Ripithokashitanakari jirikapaini, ikantziri: “Arika
rotetya pipira omooki kiteesheriki rimakoryaantaitari, ;tema ari pinoshikairi intsi-

paite?” * 6 Te rakanakeri.

Oimoshirenkaantsi aawakagaantsiki

7 Ari risaiki Jesas ikempoyiiri akiyooterine reeware Fariseo, thaawako ikantaiyani
ikowi rosatekya niyankineki rakiyooteri jewari. lkanta Jesus roshiyakaawentanakeniri,
ikantanake: 8 “Arika inkaimaitemi poimoshirenkya aawakagaantsiki, eero posatekawaita
pinkowe pintsipatyaari jewari, aamaaka tzimatsi itsipa pokatsine anayimiri ririiperotzi
irirori. ° Arika rareetapaakya kaimakaantzimiri, inkantapaakemi: ‘Eero posatekawaita
eeroka, piyaate pisaike jantyaatsikaini.” Antawoite pinkaaniwentanakya. 10 Iroowa
kameethatatsi eero posatekawaita, pisaikapaake jantyaatsikaini. Irojatzi ripokanta-
paakya kaimakemiri, inkantakemi: ‘Asheninkd, pipoke posatekya eeroka jaka.” Ari-
paite impinkathaitemi. 1! Itzimirika kowashiwaitachane impinkathaiterime, aritake
iflaakero intsinampashiretakaiteri. Iriima tsinampashirewaitatsiri, iriitake fieerone
impinkathaitairi.”

12 Trojatzi ripithokashitantanakariri Jesis aanakeriri rowakayaari, ikantziri:
“Arika pinkaime atziri powakayaari, eero pikaimiri pisheninkaperotari eeroka,
pirentzi, eejatzi ikaatzi ashaagantachari, tema ari ripiyataimi eeroka rakiyootaimi.
13 Arika poimoshirenkya, iriitake pinkaimayete ashironkainkari, mawityaakiri,
pesaponchokiyetatsiri. 14 Ari pifiagairo pinkimoshiretai, tema jirikapaini, eero
ripiyataimi paata rakiyootaimi roimoshirenkya. Aritzimaitaka ripinaitaimiro pantakeri
arika rafiaayetai kameethashireri.”

Roshiyakaawentaitziro antawoite rowaita

15 Tkanta ikemawake apaani ikaatzira risaiki rowaiyani, ikantanake: “Kimoshire
inkantya inkaatera owaachane impinkatharitanakerika Pawa.” 16 Irojatzi ikantantari
Jesus: “Tzimatsi atziri, riwetsikakaantake antawoite oimoshirenkaantsi, ari rowaiyaani.
Rithonka ikaimakeri ikaataiyinira. 17 Okanta imonkaatapaaka rowantyaari rotyaantakeri
rimperatanewo inkamanteri ikaatzi ikaimakaantakeri, tema irootaintsi rowaiyaani.
18 Te ikowi ripokaiyeni ikaatzi ikaimakaantawetakari. Retanakawo apaani, ikantzi:
‘Eero okanta niyaate, niyaatatye naminero owaantsi namanantakeri. Irootake eero
okantanta niyaate.” 1° Ikantake itsipa: ‘Niyaatatye noflaantyaari namanantakeri nopira,
irootake eero okantanta niyaate” T 20 Ari ikantanake itsipa eejatzi: ‘Eero okanta
niyaate, tema owakera naawakaaka.” 2! Irojatzi ripiyantaawo imperataarewo, ikaman-
tapairi iwinkatharite awisaintsiri. Antawoite owatsimaanakeri, ikantanakeri rimper-
atanewo: ‘Piyaate, panashityaawo jimpe iweyaa nampitsi, pamakeri ashironkainkari,
mawityaakiri, pesaponchokiri inkaatera pifeeri janta.” 22 Ari ikantakero rimper-
atanewo. Irojatzi ikantantaariri iwinkatharite, ikantziri: ‘Nimatakero okaatzi pikan-
takenari, eenitzimaitacha okaankitzi pankotsi.” 23 Ikantanairi rimperatanewo: ‘Pithon-
kero panashityaawo awotsi, piyaate tsikarika, pishintsineenteri inkaate pifieeri janta,
ripokeeta iyeekiteeta nopanko. 24 Pinkeme nonkante: Tzimawetacha osheki atziri
netawetakari nokaimakaantziri, eeromaita ifiaamatsitairo royaawo eepichokiini niwet-
sikakaantakeri owanawontsi.” ”

Pomeentsitachari oshiyakotyaari Cristo

25 Osheki oyaatakeriri Jests. Ari ripithokashitanakari, ikantziri: 26 “Irootake ini-
motzimiri petakotari pipaapate, pinaanate, piina, pitomi, pirentzi, pitsiro, petakotzita
eejatzi eeroka. Iroorika anaanakerone onkaate pinintename naaka pawentaana,
tekeraataga pithotyiiroota pinkemisantena. 27 Ontzimatye pinkyaaryoowentero no-
kenkithatakaakemiri, onkantawetakya inkentakoitemi.  Arika pipakaakero, eero

*
14:5 Iriitake ipiraitari janta: buey eejatzi asno. T 14:19 Iriitake kantakotachari jaka “nopira”, kaatatsiri 5 buey.
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noshiyakagaimi eeroka niyotaanewo. 28 Apaani kowatsiri riwetsike pankotsi raminako-
mento, retawakyaawo inkenkithashiretya tzimatsirika rimatantyaawori riwetsikero.
29 Ari onkantya rithonkantyaawori riwetsikero retanakari, arika rookashitakyaawo,
ishirontaminthatyaari inkaate fieerine. 30 Inkantaiyeni: ‘Piflaamatsiteri jirika, te
raawiiro, rookashitakawo.” 3! Ari ikanta eejatzi pinkathari tzimatsiri 10,000 rowayerite,
rominthata romanatyaari itsipa pinkathari tzimatsiri 20,000 rowayerite.  Ontzi-
matye retawakyaawo inkenkithashiretawakya, arika roitsinampaakeri. 32 Ifiaakerorika
eero roitsinampairi, eeniro riweyaa intaina itsipa pinkathari pokatsiri romanatyaari,
rotyaante kanterine: ‘;Tsikama ankantyaaka eero omanatawakaanta? 33 Ari
onkantyaari eejatzi ontzimatye petawakyaawo pinkenkithashiretawakya eerokapaini,
eerorika pipakairo petakoyetawo pashiyetari, eero noshiyakaimi niyotaanewo.”

Oshiyakotawori masankari tziwi
(Mt. 5.13; Mr. 9.50)

34 “Tema kameetha okanta tziwi okatyotzi. Iro kantacha arika rowaitaitero tsika
oitya, eero opantaawo inkatyokantaityaawo. 35 Te ompantaiyaawo tziwi, eero opan-
taatsikaitawo eejatzi risaiponkitzitantaityaawo pankirentsi, ontzimatye rookaitero.
Kowirori inkemathatero jiroka, rowayempitatya inkemisante.”

15

Tkenkithatakoitziri oweja peyawetachari
(Mt. 18.10-14)
1piyotaka apatotziriri koriki itsipatakari osheki kaariperoshireri, ikemisantziri Jests
riyotaantzira. 2Ikanta Fariseo itsipatakari Yotzinkariite, ikenkithatakotanakeri Jesus,
ikantzi: “Pamineri jirika, itsipatakari atziri kaariperoshireri, itsipatari rowapiintaiyani.”
3 Tkanta Jests roshiyakaawentanakeniri, ikantanake: 4 “Tzimatsi atziri piratariri
oweja ikaatzi 100. lkanta ipeyaka apaani, rookanakeri itsipa ikaatzi 99 janta owinteni-
pathatzira, jatake rithotyaakotairi peyainchari. ;Tema pantziro eeroka jiroka? 5Ikanta
iflaapairi oweja, kimoshire ikanta inatapairi. © Tema areetaa ipankoki, ipiyotapairi
isheninka, ikantapairi: ‘Pipoke pintsipatena oimoshirenkya, tema nofiagairi oweja
peyawetainchari.” ” 7 Eekero ikantatzi Jesus: “Ari onkantaiyaari inkiteki, antawoite
inkimoshirewentaiteri pakagairone ikaariperoshireweta. Ranaanakeri kameethashire-
taintsiri kaatatsiri 99.”

Roshiyakaawentaitziri koriki peyawetachari
8 Ari ikantanake: “Eenitatsi tsinane tzimatsiri 10 oorikite. Okanta ipeyapithatakawo
apaani oorikite, ootakeri ootamento, opishitakero maawoini opanko ithotyaakotairi

oorikite. * 9 Okanta ofiagairi, okaimakeri osheninka, okantakeri: ‘Pipoke, pintsipatena
noimoshirenkya, tema nofiagairi noorikite peyawetainchari.’ ” 10 Eekero ikantatzi Jesus:
“Ari inkantaiya imaninkarite Pawa antawoite inkimoshiretai ifaakerika apaani atziri
ripakagairo ikaariperoshirewaitzi.”

Ikenkithatakoitziri tomitsi jewanawaitachari

11 Ari ikantanake eejatzi Jesus: “Eenitatsi atziri tzimatsiri apite itomi. 12 lkanta
iyaapitsi, ikantakeri ipaapate: ‘Papa, pimpenawo pashitakainari.” Rimatakero, ipakeri
itomi rashitakayaariri paata apaanipaini. 13 Jatanake iyaapitsi itomi intaina otsipaki
nampitsi. Ari reewanawaitakari iyorikite. 14 Ikanta reewanawaitakari maawoini,
iflaakero antawoite tashetsi janta nampitsiki. Ari ikoityaanakeriri ikaatzi reewanatakari.
15 Riyaatashitakeri nampitawori janta ikowi antawairentsi, rotyaantaitakeri inkem-
poyeeri chancho. 16 Antawoite ritasheyake, ikowake rakiyooteri chancho, tema

15:8 lkantakoitziri jaka “koriki”, irijatzi iitaitziri “dracma”, koriki rinatzi rashiyetari Grecia-satzi. Iriitake
ripinaitziriri antawaitatsiri apaani kiteesheri.



LUCAS 15:17 109 LUCAS 16:9

tekaatsi perine rowanawo. 17 Irojatzi ikantashiretantanakari mainari: ‘Osheki inin-
taawaita rowaperowaita antawaitatsiri ipankoki nopaapate, ;iitaka nashironkaawaitan-
tari naaka jaka nitasheyawaitzi? 18 Ontzimatye niyaatai ashitanariki, nonkantapairi:
“Papa, nokaariperotzimotakemi, nokantakeri eejatzi Inkitesatzi. 1° Te onkameethate
poshiyakagaina pitomi, apatziro nokowi poshiyakagainari antawaitatsiri powaneki.”
' 20 Katziyanaka, pokai ashitaririki. Tema aminawooki ikanta ashitariri, ifiaawairi
ripokai, rishiyashitawaari, rawithakitawairi, inintawootawairi. 2! Ikantapaake itomi:
‘Papd, nokaariperotzimotakemi, ari nokantakeri eejatzi Inkitesatzi. Te okameethatzi
pintomitaina irofiaaka.” 22 Iri kantzimaitacha ashitariri, ikantakeri rimperatanewo:
‘Pamake irooperori kithaarentsi, pinkithaatawairi notomi. Pinkyaantakayaari rakoki
poreryaatsiri, pizapato-teri eejatzi. 23 Pamake wathantzi ewankari waaka, pitsitokeri.
Nokowi oimoshirenkya. 24 Tema jirika notomi kamawetaka, iro kantzimaitacha afiagai
irofiaaka. Pairani ipeyaka, ifiagaitairi irofiaaka.” Ari retanakawo roimoshirenkaiyani.

25 Tkanta rantarite irirentzi saikatsi rantawaitzi owaantsiki. Pokai pankotsiki, ikema-
paatziiri roimoshirenkaiyani. 26 Rosampitapaakeri rimperatanewo oitarika ikimoshire-
tantaitari. 27 Ari ikantanakeri: ‘Areetaawo pirentzi, irootake rowamaakaantantari
pipaapate ewankari waaka, tema kameethaini rareetaawo pirentzi tekaatsi awishimo-
terine.” 28 Ari ikisanaka, te ikowi inkyaapai pankotsiki. Irojatzi riyaatashitantakariri
ipaapate, osheki ikowake intsipatyaari roimoshirenkya. 2°Irojatzi ikantantanakariri
ipaapate: ‘Piflaawetana naaka nashi nowiro nisaikimotzimi, tekaatsi nantzimotemi.
Te pipaatsikaitana apaani piratsi noimoshirenkya. T 30 Irooma ripokaira yeeye
eewanatzitakemiriri piyorikite ipiro mayempiro, iri powamainiri wathatatsiri piratsi
poimoshirenkawairi.” 31 Ari rakanake ipaapate, ikantziri: ‘Notomi, ari pashi powiro
pisaikimotakena eeroka, maawoini okaatzi nashitari, eeroka ashitawori maawoini.
32 Trootake ankimoshiretantyaari irofiaaka, tema jirika pirentzi, kamawetaka, iro kan-
tacha anagai irofiaaka. Ipeyawetaka ifiagaitairi irofiaaka.” ”

16

Roshiyakaawentaitziri kaariperori imperataarewo

1 Tkanta Jesus ikantakeri eejatzi riyotaanewo: “Eenitatsi atziri ashaagantachari.
Tzimatsi irirori rimperatanewopaini. Eenitatsi pokaintsiri, ikantapaakeri ashaa-
gantzinkari: ‘Jirika reeware pimperatanewo, rapaatzitakemiro pashaagawo.” 2 Ikanta
jirika ashaagantzinkari ikaimakaantakeri rimperatanewo, rosampitakeri: ‘;Oitaka pan-
takeri? Nokemake ikantaitana. Poflaayenawo okaatzi pantawaitakenari. Ari iweyaa-
paaka peewatziri nimperatanepaini.” 3 Ari ikantashiretanake jirika rimperatanewo:
‘i Tsika nonkantyaaka irofiaaka? Romishitowatyeena imperatanari. Te nimatziro
nompankiwaite, arika nonkowakotante impashitaitena, osheki nonkaaniwentya.’
4 Tkantashiretanake: ‘Niyotake oita nanteri raakameethatantaitenari arika nishitowai.’
5 Ipiyotakeri ireewetziriri iwinkatharite, ikantakeri etawori: ‘;Okaatzika pireewetziri
nowinkatharite?’ © Ikantzi irirori: ‘Nireewetziri 100 inchatonaa oyeenka pankirentsi.’
Ikantanairi: ‘Jiroka pireewere, posankenate otsipa, onkaatanai 50 pireewetanai.’
7 Rosampitakeri itsipa ikantziri: ‘;Eeroka okaatzika pireewetzi?’ lkantzi: ‘Nireewetziri
100 royaantantaitawori trigo.” Ikantanairi eejatzi: ‘Jiroka pireewere, posankenate otsipa,
onkaatanai 80 royaantaitzirowa.” 8 Ikanta jirika pinkathari, rofaagantakeri rimper-
atanewo tema ifiaakeri imaperotatziiri riyotzi tsika inkenakairo rantakeri. Ari ikan-
tayeta atziripaini irofiaaka, imaperotziri riyotzi tsika ikenakairo raakameethatantyaariri
isheninka, ranairi tsika ikanta kemisantzinkaripaini.” ° Ari ikantanake Jests: “Ontzi-
matye piyote pantawaitakairo pashaagawo paakameethatantyaariri itsipa, okantaweta
te opantaperowetawo ashaagawontsi, iroowa raakameethatantaitemiri paata eeroka
inkiteki.

t 15:29 lkantakoitzi jaka “piratsi”, iriitake cabra.
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10 Ttzimirika kyaaryootaintsiri eepichokiini, iriitake kyaaryooperotaatsine. Itzimirika
kaariperoshiretatsiri eepichokiini, iriitake maperotairone inkaariperotai. 1! Terika
pikyaaryoowentziro ashaagawontsi kaari pantaperotawori jaka, tekaatsi ameentaimine
impemiro ashaagawontsipero. 12 Terika pikyaaryoowentziro ashinentsi, tekaatsi pem-
ine pashityaari eeroka. 13 Tekaatsi imperataarewo materone rantawaiteniri apite
pinkathari. Tema apaani inkowaperote rimperatyaari, iriima itsipa inkisaneentakeri.
Ari oshiyawo eejatzi, tekaatsi materone inkemisanteri Pawa, arika inkenkithashire-
takotero ashaagawontsi, oshiyawaitanakawo imperatatyeeyaarime.”

14 Tkemaiyakeni eejatzi Fariseo, tema irijatzi flaawenatawori ashaagawontsi,
ritainkimawaitakeri Jesus ikemirira ikenkithatzi. 15 Tkantanakeri: ~ “Piyotziro
potzikaawentaiyani eeroka eero riyotantzimi atziri, riyotzimaitakemi Pawa okaatzi
pikenkithashiryaakari. Okaatzi kameethatzimowetariri atziri, te ilaamatawo Pawa.”

Inintakaantaitanewo eejatzi ipinkathariwentantai Pawa

16 “Tema pairani ikenkithatakoitakero Inintakaantaitanewo eejatzi rosankenare
Kamantantaneriite. Ipofiaapaaka Juan ikenkithatapaake. lkematziiro atziripaini
Kameethari Naantsi tsika ikanta ipinkathariwentai Pawa. Antawoite ikowaitzi ifia-
gaitero, oshiyawaitakawo ishintsitaitzi arika romanataitya. 17 Te opomeentsita
ithonkaiya paata kipatsi eejatzi inkite, iro kantzimaitacha eero ithonkimaitaa Inin-
takaantaitanewo.”

Riyotaantzi Jesus ikantzi: “te opantawo pookero piina”
18 “Itzimirika jokerone iina, arika ragai otsipa tsinane, imayempiwentakero etakawori.
Ari oshiyawo eejatzi, itzimirika agairone tsinane jokaarewo, mayempitake irirori.”

Ashaagantachari eejatzi Ldzaro

19 “Tzimatsi atziri ashaagantachari, owaneenka ikithaatapiinta. Ikamaitawo kiteesh-
eriki roimoshirenka, owaneenka rawirikawaita. * 20 Eenitzitacha ashironkaawaitachari
iita Lazaro, rithonka ripathaawaitake. Ari romaryaapiinta jakakeroki ipankoki ashaa-
gantachari. 21 Iriitake aperotapiintzirori rowaryaayetziri rowanawo ashaagantzinkari.
Pokatsi otsitzi ithotzitziri ripathaawo. 221kanta paata kamake ashironkainkari, raanakeri
imaninkarite Pawa, jatake risaikira Abraham. Tkanta ikamake eejatzi ashaagantachari,
ikitaitakeri. 23 Tkanta janta sarinkaweniki, osheki ikemaatsiwaitaka ashaagantawe-
tachari. Raminakotakeri intaina ifaatziiri Abraham itsipatakari Lazaro. 24 Ari ikaimawe-
tari irirori, ikantzi: ‘Chariné, Abraham, pineshironkatena. Potyaanteri Lazaro ra-
maatsikaitakena eepichokiini fiaa nirawakeeta, tema antawo itaaneentakena paampari.’
25 Tkantanake Abraham: ‘Nochariné, poshiretakotaiyaawo pashaagawo pairani, eejatzi
ikantzita Lazaro roshiretakotaawo rashironkaawaitaga pairani. Iri kantzimaitacha
kimoshire ikanta irirori jaka, irooma eeroka irofiaaka ontzimatye pashironkaawait-
aiya. 26 Tekaatsi onkene pipoke, tzimatsi antawo impeeta otzikaimiri, eero okanta
niyaatashitemi eeroka.” 27 Eekero ikantawetatya irirori: ‘Pinkemena nonkante chariné,
potyaante jatatsine risaikira ashitanari. 28 Tzimatsi janta ikaatzi 5 nirentzi, pinkamanteri
eero ripokanta irirori jaka, osheki rashironkaawaitaita. 29 Ikantanakeri Abraham:
‘Eenitatsi Inintakaantakeri Moisés, eenitatsi eejatzi ikenkithatakeri Kamantantaneri,
iroowa inkemisanterime.” 30 Ikantanake eejatzi: ‘Eerowa Chariné, Abraham. Tzi-
matsirika apaani kamatsiri kamantairine afiaatsiri atziri, ari ripakagairo kaariperori
rameyetari.’ 31 Eekero ikantanakitzi Abraham: ‘Tema te ikemisantziro ikenkithawetakari
Moisés eejatzi Kamantantaneri, eerowa ikemisantziri irofiaaka inkamantantawetyaarika
kaminkari.” ”

17

Eero pantakaantziro kaariperori

16:19 Irootake ikantakoitziri jaka “owaneenka”, kithaarentsi anashirikimawotatsiri. Osheki owinawo jiroka.
Apatziro ikithaayetawo ashaagantzinkari.
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1 Tkanta Jesus ikantanakeri riyotaanewo: “Ari intzimapiintatye antakaanterone
kaariperori. Inkantamatsitaiteri jirika. 2 Itzimirika antakaakerine kaariperori os-
hiyakariri eentsi rawentagaana, ari rowasankeyeetairi. Iri kameethatatsi inthataitenir-
ime mapi ikentsiki, rowiinkaiteri inkaareki, ompofiaantyaari eero ikaariperotakaan-
tanta. 3 Ontzimatye paamaakowentya eeroka. Tema intzimerika antzimotemirone
kaariperori, pinkaminairi. Arika ripakaanairo rantayewetakari, pimpeyakotero rantz-
imowetakemiri. * Ari oshiyawo eejatzi. Tzimatsirika atziri osheki rantzimotakemi,
onkaate 7 rapiipiintero apaaniki kiteesheri, ontzimatye papiipiinteri pimpeyakotakairi
arika ripokashitemi inkowe pimpeyakotakagairi.”

Poshiretakaaperotaina
5 Tkanta Rotyaantaperotanewo, ikantanakeri Jesus: “Nokowi poshiretakaapero-
taina.” © Ari ikantanake Awinkatharite: “Onkantawetakya eero antawotzi poshiretaana,
poshiyaawo okithoki oryaanikitatsiri pankirentsi, aritake pimatakero antawo inchato
katziyainchari, pinkantero: ‘Pishirinke, pinkatziye inkaareki.” Nonkante naaka, atake

imatakya.” *

Rantayeteri imperataarewo

7 “Tzimatsirika pimperatanewo, pifiaawairi rareetaiya rowintawaitzira powaneki,
ikempoyiirira pipira jarima pinkantawairi: ‘Pakiyootapaina? 8 Tema eero, ap-
atziro pinkantawairi: ‘Ponkotsitapai owanawontsi. Pomathakitya onkene poyi-
itena, nowawaitya, nirawaite nomere eejatzi. Eeroka impoitatsine poya.” 9 ;jArima
pinkimoshirewentakero okaatzi rantakeri pimperatanewo? Tema eero. 10 Ari
pinkantyaari eejatzi eeroka, arika pimonkaatakero inintakaimiri Pawa, pinkante: ‘Eero
asagaawentawaita arika rimperayeetai, tema apatziro amonkaatero ikowakaitakairi
anteri.” ”

Retsiyatakotakagaitziri 10 pathaawaitatsiri

11 Tkanta rawisanake Jesus riyaate Jerusalén-ki, ikenanakero Samaria-ki ipofiagaawo
Galilea-ki. 12 Tkanta rareetaka nampitsiki, ari ritonkyotakari 10 atziri pathaawai-
tatsiri, jantyaatsikaini ikatziyaiyapaakani. 13 lkaimimaita, ikantzi: “jYotaantaner{
Jesus, pineshironkataina naaka!” 14 Ari raminanake irirori, ifiaatziiri ikatziyaiyani,
ikantziri: “Piyaatashiteri Imperatasorentsitaarewo raminawakemiro pipathaawo.”
Ikanta riyaataiyanakeni, omapokashitaka opeyanaka ripathaawo, etsiyatakotanai.
15 [kanta apaani ifiaakero retsiyatakotai, thaamenta ripiyaawo irirori, ikimoshirewen-
tanakeri antawoite Pawa. 16 Rotziwerowashitapaakari iitziki Jesus, riwetharyaapaakari.
Jirika piyaachari Samaria-satzi rinatzi. 17 Irojatzi ikantantanakari Jesds: “;Tema 10
etsiyatakotaatsiri, tsika ikenakeka itsipa? 18 Tekaatsi nosheninka piyaatsine inki-
moshirewentanairi Pawa riwetharyagaiyaari, apatziro ripiyaawo itsipasatzi atziri.”
19 Rifiaanatanakeri Jesds pathaawaiwetachari, ikantziri: “Pinkatziye, piyaatai. Iroowa
etsiyatakotakagaimiri poshiretaana.”

Tsikapaiteka etantanakyaawo impinkathariwentantai Pawa
(Mt. 24.23-28, 36-41)

20 Tkanta Fariseo rosampitakeri Jesus, ikantziri: “Tsikapaiteka etantanakyaawo im-
pinkathariwentantai Pawa.” Ari rakanake irirori: “Omapokashitaiya impinkathari-
wentantai Pawa. 2! Tekaatsi kantaatsine: ‘Jiroka jaka. Jironta janta.” Tema mataka
pinkatharishirewentantai Pawa.” 22 Ari ripithokashitanakari riyotaanewo, ikantziri:
“Ari pinkowawetaiya paata pifieerime eepichokiini Itomi Atziri, eero okantzimaita.
23 Ari pinkemake inkantaite: ‘Jirika jaka.’ Itsipa kantatsine: ‘Jirinta janta. Eero
piyaatashitziri, eero poyaatziri eejatzi. 24 Arika ripiyai Itomi Atziri, roshiyapaaty-
eeyaawo ookathawontsi, etanakyaawo tsika iweyaa kipatsi irojatzi tsika janta ithonka.

17:6 Iro ikantakoitzi jaka “okithoki oryaanikitatsiri pankirentsi”, jitachari “mostaza”, iro shookatsiri inampiki
itsipa atziri. Iro ikantakoitzi jaka “antawo inchato”, jitachari “sicémoro”, irojatzi shookatsiri otsipaki inampi atziri.
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25 Etanakya ifiagaitawakero antawoite rashironkawaitaitya, imanintawaitaiteri jirika-
paini atziri tzimatsiri irofiaaka. 26 Aritake oshiyaiyaawo okanta pairani eeniro ri-
saikaweta Noé. Aritake onkantaiyaari eejatzi arika ripokimatai Itomi Atziri. 27 Inimotziri
atziripaini rowawaita, rirawaitzi, raawakaawaita eejatzi. Irojatzi ikyaantanakari Noé
antawoki pitotsi riwetsikakeri. Okanta oonkanaka kipatsiki, thonkaiyakani maawoini
atziri ikamake. 28 Ari oshiyaawo pairani eeniro risaikaweta Lot. Inimotziri atziri
rowaiyani, rirawaitzi, riyomparitaiyani, ipankiwaitaiyini, riwetsikaiyini ipanko eejatzi.
29 Tro kantzimaitacha imonkaatapaaka kiteesheri rishitowantanakari Lot nampitsiki
Sodoma, omapokashitaka oparyaapaake paampari, ari rithonkakari maawoini atziri
ritagaa. 30 Arira onkantaiyaari eejatzi arika ripiyai Itomi Atziri. 3! Tzimatsirika saikatsiri
jakakeroki ipanko, ari impofaanakya rishiyanake, eero ikyaapanaantzi raapanaante
tsika oita. Itzimirika saikatsine rowaneki, rishiye tsika ikanta, eero ripiyapanaanta.
32 Pinkenkithashiryaakotero awishitzimotakerori pairani iina Lot. 33 Ikaatzi etakowait-
achari apaniroini rantayetziro ifiaawenatashitari, aritake impeyashiretaiya. Iriima

inkaate kamawentenane rantanairo nokowakairiri naaka, aritake rawisakoshiretai.”
34 Eekero ikantatzi Jesds: “Intzimai tsipatawakaachane rimaye. Apaani ragaitai inkiteki,
iriima itsipa rookaitanairi. 3> Ontzimai apite tsinane tsipatawakaachane itoonkawaite.
Apaani ragaitai inkiteki, irooma otsipa rookaitanairo. 3¢ Risaike apite atziri rowaneki.
Apaani ragaitai inkiteki, iriima itsipa rookaitanairi.” 37 Ari rosampitaitanakeri Jesus,

701

ikantaitziri: “;Tsikajaantaka Pinkathari?” Ikantzi Jesus: “Tsikarika risaiki kaminkari,
ari rewotaiyani tziso.” T

18

Ikenkithatakoitziro kinankawo eejatzi kaariperori pinkathari

1 Ari roshiyakaawentanakero Jesis ompofiaantyaarime ramanaityaarime kiteesheriki,
eero ripakagaitantawo. 2Ikantzi: “Eenitatsi nampitsi, ari risaikiri kaariperori pinkathari,
te ipinkathatziri Pawa, te ipinkathatzitari eejatzi atziri. 3 Ari isaikitari tsinane ki-
nankawo. Ipokashitakeri kaariperori pinkathari, okantziri: ‘Nokowi pinkaimenari
kisaneentanari, piwetsikainawo awishimotanari.” 4 Te ikowaweta pinkathari. Irojatzi
ikantashiretantakari: ‘Te nompinkathateri Pawa, eejatzi atziri. > Iro kantacha jiroka ki-
nankawo, ontzimatye nanteniro okowiri. Nisamawokari arika oomerencheena ipiyapiy-
atashitena.” ” ¢1lkantzi Jesus: “Pifiaakero ikantashiretakeri kaariperori pinkathari. 7 Iri
maperotzirori Pawa, te rishenkaantzi rantainiri kameetha rashiyetaari, kamaitanaawori
ramanaiyaari kiteesheriki.” 8 Eekero ikantatzi Jesus: “Eero rishenkagaita rantantaityaa-
wori kameethari. Iro kantacha arika ripiyapaake Itomi Atziri, jeekeroma ifiaapaatye
awentaapiintaariri kipatsiki?”

Roshiyakaawentaitziri Fariseo eejatzi apatotziriri koriki

9Eeniyetatsi kenkithashiretachari kameethashireri rinatzi. Irojatzi imanintashirewai-
tantariri itsipa atziri. Irojatzi roshiyakaawentantanakanariri Jesus, ikantzi: 10 “Eenitatsi
apite atziri jatake tasorentsipankoki ramafia. Fariseo rinatzi apaani, iriima itsipa
apatotziriri koriki. 1! Ikanta ikatziyapaaka Fariseo ramana, ikantzi: ‘Ariwé Pawa, tema
te noshiyari naaka itsipa atziri, koshintzi rinatzi, kaariperoshireri ikanta, mayempiri
rinatzi, ari roshiyari apatotziriri koriki. 12 Apite nitzitapiintawo awisayetzira kiteesheri
rimakoryaantaitari, nowapiintzi koriki ikaatzi ripinaitanari.” 13 lkanta apatotziriri
koriki, ikatziyapaaka jantyaatsikaini, oiyotapaaka ramana te ramini jenoki. Tema
rowashiretakoshiryaanakitya, ikantzi: ‘Pawa, pinkaminthagaina naaka, kaariperoshireri

ninatzi.” ” 14 Tkantanake Jests: “Iriitake raakameethaiteri jirika, kameethashire

T 17:37 Oshiyawo afiaapiintziri rewotaiyani tziso, ayotzi tzimatsi kamaintsiri. Ari oshiyaawo eejatzi arika

afiaayetakero okaatzi ikenkithatakotakeri jaka Jesus, ayotzi irootaintsi ripiyimatai. * 18:13 Kantakotachari jaka
“rowashiretakoshiryaanakitya”, irootake kantakotachari romposashipaneetanakitya atziri. Tema irootake rameyetari
Judé-ite arika rowashiretakoshiretyaawo oitarika. Inashita ametari aakapaini arika omposashipaneetya, tema
asagaawentawaitatya.
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riyaatai ipankoki, te roshiyari itsipa. Tema ikaatzi iriiperowaiwetachari ironaaka, ari
intsinampashiretakagaitairi. Iriima ikaatzi tsinampashirewaitatsiri irofiaaka, aritake
iflagairo ririiperotakagaitairi.”

Ritasonkawentziri Jests eentsipaini
(Mt. 19.13-15; Mr. 10.13-16)

15 Tkanta ramaitapaakeniri Jesus eenchaaniki, ikowaitzi riterotantyaari rako. Iri
kantacha riyotaanewo Jesus, ikisathatawakeri amayetziriri eentsi. 16 Irojatzi ikantan-
tanakari Jesas: “Pishineteri eenchaaniki ripokashitena. Eero pithafiaana. Tema inkaate
oshiyaarine eentsi, iriitake fiaagairone ipinkathariwentantaira Pawa. 17 Imaperotatya,
eerorika ipinkathaitziri Pawa roshiyakotaityaari ikantaga eentsi, eero iflagairo im-
pinkatharitai.”

Mainari ashaagantzinkari pinkatharitatsiri
(Mt. 19.16-30; Mr. 10.17-31)

18 Tkanta apaani pinkathari rosampitakeri Jesus, ikantziri: “Kameethari Yotaantanerd,
;oitaka nantairi nofiaantaiyaawori kantaitaachane afiaamentotsi?” 19 Irojatzi rakan-
tanakari Jesus, ikantzi: “;Oitaka pikantantanari: ‘kameethari pinatzi?” Apatziro ikan-
takaawo Pawa ikameethatzi, tekaatsi itsipa. 20 Piyotakotakeroma Inintakaantaitanewo,
kantatsiri:

Eero pitsitokantzi.
Eero pimayempitzi.
Eero pikoshitzi.

Eero pithaiyakowaitanta.
Eero pamatawitantzi.

Pimpinkathateri ashitzimiri.”

21 Ari rakanake mainari, ikantzi: “Yotaantaneri, nithotyaakero maawoini netanakawo
pairani eeniro neentsitzi.,” 22 Ikanta ikemakerira, ikantanakeri Jesus: “Tzimatsi kowa-
painchari panteri. Pimpimantero okaatzi pashitari, pimpashityaari ashironkaachari.
Tema ari pifiagairo pinintagaiya inkiteki. Pipoke, poyaatena.” 23 Ikanta ikemawake,
owashire ikantanaka, tema ashaagantzinkari rinatzi. 24 Tema ifiaakeri Jests antawoite
rowashiretanaka, ikantanake: “jImapero opomeentsita riyaatai ashaagantzinkari tsika
ipinkatharitzi Pawa! 25 Tema eero okanta inkye piratsi camello imooki akoshi, iri-
itake maperotzirori impomeentsitya inkye ashaagantzinkari tsika ipinkatharitzi Pawa.”
26 [kantayetanake ikaatzi kemakeriri Jests: “;litakama awisakoshiretaatsine?” 27 Irojatzi
ikantantanakari Jesus: “Eenitatsi pomeentsitzimotariri atziri, iriima Pawa tekaatsi
pomeentsitzimotyaarine.” 28 Ari ikantanake Pedro: “Jirika nokaataiyakenika naaka,
nookayetanakero tzimimoyetanari, noyaataiyakemini.” 2% Ikantanake Jesus: “Imapero-
tatya, tzimatsirika kowanairori impinkathariwentairi Pawa, irootake rookantanakawori
ipanko, ashitariri, irirentzi, iina, eejatzi rowaiyanepaini, 30 tema osheki raakotakeri
iwairo Pawa jirika, aritake anagairo okaatzi rookanakeri. Ari inkantaityaari eejatzi paata
arika ifiagairo kantaitaachane afiaamentotsi.”

Rapiitairo Jesus ithawetakota rowamagaiteri
(Mt. 20.17-19; Mr. 10.32-34)

31 [kanta Jesds rapatotairi 12 riyotaanewo, ikantziri: “Aatatye irofiaaka Jerusalén-
ki. Ari imonkaatyaari awishimoterine Itomi Atziri, tema irootake rosankenatakotakeri
pairani Kamantantaneri. 32 Ari raakaantaiteri, rayeri atziri kaari asheninkata. Antawoite
ishirontaminthaityaari, inkemaatsitakagaityaari, reewawootaiteri. 33 Arika onkaatake
ripasawaitaiteri, ari rowamagaiteri. Iro awisawetakya mawa kiteesheri, ari rafiagai
eejatzi.” 34Iro kantzimaitacha, te ikemathatziro jirikapaini ikaatzi kemawetainchari,
tema te ikowaitzi inkemathatakagaiteri.

Raminakagaitairi Jericé-satzi
(Mt. 20.29-34; Mr. 10.46-52)
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35 Tkanta Jesds areetzimataka nampitsiki Jericd. Ari risaiki mawityaakiri awotsi-
nampiki ikowakotantzi impashitaityaari. 3¢ lkemake mawityaakiri, rosampitakeri aw-
isayetatsiri atziri, ikantziri: “;litaka pokatsiri?” 37 Ikantaitanakeri: “Ripokatzi Jesus,
iitaitziri Nazaret-satzi.” 38 Irojatzi ikaimantanakari, ikantzi: “jJests, icharinetari David-
ni, pineshironkataina naaka!” 39 Osheki ikisathaweetanakari imairetantyaari. Eekero
ikaimanakitzi shintsiini, ikantzi: “jIcharinetari David-ni, pineshironkataina naaka!”
40 Ari ikatziyapaaka Jesus, ikantzi: “Pamakenari jaka.” Ikanta ramaitapaakeniri,
rosampitawakeri. 41 Ikantziri: “;Oitaka pikowiri nantaimiri?” Rakanake mawityaakiri,
ikantzi: “Nokowi nokiryagai, Pinkathari.” 42 Ikantanake Jesus: “Aritake pokiryagai, iro
etsiyatakotakagaimiri pawentagaana.” 43 Romapokashitanaka raminanai, royaatanakeri
Jesus, kimoshire ikantawentanakari Pawa. lkanta atziripaini iflaakero rantakeri Jesus,
rimatanakero iriroripaini ithaamentawentanakari Pawa.

19

Jests eejatzi Zaqueo

1 Tkanta rareetapaaka Jesus Jericd, ranashitapaakawo nampitsi. 2 Ikanta reeware
apatotziriri koriki iita Zaqueo. Ashaagantzinkari rinatzi. 3 Ikowaperotake irirori
ifleeri Jesus. Iro kantacha te imata osheki atziri otzikaakeriri, ikaamokokitziini eejatzi.
4 Irojatzi reewatantanakari Zaqueo, ateetapaake inchatoki onkene ifieeri Jesus, tema
ari inkenapaakeri. * 5 Ikanta rareetapaaka Jesds rateetakera Zaqueo, raminapaake
jenoki, iflaapaakeri, ikantapaakeri: “Zaqueo, payiite intsipaite, ari noshiretawo ni-
maye pipankoki.” ¢ Intsipaite rayiitanake Zaqueo. Kimoshire raanakeri ipankoki.
7 lkanta iflagaitakeri, flaawaitanake atziripaini ikantzi: “;litaka ikyaawankotantariri
Jesus kaariperoshireri?” 8 Irojatzi ikantantanakari Zaqueo: “Pinkathari, ari nompakeri
ashironkainkari niyanki nashaagawo. Tzimatsirika namatawitakeri nokoshitziri, ari
noipiyainiri onkaate 4 nayitakeriri.” © Ikantanake Jesds: “Irofiaaka pifieero paw-
isakoshiretai. Tema pantanairo poshiyakotanaari rowawiiroki isheninkaani okaakiini
Abraham. 10 Tema iro ripokantakari Itomi Atziri rithotyaakoyetairi ikaatzi peyashiwe-
tainchari, rowawisaakoshireyetairi.”

Roshiyakaawentaitziri 10 koriki

1 Irojatzi ikemisantaiyakeni atziri ikenkithatzira Jests. Irojatzi roshiyakaawentan-
tanakanariri, tema ikenkithashirewetaiyani atziripaini kofiaawoini impinkathariwen-
tantai Pawa, tema irootaintsi rareetya Jerusalén-ki. 12 lkantanake: “Tzimatsi jewari
jatake otsipaki nampitsi, impinkatharitakagaiteri, eejatzi ripiyai. 13 Ipiyotanakeri 10
rimperatanewo, ipanakeri 10 koriki, ikantayetanakeri: ‘Pantawaitakairi koriki no-
payetakemiri, irojatzi nipiyantaiyaari” T 14 Iro kantacha eenitatsi kaari kowerine
impinkathariwentante. Rotyaantaitake kantatsine: ‘Te nokowaiyini impinkatharite.’
15 Tkanta ripiyaa, ipinkatharitakaitakeri. Rapatotapairi rimperatanewo ipayetanakeri-
ranki koriki, ikowi ifieeri tsika ikanta rantawaitakaakeri iyorikite. 1¢ Retapaakawo
ripokake apaani, ikantapaake: ‘Pinkathari, noshefiaakerira piyorikite, nagai itsipa
ikaatzi 10.” 17 Ikantanake irirori: ‘Kameethatake nimperatanewo, okamintha pikyaary-
ootake eepichokiini, aritake pifiaakero peewatakaantero nampitsi onkaate 10.” 18 Ari
ripokapaake itsipa rimperatanewo, ikantapaake: ‘Pinkatharf, noshefiagaimiri piyorikite,
nagai itsipa ikaatzi 5. 19 Eejatzi ikantanakeri irirori: ‘Ari pinkantzityaari eeroka,
aritake pifaake peewatakaantero nampitsi onkaate 5. 20 Ripokapaake itsipa, ikan-
tapaake: ‘Pinkathart, jirika piyorikite kameetha noponatakemiri. 2! Tema antawoite

19:4 Kantakotachari jaka “inchato”, irootake iitaitziri otsipaki nampitsi sicomoro. T 19:13 Ikantakoitziri jaka
“koriki”, iriitake iitaitziri pairani “mina”. Raantaityaariri mina, ontzimatye rantawentaiteri inkaate mawa kashiri.
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nothaawantzimi imaperotatziimi pimashireyantzitzi, te pifiaakota poshefiaantariri piy-
orikite.” 22 Tkantanake irirori: ‘Kaariperori nimperatanewo pinatzi. Eeroka atsipetyaa-
wone okaatzi pikantakenari. Piyowetaka osheki nomashireyantzitzi, te nofiaakoneta
noshefiaantariri noorikite. 23 Piflaawetaka eero pimatziro, pamineme iita antawait-
akairineme noorikite, ari ishenineentakeme irofiaaka, iri pimpawainarime nipiyaaga.’
24 Ari ikantanakeri atziripaini piyotainchari: ‘Paapithateri koriki, pimperi oshefiaakeriri
ikaatzi 10.” 25Tkantaiyanakeni atziri: ‘Pinkathari, ; oitaka impantaityaariri, tema tzimatsi
rashi irirori 10 koriki pipakeriri inkaaganki?’ 26 Eekero ikantatzi ashitariri iyorikite:
‘Tkaatzi ishekitzimotakeri, ari ishekitzimoperotairi. Iriima kaari ishekitzimoperotzi,
eekero inaatyeeri eero ishekitzimoperotairi.” 27 Ikantanake eejatzi: ‘Pamakeri ikaatzi
kisaneentanari kaari kowatsine nompinkathariwenteri, pofiaayenari pithatzinkeri.” ”

Areetaawo Jestis Jerusalén-ki
(Mt. 21.1-11; Mr. 11.1-11; Jn. 12.12-19)

28 Rithonkanakero ikantakeri Jesus, jewatanake riyaatziro Jerusalén-ki. 2° lkanta
rareetzimataka nampitsiki Betfagé eejatzi Betania imontenampitari otzishi Olivo.
Ari rotyaantakeri Jesds apite riyotaanewo. 30 Ikantakeri: “Piyaate nampitsiki
amontenampitakari. Ari pifaapaakeri ewonkeri burro inthatakotya, tekera
ikyaakagaitariita. Pinthataryaakoteri, pamakenari jaka. 3! Arika rosampiitawakemi:
‘;Piiterika pithataryaakotantariri burro?  Pinkantanakeri eeroka: ‘Tkowatziiri
Pinkathari” 7 32 Jataiyanakeni rotyaantaitakeri, iflaakero okaatzi ikantaitakeriri.
33 Ithataryaakotapaakeri burro.  Rosampitakeri ashitariri, ikantziri: *“;Piiterika
pithataryaakotantariri?” 34 Ikantanake irirori: “lkowatziiri Pinkathari.” 35 Irojatzi
ramantakanariri Jesis. Rowanketakeniri manthakintsi imitzikaaki, ikyaakaanakari
Jesus. 36 Ikanta ranashitakaanakari Jesis burro, romaankashiitanakeri manthakintsi
awotsiki inkenanakera. 37 Ikanta riyotaapiintziri Jesus, oirinkimatanaka otzishiki Olivo,
ikaimaiyini ithaamentawentari Pawa, tema ifiaapiintziri ritasonkawentantzi Jesus.
38 [kantaiyini:
iKaakitataike awinkatharite! Tasonkawentaarewo rinatzi, tema Pinkathari aitziri

otyaantakeriri.
iRisaikakaayetziri kameetha nampitawori inkiteki!
ilri kameethatatsiri oshekitzimotziri rowaneenkawo Pawa nampitawori ojenokiperotz-
inta inkite!
39 Tkanta Fariseo saikayetaintsiri eejatzi janta, ikantakeri Jesus: “Yotaantanert,
pinkisathateri piyotaanewo.” 40 Rakanake Jesus, ikantzi: “Arika nomairyaakeri ikaatzi
kaimayetaintsiri, aritake onkaimanake mapi iroori.”

41 Tkanta rareetzimatapaakaga Jesus Jerusalén-ki, riraakotapaakawo ifiaapaakerowa.
42 Tkantzi:  “jOsheki onkameethateme pinkemathatawakityeerome eepichokiini
irofiaaka, irootake kiteesheri pifiaantaiyaawori pisaikai kameetha! Iro kantzimaitacha
eero imata tema mawityaaki ikantakagaitakemi. 43 Tema irootaintsi ripoke
kisaneentzimiri, riwetsikashitapaakemi rithonkantemiri. Rithonka rotzikapaakemi
iweyaaga potanto, eero piniiro tsika pinkene pishiye. 44 Ari intzimpookaitakemi,
rashiryagaityaari maawoini. Eero ifiagaitairo mapipaini okaatzi pewiryaayetachari
ironaaka, okantakaantziro te piyotawakeri tsika itzimi pokashiwetakemiri.”

Rookapaakeri Jestis yompariyetachari tasorentsipankoki
(Mt. 21.12-17; Mr. 11.15-19; Jn. 2.13-22)
45 Tkanta ikyaapaake Jests tasorentsipankoki, rookapaakeri yompariyetachari.
46 Tkantayetziri: “Pairani rosankenaitakero kantatsiri: ‘Nopanko inatzi jiroka,

ari ramanapiintaitenari.’ Iro kantzimaitacha eeroka pamatawitantapiintake
jaka pipimantayetzi, poshiyakaakero koshintzipanko.” 47 Rashi rowapaakitziiro
Jests riyotaantzi kiteesheriki tasorentsipankoki. Iri kantacha reeware

Imperatasorentsitaneri, itsipatakari Yotzinkariite eejatzi Antariite, raminaminatakero



LUCAS 19:48 116 LUCAS 20:23

tsika inkenakairo rowamaakaanteri. 48 Te ifiiimaita tsika inkenakairo, tema owayempita
ikantaiyakani atziripaini ikemisantziri Jesus.

20

Ishintsinka Jestis
(Mt. 21.23-27; Mr. 11.27-33)
1Tkanta Jesus riyotaayetakeri atziri tasorentsipankoki, ikenkithatakairi Kameethari

Naantsi. Irojatzi ripokantapaakari reeware Imperatasorentsitaarewo, itsipatakari
Yotzinkariite, ripokitaka Itzinkamipaini eejatzi. 2 Rosampitapaakeri Jesus, ikantziri:
“Pinkantena, ;Jimpe itzimajaantzika pinkathari otyaantzimiri pantantawori jiroka?”
3 Irojatzi rakantanakari Jesus, ikantziri: “Tzimatsi eejatzi nosampitemiri naaka, ontzi-
matye pakena. 4 Tema romitsitsiyaatantake Juan-ni, jiitaka otyaantakeriri? ;Pawama?
;Iriima otyaantakeri atziri?” 5 Ari ikantawakaiyanakani irirori: “Arika ankantakeri
Pawa otyaantakeriri, ari inkantanakai: ‘;Oitaka kaari pikemisantantari?” ¢ Irooma
ankanteririka: ‘Tema atziri otyaantakeriri’, ari rishemyagaitakai. Tema maawoini atziri-
paini ikantaiyini Kamantantaneri rinatzi Juan-ni.” 7 Ari ikantaiyakeni: “Te niyote iita
otyaantakeriri.” 8 Ari ikantzitanakari Jesus irirori: “Eejatzi naaka, eero nokamantzimiro
iita otyaantakenari.”

Kaariperoshireri antawairentzi
(Mt. 21.33-34; Mr. 12.1-11)

9 Tkanta Jesus roshiyakaawentanakeniri atziripaini, ikantzi: “Tzimatsi pankitzirori
chochokimashi. Irojatzi raminantakari iita aminerone iwankiremashi, jatake irirori
intaina osheki ipeyaka. 10 Ari rotyaantawetaari rimperatanewo ragaateme okithoki
iwankire. lkanta ifaawakeri antawairentzi, ripasapasatawakeri, roipiyairi tekaatsi
raanai. 1! Rotyaantake itsipa. Eejatzi roshiyakaawakeri, ikisawaitawakeri, rompos-
aposaatawakeri, roipiyairi tekaatsi raanai. 12Irojatzi rotyaantantakariri mawatanaintsiri
rimperatanewo. Eejatzi roshiyakagaitakeri, rantawakeri, roipiyakeri. 13 Ikantzi ashita-
wori iwankiremashi: ‘; Tsika nonkantyaaka? Iriirika notyaantake netakotanewo notomi
naaka, aamaaka ari impinkathaitakeri.” 14 Ikanta antawairentzi ifiaawakeri itomi
ripokake, ikantawakagaiyani: ‘Pokake ashitaiyaawone paata pankirentsimashi. Jame
owamayeri, ayeroota aaka.’ 15 Raawakeri, raanakeri othapiiteki pankirentsimashi, rowa-
maakeri. ;Oitaka ranteri ashitawori pankirentsimashi? 16 Tema pokanake irirori, rowa-
maakeri maawoini kempoyiirori rowane, raminai itsipa atziri.” Ikanta jirikapaini ikaatzi
kemakerori ikantakeri Jesus, ikantaiyanakeni: “jOnkamintha eero imata!” 17 Ikanta Jests
raminanakeri atziripaini, ikantanakeri: “; Tsika okantziranki osankenatainchari?
Imanintawetakawo mapi jirikapaini wetsikirori pankotsi.

Iro kantzimaitacha ipiriintaitairo mapi pankotsinampiki, roshiyakaitairo iroome

tzinkamitsi.”
18 Jiroka okantakota mapi: litarika ontziwatyaawone, ari risataake. Iriima anawyagairi,

ari ishemyaakeri.

Tkenkithatakoitziri koriki impaiteriri pinkathari
(Mt. 21.45-46; 22.15-22; Mr. 12.12-17)

19 Ari ikowawetaka reeware Imperatasorentsitaarewo itsipatakari Yotzinkariite
raakaanterime Jesus, tema riyotake iriitake ikenkithatakotzi. Temaita rimatziro,
osheki ithaawantakari atziri piyotainchari. 20 Irojatzi rotyaantantaitakariri ami-
naantantaneri, roshiyakotapaakyaari atziri kameethashireri, ikowaiyawetani rikom-
pitakayaarime Jesus, inthawetakotzimaityaari pinkathariki. 2! Ikanta rareetaiyakani,
ikantapaakeri Jesis: “Yotaantaneri, okaatzi pifiaanetari eeroka irooperori inatzi,
kaari Inintakaantashitari atziri. Piyotaantziro eeroka irooperori Inintakaantziri Pawa.
22 ;0kameethatzima amperi koriki ikowakaantane Pinkathari César?” 23 Iri kantzi-
maitacha Jesus riyotawake ikowatzi ramatawiteri ikaatzi osampitakeriri, ikantanakeri
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irirori: “;Oitaka pifiaantantanari? 24 Janjaatya pofaayenari koriki. ;litaka ashitawori
ipoo oshiyakaawentainchari? ;litaka ashitawori iwairo eejatzi?” Ikantaiyini: “Rashi
César.” 25 Eekero ikantatzi Jesis: “Tema iri César ashitari, pantantyaanari okaatzi
ikowakayimiri. Iriima ikaatzi rashitari Pawa, pantantyaanari ikowakaayetzimiri irirori.”
26 Te roitsinampairi rikompitakayaari, apatziro riyokitziiwentanakeri ikemakeri ikan-
take, tekaatsi inkantanake.

Rosampikowentaitziro arika rafiagai kamayetatsiri
(Mt. 22.23-33; Mr. 12.18-27)

27 Tkanta ripokaiyakeni Sadoc-iite ifieeri Jesus. Iriitake Sadoc-iite kantayetatsiri eero
rafiagai kamayetatsiri. Rosampitapaakeri Jesus, 28 ikantapaakeri: “Yotaanari, rosanke-
natake pairani Moisés-ni, kantatsiri: ‘Arika inkame atziri, rookanawentanaiyaawo
iina. Eerorika rowaiyakaawo, okameethatzi ragairo irirentzi iinantaiyaawo irirori.
Arika rowaiyakagaiyaawo tsinane, oshiyawaityaawo iriime ashityaarineme irirentzi
kamaintsiri.” 2% Jame oshiyakaawentawakero: Tzimatsi ikaatzi 7 irirentzi. Etawori
itzimi raawetaka iina, tekera osamaniteeta, kamake, te rowaiyakaawo iina. 30 Irojatzi
raantawetaawori itsipa irirentzi oyaatapaakeriri. Eejatzi ikantakari irirori, kamake,
te rowaiyakaawo. 3! Iponaawetapaaka itsipa irirentzi, eejatzi ikantaka irirori. Ari
ikantakari maawoini irirentzi ikaatzira 7. Tekaatsi owaiyakayaawone tsinane. 32 Okanta
osamanitake kamai eejatzi iroori. 33 Arika ranaayetaime paata ikamayetakera, ;litaka
oimentaperotari tsinane? Tema oimentawetakari ikaatzira 7.”

34 Ari rakanakeri Jesus, ikantanakeri: “Apatziro raayetzi iina atziripaini aflaayetziri
ironaaka jaka, rakotagaitziri kowatsiri iina. 3> Iriima afiagaatsine paata ikamawetakaga,
eero raayetai iina, eero rakotagaitairi kowatsine iina. 3¢ Tema eero ikaamanetapai
janta, roshiyapaiyaari maninkariite, tema itomi Pawa rinayetaatzi rafiaayetai. 37 Jiroka
ikenkithatakoitziri rafiaayetai kamayetaintsiri, ;tema pifiaanatero rosankenare Moisés-
ni rifiaanatantakariri Pawa kitocheemaishiki? Tkantakeri:

Moisés, Naaka Pawa, ipinkathatziri Abraham, Isaac, eejatzi Jacob.

38 Ari ayotziri, afiaayetatsi irirori, tema te rimatziro kaminkari impinkathateri Pawa,
apatziro afiaayetatsiri. jPifiaakero? Tema ikaatzi kamayewetachari, irojatzi rafiiimotziri
Pawa.” 39 Ari ikantanake apaani Yotzinkari: “Yotaantanerf, pimatakerowa.” 40 Tekaatsi
kowanaatsine rosampitanairi.

¢lita charinetariri Cristo?
(Mt. 22.41-46; Mr. 12.35-37)
41Tkanta Jesus rosampitantake, ikantzi: “;Oitaka ikantantaitari, ‘jirika Cristo-tatsine,
iriitake incharinetyaari David-ni?’ 42 Tema iri David-ni osankenatakerori kantatsiri:
Ikenkithawaitake Pinkathari, ikantawairi Nowinkatharite, ikantziri:
Pisaikapai nakoperoki, ampinkathariwentantai,
43 Irojatzi paata nowasanketantaiyaariri kisaneentayetakemiri,
Ari pimakoryaayitzitantaiyaari.
44 Piflaakero, ikantzita David-ni irirori: ‘Nowinkatharite rinatzi Cristo.” ;litama
incharinetantaityaariri David-ni?”

Ikenkithatakoitziri Yotzinkariite
(Mt. 23.1-36; Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54)

45 Maawoini atziripaini ikemaiyakerini Jests ikantakeri riyotaanewo: 46 “Paamaiyaari
Yotzinkariite. Osheki iflaamatawo rowaneenkakitya, ishametakaayetero iithaareko-
ryampyaa. lkowi pinkatha riwethatapiintaityaari arika ifiagaiteri. Arika riyaate
pankotsiki rapatotapiintaita, ikowapiintziro rosatekya niyankineki. Ari ikantzitari
arika rowaiyaani isheninka, ikowapiintzi rosatekya. 47 Rowashironkaakero kinankawo
raapithatziro opanko. Iro rosamaninkantayetawori ramanapiinta eero riyotantaitari.
Oshekimaita rowasankeyeetairi.”
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Ashironkainkawo tsinane
(Mr. 12.41-44)

1 Ikanta Jesus raminaminthatziri ashaagantzinkari roteyetziri iyorikite janta rote-
tapiintaitzirira. 2 Irojatzi ipokantapaaka kinankawo tsinane ashironkainkawo inatzi,
otetapaake iroori apipentyakite koriki. 3 Ikantzi Jests: “Imapero anaantake jiroka
tsinane, anaakeri ikaatzi oteyewetainchari. 4 Tema ikaatzi oteyewetainchari osheki
ikashaakaawetariri Pawa, rotetashitakari tzimagaantatsiri iyorikite. Irooma jiroka
tsinane, apintziryaakeri otetakeri oorikite amanantantyaarime owanawo.”

Tkenkithatakotziro Jesus ipooke tasorentsipanko
(Mt. 24.1-2; Mr. 13.1-2)
5 Eenitatsi kantayetaintsiri: “Kameetha inatzi mapi riwetsikantaitawori
tasorentsipanko, owaneenka okanta.” Irojatzi ikantantanakari Jesus: ¢ “Okaatzi

pewiryaayetachari mapi.”

INagaitairi arika ithonkimataiya
(Mt. 24.3-28; Mr. 13.3-23)

7 Ari rosampitaitanakeri, ikantaitziri: “Yotaanari, ;tsikapaiteka imatya pikantak-
eri? Arika imonkaatzimatakya, ;jonkantyaaka riyotantaityaari?” & Ari rakanake
Jesus ikantzi: “Paamaiya ramatawitaitzimikari. Tema osheki kowatsine ramatawitemi
paata, raakotapaakero nowairo, inkante: ‘Irootaintsi imonkaatzimatya, Naakaga Cristo.’
Eero poyaatziri. ° Ari pinkemakotakero omanarentsi, koshekawakagaantsi, paamaiya
omapokimikari, ontzimatye imonkaayetya jiroka, eekero iyaatanakitye imaperotya.

10 Rantaminthatawakaanakya maawoini nampitsiki inkaate rotyaantayeteri
pinkathariyetatsiri. 1! Ifiagaitero osheki omoyekayetya kipatsi, ritasheneentayeete,
imantsiyataite. Inagaite osheki inthaawantaityaari, ifiagaite inkiteki kaari
inagaitapiintzi. 12 Troowa etayetanakyaawone raakaantawaitanakemi atziri,
inkoshekakaantawaitemi. Ari  ripasatakaantawaitemi  rapatotapiintaitaga,
romonkyaakaantawaitemi. Raayetanakemi  risaikira  pinkatharentsipero
okantakaantziro paakotaana nowairo pikemisantaanaga. !3 Irootake antantari jiroka
ompofaantyaari pinkenkithatakotantenari janta. 14 Ontzimatye pawentaina naaka,
eero pipomeentsiwentashitawo oita pinkantapaakeri. 15> Tema naaka yotakaimirone,
ompofaantyaari eero pifiaantawo ripiyatemi onkaate pinkanteriri. 16 Ari pifiaake
raakaantemi ashitzimiri, raakaantemi pirentzi, raakaantemi pisheninkathori eejatzi.
Eeniyetatsi rowamaakaantaite. 17 Osheki pifieero inkisaneentaitemi okantakaantziro
paakotaana nowairo pikemisantaanaga. 18 Iro kantzimaitacha eero opeyagaantawaita
apaani piishi. 19 Arika pinkisashitakyaawo, iroowa pifiaantaiyaawori pawisakoshireyetai.

20 Arika pifiaake rotzikapaakero owayeripaini Jerusalén, ari piyote monkaatapaaka
raperoitantyaawori. 2! Inkaate nampitaiyaawone paata Judea-ki, rishiyayetai otzishiki.
Inkaate saikatsine nampitsipainiki, ari impofieeya rishiyanake. Inkaate saikatsine
rowaneki, eero ripiyapanaanta ipankoki. 22 Tema ripiyakowentaitatziiri jirikapaini,
ari imonkaatyaari rosankenaitakeri pairani. 23 jInkantamatsitaitero paata onkaate
motziyetatsine, eejatzi onkaate tzimatsine eentsite eeniro ithotayetzi iteni! Tema
antawo onkantya rashironkagaitya arika rowasankeyeetairi. 24 Rithonkaitairime
Jerusalén-satzi. Rimperatanewo rowayetairi atziri pofiaayetachari otsipaki nampitsi.
Iriitake oipatsiterone nampitsi Jerusalén itsipasatzi atziri, irojatzi imonkaatantaiyaari
okaatzi ikowakaakeriri Pawa jirikapaini.”

Ripiyantaiyaari Itomi Atziri
(Mt. 24.29-35, 42-44; Mr. 13.24-37)
25 “Ari ifiagaitake paata kaari ifiagaitapiintzi inkiteki, impashiniyetai ooryaatsiri,
kashiri, eejatzi impokiro. Ari onkantzityaari kipatsiki, antawoite rashironkaayetya
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atziripaini, eero riyotai oita rantairi, onkantakaantero owaimanka otamakaare inkaare.
26 Owamayimatakeri ithaawanka atziripaini inkenkithashiretakotero awisatsine kipat-
siki.  Ari inkantzitakyaari eejatzi inkiteweri oshekitzimotziri ishintsinka, osheki
inkantakantayetanakya. 27 Aripaitera ripokai Itomi Atziri, inkenapai menkoriki, ifia-
gaitawairo ishintsinka, eejatzi rowaneenkawo. 28 Arika pifiaayetakero etanakyaawo
kantayetachane, aminapiinta pinkantya jenoki, tema irootaatsi rontsiparyaakowen-
taitaimi.”

29 Irojatzi roshiyakaawentantanakanariri, ikantzi: “Pinkenkithashiretakotero tsika
okanta pifiaayetapiintziro inchatopaini. * 30 Arika pifiaakero eereshiyetai, piyotzi
irootaintsi osarentsitzimatai. 3! Iroowa piyoteri eerokapaini, arika pifiaayetakero noka-
mantayetakemiri, irootaintsi impinkathariwentantai Pawa. 32 Imaperotatya nonkante,
eero ipeyaawo jirika asheninkapaini, irojatzi ifiaantakyaawori nokamantayetakemiri.
33 Eero ashi owero pifieero inkite eejatzi kipatsi, irooma nifiaaneyetakari imaperotaaty-
eeya iroori.

34 Aamaawenta pinkantayetaiya eerokapaini, eero ityiimi piyaariperonka, ayi-
mawaitemi pishinkitya, onkantzimowaiyetemi. Kyaaryoowa romapokaitzimikari.
35 Eenitatsi oshiyapaakyaawone iwirentsi. Ari riwitaiyaari saikayetatsiri kipatsiki.
36 Paamaiya, kamaita pinkantya pamafia, pinkante: ‘Pookaakowentena eero nokemaat-
sitantawo kenkithatakoyetainchari. Piwetsikashiretakayena nitonkyotantawaiyaariri
Itomi Atziri.” ”

37 Tema kiteesheriki riyotaantzi Jests tasorentsipankoki. Irooma tsireniriki, riyaatzi
tonkaariki Olivo, ari rimayi. 38 Ananinkayetake osheki atziri ikemisantziri Jesus riy-
otaantzi tasorentsipankoki.

22

Ikamantawakaita raakaantaiteri Jestis
(Mt. 26.1-5, 14-15; Mr. 14.1-2, 10-11; Jn. 11.45-53)

1 Trootaatsi roimoshirenkaitero rowantapiintaitawori tashirentsiponka iitaitziro ki-
teesheri Anonkoryagaantsi. 2 Ari ikamantawakaari reeware Imperatasorentsitaarewo
itsipatakari Yotzinkariite, ikantawakaiyani: “Jame owamaakaanteri Jesus.” Iro kantzi-
maitacha antawoite ithaawantakari atziripaini.

3 Tkanta Judas iitaitziri eejatzi Iscariote kaawetachari 12 riyotaanewo Jesus, ikyaan-
tashiretanakari Satands. 4 Riyaatashitakeri reeware Imperatasorentsitaarewo, eejatzi
reeware kempoyiirori tasorentsipanko, ikenkithawaitakaakeri tsikapaite raakaanteri
Jesus. 5 Antawoite ikimoshiretanake jewari, ikamantawakaiyakani imperi koriki. ¢ Arira
raminaminatanakero Judas tsikapaite raakaanteri, eero riyotzimaita atziripaini.

Riweyaantawo rowakaanaari riyotaanewo
(Mt. 26.17-29; Mr. 14.12-25; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

7 Ari imonkaatakari kiteesheri rowantapiintaitawori tashirentsiponka, rowamaapi-
intaitantariri eejatzi oweja rowaitari kiteesheriki Anonkoryagaantsiki. 8 Ikanta Jesus
rotyaantakeri Pedro itsipatanakari Juan, ikantakeri: “Piyaate ponkotsitakaante oyaari
kiteesheriki Anonkoryagaantsiki.” 9 Ikantaiyini irirori: “;Tsika pikowika nonkotsi-
takaante?” 10lkantanake Jesus: “Arika pareetzimatakya nampitsiki, ari pitonkyotakya
aakotzirori inaate chomaanikiki. Poyaatanakeri irojatzi pankotsiki tsika inkyaapaake.
1 Tsikarika inkyaapaake, pinkanteri ashitawori ipanko: ‘lkowi riyote yotaanari tsika
rowakayaari riyotaanewo, roimoshirenkero kiteesheri Anonkoryagaantsi.” 12 Ari rofiaa-
ganakemiro jenoki ipanko, antawo okantaka riwetsikaitakero onkene rowaitya. Ari
ponkotsitakaanteri janta.” 13 Jataiyakeni riyotaanewo, ifiaakero okaatzi ikantakeriri, ari
ronkotsitakaantakeri royaari.

*
21:29 TIro ikantaitziri jaka “pifiaayetapiintziro inchatopaini”, pankirentsi higo shookatsiri otsipaki nampitsi.



LUCAS 22:14 120 LUCAS 22:37

14 Okanta imonkaataka rowantyaari, saikapaake Jesuds itsipatakari riyotaanewo.
15 Irojatzi ikantantakariri: “Irootaintsi nofieero inkemaatsitakagaitena, antawoite noki-
moshiretzi owaiyanira irofiaaka kiteesheriki Anonkoryagaantsiki. 16 Tema eero now-
itaawo jiroka, irojatzi paata imonkaatantaiyaari impinkathariwentantai Pawa, aripaite
napiitairo.” 17 Irojatzi raakotantakawori riraitziri, riwetharyaawentanakawo, ipako-
takeri riyotaanewo, ikantakeri: “Pirero jiroka, pantetyaawo pikaataiyinira. 18 Tema
eero niritaawo naaka, irojatzi paata arika imonkaataiya impinkathariwentantai Pawa.”
19 Trojatzi raantanakawori pan, riwetharyaawentakawo, itzipetowakero, ipayetakeri
riyotaanewo, ikantziri: “Poyaawo, nowatha inatzi, irootake kamawentemine. Irootake
pinkenkithashiryaapiintantenari.” 20 Ari ikaatanakero rowaiyanira, raakotakero ri-
raitziri, ikantzi: “Niraa inatzi, irootake shitowaatsine rawisakotantaiyaari osheki atziri.
Irootake ofiaagantairone owakerari aapatziyawakagaantsi. 2! Imaperotatya nonkante:
Pikaataiyakenira pakiyootana, eenitatsi pithokashitenane raakaantena. 22 Tema imap-
erotya impeya Itomi Atziri, ari imonkaatakari ikowaitakeri pairani. Iro kantacha,
jinkantamatsitaiteri aakaanterine!” 23 Irojatzi rifiaanatawakaantanakari riyotaanewo,
ikantzi: “;litaka koshekachane?”

Tsika itzimi iriiperotatsine

24 Tkanta rinaanatawakagaiyanakani riyotaanewo, ikantzi: “;Itzimika iriiperotatsine
paata?” 25Irojatzi ikantantanakari Jests: “Piyotaiyini eeroka tsika ikanta pinkathari-
tatsiri jaka, rimperatanta. Tema iriiperori rinayetzi ipashitantayeta ikosheka rimper-
atantantyaari. 26 Eero pimatziro eerokapaini arika piriiperoyete irofiaaka, ontzimatye
poshiyakotyaari iyaapitsi rowaiyaitziri. Arika peewatakaante, poshiyakotyaari onam-
pirentsi 27 ; Tsikama itzimi iriiperotatsiri? ;Tema iriitake iriiperotatsiri oshiyariri oy-
aawentachari rantawaitaiteniri? Irooma naaka noshiyaari pantawaitakaaneme powena.

28 Tro kantzimaitacha, eerokapaini pitsipatapiintakena, nofiaayetzirowa pomeentsitz-
imoyetanari. 29 Irootake nokashaakaantakemirori pimpinkathariwentante, ari ikantak-
enari Ashitanari naaka ikashaakaakenawo. 30 Ari pifieero ankaate owaiyaani, irawait-
aiyeni janta tsika nompinkatharitai. Ari poshiyakotaiyaari pinkathari risaikantawo
owaneenkatachari risaikamento, pimpinkathariwentairi maawoini icharineyetari Israel,
kaatatsiri 12 rinashiyeta.”

Ikenkithatakotziro Jestis rookanawentante Pedro
(Mt. 26.31-35; Mr. 14.27-31; Jn. 13.36-38)
31 Tkanta Jests ikantanakeri riyotaanewo: “Simén, ikowakemi Satands ifiaan-

tashiretemi, roshiyakaimi ritsikaatatyeemime. * 32 Iro kantzimaitacha osheki na-
manakoyetakemi eero pipakaantawo pikemisantanairi. Tema arika pipiyashiretapaake,
eerokatake aawyaashiretakaapairine pisheninka.” 33 Ari rakanake ikantanake: “Tema ari
ankaate Pinkathar{ romonkyagaitai, aritake ankaate eejatzi rowamagaitai.” 34 Irojatzi
rapiitantanakawori Jesus ikantziri: “Pedro, nonkantemi, irofiaaka tsirenirikika, tekera
rifiiita tyaapa, mawa papiitero pinkantake: ‘Te nofiiiri Jests.” ”

Thaato eejatzi osataamentotsi
35 Tkanta Jesus rosampitanakeri riyotaanewo, ikantziri: “Chapinki notyaantakemi te
paanake pithaate, te paanake pizapato-te. ;jEenitatsima kowimotakemiri?” Ikantaiyini
irirori: “Tekaatsi.” 36 Irojatzi ikantantariri eejatzi: “Kameethatatsi irofiaaka payero
pithaate. Kaari tzimatsiri rosataamento, impimantero iithaare, ramanantantyaari.
37 Tema imapero imonkaatya rosankenatakoitakenari pairani, kantatsiri:
Ari intsipatagaitakeri kaariperoshireri.

*

22:31 lkantakoitziri jaka “ritsikaatatyeemime”, ari ikantaitzirori trigo-pane ritsikaataitziro. ~Tema rit-
sikaataitakero, iyoshiitanakya oshiteki kaari pantyaawone. Irootake roshiyakaawentaitantariri riyotaanewo
roshiyakotakawo ritsikaataitziro trigo-pane. Tema ari riyotaiteri te rimatziro inkameethashirete.
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Eero awisashita jiroka, ontzimatye imonkaatya.” 38 Ikaimaiyanakeni riyotaanewo:
“Pinkatharf, tzimatsi jaka apite osataamentotsi.” kantanake Jesus: “Ataama.”

Ramana Jesus Getsemani-ki
(M. 26.36-46; Mr. 14.32-42)

39 Tkanta ikenanai Jesus otzishiki Olivo ikenapiintzira, ari itsipatanari riyotaanewo.
40 Tkanta rareetaiyakani janta, ikantanakeri riyotaanewo: “Pamanaiyaani eeroka jaka
inkempoyaawentantaitemiri otzimikari inkenakaashitakagaitemiri.” 4! Ari rowaa-
ganeentanakari irirori. Otziwerowapaaka kipatsiki, amanapaaka. T 42 Ikantzi
ramana: “Ashitanari, iroorika pikowakaanari, paawyaakainawo pookapithatenawo
onkaate nonkemaatsityaari. Iro kantzimaitacha, eero pantanawo nokowawetari naaka,
iro pante pikowakaakenari eeroka.” 43 Ari romapokapaaka maninkari pofiagainchari
inkiteki, ifaaperoshiretakaapaakari. 44 Tema antawoite okantzimoshiretanakari, ra-
manaperotanaka. Iro ishitowantanakari imasawinka oshiyawaitanakawo iro thaatanain-
chari riraa ipitenkapaaka kipatsiki. 4> lkanta ramanaka, piyapaaka, ifiaapaatziiri
riyotaanewo rimagaiyini okantakaawo rowashiretaiyani. 4¢ Ikantapaakeri: “;litaka
pimaantari? Pinkaakitaiyeni, pamafia eeroka inkempoyaawentantaitemiri otzimikari
inkenakaashitakagaitemiri.”

Ragaitakeri Jestis
(Mt. 26.47-56; Mr. 14.43-50; Jn. 18.2-11)

47 Tkenkithawaiminthaitzi Jesus, ifiaawakitziiri pokaiyaintsirini. Iri jewatapaintsi
Judas kaawetachari ketziroini 12. Rontsitokapaakari Jests ithowootapaakeri. 48 Ikanta
Jests ikantawakeri: “Judas, ;Arima pipithokashityaari Itomi Atziri pithowootapaak-
eri?” 49 Ikanta iflaawakeri itsipatakari Jesus, ikantanakeri: “Pinkathari, jame apiy-
atantyaari osataamento.” 50 Akotanake, rithatzinkitakeri rakoperoki ikempita rimper-
atanewo reewaperore Imperatasorentsitaarewo. 5! Ikantanake Jesus: “Ataama, eero
pikoshekari.” Ipampitzitairi ikempita, etsiyatakotanai rithatzinkitawetakarira. >21kanta
Jesus ikantanakeri pokashitakeriri, reeware Imperatasorentsitaarewo, kempoyiirori
tasorentsipanko, Itzinkamipaini, ikantziri: “;Naakama koshintzi pamashitantanari
posataamento, eejatzi pipasamento? 353 ;Tema pifiaawetapiintana tasorentsipankoki
niyotaantzi? ;Kaarima paantana janta? Aritake onkantya, tema aripaite rimatakaimiro
tsireniriweri kaari pimatzi pairani.”

Ikantzi Pedro: “Te nofiiiri Jesus”
(Mt. 26.57-58, 69-75; Mr. 14.53-54, 66-72; Jn. 18.12-18, 25-27)
54Tkanta roosoitanakeri Jesus, ragaitanakeri risaikira reewaperore Imperatasorentsi-

taarewo. Impoitatsi Pedro irirori royaatakowentziri Jests jantyaatsikaini. 55 Irojatzi
roonthotaitantaka paampari pankotsinampiki, rakitsitaiyani. Ari risaikitapaaka irirori
Pedro rakitsita. 56 Okanta tsinane imperataarewo, ofiaapaakeri Pedro risaiki rakitsita.
Opampoyaapaakeri, ari okantzi: “;Tema irijatzi jirika itsipatapiintakari Jesus?” 57 Iri
kantzimaitacha Pedro, ikantanake irirori: “Te nofiiiri.” 58 Okanta osamaniityaake,
ikenapaake itsipa, ikantapaakeri Pedro: “;Tema eejatzi eeroka ari pikaatziri Jesus?”
Ikantanai Pedro: “Tera naaka.” 59 Iro osamani eejatzi, tzimatsi itsipa kantapaakeriri
Pedro: “Imaperotatya, eerokatake tsipatariri Jests chapinki, tema Galilea-satzi pinatzi.”
©0 [rojatzi ikantantanaari Pedro: “Te niyotziri iita pikantanari.” Aripaite rifiaanake
tyaapa. ¢ Ari ripithokapainta Jesus, raminapaintziri Pedro. Irojatzi ikenkithashiretanta-
nakari Pedro ikantakeriri ketziroini: “Tekera rifieeta tyaapa, mawa pinkante: ‘Te nofiiiri
Jesus.” ” 62 Shitowanake jakakeroki, antawoite riraawaitanaka.

Ripasawaitaitziri Jesiis
(Mt. 26.67-68; Mr. 14.65)

T 22:41 Kantakotachari jaka “rowaaganeentanaka”, tema rowaaganakitya eepichoki Jesus, te osamani riyaate,
J g g ya eep y
oshiyawaitakawo iweyaaga osanthatzi arika romanaitero mapi.
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63 Tkanta jirikapaini ikaatzi kempoyiiriri Jesus, ishirontawentawaitakari, ripasawai-
tanakeri. 64 Rotzimikawootakeri, romposawootzimaitari, ikantziri: “;Kamantantaneri
pinatzi, janjaatya piyote iita pasawootakemiri?” > Tzimatsi osheki oita ikantawaitziriri
kaariperori faantsi.

Rapatowentaitari Jesus
(Mt. 26.59-66; Mr. 14.55-64; Jn. 18.19-24)

66 Okanta okitaitamanai, rapatotaiyakani reewaperore Imperatasorentsitaarewo it-
sipatakari Itzinkamipaini, eejatzi Yotzinkariite. Ari ramaitakeri Jests, rosampiitak-
eri, ikantaitziri: ©7 “Pinkantena, ;Eerokatakema Cristo?” Ikantanake irirori: “Arika
nonkantakemi, eero pikemisantana. ¢8 Arika nosampitemi, eero pakana, eero pi-
pakaana eejatzi. ¢° Iro kantzimaitacha retanakyaawo irofiaaka, ifiagairo Itomi Atziri
risaikai rakoperoki Pawa rofiaagantairo ishintsinka.” 70 Irojatzi rosampitantanakariri
apatowentakariri, ikantziri: “;Eerokama Itomi Pawa?” lkantanake Jests: “Eerokatake
kantaintsi naakatake.” 7! Irojatzi ikantantanakari jirikapaini: “Aakaite kemakeriri.
;litaka ankoweri iroflaaka?”

23

Ragaitanakeri Jesus Pilato-ki
(Mt. 27.1-2, 11-14; Mr. 15.1-5; Jn. 18.28-38)
1 Tkanta ikatziyaiyanaani ikaatzi apatotainchari, raanakeri Jests Pilato-ki.
2 Tkantapaakeri Pilato: “Jirika atziri osheki rowaariperotakero nampitsi, ikaminaakeri
atziripaini eero ipantaari koriki pinkathari César, ikantake eejatzi Cristo rinatzi
iri pinkatharitatsiri.” 3 Ikanta Pilato, rosampitanakeri irirori, ikantziri: “;Eeroka
iwinkatharite Juda-ite?” Ari rakanakeri ikantzi: “Irootake pikantakeri.” * Ikantziri
Pilato Imperatasorentsitaarewo, eejatzi maawoini atziripaini: “Tekaatsi nofie oita
inkenakaashityaari jirika.” 5 Iri kantzimaitacha atziripaini eekero ishintsitanakitzi
ikantzi: “Osheki ikaminaantake jirika inkoshekantya atziripaini nampitsiki, retanakawo
Galilea-ki irojatzi irofiaaka jaka Judea-ki.”

Rowawisaitakeri Jests janta Herodes-ki

¢ Tkanta ikemawake Pilato ikaminaantake Galilea-ki, rosampikowentanakeri Jesus
iriirika Galilea-satzi. 7 lkematzi ikantaitzi iriitake. ~Rowawisaakeniri pinkathari
Herodes ripoki irirori rareeta Jerusalén-ki. 8 lkanta Herodes ifiaawakeri Jesus, anta-
woite ikimoshiretanake, tema osheki ikowawetapiintaka ifieeri, osheki ikemakowen-
takeri eejatzi okaatzi rantayetakeri, ikowaperotake ifieeri irirori ritasonkawentante.
9 Osheki rosampitawakeriri. Iri kantzimaitacha Jestus te rakiri. 10 Ari risaiki-
takari reeware Imperatasorentsitaarewo itsipatakari Yotantaneripaini, osheki ikan-
takowetakariri. 1! lkanta Herodes itsipatakari rowayerite irirori, ikisashiryaanakeri,
ikaweyawaitanakeri. Ikithaatantakari irooperori kithaarentsi, roipiyairi risaikira Pi-
lato. 12 Aripaite raakameethatanakeri Herodes jirika Pilato, tema pairani osheki
ikisaneentawakaawetaka.

Riyakowentaitziri Jestis
(Mt. 27.15-26; Mr. 15.6-15; Jn. 18.38-19.16)
13Tkanta Pilato rapatotakeri reeware Imperatasorentsitaarewo itsipataakeri ikaatzi je-

watakaantatsiri nampitsiki, eejatzi maawoini atziripaini. 14 Ikantakeri: “Tema pamawe-
takenari jirika atziri owaariperoteroneme nampitsi, nosampisampiwetakari, te nofiiiro
onkaariperote okaatzi rantakeri ikantakoitziriri. 15> Ari ikantakari eejatzi Herodes, tema
notyaantawetakanari irirori. Tekaatsi rante jirika atziri ompofnaantyaari owamaakaan-
teri. 16 Apatziro nipasatakaanteri naaka, nipakagairi.” 17 Iroowa rametapiintari Pilato
romishitowakaantziri omonkyaakaantaarewo kiteesheriki roimoshirenkaitaga.
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18 Iro kantzimaitacha ikantaiyanakeni atziripaini: “jTe nokowiri jirika! jIri pomishi-
towakaante Barrabds!” 19 Jirika Barrabds iri romonkyaakaantaitziri okantakaantziro rit-
sitokantzi ikoshekakari pinkatharitatsiri nampitsiki. 20 Ari rapiiwetanakawo Pilato tema
ikowawetatya irirori ripakaakaantairime Jesus. 2! Iro kantacha rapiitanakero atziripaini
ikaimaiyini: “iPinkentakotakaanteri, pinkentakotakaanteri!” 22 Iro mawawetainchari
rapiiwetakawo Pilato rosampitantzi: “;Oitaka kaariperori rantakeri jirika? Tekaatsi
oita rante, eero okanta owamaakaantashityaari. Apatziro nipasatakaantashityaari,
riyaataita.” 23 Eekero ishintsitatzi atziripaini ikaimaiyini, ikowi inkentakoiteri Jesus. Ri-
matzitanakawo ikaimaiyini reeware Imperatasorentsitaarewo, ari imatakari. 24 Irojatzi

rantantakawori Pilato okaatzi ikowakeri. 2> Romishitowakaantakeri tsitokantzinkari
koshekariri pinkatharitatsiri nampitsiki, iriitake ikowaiyakerini atziripaini. Rishinetak-

eniri inkantawaiteri Jesus ikowakaari iriroripaini.

Ikentakoitakeri Jests
(Mt. 27.32-56; Mr. 15.21-41; Jn. 19.17-30)

26 Tkanta ragaitanakeri Jesus, ritonkyotaitakari jitachari Simén pofiaachari Cirene-
ki, ari rareetaka irirori ipofiagaawo rowaneki, ishintsineentanakeri inatanakero inken-
takoitantyaariri Jests. 27 Osheki atziri oyaatakowentanakeriri Jesds. Eenitatsi tsi-
nane iraakotanakariri. 28 Raminapaintziro Jesus okaatzira tsinane iraakotakariri,
ikantziro: “Jerusalén-sato, eero piraakowaitashitana naaka, piraakotaiya eeroka, eejatzi
powaiyanepaini. 2% Tema irootaintsi pifieero inkantayeetai: ‘Kimoshire onkantya
tsinane kaari owaiyachane, othotaantashitakari.” 30 Arira inkaimayeetai, inkantaite:
‘Pitaankashitena impeeta, pinkitatenaata.” 3! Tema pinaakero tsika ikantaitakero in-
chato aniinkawo, iro rimaperoite kaminkawo.”

32 Ari ragaitanake eejatzi apite kaariperoshireri itsipatagaitanakeri Jesus rowama-
gaiteri. 33 Ikanta rareetakagaitapaakari iitaitziro atziriitoni, ari ikentakoitakeri. Iken-
takoitake apaani kaariperoshireri rampateki, iriima itsipa rakoperoki. 34 Ikantanake
Jesus: “Ashitanari, te riyotzi oita rantziri kemaatsiwaitakaakenari, pimpeyako-
teri.” Irojatzi ragaitantakawori iithaare Jesus rookaitawakaakawo, roshiyakaakero
inewiyataita. 35 Irojatzi raminaiyakeni atziripaini. Rimatzitakawo jewatakaantatsiri
nampitsiki, rithainkimatakeri Jests, ikantziri: “Rowawisaakotziri itsipa, ;kaari ri-
matantawo rowawisaakotya irirori? Iriime Cristo riyoyaanewo Pawa, ari rimatakerome.”
36 Rimatzitanakawo eejatzi owayeripaini, rithainkakeri Jesus, irojatzi ramakotantanakari
kepishaari. 37 Tkantapaakeri: “Janjaatya powawisaakotya, kyaaryooperorika eeroka
iwinkatharite Judé-ite.” 38 Tzimatsi osankenarentsi ikentakoitakeri jefiokiini ipatzi-
itoki, riflaaneki Juda-ite, rinaaneki Roma-satzi, rinaaneki eejatzi Grecia-satzi, okantzi:
“IWINKATHARITE ]UDA—ITE."

39 Ari rimatzitakawo eejatzi rinaanaminthatziri apaani kaariperoshireri itsipatakarira
ikentakota, ikantziri: “Eerokatakerika Cristo, powawisaakotya, powawisaakotzitena
naaka eejatzi.” 40 Irojatzi rakantanakari itsipa kaariperoshireri, ikisathatanakeri
faanatakeriri Jesus, ikantziri: “Pimatzitawoma eeroka te pipinkathatziri Pawa,
ari akaatakeri rowasankeyeetai. 4! Tema eenitatsi antakeri aaka afiaantakawori
rowasanketaitai. Iriima jirika rowasanketashitaitari, te rantziro kaariperori.”
42 Ripithokashitanakari Jesus, ikantziri: “Pinkathari, eero pipeyakotana naaka paata
arika pipiyai pimpinkathariwentantai.” 43 Rakanake Jests, ikantzi: “Imaperotya
nonkantemiri, aritake pintsipatapaina irofiaaka janta tsika ikimoshireetapai.”

44 Tkanta itampatzikatapaake ooryaatsiri, omapokashitapaaka otsirenikitanake, iro-
jatzi ishaawiiteeni ithaperotanakaga ooryaa. * 45 Ari ritsiwakanakeri ooryaatsiri.
Okanta janta tasorentsipankoki, saperyaanake niyanki tontamawotatsiri ithatashi-
itzirori. 46 Irojatzi ikaimantanakari Jesus shintsiini, ikantzi: “Ashitanari, paawainawo
noshire.” lkantanakera, kamanake. 47 Ikanta reeware owayeri katziyawentakariri

23:44 Trootake ikantaitziri pairani: riweyaanaka ooryaa 6, ari omapokapaaka otsirenikitanake irojatzi riweyaanaka
ooryaa 9.
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iflaakero okaatzi awisaintsiri, antawoite ithaamentawentanakari Pawa, ikantanake:
“Imaperotyaama ikameethashiretzi jirika atziri.” 48 Eejatzi ikaatzi fiaayetakerori awi-
saintsiri, okatsitzimoneentanakeri riyaayetai. T 4°Iriima ikaatzi fiaapiintakeriri, eejatzi
tsinanepaini, tsipatakariri ipofiaantakari Galilea-ki, intaina ikatziyaiyakani raminako-
takeri oita awisaintsiri.

Ikitaitakeri Jestis
(Mt. 27.57-61; Mr. 15.42-47; Jn. 19.38-42)

50 Tkanta José pofiaachari nampitsiki Arimatea saikatsiri Judea-ki, kameethashireri
rinatzi jirika, iriitake itsipatapiintari rapatota reewarepaini Juda-ite, 5! temaita in-
imoteri okaatzi ikantawaitaitakeriri Jests, tema osheki royaakotziri irirori Pawa
impinkathariwentantai. 52 Riyaatashitakeri Pilato, ikantapaakeri: “Pishinetenari
Jesus, nonkitatairi.” 53 Irojatzi ikentakoryaakotantaariri, iponatantanaari manthak-
intsi, ikitatakeri ikiyaitzirowa shirantaamoo, kaari ikitatantaita kaminkari. 5% Tema
irootake kiteesheri raminantapiintaitari royaari inkaamani kiteesheriki rimakoryaan-
taitari. 55 Okanta tsinanepaini tsipatakariri ipofiaantakari Jesus Galilea-ki, oyaatakowen-
tanakeri, onaakowentakeri tsika ikanta romaryagaitapaintziri ikitaitakerira. 56 Okanta
ipiyaiyapaakani iwetsikayetakeniri kasankaari. Imakoryagaiyakeni, tema iro kiteesheri
Inintakaantaitziri rimakoryaantaityaawo.

24

Rafiaantaari Jesus
(Mt. 28.1-10; Mr. 16.1-8; Jn. 20.1-10)

10kanta okiteeshetamanai tominko, ananinkamanake tsinane iyaate shirantaamooki
romonkyaakoitakerira Jesus, aanakero kasankaari iwetsikakeri ketziroini. Ari otsi-
patanaawo eejatzi otsipapaini tsinane. 2 Okanta aminawetapaaka, ofiaatzi itainkanake
mapi rashitantaweetakawori omoo. 3 Kyaapaake inthomoiki, te ofiaapairi tsika
rowakoweetakari. 4 Osheki othaawanake.  Ofaashitakari ikatziyimotapaakawo
apite mainari, shipakiryaa okantaka iithaare. 5 Tema othaawantanakityaari, otzi-
werowashitanakari. Ari ikantanakero: “;litaka paminaminatantariri afiagaatsiri jaka
kaminkarimooki? ¢ Te risaiki, afiagai. Pinkenkithashiretero okaatzi ikantakeri ri-

saikantawetari Galilea-ki. 7 Ikantake ketziroini: ‘Irootaintsi raakaantaiteri Itomi Atziri,
inkentakoteri kaariperoshireri atziri. Awisawetakya mawa kiteesheri, aritake rafiagai

eejatzi.” 7 8 Ari okenkithashiryaanakawo iroori okaatzi ikantakeri ketziroini Jesus.
9Ipiyapithatanakawo omoonaki, okamantapairi 11 riyotaanewo Jesus eejatzi itsipapaini.
10 Jiroka okaatzi tsinane: Maria Magdala-sato, Juana, Marfa inaanate Jacobo eejatzi
otsipapaini tsinane, irootake kamantapaakeriri Otyaantaperoriite. 11 Iro kantzimaitacha
ikaatzi okamantawetapaakari, te ikemisantziro, roshiyakaaminthaitziro okantawait-
ashita jirokapaini tsinane. 12lkanta Pedro, jatanake irirori omoonakiki, rishiyaarikoper-
otanakitya. Raminawetapaaka inthomoiki omoonaki, ifiaapaatziiro omaryaaka man-
thakintsi iponatantaitakariri ketziroini. Iyokitziitapaake ifiaapaakerowa, piyaawo
pankotsiki.

Awotsi jatachari Emaus-ki
(Mr. 16.12-13)

13 Tekera rimakoteeta, ranashitaiyani apite riyotaanewo Jesus riyaatero nampitsiki
jitachari Emats. Te osamaniperotzi isaikinta Jerusalén okaatzi 11 kilémetro. * 141Iro
ikenkithatakaawakaiyarini ranashitaga okaatzi awisaintsiri. 15 Ikenkithawaiminthaitzi
ranashitaiyanira, ripokapaake Jesus itsipatapaakari ranashitaga. 1 Iro kantzimaitacha
jirika riyotaanewo, oshiyawaitakawo rotzimikaitatyeerime rokiki, eero riyotantawaari.

T 23:48 Kantakotachari jaka “okatsitzimoneentanakeri”, romposashipaneetanakitya jirika atziri. Tema irootake
J p 1Y ya)
rameyetari Judd-ite arika onkatsitzimoshireteri tsikarika oitya. Inashita okaatzi ametari aakapaini arika omposa-

k
shipaneetya, tema asagaawentawaitatya. 24:13 Iro ikantakoitziri jaka “11 kilémetro”, ikantaitziro pairani 60
estadio.
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17 Tkantapaakeri: “;Oitaka pikenkithatakotziri panashitaiyanira? ;Oitaka powashire-
neentantari?” 18 Ari rakanake apaani iitaitziri Cleofas, ikantanake: “;Eerokama
yotapainchari te piyotakotziro okaatzi awisaintsiri Jerusalén-ki?” 19 Ikantzi: “;Oitaka
awisaintsiri?” Ari ikantaiyini riyotaanewo: “Iriitake Jesus iitaitziri Nazaret-satzi,
rotyaantakeri Pawa, Inkamantantanerite, iri riyotawake atziripaini. Tema okaatzi
rantayetakeri, okaatzi ikantayetakeri eejatzi, ari rofiaagantziro ishintsinka. 20Iro kantz-
imaitacha raakaantakeri reeware Imperatasorentsitaarewo itsipatakari pinkatharipaini,
ritsitokaantakeri janta ikentakoitakeri. 2! Tema noshiyakaaminthaitziro naakapaini iri
jokaawiritaantairine maawoini asheninka. Irootake mawatatsiri irofiaaka kiteesheri
rowamagaitantakariri. 22 Eeniyetatsi tsinane nokaatapiintzira omapokashitakenari,
ananinkamanake iyaatamanai omoonakiki. 23 Te ofiaapairi rowaweetakarira Jesus,
ipiyaawo okamantantapai: ‘Nofiaake maninkari, ikantakena: “Afnagai Jests.” ~ 24 Ari
riyaatanake nokaataiyinira janta omoonakiki, ifaapaakero okaatzira okantaiyakerini
tsinane, te ifiimaitapaari Jesus.” 25 Ari rakanakeri irirori, ikantanakeri: “jTe piyotanetzi
eerokapaini, osheki pithainkashiretakero okaatzi ikamantantayetakeri Kamantantaner-
iite! 26 Tema iro kowaperotacha awishimoteri Cristo jirokapaini, irojatzi risaikantaiya
rowaneenkawoki.” 27 Ari retanakawo roofiaawontziniri okaatzi osankenayetainchari

tsika ikenkithatakoitziri Cristo. Retanakawo rosankenareki Moisés rithonkakeniri
okaatzi rosankenayetakeri maawoini Kamantantaneriite.

28 Areetaiyakani nampitsiki tsika roshiretawo. Ari ikowi Jests rawisanakeme irirori
oshiyawaitakawo riyaatatyeeme intaina. 2° Ikantaiyini jirika apite: “Eero pawishi, ari
pimaanake. Tema tsireniityaake.” Irojatzi risaikantapaakari Jestus pankotsiki. 30 Ari
risaikaiyakeni rowaiyaani, raakero Jests pan, riwetharyaawentakawo, itzipetowakero,
ipayetakeri. 3! Aripaite riyotakaayeetanairi iriitakera Jesus. Iri kantzimaitacha Jests
ipeyashiwaitanaawo, te ifiaawairi jimpe ikenanai. 32 lkantawakagaiyani: *“;Tema
thaamentashire pikanta ikenkithawaitakaira ketziroini awotsiki, ikenkithatakotairo
osankenarentsipaini?” 33 Te rimaapaintzi, piyanaka Jerusalén-ki. Ifiaapaatziiri 11
riyotaanewo rapatotaiyani, itsipayetakari ikaatapiintzira. 34 Ikantaiyini: “Imaperotatya
rafiagai Awinkatharite. Tema rofiaagaari Simén.” 3% Irojatzi ithawetakotantapaawori

okaatzi awishimotakeriri awotsiki, tsika okanta riyotantawaariri riwetharyaawentapaa-
wowa pan.

Jesus rofiaagari riyotaanewo
(Mt. 28.16-20; Mr. 16.14-18; Jn. 20.19-23)

36 Tkenkithawaiminthaitzi riyotaanewo, osatekapaaka Jests, riwethatapaakari
ikantziri: “Pisaikai kameetha.” 37 Antawoite ithaawaiyanakeni, roshiyakaaminthaitziri
shiretsi fiaanatziriri. 38 Irojatzi ikantantanakariri eejatzi: “;litaka pithaawantari?
(litaka pikisoshirewentantanari? 39 Paminero nako, eejatzi noitzi, naakatake.
Piterotena, potzikanatena. = Naakame shiretsi eero otzimime nowatha, eejatzi
notonki. Irooma naaka tzimatsi.” 40 Ikantakerira, rofiaaganakeri rako eejatzi iitzi.
41 Okantakaanakari ithaamentanaka te ikenkithashiretanaka iriira Jesus. Eekero
rosampitanakitziiri, ikantziri: “;Eenitatsima oyaari?” 42 Ari ipaitakeri tzimagaantatsiri
shima itsipatagaitakeniri iyaa pitsi. 43 Raawakeri Jesus, ifiaakeri ikaatzira riyotaanewo

rowakari.
44 Ari ikantanake: “Iroowa nokantzitakemiri ketziroini eeniro notsipatzimi. Ontz-

imatye imonkaayetya rosankenatakoyetakenari Moisés-ni, Kamantantaneriite, eejatzi
Salmo.” 45 lkemathatakaanairi Jesds okaatzi osankenatakoyetainchari. 46 Ikantziri:
“Irootake rosankenayeetakeri. Ontzimatye inkemaatsitakagaityaari Cristo, iro awisawe-
takya mawa kiteesheri aritake rafiagai. 47 Ontzimatye rowaagakoitero nowairo maa-
woiniki kipatsi, retaitanakyaawo Jerusalén-ki. Iro ompofiaantyaari ripakaantaiyaawori
kaariperori rantayeetziri, impeyakoyeetairi eejatzi. 48 Eerokatake faayeterone jiroka.
49 Ari pifiaakeri notyaantemiri ikashaakaakemiri Ashitanari. Ari pisaikaiyawakeni jaka
Jerusalén-ki, irojatzi ishintsitakaantanakemiri ponaachane inkiteki.”
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Reethonkitantaari Jesus inkiteki
(Mr. 16.19-20)

50 [kanta Jesus raanakeri riyotaanepaini janta Betania-ki. Ari itzinaawakotanaka,
ritasonkawentanairi. 5! Tkanta ritasonkawentakeri, romapokashita reethonkitanai
inkiteki. 52 Ikanta ipinkathataiyanakerini riyotaanewo. Piyaiyaani Jerusalén-ki, anta-
woite ikimoshiretaiyanakeni. 53 Ari ikantapiintanaatya ithamentawentanaari Pawa janta
tasorentsipankoki. Ari onkantaitaatyeeyaani.
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KAMEETHARI NAANTSI ROSANKENATAKERI JUAN

Atziritake iitaitziri “Naantsi”

1 Owakera etantanakari riwetsikantaitzi pairani, ari itzimake iitaitziri “Naantsi”.
Ari itsipatari Pawa. Tema Pawa rini irirori. 2 Iri itsipatakari pairani Pawa owakera
etantanakari riwetsikantaitzi. 3 Iri wetsikajaantakerori maawoini tzimayetatsiri.
Tekaatsi apaani okaatzi tzimayetatsiri jaka kaari riwetsike irirori. 4 Roshiyawaitakari
kiteesheenkari ikiteenkaatakotairi atziripaini ompofiaantyaari inkaflaaneyeetai.
5 Roshiyawaitakari kiteesheenkatakotantatsiri otsirenikitzira. Temaita roitsinampairi
roitsiwakawakerira oshiyakotakawori tsirenikiri.

¢ Pairani rotyaantake Pawa apaani atziri, iita Juan. 7 Iriitake kenkithatakotapaakeriri
iitaitziri “Kiteesheenkari”, ompofiaantyaari inkemisantaitero maawoini riyotaanteri.
8 Jirika Juan kaari iitaitziri “Kiteesheenkari.” Iriira pokaintsiri inkenkithatakoteri.

9 Tema pokake jaka kipatsiki maperotzirori roshiyakotari kiteesheenkari, iri ki-
teesheenkatakotairiri atziripaini. 10 Risaikapaintzi jaka isaawiki. Tema iri wet-
sikakeriri isaawikisatzipaini. Iro kantzimaitacha te riyotawakeri isaawikisatziite.
11 Risaikimowetapaintari isheninkapaini. Temaita raakameethatawakeri. 12 Iriima
ikaatzi aakameethatawakeriri, aakotaapiintanairiri iwairo ikemisantairi, iriira itom-
intaari Pawa. 13Itomi rowayetairi Pawa. Temaita oshiyawo itomintantapiinta atziripaini,
iflaamankakiini ikowi rowaiyantawaite. Iriima Pawa apaniroini ikowake intomitantya
tekaatsi otsiwakakaiyaarine.

14 Jirika iitaitziri “Naantsi”, atziritake, risaikimotapaintai. Neshironkakitantaneri
rini. Irooperori okanta rifiaaneyetari. (Naakapaini fiaakerori itasorenka rapintzite
itomi, ari oshiyakawo itasorenka Ipaapate.) 15 Iriitake richeraawentapaake pairani
Juan, ikantapaake: “Jirika nokenkithatakotakeri pairani, nokantake: ‘Awotsikitake
poyaatenane, ranaana naaka, tema iri etakawo pairani itzimi.’ ” 16 Tema iriiperowait-
ake irirori, iro afiaantaawori maawoini ineshironkatapiintai. 17 Pairani, iri Moisés-
ni rosankenatakaitakeri Inintakaantaitanewo. Iriima Jesucristo iri neshironkayetairi,
irijatzi kenkithatapaintzirori Irooperori. 18 Tekaatsi materone ifieeri Pawa. Iriima

ikanta irirori.

Tkamantantakeri Juan omitsitsiyaatantaneri
(Mt. 3.11-12; Mr. 1.7-8; Lc. 3.15-17)

19 Tkanta Juda-ite nampitawori Jerusalén-ki, rotyaantake Imperatasorentsitaarewo
itsipataakeri Levi-ite, riyaate rosampiteri Juan, inkanteri: “;Piitaka eeroka?” 20 Te ri-
manakota Juan, ikamantakeri, ikantziri: “Te naaka Cristo.” 2! Irojatzi rapiitantaitakariri
rosampiitziri: “;Tsikama piitatyaaka? ;Eerokama Elfas-ni” Ikantzi Juan: “Te naaka.”
Eekero ishintsitaitatzi rosampiitziri: “;Eerokama Kamantantaneri noyaakoneentziri?”
Ikantzi: “Te.” 22 Ari ikantaitziri: “;Piitaka eeroka? Pinkamantena, onkene nonkamanta-
pairi otyaantanari. Pinthawetakotya.” 23 Rapiitanakero Juan, ikantzi: “Naakatake cher-
aacheraatapaintsine ochempiki, nonkantante: ‘Powameethatainiri Awinkatharite tsika
inkenapaake, poshiyakayero rotampatzikaitziro awotsi.” Irootajaantake ikenkithatako-
takeri pairani Kamantantaneri Isafas-ni.”

24 Tkanta rotyaantane Fariseo-paini, 25 eekero rosampitanakitziiri, ikantziri: “Tera
eeroka Cristo pine, te eeroka Elfas, te eeroka Kamantantaneri eejatzi. ;Oitaka pomit-
sitsiyaatantantari?” 26 Ari ikantzi Juan: “Apatziro nomitsitsiyaatantashimatsitawo
naaka fiaa. Iro kantzimaitacha eenitatsi apaani jaka pitsipatakari, kaari piyotaiyeni,
27 iriitake poyaatapaakenane. Te onkantaatsikaitya naaka roshiyakaina rimperatanewo
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7

ompofiaantyaari no-zapato-ryaayitziteri.” 28 Maawoini jiroka, iro awisaintsiri pairani
janta iitaitziri Betdbara, intatsikero flaa Jordan tsika romitsitsiyaatantzi pairani Juan.
Rowejate Pawa

29 Okanta okiteeshetamanai iflaawairi Juan ikenapai Jesus, ikantzi: “Jirika rowejate
Pawa, iriira peyakotairine iyaariperonka atziripaini. 30 Iri nokenkithatakotzitakari
nokantake: ‘Awotsikitake atziri poyaatenane, ranaana naaka, tema iri etakawo pairani
tekera notzimiita naaka.” 31 Te niyowetari naaka. Iro nipokantakari nomitsitsiyaatante,
ompofiaantyaari riyote Israel-iite.” 32 Jiroka ikantanake eejatzi Juan: “Nofiaakeri
Tasorenkantsi ikenapaake jenoki roshiyapaakari shiro. Rookantapaakari. 33 Te niy-
owetari naaka. Iri kantacha jirika otyaantakenari nomitsitsiyaatante, ikantakena:
‘Arika pinaake rishaawiinkashiteri Tasorenkantsi rookantapaakyaari iitoki, iriitake os-
hiyakaanterone romitsitsiyaatantatyeerime Tasorenkantsi.’ 34 Naakatake fiaakeriri, iro
nokenkithatakotantariri tema Itomi Pawa rini.”

Etanakawori riyotaanewo Jestis

35 Okanta okiteeshetamanai ari risaiki Juan itsipatakari apite riyotaanewo. 3¢ Ikanta
iflaawairi Jesus ikenapai, ikantanake Juan: “Jirinta rowejate Pawa.” 37 Ikemawake apite
riyotaanewo Juan, royaatanakeri Jesus ifieeri. 38 Ripithokanaka Jesus, ifiaatziiri roy-
aatakeri, ari rosampitziri: “;Tsika piyaateka?” Ikantaiyini irirori: “Rabi (Iro ikantaitziri
‘Yotaantanerf’), ;tsika pinampitawoka?” 39 Ikantzi Jesds: “Pipoke pifeero.” Ikanta
royaatanakeri, ifiaakero tsika inampitawo. Ari rimayimotapaintziri, tema tsireniityaake.
* 40 Jirika kemakeriri Juan, oyaatanakeriri Jests, iriitake Andrés irirentzi Simén Pedro.
41 Tkanta Andrés, apatziro riyaatashitanakeri irirentzi, jirika Simén, ikantapaakeri:
“Nofiaakeri Mesfas (iri ikantaitziri eejatzi, ‘Cristo.”)” 42 Ikanta Andrés raanakeri Simén
risaikira Jesus. Ikanta Jesus ifiaawakeri irirentzi Andrés, ikantawakeri: “Eeroka Simdn,
itomi Jonds. Irofaaka piitaiya ‘Cefas.” (Iri ikantaitziri eejatzi, Pedro.) t

Tkaimaitakeri Felipe eejatzi Natanael

43 Okanta okiteeshetamanai, jatake Jesus Galilea-ki. Ari ifiaakeri Felipe, ikantapaak-
eri: “Poyaatena.” *4]Jirika Felipe, Betsaida-satzi rini, irojatzi inampi Andrés eejatzi
Pedro. 45 Ikanta Felipe, riyaatashitakeri Natanael, ikantapaakeri: “Nofiaakeri rosanke-
natakotakeri Moisés-ni janta Inintakaantaitaneki, rosankenatakotakeri eejatzi Kaman-
tantaneriite. Iriitake itomi José, Nazaret-satzi.” 46 Ikantzi Natanael: “;Eenitatsima
kameethashireri pofiaachari Nazaret-ki?” Ikantzi Felipe: “Pipoke, pifieeri.” 47 Ikanta
Jesus ifiaawakeri ripokake Natanael, ikantanake: “Kaakitake iriiperori isheninka Israel-
ni, te ithaiyaneta.” 48 Rakanake Natanael ikantzi: “; Tsikama pifiaanaka piyotantanari?”
Rakanake Jests: “Nofiaakemi tekera ikaimimiita Felipe pisaiki pankirentsitapishiki.” %
49 Tkantanake Natanael: “Rab{, jEerokatake Itomi Pawa, eeroka Iwinkatharite Israel-
iite!” 50Tkantzi Jesus: “Iroowa pikemisantantamatsitanakari nokantakemiro ‘nofiaakemi
pisaiki pankirentsitapishiki.” Iro kantacha, ari pifiaakero otsipa anayerone jiroka.”
51Eekero ikantanakitzi Jesus: “Ari pifiaakero ashitaryagaiya inkite. Ari ripiyapiyataiyeni
maninkariite rayiitashiteri Itomi Atziri.” §

2

Aawakagaantsi Cand-ki
1 Okanta mawatapaintsiri kiteesheri ari raawakaitakari nampitsiki jitachari Cana,
saikatsiri Galilea-ki. Ari isaikakeri eejatzi inaanate Jesus janta. 2 Ari ikaimakaantaitakeri
eejatzi Jesus itsipatanakari riyotaanewopaini. 3 Ikanta roimoshirenkaiyani, thaatapaaka

1:39 Kantakotachari jaka “tsireniityaake”, irootake oshiyawori ikantaitziri pairani “riweyaaka ooryaatsiri 10”.
T 142 Rifiaane inatzi Aram-thato ikantaitziri “Cefas”, irootake oshiyawori akantziri aakapaini “Mapi”. ¥ 1us

Jitachari jaka “pankirentsitapishi”, irootake itaitziri “higuera”. § 151 Oshiyakaawentachari jaka “ashitaryagaiya
inkite”, ari ifiagaitairi inkiteweri, kaari ifiagaitapiintzi.
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riraiyirini. Okanta inaanate Jests, okantakeri: “Thaatapaakaga riraitziri.” * 4Ikantzi
irirori: “Tsinané, ;Oitaka pikantantanari naaka? Tekera imonkaapaitetaata nonaa-
gantya.” 5 Okantanakeri iroori kitantatsiri: “Pantero onkaate inkantemiri notomi.” ¢ Ari
otaamaaka 6 chomo mapinatatsiri, iro rowantapiintari Juda-ite fiaa ikiwantari inkite-
wathatantyaari. Jiroka chomo, tzimatsi okaatzi yeekitatsiri 50 litro fiaa, otsipa 60 litro. T
7 Tkantanakeri Jesus ikaatzi kitantatsiri: “Piyeekite fiaa maawoini chomoki.” Riyeekiper-
otakero chomoki. 8 lkantzi Jestus: “Pinkitanake eepichokiini, paakotanakeniri ami-
nakaantzirori oimoshirenkaantsi.” Ari ikantaiyakeroni. ® Ikanta jirika aminakaantzirori
oimoshirenkaantsi ikemaantawakero eepichokiini riraitziri haawetachari naaweta, te
riyotzi tsika okenakotapaake irooperori riraitziri. Apatziro riyotaiyini kitantatsiri,
tema iri yeekitakerori fiaa. Ikanta jirika aminakaantzirori oimoshirenkaantsi, ikaimak-
eri aawakaachari, 10 ikantziri: “Iro rametari atziripaini retapiintawo ikitakaantziro
irooperori riraitziri, arika inkemakitaiyakyaani oimoshirenkachari, ari roitaatantaitero
saakyaari. Irooma eeroka powapithatantakero irooperori riraitziri.” 1! Iro rantakeri
Jesus nampitsiki Cand saikatsiri Galilea-ki, ari retanakawo ritasonkawentantzi ronaa-
gantziro ishintsinka. Ari ikemisantaperotanake riyotaanepaini.

12 Okanta okaatapaake roimoshirenkaiyani, jatanake Capernaum-ki itsipatanakawo
inaanate, irirentzipaini, eejatzi riyotaanewopaini. Te osamani risaikapainte janta.

Romishitowiri Jesis pimantayetatsiri tasorentsipankoki
(Mt. 21.12-13; Mr. 11.15-18; Lc. 19.45-46)

13 Okaakitzimatai roimoshirenkapiintantawori Juda-ite Anonkoryagaantsi. Jatake

Jesus Jerusalén-ki. 14 Ifiaapaakeri tasorentsipankoki pimantayetziriri ipira eejatzi
ishironepaini. Ari risaikakeri eejatzi amanantziriri koriki. ¥8 15 Ikanta ifiaapaakeri,
raminthatake Jesus ripasamento, rookapaakeri maawoini yompariwaitachari tasorentsi-
pankoki, ari itsipataakeri ipirapaini. Rosokitakeri iyorikite ikaatzi amanantziriri ko-
riki, rotatsinkitakeri risaikamentopaini. 16 Tkantakeri Jesds yomparitariri ishirone:
“i{Paanairi pipira! jTe okameethatzi poshiyakairo ipanko Ashitanari yomparimentotsi-
panko!” 17 Ari ikenkithashiretanakero riyotaanewo okaatzi rosankenaitakeri, kantatsiri:
Antawoite nonkisakotyaawo pipanko.
18 Tkanta Juda-ite ikantanakeri Jesus: “Janjaatya pitasonkawentante nofaantemiri
eenitatsirika pishintsinka pantantakaworitya jiroka.” 19 Ikantanake Jesus: “Pintz-
impookero jiroka tasorentsipanko, awisawetakya mawa kiteesheri, ari nontzinagairo
eejatzi.” 20 Ikantaiyini Juda-ite: “Okaatzi 46 osarentsi riwetsikantaitakawori jiroka
tasorentsipanko, ;jarima pintzinagairo eeroka onkaate mawa kiteesheri?” 21 Jiroka
“tasorentsipanko” ikenkithatakotakeri Jesus, iro ikantakotzi iwatha irirori. 22 lkanta
itzinagaa pairani Jesus, ikenkithashiretanairo riyotaane okaatzi ikenkithatakotzitakari.
Iro ikemisantaperotantanakawori Osankenarentsipero, eejatzi okaatzi ikantayetakeri
Jesus.

Riyoshiretantzi Jests
23 Eeniro risaiki Jesus Jerusalén-ki roimoshirenkaitziro Anonkoryagaantsi, osheki
kemisantanakeriri ifiagaitakerira ritasonkawentantake. 24 Iri kantacha Jesus, te rawen-
taashiretari jirikapaini, tema riyoshiretziri maawoini. 25 Te okowajaanta Jests inkaman-
taiteri tsika ikantashiretzi atziripaini riyoshireyetziri irirori.

3

Jesus eejatzi Nicodemo

* 2:3 Kantakotachari jaka “riraitziri”, irootake “vino”. T 2:6 Kantakotachari jaka “50 litro otsipa 60 litro fiaa”,
irojatzi oshiyawori ikantaitziri pairani 2 cdntaro otsipa 3 cantaro. ¥ 214 Kantakotachari jaka “ipira”, iriitake buey
eejatzi oweja. § 214 Ikaatzi pokayetatsiri Jerusalén-ki, ramayetzi iyorikite ipofiaakaari inampikipaini irirori. Iro
opofiaantari ramanantziri iyorikite Jerusalén-ki, ramanantantyaari piratsipaini ritayeniriri Pawa.
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1 Eenitatsi apaani Fariseo jitachari Nicodemo, iriiperori Judé-ite rini. 2Ikanta jirika
jatake tsireniriki ifieeri Jesus. Ikantapaakeri: “Rabf, niyotaiyini iriitake Pawa otyaan-
takemiri piyotaayetena, tekaatsi kanterone rantero okaatzi poniaagantakeri eeroka,
eerorika itsipashiretari Pawa.” 3 Ari rakanakeri Jesus, ikantziri: “Kaari apiitairone intz-
imai, eero ifiagairo ipinkathariwentantaira Pawa. Imaperotatya.” 4Ikantzi Nicodemo:
“;Kantachama rapiitairo intzimai apaani atziri antarikitaintsiri? ;Arima onkantakya
inkyagai omotziki inaanate, onkene rapiitairo intzimai?” > Ari rakanake Jesus, ikantziri:
“Kaari tzimantaiyaawone faa, kaari itzimashiretakai Tasorenkantsi, eero ifiagairo tsika
ipinkathariwentantai Pawa. * 61kaatzi rowaiyantziri atziripaini, atziri rini. Iriima ikaatzi
tzimantaariri Tasorenkantsi, tasorentsishireri ikantanaa. 7 Eero ikompitzimotzimi
nokantakemiri: ‘Papiitairo pintzimayetai.” & Okanta tampyainka itasonkantapiintzi
tsika okowakaawo. Pikemawetawo oyameninka, temaita piyote tsika okenapaake,
tsikarika iyaatziro. Ari ikantari eejatzi ikaatzi itzimashiretakaayetairi Tasorenkantsi.”
9 Rapiitanakero Nicodemo rosampitziri: “;Tsikama okantakotaka jiroka?” 10 Ikantzi
Jests: “;Eeroka, yotaapiintziriri Israel-iite, tema piyote tsika okantakota jiroka?
1 Nokenkithatakotaiyimironi okaatzi niyotakotziri. Nokenkithatakotaiyimironi okaatzi
nokitari. Iro kantzimaitacha te pikemisantziro eerokapaini nokantayetzimiri. Imaper-
otatya. 12 Te pikemisantana nokenkithatakotzimiro isaawikisato, iro owatsipero eero
pikemisantana arika nonkenkithatakotemiro inkitesato. 13 Tekaatsi apaani jatatsine
inkiteki, apatziro apaani pofiainchari inkiteki. Iriira akenkithatakotzi, Itomi Atziri. T
14 Tema pairani Moisés-ni rowatzikakotake maanke ochempiki, ari inkantaiteri eejatzi
Itomi Atziri, ontzimatye rowatzikakoiteri irirori, 1> ompofiaantyaari inkafiaaneyetai
inkaate kemisantairine.”

Retakotaari Pawa maawoini isaawikisatzi

16 “Tema retakokiperotari Pawa isaawikisatzi, rishinetakeri rapintzite Itomi
inkamawenteri, eero ikaamanetantaa inkaate kemisantanairine, tema ontzimatye
inkafiaaneyetai. 7 Tema Pawa te iro rotyaantantyaariri Itomi kipatsiki riyakowentairi
isaawikisatzi, rotyaantakeri rowawisaakoshiretairi. 18 Tkaatzi kemisantairine Itomi
Pawa, eero riyakowentaitziri. Iriima kaari kemisantaatsine, riyakowentaiteri,
okantakaantziro te ikemisantairi rapintzite Itomi Pawa. 19 Maawoini kaari
kemisantatsine, aritake riyakowentaitakeri, tema rantapiintatziiro kaariperori. Tema
ripokawetapainta pairani kipatsiki iitaitziri ‘Kiteesheenkari’, iro ikowaperotake
tsirenikiri, imanintawakeri ‘Kiteesheenkari.” 20 Maawoini antayetzirori kaariperori
ikisaneentatziiri iitaitziri ‘Kiteesheenkari” = Ramawenawaita eero riyotantaitari
rantayetziro kaariperori. 21 Triima antanairori irooperori, rawentaanaari
‘Kiteesheenkari’, iroowa ifiagaitantyaariri rantawaitainirira Pawa.”

Raapatziyaminthare iimentaitari

22 Okanta okaatapaake jiroka, jatanai Jesus Judea-ki itsipatanaari riyotaanewo, ari
itsipatakari romitsitsiyaatantzi. 23 Romitsitsiyaatzitanta irirori Juan janta Endn-ki,
okaakitapai Salim, ari otzimaperotziri fiaa janta. lkaatzi jatashitziriri janta, romitsit-
siyaayetziri. 24 Tekera raakaantaiteriita Juan romonkyagaiteri.

25 Tkanta riyotaanewo Juan riflaanaminthatake apaani Juda-ite tsika onkantya inkite-
wathatantaiyaari. 26 Irojatzi riyaatantanakari risaikira Juan, ikantapaakeri: “Rabf,
jirintaganki tsipatakemiri intatsikero fiaa Jorddn, pikenkithatakotakenari, romitsit-
siyaatantzi irirori, osheki atziripaini pokashitziriri.” 27 Ari rakanake Juan, ikantzi:
“Tsika ikanta pinaakeri jirika, iriira Pawa iriiperotakaakeri. 28 Eeroka kemajaantakena

3:5 Okaatzi kenkithatakotachari jaka “tzimantaiyaawone fiaa”, tzimatsi oshiyakaawentachari: (1) Eenitatsi
kantatsiri iri kenkithatakotacha ikaatzi omitsitsiyaatanaachari ripakaanairo kaariperori. (2) Eenitatsi kantatsiri
iro kenkithatakotacha itzimaare eenchaaniki. (3) Eenitatsi kantatsiri iri kenkithatakotacha Tasorenkantsi, tema
afiaakotapiintakeri Tasorenkantsi roshiyakaawentaitziri faa. T 3.3 Eenitatsi osankenarentsi kantatsiri Itomi
Atziri saikatsiri inkiteki.
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nokantake pairani: ‘Te naaka Cristo apatziro rotyaantaitakena neewatapaakeri irirori
nonkenkithatakoteri.” 29 Thame noshiyakaawentemiro: apaani aawakagaantsi, iriitake
iimentaitari iriiperori, aapiintzirori tsinane. Iriima itsipaminthare, eero ifiaaperowaita
irirori, apatziro inkimoshiretanake inkemakeririka inkenkithawaitanake jimetsi. Ari
nokantakari naaka, te niriiperowaite, iro kantzimaitacha, antawo nokimoshiretake.
30 Eekero riyaatatye ririiperote jirika, irooma naaka ari nompairaniityaakotai.”

Poriagainchari jenoki
31 “Tema pofagainchari jenoki ranairi maawoini. Iriima nampitawori kipatsiki,
isaawikisatzi rinatzi, ikenkithatakotashitapiintawo isaawikisato. Iriima pofiagainchari

inkiteki ranairi maawoini, 32 ikenkithatakotziro okaatzi ifiiiri, okaatzi ikemiri. Iro
kantzimaitacha eero ikemisantaitziro okaatzi ikenkithatakotziri. 33 Iri kantacha inkaate
kemisantanairine, ari inkantanakya irirori ikenkithatakotanakeri Pawa iriiperori rinatzi.

34 Jtzimi rotyaantakeri Pawa, rifaane Pawa ikenkithatakotzi. Tema rithotyiiro Pawa
inampishiretakaantawo Itasorenka. 35 Jirika Ashitairi retakotari Itomi, ipinkathariwen-
takaakeri maawoini tzimayetatsiri.

36 Jkaatzi kemisantanairine Itomi, ari inkafiaanetai. Iriima kaari kemisantairine Itomi,
eero iflagairo inkaflaanetai irirori, apatziro ratsipetaiyaawo rowasanketairi Pawa.”

4

Jests eejatzi Samaria-sato

1 Tkanta Fariseo-paini ikemaiyakeni, ikantaitzi: “Tzimake osheki riyotaanewo Jesus,
romitsitsiyaatake osheki atziripaini, ranaanakeri Juan.” Riyotake irirori Jesus okaatzi
ikemaiyakerini Fariseo. 2 (Kaarira Jests omitsitsiyaatantatsine, tema riyotaanewopaini
omitsitsiyaatantatsiri.) 3 Iro rishitowantanakari Jests Judea-ki, ripiyaawo Galilea-ki.
4 Ari eekaatziri inkenanairo iipatsiteki Samaria-satzi. 5 Irojatzi rareetantakari nampitsiki
saikatsiri Samaria-ki oita Sicar, iro tsipanampitawori iipatsite pairani Jacob-ni ipanairiri
itomi, José. © Ari isaikiri fiaa iiyane Jacob-ni. Tema makokitake Jests ranashitaga,
risaikashitapaakero fiaa, riweyaaka ooryaa tampatzika. *

7 Ari ipokake apaani Samaria-sato onkaye fiaa. lkantawakero Jesus: “Pimpena fiaa
nirawakeeta.” 8 Tema riyaataiyatziini riyotaanewo nampitsiki ramanante owanawontsi.
9 Maawoini Juda-paini te raapatziyari kameethaini Samaria-satzipaini. Ari akanakeri
tsinane okantanakeri: “;Tsika pikenakairoka eeroka Juda-ite pini, pikowakotana naaka
Samaria-sato nompemi fiaa?” 10 Ari rakanakero Jesus, ikantziro: “Arime piyote oita
ipantziri Pawa, ari piyoterime kowakotakemiri fiaa, eeroka kowakotenaneme naaka.
Aritake nompakemiro faa afiaakaantatsiri.” 1! Okantanake tsinane: “Pinkathari,
tekaatsi pinkitaagantyaari fiaa, inthomoi okantaka omoo, ;tsika payeroka pimpenari
flaa afiaakaantatsiri? 12Iri acharineete Jacob-ni panairori pairani jiroka fiaa, iro rirakeri
irirori, irojatzi rirakeri itomipaini, rirakero eejatzi ipirapaini. ;Panairima eeroka?”
13 Rakanakero Jesus, ikantanakero: “Maawoini irayetzirori jiroka fiaa, eero opeyawo
imeretzi. 14 Inkaate irakerone fiaa nomperiri naaka, eero imerenetai. Tema fiaatatsiri
nopantziri naaka ari ishitowashiretantaiyaari oshiyawaityaawo ishitowantatyeeyaarime
flaa afiaakaantatsiri.” 15 Okantanake tsinane: “Pinkathari, pimpenawo naaka jiroka
Naatatsiri, eero napiitantaawo nomeretai, eero nipiyapiyawaitanta jaka nonkaye naa.”

16 Tkantanakero Jesds: “Piyaate, pinkaimeri piime, eejatzi pipiyapai jaka.”
17 Okantanake tsinane: “Tekaatsi noime.” Ikantziro Jesus: “Kyaaryoopero pikantake,
tekaatsi piime, 18 tema tzimawetaka pairani ikaatzi 5 piime. Iriima pitsipatari
irofiaaka, kaari piime. Imaperotatya okaatzi pikantakeri.” 1° Okemakerira ikantakero,
okantanake tsinane: “Pinkathari, niyotanakemi naaka Kamantantaneri pini. 20 Pairani
nosariite Samaria-satzi ipinkathatapiintakeri Pawa jaka ochempiki. Iro kantzimaitacha

*
4:6 Ikantaitziri jaka “ooryaa tampatzika”, iri ikantaitziri pairani riweyaaka ooryaa 6.
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eerokapaini Juda-peroriite, pikantaiyini apinkathatapiintairi Pawa janta Jerusalén-
ki.” 21 Tkantanakero Jesus: “Pinkemisantawake tsinane, irootaintsi pifieero, eero
okowajaanta piyaate janta ochempiki pimpinkathayetairi Ashitairi, eero okowajaanta
piyaate eejatzi Jerusalén-ki. 22 Imaperowetatya, te piyotaiyirini eerokapaini iita
pipinkathatapiintziri. Irooma naakapaini niyotziri itzimi nopinkathatziri. Tema
jirika owawisaakotantatsine, Juda-ite rine. 23 Iro kantacha, irootzimataintsi pifieero.
Tkaatzi maperotachari ipinkathatairi Ashitairi, iriitakera ikaatzi pinkathatairiri ishireki.
Tema iriiyetake raminaminatairi Ashitairi impinkathatakaantaiyaariri. 24 Pawa
irijatzi Tasorenkantsi, kaari konaatatsine. Inkaate pinkathayetairine, ontzimatye
impinkathashiretairi, te okowajaanta rantayetairo kofiaayetatsiri.” 25 Akanake tsinane
okantzi: “Niyotzi naaka, arika ripokake Mesias, iitaitziri Cristo, arika rareetakya irirori,
ari inkamantapaakairo maawoini tsika okantakota.” 26 Ikantanake Jesus: “Naakatake,

faanatakemiri.”
27 Ari rareetaiyapaani riyotaanewo, iflaapaakitziiri itsipatawo tsinane ikenkithawait-

akairo, riyokitziiwentapaakeri. Iro kantzimaitacha tekaatsi osampitapaakerine oita
okowiri tsinane, tsikarika oita ikenkithawaitakairori. 28 Ookanakero tsinane ochomone,
jatake nampitsiki, okantapaakeri atziripaini: 2° “Pipokaiyeni pamineri apaani atziri
yotakotakenawori maawoini nantayetakeri pairani. ;Kaaririka Cristo?” 30 lkanta
ripokaiyanakeni atziripaini ipofiaakawo nampitsiki, areetaiyakani risaikapaakera Jesus.

31 Ari ipankenataiyarini riyotaanewo, ikantziri: “jRabi, poya!” 32 Rakanakeri
Jesus, ikantzi: “Tzimatsi oita nowari naaka, te pifiagaiyironi eeroka.” 33 Ari
rosampitawakaiyanakani riyotaanewo:  “;Eenitatsima amakeniriri rowanawo?”
34Tkantanake Jesus: “Iro noshiyakairi nowanawo nantero okaatzi ikowiri otyaantakenari,
ontzimatye nithonkero eejatzi antawairentsi ipakenari. 3> Jiroka pikantapiintaiyini
eeroka: ‘Yotapaaka 4 kashiri isampatantyaari pankirentsi” Nonkantemi naaka:
paminero pankirentsimashi, sampainkatake, ontzimatye owiitya. 36 Inkaate
antawaitatsine rowiitero pankirentsi ari ripinaitairi. Okaatzi pankirentsi rowiiyeetairi
iriitake oshiyakaawentacha inkaate kanaanetatsine.  Iro inkimoshiretantaiyaari
pankitakerori intsipataiyaari owiitairori. 37 Imaperotatya jiroka roshiyakaawentaitakeri,
ikantaitzi: ‘Eenitatsi pankitakerori, tzimatsi itsipa owiitairone.” 38 Notyaantakemi
piyaate eerokapaini powiitairo kaari pipomeentsiwenta pantawaiwentero. Tema
tzimayetatsi itsipa pomeentsiwentakawori rantawaiwentakero. Eerokatake
nintagaawori rantawaiwentanewo jirikapaini.”

39 Tema osheki Samaria-satzi saikatsiri nampitsiki kemisantawakeriri Jesus okan-
takaantziro tsinane okamantantapaakera: “Riyotakotakenawo maawoini nantayetak-
eri pairani.” 40 Ikanta rareetaiyapaakani Samaria-satzipaini, ishintsineentapaakeri
Jesus risaikimotanakeri inampiki. Rimatakero Jesus, apite kiteesheri risaikanake,
41 osheki itsipa kemisantanaintsiri ikemaiyakenira iriroripaini okaatzi ikantayet-
ziri Jesus. 42 Ikantaitanakero tsinane: “Kemisantayetaana naaka ironaaka, te iro
nonkemisantantaiyaari pikamantapaakenaga, tema naaka kemawakeri okaatzi ikan-
tayetakeri. Niyotaiyaini eejatzi iriitake owawisaakoshiretantaatsine jaka kipatsiki,
iriitake Cristo.”

Retsiyatakotakagairi Jesus itomi jewari

43 Okanta imonkaatakaga apite kiteesheri risaikapaake Jests Samaria-ki, awisanake
riyaatairo Galilea-ki. 4% Tema iri Jesus kantaintsi: “Apaani Kamantantaneri te
ipinkathaitziri inampiki.” 45 Ikanta rareetaawo Galilea-ki, osheki raakameethaitawairi
janta, tema ari ikaatake riyaataiyakeni Jerusalén-ki roimoshirenkawo Anonkorya-
gaantsi, iflaakero maawoini rantayetakeri Jesus janta.

46 Ari rareetaawo JesUs janta Cand-ki saikatsiri Galilea-ki, tsika ipeyakero fiaa os-
hiyawaitanakawo riraitziri. Tzimatsi janta Capernaum-ki iriiperori jewari, mantsiy-
ataintsiri itomi. 47 lkanta jirika jewari ikemakotakeri Jesds areetaawo Galilea-ki
iponiagaawo Judea-ki, riyaatashitanakeri ifieeri. Ikowakowatapaakeri, riyaatakairi
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ipankoki, retsiyatakotakagainiri itomi, irootaintsi inkame. 48 Ikantanake Jests: “;litaka
kaari pikemisantantana? Pikowaperotake nofiaayemiro kaari pifiaapiintzi pairani,
pikowaperotzi nitasonkawentante.” 49 lkantanake jewari: “Pinkathari, jameeta
ironaaka, tekera ikamanakeeta notomi.” 50 Ikantanake Jesus: “Pipiye pipankoki.
Etsiyatakotai pitomi.” Ilkemisantanake atziri okaatzi ikantakeriri Jesus, piyanaka.
51Ripiyaminthaitanaka ipankoki, ritonkyotakari inoshikane, ikantawakeri: “jEtsiyatako-
tai pitomi!” 52 Rosampitanakeri irirori tsika ikaatake ooryaa retsinaryaakotanai itomi,
ikantaiyanakeni rinoshikanewo: “Chapinki, ritainkanakera ooryaa, ari awisanakeri
isaawakitzi.” T 53 Ari ikenkithashiretanaawo ashitariri ari riweyaaka ooryaa chapinki
ikantakeri Jesus: “Etsiyatakotai pitomi.” Iroowa ikemisantantaari irirori, ari ikantakari
eejatzi maawoini isheninkapaini irirori ikemisantanakeri Jesus. 5% Iro apitetaintsiri
rofaagantziro Jesus ritasonkawentantzi rareetaawo Galilea-ki ipofiagaawo Judea-ki.

5

Kisopookiri Betesda-satzi

1 Okanta okaatapaake roimoshirenkaiyaani Juda-ite Jerusalén-ki, ari riyaatzitaka
eejatzi Jesus.

2 Janta Jerusalén-ki, ari isaiki rowaankanaitziro faa iitaitziro riflaaneki Heber-thato
“Betesda.” Tzimatsi okaatzi 5 opankoshetaaniki. Ari otsipakerotawo ashitakowontsi
iitaitziri “Oweja.” 3 Ari ipiyotakari osheki mantsiyari, kaari kowichaatatsi,
kisopookiri, ethoriwaitatsiri romaryaayeta kipatsiki royaawentziro ishewaata faa.
4 Tema ikantaitzi: Rinatzi ripokapiintzi maninkari rishewaatakairo faa, itzimirika
etanakyaawone ripiinkaatantyaawo fiaa ishewaatakaga, aritake retsiyatakotai
imantsiyawaitzi. > Eenitatsi janta mantsiyarimashiki apaani tzimakotaintsiri 38
osarentsi imantsiyawaitake. ¢ Ikanta Jests iflaapaakeri romaryaaka, riyotapaake
osamani okantaka imantsiyawaitake jirika, rosampitapaakeri, ikantziri: “;Pikowi
petsiyatakotai?” 7 Rakanake mantsiyari: “Pinkathari, tekaatsi iita owiinkenane
arika ishewapaitetanaiya flaa. ~Tema nokowawetapiintaka nipiinkaateme naaka,
ranaakotakena itsipa ripiinkaatake irirori.” 8 Ikantanakeri Jesds: “Pimpiriinte, paanairo
pomaryaamento, piyaatai.” 9 Apathakerotanaka retsiyatakotanai jirika, raanairo
romaryaamento, anashitanaa. Iro kantacha kiteesherira rimakoryaantaitari ini,
10 jkantakeri Juda-ite jirika atziri etsiyatakotaatsiri: “Kiteesheri rimakoryaantaitari ini
irofaaka, te ishinetaantsite paanairo pomaryaamento.” 11 Rakanake jirika atziri, ikantzi:
“Jirinta etsiyatakotakagaanari, ikantakena: ‘Paanairo pomaryaamento, piyaatai.’
” 12 Jkantaiyanakeni Juda-ite: *“;litaka kantakemiri: ‘Paanairo pomaryaamento,
piyaatai?” ” 13 Iri kantacha jirika atziri te riyotziri iitaka etsiyatakotakagairiri, tema
te ifaawairi Jesus tsika ikenanake, ipiyotaiyakanira atziripaini janta. 4 Ikanta Jesus
iflagairi atziri janta tasorentsipankoki, ikantziri: “Pinkeme, etsiyatakotaimi irofiaaka,
eerowa papiitairo pantairo kaariperori, eero awishimotantaimi koweenkaperotatsiri.”
15 Tkanta jirika atziri jatanake, ikamantakeri Juda-ite iri Jesus etsiyatakotakagairi. 16 Iro
opofiaantari ikowi Juda-ite rowamairi Jesus, tema retsiyatakotakaantake kiteesheriki
rimakoryaantaitari. 17 Iro kantzimaitacha, ikantanake Jesis: “Ashi rowatziiro
rantawaitzi Ashitanari, ari nokantzitari eejatzi naaka nantawaitzi.” 18 Irootake,
ikowaperotantanakari Juda-ite rowamairi Jesus, te apatziro rantawaitantakawo

kiteesheri rimakoryaantaitari, tema roshiyakotakari Pawa, ikantake Jesus iriitake
Pawa ipaapatetari irirori.

Ishintsinka Itomintari Pawa
19 Tkanta Jesds rakanake, ikantzi: “Jirika Itomi Pawa tekaatsi rantashiwaitya

irirori ikowakaanekiini. Apatziro rantziro okaatzi ifiaakotziriri Ashitariri. Maawoini
okaatzi rantziri Ashitariri, irojatzi rantziri Itomi. Imaperotatya. 20 Tema retakotari

T 4:52 Kantakotachari jaka “ritainkanakera ooryaa”, iri ikantaitziri pairani “ooryaa 7”.
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Ashitariri jirika Itomi, roflaayiri maawoini rantayetziri irirori. Eekero rofiaagaty-
eeri oitarika antawoitetatsiri, iroowa piyokitziiwentantyaariri eerokapaini. 2! Tema
ikantaga Ashitariri rowafiaayetziri kaminkari, ikafiaanetakairi, ari inkantyaari eejatzi
Itomi, ranaakaayetairi ikowiri irirori. 22 Te iri yakowentantatsine Ashitariri, Ito-
mira rishinetake riyakowentantai, 23 ompofaantyaari maawoini impinkathatairi Itomi
roshiyakagaitairi Ashitariri. Kaari pinkathatairine Itomi, te ipinkathatziri Ashitariri
otyaantakeriri.

24 Inkaate owayempitataiyaawone nokantayetziri, inkemisantanairi otyaantakenari,
ari inkaflaaneshireyetai. Eero rowasankewaitaitziri, tema kaatapaake ikaamanewaitzi,
kafaane ikantayetaa. Imaperotatya. 25 Irootzimataintsi imonkaatya, inkemayetairo ka-
mayetatsiri rifiaane Itomi Pawa. Inkaate kemairone, ari rafiaashireyetai. Imaperotatya.
26 Tema ikantaga Ashitariri ranaakaantzi, ikashaakaakeri eejatzi Itomi rafiaakaante
irirori, 27 ikashaakaakeri eejatzi riyakowentantai, tema Itomi Atziri rini. 28 Eero
piyokitziiwentashitawo jiroka. Tema irootzimataintsi imonkaatya inkemantaiyaawori
kaminkariite riflaane, 2° impiriintayetanake tsika ikitayetaka. lkaatzi antayetakerori
kameethari, ari inkafiaaneyetai. Iriima ikaatzi antapiintakerori kaariperori, rafiaayewe-
taiya rowasankeyeetairi.”

Naayetawakeriri Cristo

30 “Te nantashiwaitawo nokowashitari naaka, Ashitanari nintatakaanawori
niyakowentemi. Okaatzi nokantakowentantziri tampatzika okanta, tema te

nantashiwaitawo nokowiri naaka, iro ikowiri Ashitanari otyaantakenari. 31 Naakame
kenkithatakowaitashitachane apaniroini, tera opantawo nokenkithatakowaiwetaga.
32Tro kantzimaitacha eenitatsi itsipa kenkithatakotanari, niyotzi iro kyaaryooperotatsiri
okaatzi ikenkithatakotakenari irirori. 33 Imaperowetatya ikenkithatakotakenari Juan
potyaantantakariri pairani rosampiteri. Tema okaatzi ikenkithatakotakenari imapero-
tatya. 34Iro kantacha te iro nonkenkithatakote okaatzi ikenkithatakotanari apaani atziri
oshiyakariri Juan. Iroowa nokenkithatakotzi matairone owawisaakoshiretaimi. 3> Tema
roshiyawetakari Juan apaani ootamentotsi kiteesheenkatapaintsiri. Iro pikowapaintziri
eerokapaini pinintaawakyaawo roshiyapaintari kiteesheenkari. 3¢Iro kantacha eenitatsi
kenkithatakotanari naaka anairiri Juan. Okaatzi nantziri naaka, iro ikantanari Ashitanari
nanteri, iroowa riyotantaitari naaka rotyaantane Ashitanari. 37 Ari ikantakari Ashitanari
otyaantakenari, ikenkithatakotakena irirori, temaita pikemisantziro rifiaane. Te
pifaawooteri. 38 Te okyaantzimi riflaane, tema te pikemisantziri rotyaantanewo.
39 Amatsinka pikantaweta piflaanatziro Osankenarentsipero, ari poyaakoneentaawo
pinkafiaanetai. = Naakawetakaga okenkithatakotzi Osankenarentsipero, 4° temaita
pikowaiyini eerokapaini pawentaayetaina ompofiaantyaari pinkafiaaneyetai. 4! Te
nokowi naaka inthaamentawentena atziripaini. = 42 Niyotzimi ketziroini tsika
pikantaiyani eeroka, niyotzimi eejatzi te pinintziri Pawa. 43 Naakatake rowake
Ashitanari nipoke naakotairi iwairo. Temaita paakameethatawakena eerokapaini. Arika
ripoke itsipa aakowaitashitapaakyaawone iwairo irirori, iri paakameethaiyawakerini.
44 ;Tsika pinkene pinkemisantaiyeni?  Apaniroini pithaamentashiwaitawakaa, te
paminaminatairo iri Pawaperori thaamentaimine. 45 Eero pikenkithashirewaita naaka
yakowentemine Ashitanariki. Iri Moisés-ni yakowentaimine, pawentaawetakarira
eerokapaini. 46 Arime pinkemisantakerime Moisés-ni, aritakeme pinkemisantawak-
ename naaka, tema naakatake rosankenatakotake Moisés-ni. 47 Tera pikemisantziro
okaatzi rosankenawetakari Moisés-ni, ;tsika pinkene pinkemisantero onkaate
nonkantemiri naaka?”

6

Rowakaari Jestis 5000 shirampari
(Mt. 14.13-21; Mr. 6.30-44; Lc. 9.10-17)
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10kanta okaatapaake jiroka, montyaanaka Jesus intatsikero inkaare saikatsiri Galilea-
ki, irojatzi iitaitziri Tiberias. 2 Osheki atziri oyaatakeriri, tema ifaakerira ritasonkawen-
tantake retsiyatakotakaayetairi mantsiyaripaini. 3 Irojatzi ritonkaantanakari Jesus
otzishiki, ari risaikapaake itsipayetakari riyotaanewo. 4Iro areetzimataiya kiteesheri
Anonkoryagaantsi, ari roimoshirenkapiintari Juda-ite. 5 Ikanta raminapaake Jesus,
iflaatzi osheki atziri oyaatakeriri, ikantakeri Felipe: “;Tsika amananteka owanawontsi
owakayaariri maawoini jirika atziripaini?” © Rosampitashitari Felipe inkemantyaariri
tsika inkante, tema riyotake Jesus oita ranteri. 7 Ari rakanake Felipe, ikantanake: “Eero
rimonkaata koriki amanantantyaawori owanawontsi, eepichokiinira roya jirikapaini.”

* 8 Irojatzi rakantanakari Andrés, itsipa riyotaanewo, irirentzi Simén Pedro, ikantzi:
9 “Jirika apaani eentsi amaintsiri 5 pan, apite shima. ;Arima riyomaatakyaari osheki
atziri?” T 10 Ikantanake Jests: “Pinkanteri maawoini risaikayete.” Onatsiryaa-
pankaatakera, saikaiyanakeni. Ikaataiyini 5000 atziripaini. 1 Raakotanakero Jesus pan,
riwetharyaanakari Pawa, itzipetowakeniri ikaatzi saikaintsiri. Rimatakeri eejatzi shima,
ipayetakeri okaatzi ikowakeri royaawo. 1% Ikanta ikemakitaiyakani maawoini, ikan-
tairi Jesds riyotaanewo: “Powiitairo opetoki tzimagaantapaintsiri, eero apaawaitanta.”
13 Rowiiyetairo riyotaanewo, yeekitai 12 kantziri opetoki tzimagaantapaintsiri kaawe-
tachari 5 pan. 14 Jirikapaini atziri, ifiaakero ritasonkawentakero Jesis owanawontsi,
ikantaiyanakeni: “Imaperotatya, iriitake jirika Kamantantaneri ikashaakaitakairi ripoke
jaka kipatsiki.”

151ri kantacha riyotake Jesus ishintsineentaitatyeeri ragaitanakeri impinkathariwen-
teri atziripaini, piyanaka otzishiki, ari risaikawaite apaniroini.

Ranashaatantaawo Jesus inkaare
(Mt. 14.22-27; Mr. 6.45-52)

16 QOkanta otsireniityaanake, oirinkaiyaani inkaareki riyotaanewo Jesus,
17 otetaiyapaani pitotsiki, montyaakotaiyaani riyaatairo Capernaum-ki. Tema
tsireniperotanake, te ripokita Jesus. 18 Ari otampyaatapaake, antawoite otamakaatanake
inkaare. 19 Osamanitake rimontyaakotaiyani, ifiaawaatziiri Jesus ripokashitairi
ranashaatantaawo inkaare. Antawo ithaawaiyanakeni riyotaanewo. ¥ 20 Ikantapai
Jesus: “iNaakatake, eero pithaawaiyini!” 2! Kimoshire ikantaiyani rotetawairi pitotsiki,
tekera osamaniteeta, aatakotaiyapaakeni tsika ikowakero rareetya.

Osheki atziripaini aminaminatakeriri Jests
22 Okanta okiteeshetamanai, irojatzi royaawentaka atziripaini intatsikero, riy-
otaiyakeni apinto pitotsi rimontyaantanakari riyotaarewopaini, te royaatanairi Jesus.
23 Areetakotantapaaka otsipa pitotsi pofiaachari Tiberias-ki, aatapaake tsika rowaiyakani
chapinki pan riwetharyaantakariri Awinkatharite. 24 Tkanta riyotaitake te risaiki
Jesus, eejatzi riyotaanewo, otetaiyanaani atziripaini pitotsiki, jatake Capernaum-ki
rithotyaakotairi.

litaitziri Jesus “owanawontsi afiaakaantatsiri”

25 Tkanta rareetaiyaani intatsikero, iflaapairi Jesds, rosampitapairi: “Rabi, ;tsika-
paitema pareetaka eeroka jaka?” 2¢ lkantanake Jests: “Iro pithotyaakotantanari
eerokapaini pikemakitaiyakanira chapinki powaiyakani, te iro pithotyaakotantenari
pikemathatatziirowa nitasonkawentantakera. Imaperotatya. 27 Te onkameethate pat-
sipewentyaawo owanawontsi thonkanetachari iro patsipewentya owanawontsi enitat-
siri, kafiaanetakaimine. Iro owanawontsi ipantziri ltomi Atziri, tema Pawa, Ashitariri,
iriitake inintakaake ririiperote.” 28 Rosampitanakeri, ikantziri: “; Tsika nonkantyaaka
natsipewentantyaawori ikowiri Pawa?” 29 Rakanake Jesds: “Eenitatsi ikowiri Pawa

*
6:7 Kantakotachari jaka “koriki” irijatzi ikantakoitziri 200 denario. T 69 kantaitziri jaka “pan”, iroowa

riwetsikaitake cebada. ¥ 6:19 Kantakotachari “osamanitake rimontyaakotaiyani”, irojatzi ikantaitzi “5 kilémetro
aama 6”, ikantaitziri eejatzi pairani “25 aamaakarika 30 estadio”.
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pantairi, ontzimatye pinkemisantairi rotyaantakeri.” 30 Rosampiitanakeri eejatzi:
“;Janjaatya pitasonkawentante ompofiaantyaari nonkemisantemi? ;litakama panteri?
31 Pairani acharineete rowayetakawo ochempiki iitaitziri ‘mand’, iro ikantaitziri Os-

ankenarentsi:
Pawa pakeri owanawontsi pofiagainchari inkiteki.” §

32 Rakanake Jesus, ikantzi: “Okaatzi owanawontsiperori pofiagainchari inkiteki, kaari
Moisés-ni panterone. Iri Ashitanari pemirone. Imaperotatya. 33 Tema jirika
owanawontsi ipantziri Pawa, iriitake pofiagainchari inkiteki, iri kafiaanetakaayetairine
isaawikisatzipaini.” 34 Ari ikantaitanakeri: “Pinkathari, pimpapiintenawo jiroka owana-
wontsi.”

35 Tkantanake Jesus: “Naakatake owanawontsi owafiaantatsiri. Inkaate shentashire-
tainane naaka, eero ritasheyawaitai. Inkaate kemisantanainane naaka, eero imere-
waitai. 3¢ Tema nokantzitakemi, okantawetaka pifiaawetakena temaita pikemisantaiyini.
37 Tkaatzi rishentashiretakaakenari Ashitanari, iriitake shentashireperotainane, eero
nomanintawakeri naaka. 38 Te iro nipokantyaari nopofiaakaga inkiteki nantayetero
nokowashiwaitari, iro nantapiinte ikowiri Ashitanari, otyaantakenari. 39 Jiroka ikowiri
Ashitanari otyaantakenari, eero nopeyagaantawaitzi apaani rishentashiretakaakenari,
nowiriintairi paata weyaantapaakyaawone kiteesheri. 40 Ikowi Ashitanari, maawoini
aminairine Itomi Pawa, kemisantairine, aritake rafiaakaayetairi. Naakatake owiriin-
tairine imonkaatapaakyaarika kiteesheri.”

41 Tro iponaantanakari Judé-ite ikishimawaitanakeri Jesus, ikemakeri ikantake:

“Naakatake owanawontsi pofiagainchari inkiteki.” 42 Ikantawakaiyanakani: “;Kaarima
jirika Jesus, itomi José? Niyotziri naaka ashitariri. ;litaka ikantantari: ‘Nopofiaawo
inkiteki?” ” 43 lkantanake Jesus: “Atake pikishimawaitakena. 44 Tekaatsi shentashirewai-
tenane naaka, eerorika ramashiretairi Ashitanari otyaantakenari. Naaka owiriintairine
imonkaapaitetapaakyaarika kiteesheri. 45 Ikantake rosankenareki Kamantantaneriite:
Iriitake Pawa yotairine maawoini.
Maawoini kemairiri Ashitanari, yotairiri irirori, rishentashiretaana naaka. 46 Te nokantzi
eenitatsi Naawootakeriri Ashitanari, apa ifiaawootziri pofiagainchari Pawaki. 47 Inkaate
kemisantainane naaka, ari inkafiaanetai. Imaperotatya. 48 Naakatake owanawontsi
afiaakaantatsiri. 4% Rowawetakawo picharinepaini ‘mand’ ochempiki, kamimaitaka.
50 [riima oshiyakawori owanawontsi nokenkithatakotziri naaka ipofiaakawo inkiteki.
Inkaate owaiyaarine jirika, eero ikaamanetai. 5! Naaka kafiaaneri owanawontsi pofia-
gainchari inkiteki. Inkaate owakyaawone jiroka owanawontsi, ari inkafiaanetai. Jiroka
owanawontsi nopantziri naaka, nowathapero ini. Iri nishinewenta isaawikisatzipaini
inkafiaanetantaiyaari.”

52 Ari ikantawakaiyani Juda-ite: “; Tsika ikenakairoka jirika rowakaantairori iwatha?”
53 Tkantzi Jests: “Eerorika powawo eerokapaini iwatha Itomi Atziri, eerorika piriro
riraa, eero pikafiaanetai. Imaperotatyaaga. 54 Inkaate owakyaawone nowatha, irakerone
niraa, ari inkanaanetai. Naakatake owiriintairine imonkaapaitetapaakyaarika kiteesh-
eri. % Tema jiroka nowatha owanawontsiperori ini, jiroka niraa iro riraperotairi.
56 Inkaate owakyaawone nowatha, irakerone niraa, rishentashiretaanaga naaka, eejatzi
naaka nishentashiretaari irirori. 57 Tema Ashitanari, otyaantakenari, kafiaaneri rini,
iriitake afiaakaanari naaka. Ari okantari eejatzi, inkaate owainane naaka, aritake
nafiaakaayetairi. 58 Nokenkithatakotatziiro owanawontsi pofiagainchari inkiteki. Jiroka
owanawontsi te oshiyawo ‘mand’ rowayetakari pairani picharinepaini. Okantawetaka
rowawetakawo, kamayetai. Iriima inkaate owakyaarine jirika oshiyawori owanawontsi,
ari inkafiaanetai.” 59 Iro riyotaantakeri Jests janta rapatotapiintaiyanira nampitawori
Capernaum-ki.

§ 631 Jaka tsika okenkithatakota “owanawontsi”, iro ikantaitziri pairani “pan”. lkenkithatakoitziro pairani pan,
irojatzi ikenkithatakoitzi maawoini owanawontsi. Ariwaitake akantapiintaiyini aakapaini: “Poya kaniri”, te apatziro
akenkithatakotziro kaniri, tzimatsi eejatzi tsimeri oyaari.
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Ikenkithatakoitziro kafiaanetaantsi

60 Tkanta ikemaitakero jiroka yotagaantsi, ikantaiyanakeni oyaatakeriri Jesus:
“Pomeentsi ayotantyaawori ikantayetakeri Jesus. ;litaka kemisantamatsiterine?”
61 Jyotake Jesus, okaatzi ikishimawaitaitziriri, rosampitanakeri: “;Te inimotemi jiroka?
62 ;Oitaka awisatsine, arika pifieeri Itomi Atziri rowenonkaiya ipofiaakaga pairani?
63 Okaatzi nokenkithatakoyetakemiri, irootake afiaashiretakaantatsiri, kaari awathap-
ero nonkenkithatakote, tekaatsi oiperotya awatha. Iro nokenkithatakotzi awen-
taashirenkantsi kaari kofiaanetatsi, afiaakaantatsiri. ¢4 Iro kantacha eenitatsi apa-
wopaini pikaataiyinira kaari kemisantatsine.” Tema riyotzitakari Jests kaari kemisan-
tatsine, tsika itzimi pithokashityaarine. ¢5 Eekero ikantanakitzi Jesus: “Iro nokantzitan-
takemiri: ‘ikaatzi shentashiretaanari naaka, iriira rishinetaanari Ashitanari.” ”

66 Aripaite ifiagaitake ripiyapithatanakari osheki oyaawetapiintariri Jests. ¢7 Ikanta
Jests rosampitanakeri 12 riyotaanewo: “;Pikowatziima eejatzi eerokapaini piyaayetai?”
68 Rakanakeri Simén Pedro: “Pinkathari, ;litaka niyaatashiteri? = Eerokatake
kenkithatakotakerori kanaanetaantsi. ® Tema nokemisantakemi naakapaini.
Niyotaiyini eerokatake Cristo, Itomi Pawa Kafiaaneri.” 70 Rakanake Jesus, ikantziri:
“;Kaarima naaka yoyaakemiri pikaatakera 12?7 Iro kantzimaitacha, eenitatsi apaani
pikaatakera kamaari rinatzi.” 7! Ikenkithawaitakero jiroka Jesus, ikenkithatakotatziiri
Judas, itomi Simén Iscariote. Tema iriitake Judas pithokashityaarine, iriiwetaka apaani
kaawetachari 12 riyotaanewo.

7

Irirentzipaini Jesus te ikemisantaiyirini

1 Okanta okaatapaake jirokapaini, rareetantawaita Jesus janta Galilea-ki. Te
ikowi risaikanai Judea-ki. Tema rithotyaakotatziiri janta Juda-ite ritsitokeri. 2 Iro
kantacha monkaatzimataka kiteesheri ikimoshirewentapiintziro Juda-ite iitaitziri
“pankoshetantsi.” 3 Rithainkitanakari irirentzi irirori okaakiini, ikantanakeri: “Eero
pimanashiwaita jaka, piyaate Judea-ki iflaantemiri piyotaanewopaini onkaate pan-
tayeteri. *Ilkaatzi kowatsiri rasagaawentaityaari, te rimanakaawo rantayetziri. Pan-
tayetziro eeroka oitarika, pofiaagantero tsika ipiyotaiyani atziripaini.” > Te ikemisan-
taatsikaitziri eejatzi irirentzipaini. ¢ Ikantanake Jesus: “Tekera imonkaata nonaa-
gantantya naaka, irooma eerokapaini inimowaitzimi maawoini kiteesheriki. 7 Te
ikisaneentzimi eeroka isaawikisatzipaini. Irooma naaka osheki ikisaneentana, tema
koniaawo nokantziro naaka, okaatzi rantayetziri kaariperori ini. 8 Piyaataiyeni eeroka
roimoshirenkaitaga, eerowa niyaatzita naaka, tema tekera imonkaapaitetyaata nofiaa-
gantantya.” ? Rifiaawaitakerowa jiroka, irojatzi risaikanake Galilea-ki.

Roimoshirenkiro Jesus iitaitziri “pankoshetantsi”

10 Tema jataiyanakeni irirentzipaini, jatanake eejatzi Jesdis roimoshirenkaitaga
te ronaaganta rimananekiini ikantaka. 11 Rithotyaakotakeri Juda-ite janta
roimoshirenkaitaga, ikantaiyini: “;Tsika risaikika atziri?” 12 Osheki atziripaini
kenkithatakotakeriri Jesus. Eenitatsi kantayetatsiri: “Kameetha rini atziri.” Tzimatsi
itsipa kantatsiri: “Te ikameethatzi, ramatawitakeri atziripaini.” 13 Iro kantzimaitacha,
rimanashirekiini ikenkithatakoitziri Jesds, tema ithaawantatyaari Juda-ite.

14 Okanta osamanitake roimoshirenkaita, kyaapaake Jesus tasorentsipankoki, riy-
otaantapai. 15 Riyokitziiwentakeri Juda-ite, ikantaiyini: “;litaka riyotanetantari jirika,
te ikyaaperoweta tsika riyotaantaitzi?” 16 Ari rakanake Jesus, ikantzi: “Okaatzi niy-
otaantziri te naaka yotashityaawone, iri yotakaanawo otyaantakenari. 17 Inkaate kowap-
erotairone ikowiri Pawa, ari riyotairo iri Pawa yotakaanawori okaatzi niyotaantziri,
tema te naaka yotashiwaityaawone. 18 Tema ikaatzi yotaantzirori riyotashiwaitari,
ikowashita impinkathataiteri. Iriima kowakowatzirori impinkathatairi otyaantakeriri,
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iri kenkithawaitzirori irooperori. Te itzipishirewainetzi irirori. 19 ;Tema rosankenawe-
takemi pairani Moisés-ni Inintakaantaitanewo? Iro kantacha, te pimonkaataiyironi.
(litaka pasaryaantanari pitsitokena?” 20 Ari ikantaiyanakeni atziripaini: “jKamaart!
;litaka asariimiri ritsitokemi?” 21 Ikantzi Jesds: “Maawoini eerokapaini osheki piyok-
itzilwentakero pifiaakenaga nantakeri kiteesheriki rimakoryaantaitari. 22 Iro kantz-
imaitacha, inintakaantake Moisés-ni pitomeshaanitapiintante. (Okantawetaka kaari
Moisés-ni poniaakaantyaawone jiroka, iriira pofiaakaantanakawori acharineete tekera
itzimiita Moisés-ni.) Iro opofiaantari pitomeshaanitapiintantzi eerokapaini, okantawe-
taka kiteesheriki rimakoryaantaitari. 23 Pifiaakero, pimonkaatantyaawori eeroka-
paini Inintakaantaitanewo rosankenatakeri Moisés-ni pitomeshaanitapiintantake ki-
teesheriki rimakoryaantaitari. ;litaka pikisaneentantanari naaka netsiyatakotakagairi
maawoini iwathaki apaani atziri kiteesheriki rimakoryaantaitari? 24 Paamaawentya
owapeyimotashitzimikari arika piyakowentante. Tampatzikashirepero pinkantya pam-
inakoyetante.”

¢ Iriitakema jirika Cristo?

%5 Eenitatsi Jerusalén-satzi, osampitantanaintsiri, ikantzi: “;Kaarima jirika
rithotyaakoitziri ritsitokaiteri? 26 Jirinta risaikake, maawoini ifiagaitziri ikenkithawaitzi.
Tekaatsi akotashiterine. ;Riyotatziima jewaripaini imaperotatyaaga Cristo rinatzi
jirika atziri? 27 Iri kantacha jirika, ayotaiyini tsika ipofiaawo. Irooma paata arika
ripokake maperotzirori iita Cristo, tekaatsi yotatsine tsika ipofiaawo.” 28 Tkanta
ikemake Jesus, risaikake riyotaantzi tasorentsipankoki, shintsineenka ikantanake:
“iArima, piyotaiyanani eerokapaini tsika nopofiaawo!  Iro kantacha te naaka
nintakaashityaawone nipoke, rotyaantanewo nini rawentaaperoitari. Tsika itzimi
kaari piyotamatsite eerokapaini. 29 Niyotziri naaka tema ari nokaatziri, iriitake
otyaantakenari.” 30 Ari ikowawetanaka raakaantanakerime, iro kantacha tekaatsi
akotashitanakerine, tema tekera imonkaapaitetaata. 3! Osheki kemisantanakeriri Jesus,
ikantaiyini: “Kaarikame jirika Cristo pokatsineme, eero ritasonkawentantayetzime
jirika, pifiaakero.”

Rotyaantake Fariseo otaiyerine Jesus

32 Tkanta Fariseo-paini ikemakero ikantayetakeri atziripaini ikenkithatakotziri Jesus,
raapatziyanakari reeware Imperatasorentsitaarewo, rotyaantakeri kempoyaawentzirori
tasorentsipanko rotaiyakiteri. 33 Ikantanake Jesus: “Eero osamanitzi nisaikimotanaimi
eerokapaini, iro niyaatai risaikira otyaantakenari. 34 Osheki pinkowakowawetaina
eerokapaini, eeromaita pifiagaana, tema eero pitsipatana tsika nisaikapai naaka.” 35 Ari
rosampitawakaanaka Juda-ite: “; Tsika riyaamatsiteka jirika eero aflaantari? ;Riyaataty-
eema otsipaki nampitsi roiwawaayetakaga asheninkapaini Juda-ite, riyotaayetairi kaari
asheninkata? 3¢ ;litaka ikantakotziri: ‘Pinkowakowawetaina, eeromaita pifiagaana, tema
eero pitsipatana tsika nisaikapai naaka?” ”

Naa kafiaanetakaantatsiri
37 Weyaantapaakawori kiteesheri ari roimoshirenkaperoitari. Ari ikatziyanakari
Jesus, shintsiini ikanta ikenkithawaitanake, ikantzi: “Inkaate mereneentawaitatsine,
rishentashiretaina naaka, rirawaitai. 38 Tema okantzi Osankenarentsipero:
Inkaate kemisantainane naaka, oshiyawaityaawo oshiyashiretantairime fiaa kafiaane-

takaantatsiri.”
39 Iri roshiyakaawentzi Jesus inkaate kemisantairine ari risaikashiretantaiyaari

Tasorenkantsi. Okantawetaka tekera rotyaantaitziriita Tasorenkantsi, tema Jesus
tekera rowenonkashitaawoota rowaneenkawo.

Itzimpookanaka atziripaini
40 Tzimatsi atziri kemakeriri Jesus ikantakeri, ikantaiyanakeni: “Rimaperotatya jirika
atziri Kamantantaneri rini.” 4! Tzimatsi itsipa kantanaintsiri: “Cristo rini jirika.” Iro
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kantacha eenitatsi itsipa kantatsiri: “Kaari, tema Cristo te ipofiaawo Galilea-ki. 42 Tema

okantzi Osankenarentsipero:

Icharine rinatzi pinkathari David-ni tsikarika intzime Cristo-tatsine, impofieeyaawo
Belén-ki, inampiki pairani David-ni.”

43 Ari itzimawentawakaawentanakari atziripaini Jesus. 44 Tzimatsi kowawetanainchari

raakaanterime, tekaatsimaita akotashiterine.

Te ifiagaitzi oshiyaarine jirika ikenkithatzi

45 Tkanta saikawentzirori tasorentsipanko jatake risaikira Fariseo-paini itsipatakari
reeware Imperatasorentsitaarewo, ari rosampitawairi, ikantziri: “;litaka kaari pa-
mantakari?” 46 lkantaiyini irirori: “{Te iflagaitzi oshiyaarine jirika ikenkithatzi!”
47 Tkantaiyanakeni Fariseo: *“;Pimatzitakawoma eerokapaini pishinetaka ramataw-
itemi? 48 ;Tzimatsima Itzinkami nokaataiyini kemisantakeriri jirika atziri? ;Tzimat-
sima nokaatzirira naakapaini Fariseo kemisantakeriri? 49 Apatziro ikemisantamatsi-
take atziripaini kaari yotakoterone Inintakaantaitanewo, owasanketaarewo rinayete.”
50 [kanta Nicodemo, Fariseo jatashitakeriri pairani ifieeri Jesus, ikantanake: 51 “Okantzi
Inintakaantaitanewo, te ishinetaantsite ayakowenteri atziri terika ankemeri aakapaini
onkene ayotero oita rantakeri.” 52 Ari ikantaiyanakeni irirori: “;Eerokama eejatzi
Galilea-satzi? Pifaanaperotero Osankenarentsipero, ari pifiaakero tekaatsi Kamantan-
taneri pofiaachane Galilea-ki.”

Tsinane mayempiro
53 Tkanta riyaataiyaini ipankokipaini.

1 Tonkaanake irirori Jesus otzishiki Olivo. 2 Okanta okiteeshetamanai, piyaawo
tasorentsipankoki. Osheki atziri piyowentawaariri, saikapai Jesus riyotaapairi atziri-
paini. 3 lkanta Yotzinkariite itsipayetakari Fariseo-paini ramakeniri apaani tsi-
nane roonthagaitakari omayempitzi. Ikatziyapaakero niyankineki ipiyotaiyakanira.
4 Tkantapaakeri Jesus: “Yotaantaneri, jiroka tsinane roonthagaitakari omayempiwaitzi.
5> Inintakaantziro Moisés-ni pairani ritsitokaitero antzirori jiroka. ;Tsika pikantzika
eeroka?” ©Iroowa rosampitantariri jirikapaini ikowi rikompitakayaari, ontzimantyaari
oita inkantakoteriri. Iri kantacha Jesus oiyotanaka rosankenawaitantawo rako kipatsi.
7 Eekero rosampitatziiri, katziyanaka roiyotakaga, ikantanake: “Terika pikaariper-
oshiretaiyini eeroka, petyaawo pishemeero jiroka tsinane.” 8 Eejatzi roiyotanaa, rapi-
itanairo rosankenawaitzi kipatsiki. ¢ Ikanta ikemaiyawakeroni jiroka, piyayetanaka
ikenkithashiretanakero tsika ikantayeta iriroripaini. Iri etanakawo ripiyanaka an-
tariitepaini. Ikanta risaikanake Jesus apitekeroini itsipatakawo tsinane ramaitak-
eri, 10 ikatziyanaawo roiyowetakaga, rosampitakero ikantziro: “Tsinané, ;Tsika ike-
naiyanakenika? ; Tekaatsima jatakairone riyakowentemi?” 11 Akanakeri iroori okantziri:
“Tekaatsi Pinkathari.” Tkantanake Jests: “Eejatzi naaka eero niyakowentzimi. Piyaatai
ironaaka, eero papiitairo pinkaariperoshirewaitai.”

Jestis kiteesheenkatakotziriri isaawikisatziite

12 Ari rapiitanakero Jests riyotairi atziripaini, ikantziri: “Naakatake
kiteesheenkatakotziriri isaawikisatzipaini. Inkaate shentashiretainane naaka, aritake
nonkiteesheenkatakoshiretairi, oshiyawaityaawo te ikenawaitzi otsirenikitzira.”
13 Tkantaiyanakeni Fariseo-paini: “Powakowentawaitashitaka pikenkithatakowaita
apaniroini, te opantawo pikenkithatakowaiwetaka.” 14 Ari rakanake Jesds: “Arime
onkantawetyaame nokenkithatakowaiwetaka apaniroini, opantawo nokenkithatziri
naaka. Tema niyotzi tsika nopofiaakawo, tsika janta niyaate. Temaita piyotaiyironi
eerokapaini. 15 Tro pametashitapiintari eerokapaini poshiyakotari atziripaini
riyakowentantzi. Irooma naaka tekaatsi niyakowente. 16 Arime niyakowentanteme
naaka, okaatzi nokantayetziri imaperotatya, te apaniroini niyakowentante, ari
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nokaatziri Ashitanari otyaantakenari. 17 Jiroka okantzi Inintakaantaitakemiri

eerokapaini:

Arika oshiyawakaiyaani inkantayeteri apite thawetakotantaneri, imaperotatya okaatzi
ikenkithatziri.

18 Naakatake thawetakotaincha. Eejatzi Ashitanari otyaantakenari irijatzi itsipa thawe-
takotakenari. Apite nokaatzi nothawetakotaka.” 19 Ari rosampitanakeri: “;Tsika
risaikika Ashitzimiri?” Tkantzi Jesus: “Eerokapaini te piyotaiyenani naaka, ari pikantziri
eejatzi Ashitanari. Arika piyotename naaka, ari piyotakerime eejatzi Ashitanari.” 20 Ari
riyotaantake Jesus tasorentsipankoki tsika rowaitapiintziri koriki rashitakaitariri Pawa.
Iro kantzimaitacha tekaatsi aakaanterine, tema tekera imonkaataata.

Tsika niyaatai naaka, eero pareetaawo eerokapaini

21 Rapiitanakero Jesus ikantzi: “Arika niyaatai, osheki pithotyaakowetaina eeroka-
paini, iro kantzimaitacha ari pinkamakoyetairo piyaariperonka. Tsika niyaatai naaka,
eero pareetaawo eerokapaini.” 22 Ari ikantaiyanakeni Juda-ite: “;Rishinewaitatyaama
jirika. Ikantantaritya eero areeta aakapaini tsika inkenai irirori?” 23 kantanake Jesus:
“Isaawikisatzi pinatzi eerokapaini, irooma naaka jenokisatzi nini. Arira pinampitawo
eerokapaini kipatsiki, irooma naaka te nonampitawo. 24 Iroowa nokantantzimiri: ‘Ari
pinkamakoyetairo piyaariperonka. Tema eerorika pikemisantairo nothawetakowetak-
aga noitaga naaka, irootake pinkamakotantaiyaawori piyaariperonka.” ” 25 Irojatzi
rosampitantanakariri: “;Piitakama eeroka?” Ari rakanakeri Jesus: “Nokamantakemi
ketziroini. 26 Eenitatsi osheki nonkantemiri, ari niyakowentakemi eejatzi. Tema
okaatzi ikenkithawaitziri otyaantakenari irooperori inatzi. Okaatzi nokamantakemiri
eeroka isaawikisatzipaini, irootake ikamantakenari irirori.” 27 Iri kantacha jirikapaini
kemakeriri Jesus, te ikemathatawakeri ikenkithatakotziri Ashitairi. 28 Ikantanake Jesus:
“Arika pinkentakotakaantakeri Itomi Atziri, aripaite piyote naakatake. Te naaka antashi-
waityaawone nokowiri. Apatziro niyotaantziro okaatzi riyotaanari Ashitanari. 2° Tema
itzimi otyaantakenari ari itsipashiretana naaka. Te rookanawentana Ashitanari, tema
nantapiintakeniri okaatzi kameethatzimotziriri.” 30 Ikanta ikenkithatakoyetakerowa
Jesus jiroka, osheki kemisantanakeriri.

Irooperori ini risaikakaashiwaitai

31 Tpofia Jesus ikantanakeri Juda-ite ikaatzi kemisantanakeriri: “Arika
poisokerotanakyaawo nifiaane, eerokatake iriiperori niyotaanewo. 32 Ari piyotairo
irooperori, iro saikakaashiwaitaimine.” 33 Rakaiyanakeni jirikapaini: “Icharineete
Abraham-ni ninayetzi naakapaini. Tekaatsi imperawaitenane. ;litaka pikantantanari
eeroka: ‘Ari pisaikashiwaitaiya?” ”

34Tkantanake Jesus: “Ikaatzi antapiintzirori kaariperori, oshiyawaitakawo imperawai-
tatyeeyaarime. Imaperotatya. 35 Apaani imperataarewo eepichokiini isheninkaitari,
iriima itomintaitari rashi rowaatyeero isheninkaityaari. 36 Tema arika risaikakaashiwait-
aimi Itomintaitari, ari pisaikashiperowaitaiya. 37 Niyotaiyimini icharineete Abraham-ni
pini. Iro kantzimaitacha pikowaiyakeni pitsitokena, tema te inimotemi nifiaaneyetari.
38 Iro nokenkithatakoyetzi naaka okaatzi rofiaaganari Ashitanari. Irooma eerokapaini
pantashitawo pikemakotziriri ashitzimiri eeroka.”

Iri ashitariri Kamaari
39 Ari rakaiyanakeni iriroripaini: “iIri Abraham-ni aitziri Ashitanari, iriitake nochari-
I

neete!” Ikantanake Jesus: “Eerokame charinetyaarineme Abraham-ni, ari pantakerome
okaatzi rantayetakeri irirori. 40 Iro kantacha, okantawetaka nokenkithatakemiro
irooperori okaatzi riyotakaakenari Pawa, pikowaiyakeni eerokapaini pitsitokena.
ilroowa kaari rantzi pairani Abraham-ni! 4! Irojatzi pantapiintakeri rantakeri pairani
I
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picharinepaini.” Ari ikantaiyanakeni iriroripaini: “;Te naakapaini rowaiyane thainkata-
sorentsiwaitaneri. Apatziro ikanta Ashitanari, iriitake Pawa!” * 42 Ari rakanakeri
Jesus: “Kyaaryoome rashitemime Pawa, ari pinintakename, tema Pawaki nopofiaaka-
wowanki naaka, pifiaakena jaka. Te naaka pokashiwaitachane nonintakaanekiini, Pawa
otyaantakenari. 43 ;litaka kaari pikemathatantana eerokapaini? Iro kantakaawori te
pikowaiyini pinkemisantero niflaane. #*Iriira ashitzimiri Kamaari, pantapiintakeniri
ikowiri. Tema ari rashi rowiro Kamaari owakera etantanakari pairani, rowamaashire-
tantzi. Thairi rini, te rifiaawaitziro irooperori. Arika inkowe ramatawitante, riflaawait-
ziro thaiyaantsi. Antariite thairi. 45 Irooma naaka niflaawaitziro irooperori fiaantsi,
temaita pikemisantaiyanani eerokapaini. 46 ;Eenitatsima jaka pikaataiyakeni yotzirori
ikantzi: ‘KaariperoshireririniJests?’ Tema irooperori okaatzi nokenkithawaitziri ;iitaka
kaari pikemisantantana? 47 lkaatzi rashitari Pawa, ikemisantziro rifiaane. Irooma
eerokapaini te rashitzimi Pawa, te pikowi pinkemisantaiyeni.”

Itzimitaka Cristo
48 Tkanta Juda-ite ikantanakeri Jests: “Imaperotya nokantaiyakemini Samaria-satzi

pini, tema Kamaari pini.” 4° Rakanake Jesuds: “Te nonkamaarite, nopinkathatziri naaka
Ashitanari. Irooma eerokapaini, te pimpinkathataiyenani. 50 Te naaka kowashitachane
pimpinkathatena, tzimatsi itsipa kowatsiri impinkathaitena, iriitake yakowentan-
tatsine. 5! Inkaate kemisantairone ninaane, eero ikaamaneyetai. Imaperotatya.”
52 Tkantaiyanakeni Judé-ite: “Ari niyoperotaiyini imapero pikamaaritzi. Tema kamake
Abraham-ni, ari ikantakari Kamantantaneriite, kamayetake maawoini. Iro pikantantari
eeroka: ‘Inkaaterika kemisantairone nifiaane, eero ikaamaneyetai.’ 53 ;Panairima
eeroka nocharineni Abraham? Kamake irirori, ari ikantayetakari Kamantantaneriite
eejatzi. ;Tsikama piimatsitaka eeroka?” 54 Rakanake Jesus: “Naakame kowashitachane
impinkathaitename, tekaatsi pantenane. Iri kantacha, iri Ashitanari pinkatharitakaa-
nari. Irijatzi pikantawetapiintari eerokapaini ‘Nowawane.” 55 Tetzimaita piyotaiyirini
eerokapaini. Irooma naaka nofiiiri. Arikame nonkante ‘te nodiiri’, thairi nini
noshiyakotakemiro eerokapaini. Iro kantzimaitacha imapero nofiiiri. Nokemisantziro
rifiaane. 56 Pairani Abraham-ni, picharineyetanakari eerokapaini, ikimoshiretake ifieero
nipokapaitete. Aritake iflaakena ketziroini, antawoite ikimoshiretake.” 57 Ikanta Juda-
ite ikantanakeri Jests: “Te otzimi eeroka 50 posarentsite. ;lita pikantantari pifiiiri
Abraham-ni?” 58 Ari rakanake Jesus: “Tekera itzimiita Abraham-ni. ‘Naakatzitaka
jirika naakatapiintatsiri,’ Imaperotatya.” T 5°Ikanta jirikapaini raawetanaka mapi
ikowi rishemeerime. Iri kantzimaitacha Jesus, rimanapithatanakari. Shitowanake
tasorentsipankoki.

9

Retsiyatakotakagairi Jestis mawityaakiri

1Tkanta ikenayetzi Jesus, ifiaake mawityaakiri, rashi rowatziiro owakera itzimapaake.
2 Tkanta riyotaanewo rosampitakeri, ikantziri: “Rabf, ;litaka kaari ikowichaatanta
owakera itzimake jirika atziri? ;Irooma kantakaantzirori iyaariperonka ipaapate?
JIrooma kantakaantzirori iyaariperonka irirori?” 3 Rakanake Jesus, ikantzi: “Te
iro kantakaanterone iyaariperonka irirori, te okantakaantziro eejatzi iyaariperonka
ipaapate. Iroowa opofaantari jiroka, ifiaantaityaawori ishintsinka Pawa. * Eeniro
okiteeshetzi, ontzimatye antero rantawaire otyaantakenari. Tema arika ontsiren-
itanake, tekaatsi kanterone rantawaite. 5 Eeniro nisaiki naaka jaka kipatsiki,

8:41 Tkantakoitziri jaka “thainkatasorentsiwaitaneri”, irijatzi ikantaitziri mayempiriite. Tema roshiyakaawentapi-
intakeri pairani Juda-ite, te ikinatari Pawa, rantayetziro kaariperori. 8:58 Raakotapiintaka iwairo Jesus ikantzi:
“Naakatzitaka”, ari oshiyakawo ikenkithawaitake Pawa pairani, rifiaanatantakariri Moisés-ni. Tema pairani Moisés-ni
rosampitakeri Pawa, ikantziri: “;Tsika piitaka?” Ari rakanake Pawa, ikantzi: “Naakatzitaka.” Arira rowaitziri eejatzi
Pawa, ikantaitziri “Naakatzitaka.” Iro riyotantaiyarini Judd-ite okaatzi ikantakeri Jesds, ikowatzi rimonkaatyaari
Pawa.
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naakatake kiteesheenkatakotziriri isaawikisatziite.” ¢ Ikaatakero ikenkithawaitake Jesus,
reewatanake kipatsiki, ramirokake eepichokiini kipatsipitha, ritziryookitakeri maw-
ityaakiri. 7 Riflaanatakeri ikantziri: “Piyaate pinkiwaakitya owaankanaataga jitachari
Siloé.” Jatanake mawityaakiri, ikiwaakitapaaka. Ikanta ripiyapaa, kantanaa rami-
nanai kameethaini. * 8 lkanta isheninkapaini, ikaatzi fiaapiintziriri ikowakotantzi
impashitaityaari, rosampitawakaiyani, ikantzi: “;Kaarima jirika kowapiintatsiri im-
pashitaityaari?” ° Tzimatsi kantatsiri: “Iriitake.” Itsipa kantatsiri: “Kaari, iri oshiyawe-
tariri.” Iro kantzimaitacha, ikantzi irirori: “Naakatake.” 10 Rosampitaitanakeri: “; Tsika
pikantaaka pikowichaatantaari ironaaka?” 11 Ikantzi irirori: “Jirinta atziri jitachari
Jesus, iriitake aminakagaanari, eenitatsi ritziritantakenari nokiki, ikantakena: ‘Piyaate
owaankanaataga Siloé. Pinkiwaakitya.” Nokanta niyaatanake, ari nokiwaakitapaaka,
koflaatanai namine.” 12 Ikantziri: “; Tsika irofiaaka jirika atziri?” Rakanake irirori: “Te
niyotzi.”

Fariseo-paini rosampitziri mawityaakiri kowichaataatsiri

13 Ari ragaitanakeri mawityaakiri risaikira Fariseo-paini. 14 Tema kiteesheri rimako-
ryaantaitari ini, ritziryookitantakariri Jesis mawityaakitatsiri, aminai kameethaini.
15 Rosampitakeri Fariseo-paini tsika okanta raminantaari kameethaini. Ikantanake
irirori: “Ritziritantakenawo nokiki eepichokiini kipatsi, irojatzi nokiwaakitantakari.
Aminaana irofiaaka kameethaini.” 16Ikantzi Fariseo: “Itzimi antakerori jiroka kaari rashi
Pawa, tema te ipinkathatziro kiteesheri rimakoryaantaitari.” Iro kantacha ikantaiyini
itsipa: “;Kaariperoshireri rinatyeeme, eerome rantziro jiroka?” Te raapatziyawakaawo
ikantaiyakerini Fariseo-paini. 17 Ari rapiitakeri rosampitziri mawityaakiwetachari:
“;litaka pikenkithashiretari eeroka, iitaka aminakagaimiri kameethaini?” Ikantzi irirori:
“Kamantantaneri rini.”

18 Aminawaitai irofiaaka kameethaini, te ikemisantziri Juda-ite mawityaakiperori
rinaweta. Irojatzi ikaimantakariri ipaapate, 1° rosampitawakeri, ikantziri: “;Iriima
pitomi jirika? Pinkantena rashi rowiro imawityaakitzi owakera itzimapaake. ;Tsika
okantaka raminantaari irofiaaka kameethaini?” 20 Rakanake ashitariri: “Niyotaiyini
iriitake nowaiyanewo, ari rashi rowiro imawityaakitzi owakera itzimapaake. 2! Iro
kantacha te niyote tsika okanta raminantaari kameethaini irofiaaka, te niyote eejatzi iita
aminakagairiri kameethaini. Posampiteri irirori, antari rinatzi, iriitake kamantemine.”
22 Tro ikantantari ashitariri tema ithaawatzi, ikantaiyakeni Juda-ite: “Tzimatsirika
kantatsine Cristo rini jirika Jesus, eero nishinetairi inkyagai ipiyotaitapiintaga.” 23 Iro
ikantantari ashitariri: “Posampiteri irirori, tema antari rinatzi notomi.”

24 Rapiitakero Judé-ite ikaimairi mawityaakiwetachari, ikantziri: “Pimpinkathateri
Pawa, pinkamantena kameethaini, eero pipinkathawaitashitari jirika atziri, kaariper-
oshireri rini.” 25 Ikantanake irirori: “Te niyote naaka kaariperoshirerira rini. Apatziro
niyotzi mawityaakiri ninaweta. Iro kantacha aminaana kameethaini.” 26 Rapiitakeri
rosampitziri: “;Tsika ikantakemika? ;litaka rantakeri raminakaantaimiri?” 27 Ari
rakanairi: “Nokantawetakemi, temaita pikemisantziri. ;litaka pikowantari napiitemiro?
;Pikowatziima pinkemisanteri eerokapaini?” 28 Ari ikaweyawaitanakeri, ikantziri:
“Aamaaka pikemisantziririka eeroka jirika atziri, irooma naakapaini nokemisantziro
Inintakaantziri Moisés-ni. 2° Niyotzi naakapaini rifilaanatakeri Pawa pairani Moisés-
ni. Iriima jirika, tekaatsi yoterine tsika iponaaka.” 30 Ari rakanake atziri, ikantzi:
“iTsikama okantatyaaka jiroka! Raminakagaana naaka kameethaini, te piyoteri eeroka-
paini tsika ipofiaa. 3! Ayotaiyini maawoini te ikemiri Pawa kaariperoshireri. Apatziro
ikemiro riwetharyaanewo tsika itzimi pinkathatziriri, ikaatzi antanairori ikowakairiri.
32 Tekaatsi ankemakowentapiinte tzimatsi aminakagairine mawityaakitatsiri owakera
itzimapaake. 33 Eerome ipofiaakawo jirika atziri Pawakinta, eero rantzirome jiroka.”

9:7 Jiroka jitachari “Siloé”, irojatzi iiyeetziri: “Otyaantaawo.
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34 Ari ikantanakeri: “Piyaariperonka pitzimakaake eeroka. ;Pikowima piyotaina naaka
ironaaka?” Romishitowakaantairi.

Oshiyariri Mawityaakiri

35 Yotake Jesus romishitowakaantaitakeri mawityaakiwetachari. Ilkanta ifiagairi
paata, rosampitairi: “;Pikemisantzirima eeroka Itomi Atziri?” 3¢ Ikantanakeri irirori:
“Pinkathari, pookotainari tsika itzimi, onkene nonkemisanteri.” 37 Ikantanakeri Jesus:
“Tema pifiaakeri, naakatake pikenkithawaitakaakerira.” 38 Ikanta jirika atziri rotzi-
werowashitanakari Jesds ipinkathatanakeri, ikantziri: “Nokemisantzimi Pinkathar{.”
39 Tkantzi Jesus: “Nipokake naaka kipatsiki niyakowentantai, iroowa inkowichaatan-
taiyaari mawityaakiwetachari. Iriima ikaatzi aminawetachari, mawityaaki inkan-
taiya.” 40 Tzimatsi Fariseo tsipatakariri Jests, ikemakeri ikantake, rosampitanakeri:
“;Poshiyakaantatyaanarima naakapaini mawityaakiri?” 41 Ikantanake Jests: “Imap-
erotatyeeyaame poshiyakari mawityaakitatsiri eerokapaini, tekaatsi yakowentemirone
piyaariperonka. Irooma pikantaiyinira te poshiyari mawityaakiri, irootake pifaan-
taiyaawori riyakowentaitemiro pipiyathatakenaga.”

10

Roshiyakaawentaitziro owejatanto

1 Ari ikantanake Jesus: “Inkaaterika kaari kyaatsine imoontaitzirowa owejatanto,
ranonkashitakyaarika inkyaantyaari, koshintzi rini, kaariperori rini. Imaperotatya.
2 Iriima kyaatsiri imoontaitzirowa, iriitake kempoyaapiintziriri oweja. 3 Iriirika
ashitaryaakerone kempoyiirori ashitakowontsi, irojatzi inkyaantapaakya kempoyiiriri
oweja, ripairyaapairi inkaimayetapaakeri, ari riyowaantetawairi. Iri omishitowairine
kempoyaapiintakeriri oweja. 4 Arika romishitowakeri maawoini, iri jewaterine kem-
poyiiriri, royaatzimaityaari oweja, tema riyowaantetziri iri kempoyiiriri. > Iro kan-
tacha te royaatziri kaari iflaapiintzi, osheki rishiyapithatari, tema te riyowaantetziri.”
¢ Tkantakera Jesus roshiyakaawentziniri, iro kantacha te ikemathatawakero jirikapaini
oita ikantziri.

Roshiyari Jesus kameethari kempoyaantaneri

7 Ari rapiitanakero Jesus ikantziri: “Naakatake oshiyawori imoontaitzirowa owe-
jatanto. Imaperotatya. 8 Ikaatzi kaariperoriite etakawori ketziroini tekera nipoki-
ita naaka, roshiyashitakari koshintzi. Irootake kaari ikemisantantaiyarini oweja.
9Naakatake oshiyawori imoontaitziro owejatanto. Ikaatzira kyagaatsine noshiyakawowa
imoontaitziro owejatanto, ari rawisakoshiretai. Ari roshiyakotaiyaari oweja ripiyapiy-
ata ikyaapiintzira, rishitowapiintzi eejatzi. Te okoityiimotari rowanawo. 0 Iriima
koshintzi apatziro ripoki inkoshite, ritsitokante, rithonkante. Irooma naaka nipokake
nanaakaashireperotantai. 1! Naaka oshiyari kameethari kempoyiiriri oweja. Apaani
kameethari kempoyiiriri oweja, rishinewentari. 12 Ikaatzi ripinaitziri ikempoyiirira
ashinentsi oweja, arika iflaawake owaminthatariri, rookanawentziri, ari rowagaantaitya
piratsi rishiyanakerika kempoyiiriri, pookayetai itsipa piratsi. 13 Iro rishiyantari
kempoyiiriri, ikowashita ripinaiteri. Te inkowaperote inkempoyeeri oweja. 14 Naaka
oshiyari kameethari kempoyiiriri oweja. Niyotziri nowejate. Riyotzitana eejatzi irirori.
15Tkantanaga riyoperotana naaka Ashitanari, ari nokantzitari eejatzi naaka niyoperotziri
irirori. Nishinewentari naaka nowejawte. 16 Eenitatsi itsipa nowejate kaari saikatsine
jaka. Ontzimatye namayetairi eejatzi. Aritake inkemisantaina irirori. Apaani inkantya
impiyotaiya. Apaani inkantaiya kempoyagairine. 17 Retakotana naaka Ashitanari, iro
nishinetantyaawori nafiaamento onkene nafiagai eejatzi. 18 Tekaatsi shintsineentenane,

naaka shinetashitacha. Oshekitzimotana noshintsinka nishinetantari, iroowa nafiaan-
taiyaari eejatzi. Iro ikowakaakenari Ashitanari nantero.”

19 Tkanta ikemaiyawakeroni Juda-ite jiroka faantsi, rapiitanakero itzi-
mawentawakaanaka. 20 Tzimatsi osheki kantanaintsiri: “;litaka pikemisantantariri?
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Tkamaaritatzi, iroowa ishinkiwentantakari.” 2! Iro kantacha eenitatsi itsipa kantatsiri:
“Tekaatsi kamaari materone inkenkithawaitero jiroka fiaantsi. ;Kantachama kamaari
raminakagairi mawityaakiri?”

Ikisaneentanakeri Judd-ite Jestis
22 0kanta okyaawontsitapai. Ari roimoshirenkaitziro tasorentsipanko janta Jerusalén-
ki. 23 Ari risaikitakari Jesus tasorentsipankoki, ranashiwaitaga awisatapishitzira
iitaitziro “Salomén-tapishi.” 24 Ipiyowentapaakari Juda-ite, rosampitakeri: “;Tsika-
paiteka pipakairo pikompitakaashiretena? Eerokarika Cristo, janjaatya pofiaayenawo.”
25 Rakanake Jesus ikantzi: “Nokamantzitakemira ketziroini, temaita pikemisantana.

Okaatzi imatakaanari ishintsinka Ashitanari, oofiaawontawaitakero kameethaini. 26 Iro
kantacha eerokapaini te pikemisantaiyini, te poshiyakaanta eerokame nowejate.

27 Tkaatzi oshiyakaantachari nowejate riyowaantetana, niyotzitari eejatzi naaka. Roy-
aatana iriroripaini. 28 Naakatake afiaakaayetairine. Eero ipeyawaita, tekaatsi aapi-
thatenarine. 2° Ikaatzi rashitakaanari Ashitanari, tekaatsi aapithatenarine, iri matzirori
rantaritzi anaakoperotantatsiri maawoini. 30 Itsipashiretana Ashitanari, oshiyawait-
akawo apaanime nonkantya.”

31 [kanta Judéa-ite raawetanaka mapi ikowi rishemeeri, 32 iri kantacha Jesus, ikan-
tanakeri: “Iro ishintsinka Ashitanari antakaanawori kameethayetatsiri pifiaakoyetak-
enari eeroka. ;Tzimatsima apaani pifiaakeri pitsitokawentantenari?” 33 Ari ikan-
taiyanakeni Judé-ite: “Te iro nishemyaawentemi kameethatatsiri, irootake nishe-
myaawentemiri pithainkatasorentsitakerira Pawa. Tekaatsi piimatsitya eeroka, atziri
pini, poshiyakaantashiwaitaka Pawame pinatye.” 34 Ari ikantanake Jests: “Jiroka
osankenata Inintakaantaitanewo,

Naaka kantatsi: ‘Pawaite pinaiyini eerokapaini.’

35 Ayotaiyironi Osankenarentsipero, eero okanta oipiyawaantetero. Iri Pawa jitakeri
atziripaini ‘Pawaitera’ riyotakaayetairi rifiaane. 3 ;litaka pikishimatantanari eeroka-
paini pikantaiyini nithainkatasorentsitake nokantake naaka Itomi Pawa? Naakaga
rookotake, rotyaantakena nipoke kipatsiki. 37 Eero nantzirome naaka rantziri Ashitanari,
eero pikemisantaiyini. 38 Iro kantacha nantzitakawowa. Onkantawetya eero pikemisan-
tana naaka, iro pinkemisante okaatzi nitasonkawentantayetake, iro piyoperotantyaari
niwithagaari naaka Ashitanari, riwithagaana eejatzi irirori.” 3 Ari ikowawetanaka
raakaanterime eejatzi, iri kantacha Jesus rishiyapithatanakari.

40 Pjyanaawo Jesus katonko flaa Jordan. Ari risaikapai tsika romitsitsiyaatantzi pairani
Juan-ni. 4! Osheki atziri jatashitakeriri ifeeri Jests. Ikantaiyini: “lkantawetaka Juan-
ni te ritasonkawentantzi irirori, iro kantacha okaatzi ikenkithatakotakeriri jirika atziri
irooperori ini.” 42 Osheki kemisantanakeriri Jesus janta.

11

Tkamantakari Ldzaro

1 Eenitatsi apaani mantsiyari atziri jitachari Lazaro, Betania-satzi rini, ari onampita-
wori janta Maria eejatzi irento Marta. 2 (Jiroka Marfa, iritsiro L4zaro, irootake saitan-
takariri kasankari iitziki Awinkatharite opofia oshetantanaari oishi.) 3 Okanta apite
iritsiro Lazaro, okaimakaantakeri Jesus, okantake: “Pinkathari, imantsiyatatziira pitsi-
paminthare.” 4lkanta ikemawake Jesus, ikantzi: “Jiroka mantsiyarentsi te owamaantzi,
arira iflagaitero ishintsinka Pawa, ari ifiagaitero eejatzi ishintsinka Itomi.”

5 Tkantawetaka Jesus osheki retakotawo Marta, eejatzi irento, eejatzi Lazaro,
¢ ikemawetaka ikantaitakeri imantsiyatatzi, eekero risaikawaitanaatzi okaatzi apite
kiteesheri. 7 Irojatzi ikantantanaariri riyotaanewo: “Jame apiyai Judea-ki.” & Ari
ikantaiyanakeni riyotaanewo: “Rabi, ikowaiyatziinira Juda-ite ritsitokemi. ;Eejatzi
pikowanai pipiyanai janta?” ¢ Ikantanake Jests: “;Tema osamani okanta kiteesheri
okaatzi 12 hora? Ikaatzi anashitachari kiteesheriki, te rontziwawaita, tema iflaakeri



JUAN 11:10 145 JUAN 11:37

kiteesheenkari jaka kipatsiki. * 10 Triima anashitachari tsireniriki, rontziwawaita,
tema okoityaatya janta kiteesheenkari.” 11 Eekero ikantanakitzi Jesus: “Makoryaake
atsipaminthare Lézaro, iro kantacha ontzimatye niyaate nowiriintairi.” 12 Ari ikan-
taiyanakeni riyotaanewo: “Pinkathari, aamaa iro retsiyatakotai, tema rimakoryaatzi.”
13 Okaatzi ikantawetariri Jests riyotaanewo rimakoryaatzi, roshiyakaatzi riyotaanewo
iro ikenkithatakotzi Jesis makoryagaantsi. 14 Irojatzi roofiaawontantanakawori, ikan-
tanakeri: “Kamakera Lazaro. !5 Owanaa nokimoshiretake te nisaiki janta, tema iro
pinkemisantaperotantyaari, jame aate amineri.” 16 Ikanta Tomds iiyeetziri “Tsipari”,
ikantanakeri ikaataiyinira: “Jame oyaatanakeri, aminawakero eero rowamagaitai aaka.”

.‘.

Iri Jestls, owiriintantaneri, aflaakaantaneri

17Tkanta rareetzimatapaaka Jesus, ikemapaake tzimakotake Lazaro 4 kiteesheri ikitai-
tantakariri. 18 Te intainaperote Betania isaikira Jerusalén, ¥ 19 iroowa riyaatashitanta-
kawori Juda-ite jiroka Marta eejatzi Marfa, roimoshirenkantyaawori ikamakera iyaariri.
20 Okanta iyotake Marta iro rareetzimatya Jesus, jatanake itonkyotyaari. Iroowa
saikanaintsiri Marfa pankotsiki. 2! Okantawakeri Jestis Marta: “Pinkathari, arime pi-
saikeme eeroka jaka, eero ikamime aarini. 22Iro kantacha niyotzi naaka arika pinkowako-
teri Pawa oita rantemiri, ari rimatakemiro.” 23 Ari rakanakero Jesus: “Aritake ranagai
piyaariri.” 24 Okantzi Marta: “Niyotzi aritake impiriintai paata weyaantapaakyaa-
wone kiteesheri impiriintantaiyaari kamayetatsiri.” 25 Ikantanakero Jests: “Naakatake

owiriintantatsiri, naakatake aflaakaantantaneri. Tzimatsirika kemisantainane naaka,
onkantawetya inkame, ari rafiagai. 26 Ikaatzi afiaayetatsiri ironaaka, ikaatzi kemisan-

tainane, eero ikaamaneyetai. ;Pikemisantziroma jiroka?” 27 Ari okantziri iroori: “Arima
Pinkathari, nokemisantzimi naaka eerokatake Cristo Itomi Pawa, ikowakaakerira ripoke
jaka kipatsiki.”

Riraapaaka Jesus ikitaitzirira Ldzaro

28 Tkaatakero Jesus ikantayetakero jiroka, jatanake Marta okaimiro irento Marfa, oka-
mantapaakero, okantziro: “Areetapaaka yotaantaneri, ikaimimi.” 22 Okanta okemawake
Marfa, katziyanaka, pokanake ofieeri Jestus. 30 Tekera rareetyaata Jesus nampitsiki,
irojatzi risaikake itonkyotawakarira Marta. 31 Okanta iflagaitakero Marfa okatziyanaka
ishiyanaka, jirikapaini Judé-ite ikaatzi tsipatakawori opankoki, roimoshirenkiro, roy-
aataiyanakeroni roshiyakaatziiro iraawaitatyeeya kitataarewoki. 32 Okanta areeta-
paaka Maria risaikakera Jesus, otziwerowashitapaakari okantziri: “Pinkathari, arime
pisaikeme eeroka jaka, eero ikamime aari.” 33lkantanakero Jesus, ifiaakerowa Marfa iray-
imotapaakari, ari ikantapaakari eejatzi Juda-ite oyaatapaakerori, antawoite rowashire-
tanaka, okatsitzimoshiretanakeri, 34 rosampitanakero: “; Tsikajaantaka pikitatakerika?”
Ari ikantaitanakeri: “Pipokeeta Pinkathari, pifieeri.” 35 Ari riraapaakari irirori Jesus.
3¢ Irojatzi ikantantanakari Juda-ite: “jPamine antawoite retakotari!” 37 Iro kantacha
tzimatsi itsipa kantanaintsiri: “Iriiwetaka jirika etsiyatakotakagairiri mawityaakiri,
¢kaari rantantawo eero ikamanta Lazaro?”

Rafiaantaari Ldzaro

11:9  Oshiyakaawentachari jaka “12 hora”, rafiaamentowa ini Jesus, iro oshiyakawori apaani kiteesheri.
Tema ikenkithawaitakero Jesus jiroka, riyotzi tekera imonkaapaitetaata rowamaantaityaariri. Jiroka ikantakeri:
“Pinkenkithashiretakotero oita awisatsiri arika anashitya kiteesheriki. Tema arika anashitya kiteesheriki, kameetha
okofiaatzi, eero ontziwawaita, afiiiro eejatzi tsika ankene eero aminaashiwaita tsikarika aate. Irooma anashityaarika
tsireniriki, osheki ontziwawaitya, aminaashitya tsikarika aate. Iro aatantyaari irofiaaka tsika inintakairo Pawa, eero
aminaashiwaita aate. Eerorika aatzi tsikarika ikowakairo Pawa, ari aminaashiwaitakya tsika aate. Tema iri Pawa
oshiyawori irofiaaka kiteesheri, tsikarika aate, eero aminashiwaita.” T 11:16 Ikantakoitziri jaka “Tsipari”, irijatzi

iitaitziri pairani “Didimo”. F 11:18 Kantakotachari jaka “te intainaperote”, iro oshiyawori ikantaitziri irofiaaka 3
kilémetro, irojatzi ikantaitziri pairani 15 estadio.
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38 Apiitanaka Jesas okatsitzimoshiretanakeri, riyaatashitanakeri okaakiini kitataare-
woki. Omoonaki ini, mapi rashitakotantaitakari. 39 Ikantanake Jesus: “Potainkero
mapi.” Ari okantanake Marta iritsiro kamaintsiri: “Pinkathari, aama shitzitake,
tema tzimake 4 kiteesheri ikamantakari.” 40 Rakanakero Jests: “;Tema nokantakemi,
pinkemisantenarika, arira pifiaakero ishintsinka Pawa?” 4! Rotainkaitakero mapi. Am-
inanake Jesus inkiteki, ikantanake: “Ashitanari, niwethariimi eeroka, tema pikemana.
42 Niyotzi ari pikantapiintatya pikemana. Iroowa nokantantari inkemantyaari jirika-
paini atziri saikaintsiri jaka, iroowa inkemisantantyaari eerokatake otyaantakenari.”
43 Okanta okaatapaake ikenkithawaitakero jiroka, ikaimanakeri: “jLazaro, pishitowe!”
44 Shitowapai kaminkari, roosotakawo manthakintsi rakoki eejatzi iitziki, irojatzi ipon-
awootakawo rankowitantaitawakariri ketziroini. Ikantanake Jesus: “Poosoryaakoteri,
riyaataita.”

Ikamantawakaita ritsitokakaantaiteri Jestis
(Mt. 26.1-5; Mr. 14.1-2; Lc. 22.1-2)

45 Troowa ikemisantantanakari osheki Juda-ite ikaatzi jatanaintsiri itsipatawo
Marfa, ikaatzi faakerori rantakeri Jesds. 46 Iro kantacha eenitatsi jatashitanakeriri
Fariseo-paini.  lkamantapaakeri okaatzi rantakeri Jesds. 47 lkanta Fariseo-paini
itsipatakari reeware Imperatasorentsitaarewo, ipiyotakeri Itzinkamipaini, ikantaiyini:
“;Tsikama ankantyaaka?  Jirika atziri osheki ritasonkawentantake. 48 Arika
aflaaminthatashitakyaari, arira inkemisantakaakeri maawoini. Ripokake reewarepaini
Roma-satzi, itzimpookakaantakero tasorentsipanko, rithonkakaantakero anampipaini.”
49 Iri kantacha, jirika jitachari Caifds, reewaperore Imperatasorentsitaarewo,
ikantanakeri irirori: “Te piyotaiyeni eeroka. 50 Iri kameethatatsi ashinete apaani
atziri inkamawentayetai, iro ompofaantyaari eero rithonkaitantai anampiki.” 5! Iri
kantacha Caifds, Imperatasorentsiperori, rifiaawaitakaanakeri Pawa. Okantawetaka
te riyowetawo, iri Jests ikenkithatakotake inkamawenteri isheninkapaini. 52 Te
apatziro inkamawenteri isheninkapaini inkamawentzityaari maawoini itomipaini Pawa
pookayetanaintsiri, ompofiaantyaari riwithaawakaantaiyaari inkaate rashitaiyaari.
53 Ari ikowaiyanakeni reeware Juda-ite rowamairi Jesus.

541ro kaari ikowantanaa Jesus intsipatanaiyaari Juda-ite. Shitowanake Judea-ki, jatake
ochempiki isaikira nampitsi jitachari Efrain. Ari risaikakaapairi riyotaanewo.

55 Irootzimataatsi roimoshirenkairo  Judd-ite = Anonkoryagaantsi,  osheki

atziri jatatsiri Jerusalén-ki riwetsikashiretaiya. 56 Rithotyaakoitakeri Jesus,
rosampitawakaiyani tasorentsipankoki:  “;Tsika pikantaiyinika eeroka? JAri
ripokake roimoshirenkaityaaga?” 57 lkanta Fariseo-paini itsipayetakari

Imperatasorentsiperoriite, ikantantayetake: “lkaatzi yotatsine tsika risaiki Jesus,
inthawete, naakaanteriita.”

12

Risaitantaitari Jestis kasankari
(Mt. 26.6-13; Mr. 14.3-9)
1lyotapaaka 6 kiteesheri roimoshirenkantaityaawori Anonkoryagaantsi, jatake Jesus
Betania-ki, inampiki Lazaro rowiriintairi chapinkiranki. 2 Ari roimoshirenkaitakeri
Jesus. Iro Marta owiitantatsiri. Ari risaikitaka eejatzi Lazaro itsipatakari Jests rowaiyani.
3 Amakotake Maria kasankari. Osheki owinawo jiroka. Isaitantakari iitziki Jesus.
Oshetantzimaitari oishi. Kasankainka maawoini okantaka pankotsi. * 4 Ikanta
Judas Iscariote, riyotaanewo Jesus iri pithokashityaarine paata, ikantanake: 5 “Arikame
ampimanterome jiroka kasankari, ari aakeme osheki koriki aneshironkatantyaariri

*
12:3 Jiroka kasankari kenkithatakotachari jaka, iro riwetsikaitziri inchateyaki jitachari “nardo”. Okaatzi otenatzi
apaani libra, irojatzi ikantaitairi irofiaaka 300 gramo.
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ashironkainkari. ;Kaari antantawo iroori?” T 6 Te iro inkantantyaari Judas re-
takotatyaarira ashironkainkaripaini, ikowashita inkoshite. Iriira rowaitake rapatoteri
koriki, ikoshitapiintzi eepichokiini. 7 Ari ikantanake Jesus: “Pifiaaminthatashityaawo,
tema imotaitatyaanawo inkitaitakenaga paata. ¥ 8 Iriima ashironkainkaripaini rashi
rowaatyeero risaikimotemi, irooma naaka eero nokantaitatyaani nisaikimotemi.”

Ikamantawakagaita ritsitokaiteri Ldzaro
9 Osheki Juda-ite yotaintsiri ari risaiki Jesds janta Betania-ki. Jataiyakeni janta,
te apatziro ramineri JesUs eejatzi Lazaro rowafiagairi pairani Jesus. 10 Iri kantacha
Imperatasorentsiperoriite ikamantawakaayetaka ritsitokeri eejatzi Lazaro. 1 Tema iri
kantakaawori Lazaro kaari raapatziyaitantanaari Juda-ite ikemisantaitanakeri Jesus.

Areetaa Jesus Jerusalén-ki
(Mt. 21.1-11; Mr. 11.1-11; Lc. 19.28-40)

12 Osheki atziri jataintsiri Jerusalén-ki roimoshirenkawo Anonkoryagaantsi. Okanta
okiteeshetamanai, ikemaiyakeni ripokatye Jesus nampitsiki. 13 Richekaiyakeni oshiya-
wori tsiyaroshitenki. Jataiyini ritonkyotyaari, ikaimaiyini ikantzi:
iKaakitake Awinkatharite!

Tasonkawentaarewo rini, Pinkathari aitziri otyaantakeriri.

ilri Awinkathariteperotaiyaari aakapaini Israel-iite!

14 Ari inaapaake Jestus ewonkeri burro, ikyaakaanakari, tema othawetakotzitakari Os-
ankenarentsipero, ikantaitake:

15 Sion-satoité, eero pithaawaiyini,

Pokataike Piwinkatharite,

Kyaakaapaakariri ewonkeri burro.

16 Ketziroini, te ikemathatziro riyotaanewo jiroka. Iro kantacha rowenonkashitaawo
pairani rowaneenkawo JesUs, aripaite riyotairo iriitake Jesis rosanke-
natakoitzi. 17 Atziripaini ikaatzi tsipatakariri pairani Jesus rowiriintairi Lazaro,
ikenkithatakoyetairo okaatzi ifiaakeri. 18 Iro riyaatantanakari atziripaini ritonkyotyaari
Jesus, tema ikemakotakeri rowafiagairi. 19 Iriima Fariseo-paini ikantawakaiyakani
iriroripaini: “Pifiaakero, eero otsinampairi. Pamineri, iro riyaatashiteri maawoini.”

Rithotyaakotziri Jestis Grecia-thato

20 Tzimatsi Grecia-thatoweri pokaintsiri itsipatakari atziripaini roimoshirenkaiyani.
21 Ripokashitakeri Grecia-thatoweri jirika Felipe Betsaida-satzi, nampitsi saikatsiri
Galilea-ki. Tkantapaakeri: “Pinkathari, nokowi nofieeri Jesus.” 22 Jatanake Felipe,
ikamantapaakeri Andrés. Apitekeroini riyaatanake, ikamantakeri Jesds. 23 Ikantanakeri
Jests: “Monkaatapaaka rowenonkashitantaiyaawori rowaneenkawo Itomi Atziri.
24 Apaani okithoki kaari ipankiitzi, ari ashi owaatyeero onkaate apakithowoini. Irooma
arika ipathaakitanake ishookantanakyaari ipankiitakerowa, ari ifiagaitairo onkithoki-
tai. Imaperotatya. § 25Ikaatzi etakowaitashitachari rantayetziro ifiaamatashiyetari,
ari impeyawaitashitaiya. Iriima manintanakerone rantashiwaitari jaka kipatsiki, ika-
maitanaatyaawowa inkafiaaneyetai. 26 lkaatzi kowatsiri noshiyakairi nimperatanewo,
roshiyakotenawo naaka. Tsikarika nisaikai naaka, ari risaikitaiya eejatzi irirori nim-
peratanewo. Ikaatzi noshiyakagairi nimperatanewo naaka, iri Ashitanari kantakaawori
impinkathaitantyaariri paata.”

Ithawetakota Jests rowamagaiteri
27 “;Antawoite okatsitzimoshiretakena irofiaaka! ;Tsikama nonkanteka? ;Nonkan-
tema: ‘Ashitanari, petsinaryaakotaina? jTema iro nipokantakari, nimonkaatairo!
28 Ashitanari, pofiaagantairo powaneenkawo.” lkemaitatzi inkiteki, ikantaitzi: “Tema

T 12:5 Kantakotachari jaka “osheki koriki”, irijatzi ikantaitziri pairani “300 denario”. Iri ripinaitziriri antawairentzi
rimonkaatakerorika apaani osarentsi rantawaitake. ¥ 127 Eenitatsi rametaitari pairani. Arika inkamayete,

risaitantaitari kasankari onkene inkitaiteri, S 12:24 Kantakotachari jaka “okithoki”, trigo ini.
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nofiaagantzitakawo, irofiaaka napiitero.” 29 Atziripaini piyotainchari ikaatzi ke-
mawakerori, ikantaiyanakeni: “Ookathawontsi ini.” Ikantayetzi itsipa: “Rifiaanatakeri
maninkari.” 30 Ari ikantanake Jesus: “Te apatziro naaka rifiaanate, eerokapaini
rinaawaiwentake. 3! Irootaintsi ifiagaiteri rowasankeeteri okantakaantziro iyaariper-
onka isaawikisatzipaini, roitsinampaitairi eejatzi pinkathariwentantashitainchari. 32Iro
kantacha arika rowatzikakoitakena jaka kipatsiki, aritake nonkaimashiretanairi maa-
woini.” 33 Ari roofiaawontziro Jesus tsikarika onkantya arika rowamagaitakeri. 34 Ari
rakaiyanakeni atziripaini: “Ayotaiyini okantziri Inintakaantaitanewo: ‘Kafiaaneri rini
Cristo.” ;litaka pikantantari ontzimatye rowatzikakoiteri Itomi Atziri? ;litaka Itomi
Atziri?” 35 Rakanake Jesus: “Eenitatsi risaikimotanaimi iitaitziri ‘Kiteesheenkari’,
eepichokiini risaikanai. Poshiyakayero panashitatyeeme okiteesheenkatzira, iroowa
omponaantyaari eero omapokantzimi oshiyawori tsireniri. Tema ikaatzi anashitachari
otsirenikitzira, te ifiiro tsika inkene. 36 Pinkemisantairi iitaitziri ‘Kiteesheenkari’ eeniro
itsipatzimira, poshiyakotyaari irirori.”
Te ikemisantaiyini Judd-ite

Tkaatanakero ikenkithawaitakero jiroka, shitowanake Jesus. Te rofiaagantanaa.

37 kantawetaka Jesus osheki ritasonkawentantake inampiki jirikapaini, te ikemisan-
taiyini. 38 Ontzimatye imonkaatya rosankenatakeri Kamantantaneri Isafas-ni, kantatsiri:
Pinkatharf, ;litaka kemisanterone afiaane?

;litaka rofaagaitakeri ishintsinka Pinkathari?

39Jiroka otsipa rosankenatakeri Isafas-ni, iro kaari ikemisantantaita, ikantake pairani:
401ri Pawa mawityaakitakaakeriri,

Imasontzitakaayetakeri,

Iro ompofiaantyaari eero ikowichaatanta

Eero ikemathawaitanta.
Iro ompofiaantyaari eero ripiyashitaana naaka nowawisaakotantaiyaariri.

41 Tro riflaawaitantakawori jiroka Isafas-ni, tema inewiyatakityaawo rowaneenkawo
Jesus, irootakera ikenkithatakotantakariri. 42 Iro kantacha, osheki Judé-ite kemisan-
tanairiri Jesus, ari ikantzitanakawo Itzinkamipaini. Iro kantzimaitacha te ithawetakota
irirori, tema ithaawantatyaari Fariseo-paini eero rishinetanairi inkyaayetai rapatotapi-

intaitaga. 43 Ari okantzimaitaka. Iri ikowaperotake Fariseo-paini raapatziyaari, iriima
Pawa, te.

Jesus yakowentairine atziripaini

44 Ari rinaawaitanake shintsiini Jesus, ikantanake: “Tzimatsirika kemisantainane, te
apaniro ikemisantana naaka, ikemisantzitakari otyaantakenari. 45 Ikaatzi okitaanari
naaka, oshiyawaitakawo iriime rokityaame otyaantakenari. 46 Iro nipokantakari naaka,
noshiyaari ‘Kiteesheenkari’, ompofiaantyaari noiteenkatakotairi isaawikisatzi. Eero
risaikayetai otsirenikitzira inkaate kemisantainane. 47 Te iro nipokantyaari kipatsiki
nowasanketante, tema nipokatzi nowawisaakotante. Iro kantacha ikaatzi kemayeweta-

wori nifiaane, temaita ikemisantzi, te naaka owasanketerine. 48 Inkaate manintenane,
kaari kemisantairone nifiaane, tzimatsi iita owasanketerine. Oshiyawaitakawo jiroka

Naantsipaini okaatzi nifiaawaitakeri atzirime inatye, iro owasanketantatsine paata,
ripiyathawaantetaitakenaga. 4° Tema naaka te nifiaawaitashiwaitya nonintakaanekiini.
Ashitanari otyaantakenari, iriitake kantakenawori okaatzi nokantakeri, okaatzi niy-
otaantakeri. 50 Niyotzi naaka, okaatzi inintakaantziri Ashitanari iro kanaanetakaantat-
siri. Ari okantari, okaatzi nokantakeri naaka, nithotyaatziiro ikantakenari Ashitanari.”

13

Jesus ikiwayitzitziri riyotaanewopaini

1 Yotapaaka apaani kiteesheri roimoshirenkantaityaawori Anonkoryagaantsi. Riy-
otake Jesus monkaatzimatapaaka rookanawentantyaawori kipatsi, riyaatai intsipata-
paiyaari Ipaapate. Antawoite retakoyetakari ikaatzi kemisantakeriri, ari ikantapiintatya
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retakotari irojatzi weyaantapaakyaawone. 2 lkanta risaiki rowaiyani, kamaarishire-
tanake Judas Iscariote, itomi Simdn, pithokashityaarine Jesds. 3 Riyotake Jesus tema
iponaatyaawo irirori Pawaki, ari riyaateri janta. Iriitake shintsitakaakeriri Ipaapate.
4 Ari ikatziyanaka risaikakera rowaiyani, raatonkoryaanakawo iwewiryaakowo, romath-
akitanakawo manthakintsi. 5 Raake faa risakero kiwaakomentotsiki. Ikiwayitzitakeri
riyotaanewo, rosheyitzitantzimaitari manthakintsi romathakitakari. * ¢ Iro inkiwayitzi-
tantyaaririme Simén Pedro, ikantanake irirori: “Pinkathari, ;eerokama kiwayitzitenane
naaka?” 7 Ikantzi Jests: “Te pikemathatziro okaatzi nantziri irofaaka, iro kantacha
paata, ari pinkemathatairo.” 8 Ikantanake Pedro: “jEero nishinetzimaitzimi poshiyaari
imperataarewo pinkiwayitzitena!” Rakanake Jesus: “Eerorika nokiwayitzitzimi, te
paapatziyana.” °lkantzi Simén Pedro: “{Pinkathar{, eero pikiwayitzitana eepichokiini,
maawoini pinkiwena nakoki eejatzi noitoki!” 10 Ikantzi Jests: “Ikaatzi eshitakerone
ikaawoshita, apatziro ikowi inkiwayitzitya, tema kitetake maawoini. Ari kitetakemi
eerokapaini, okantawetaka te maawoini pinkiteshiretaiyeni.” 1! Tema riyotakeri Jesus
iita pithokashityaarine, iro ikantantari: “Te maawoini pinkiteshirete.”

12 Ari rithonkakero ikiwayitzitakerira, ikithaatanaawo Jesds iwewiryaakowo,
saikanai tsika rowaiyani, ari ikantzi: *“;Pikemathatakeroma okaatzi nantakeri?
13 Pikantapiintaiyini eerokapaini ‘Yotaanari, Pinkathar{’  Imatatya pikantanari,

tema naakatake. 14 Naaka ‘Yotaantaneri’, naaka ‘Pinkathari” Iro kantacha,
noshiyakotari imperataarewo, nokiwayitzitakemi, ari pinkantaiyaari eerokapaini

pinkiwayitzitawakagaiya. 1> Naaka yotaakemirori, poshiyakotenawo tsika nokantakemi
naaka. 16 Te ipinkathaitziri noshikaarewo ranairi imperatariri. Tekaatsi eejatzi
otyaantaarewo anairine otyaantziriri. Imaperotatya. 17 Arika pinkemathatanairo
jiroka irojatzi pantantaiyaawori, aritake pinkimoshiretai. 18 Pinkeme nonkantemi,
iro kantacha te maawoini nifiaanatemi. Niyotziri naaka ikaatzi niyoshiitakeri. Arira
imonkaatyaari Osankenarentsipero, kantatsiri:

Eenitatsi akiyootakenari, iriitake pithokashitenane.

19 Arika imonkaatakya jiroka, iroowa pinkemisantaperotantenari ‘Naakatzitaka.” Iro
neewatantzimirori nokamantzimiro. T 20 Inkaate kempiyaarine notyaantanewo,
naakatake ikempiyaminthata. Inkaate kempiyenane naaka, ikempiyaminthatari otyaan-
takenari.”

Ithawetzi Jests ripithokashityaari Judas
(Mt. 26.20-25; Mr. 14.17-21; Lc. 22.21-23)

21 Tkaatapaakero rifiaawaitakero jiroka, antawoite okatsitzimoshiretanakeri Jesus.
Eekero roofiaawontanakitziiro ikenkithatakotakeri, ikantzi: “Pikaatakera eerokapaini
jaka, eenitatsi apaani pithokashitenane. Imaperotatya.” 22 Ari raminawakaanaka
riyotaanewo, te riyotzi itzimi ikantziri. 23 Ikanta apaani riyotaanewo, retakoperotanewo
Jesus, shentakeriri okaakiini rowaiyani, 24 rifiaanacheratakeri Simén Pedro, ikantziri:
“Posampiteri itzimirika ikantziri.” 25 Ikanta jirika shentakeriri okaakiini, rosampitak-
eri: “Pinkathari, ;Itzimika?” 26 Rakanake Jests: “Pifieena nashete eepichokiini pan,
itzimirika nompakeri, iriitakera.” Rashetake eepichokiini pan, ipakeri Judas Iscariote,
itomi Simén. 27 lkanta rowawakawo Judas pan. Kamaaritanake. Ikantziri Jesus:
“Thaakyaapaini pantero pikenkithashiretapiintakari.” ¥ 28 Ikaatzira rowaiyani tekaatsi
kemathatawakerone oita ikantantariri. 2° Tema jirika Judas iriitake kempoyiiriri koriki,

13:5 Iro rametari Judé-ite ikiwayitzitapiinta inkyaantyaari ipankoki. Iroowa rantawaire apaani imperataarewo
ikiwayitzitantapiintzi. Apaani iriiperori atziri, eero okanta inkiwayitzitante. Iro kaari inimotantariri pairani
riyotaanewo Jesus ikiwayitzitakerira. Iro rantantakawori jiroka Jesus, riyotaatziiri riyotaanewo, onkantawetya jewari
rine apaani atziri, ontzimatye raapatziyaari itsipa, roshiyakotyaari ikanta apaani imperataarewo, tsinampashireri
inkantya. 13:19 Raakotapiintaka Jesus ikantzi “Naakatzitaka”, ari oshiyawo rifiaawaitake Pawa pairani.

Paminero Jn. 8.58. ¥ 13:27 Kantakotachari jaka “Kamaaritanake”, te iro pan kantakaanterone rowawakawowa
ikamaaritantanakari Judas, iriitakera kantakaashitakawo ikamaaritantanakari.
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roshiyakagaitzi riyaatatye ramanante roimoshirenkyaari ikantakeriri Jesus, roshiyaka-
gaitzi eejatzi ramanantatye imperiri ashironkainkaripaini. 3°Ikaatakero Judas rowakawo
pan, jatanake. Tema tsirenitanake.

Owakerari Inintakaantaitanewo

31 Jatake Judas, ikantzi Jesus: “Monkaatapaaka rowenonkashitantaiyaawori rowa-
neenkawo Itomi Atziri. Ari iflagaitairo rowaneenkawo Pawa. 32 Ari okanta, iriitake Pawa
onaaganterone iflagaitantyaawori rowaneenkawo. Irofiaakaga rantero. 33 Notomipaini,
eepichokiini nisaikimotanaimi. Osheki pithotyaakowetaina eerokapaini, eeromaita
pifagaana. Iro nokantzitakariri eejatzi asheninkapaini Juda-ite, iroowa napiitemiri
nonkantemiro eerokapaini, eero pitsipatana tsika nisaikapai naaka. 34 Jiroka owakerari
nonintakaantanewo: ‘Ontzimatye petakotawakagaiya.” Poshiyena naaka netakotzimi,
ari pinkantyaari eerokapaini, petakotawakagaiya. 3> Arika petakotawakaanaiya eeroka-
paini, ari riyoitaimi maawoini eerokatake niyotaanewo.”

Ikenkithatakotziro Jestis rookanawentante Pedro
(Mt. 26.31-35; Mr. 14.27-31; Lc. 22.31-34)

36 Tkanta Simén Pedro rosampitanakeri Jesus: “Pinkathari, ;tsika piyaateka?”
Rakanake Jesus, ikantzi: “Tsikarika niyaate naaka, eerowa pimatziro poyaatena eeroka-
paini, irooma paata aritake poyaatakena.” 37 Ikantanake Pedro: “Pinkathari, ;iitaka
eero noyaatantzimi irofiaaka? jArira nishinewentakemi!” 38 Rakanakeri Jesus, ikantziri:
“;Imaperotatya pishinewentena? Tekera rifieeta tyaapa, mawa papiitero pinkante: ‘Te
niyotziri Jesus.” Imaperotatya.”

14

Iriitakera Jests oshiyawori awotsi rareetantaitari Ashitairiki

1“Eero powashireshiryaawaitashita. Pawentaiyaari Pawa, pawentaina eejatzi naaka.
2 Janta ipankoki Nopaapate eenitatsi osheki tsika anampitapaiyaawo. Eerome otzimi,
eero nokantawaitzimime niyaatai niwetsikayetapaimi tsika pinampitapaiyaawo eeroka.
3 Arika niyaatai, niwetsikayetapaimirika tsika pisaikapai, ari nipiyashitaimi nagaatemi,
pintsipatantapainari eerokapaini tsika nisaikai naaka. 4 Piyotaiyironi eerokapaini awotsi
riyaatantaitari tsika nisaikai.” 5 Ari ikantanake Tomds: “Pinkathari, te niyotaiyeni tsika
piyaate. ;Tsika nonkantyaaka niyotantyaawori awotsi?” ¢ Rakanake Jesus, ikantanake:
“Naakatake ‘Awotsi’, ‘Kyaaryooperotatsiri’, ‘Afaamentotsi.” Apatzirowa impampitha-
wokitaitena naaka, aritake rareetaitakya Ashitanariki. 7 Arime piyoperotaiyenaneme,
arira piyotairime eejatzi Nopaapate. Tema piyotzitakari irofiaaka, iriitakera pinaapiin-
takeri.”

8 Ikantanake Felipe: “Pinkathari, janjaatya pofiaayenari Pipaapatetari, tekaatsi it-
sipa nonkoweri.” ¢ Ikantanake Jesus: “Felipe, osamanitake notsipayetakemi eeroka,
Jtekerama piyotenaata? lkaatzi fiaakenari naaka, ifaakeri Nopaapate. ;litaka pikan-
tantari? 10 ;Tema pikemisantzi ari niwithaari Nopaapate, ari riwithaana irirori?
Okaatzi niflaawaitziri, te naaka kowashiwaityaawone nifiaawaitero. Iri Nopaapate

withaashiretanari, iri antakaanawori rantawaitanewo. 1! Pinkemisante ari niwithaari
Nopaapate, ari riwithaana irirori. Ikompitzimotzimirika jiroka, pinkemisantaatsikaitena

nitasonkawentantayetake.

12 Inkaate kemisantainane naaka, ari ritasonkawentantayetai eejatzi. Ari rimaper-
otanakero ritasonkawentante, anaanakero okaatzi iflaakoitakenari, tema iro niyaatzi-
matai naaka nontsipatapaiyaari Nopaapate. Imaperotatya. 13> Maawoini aakotainane

nowairo naaka inkowakotaina ramanamanaataina, aritake nantakeniri. Iro om-
pofiaantyaari inthaamentaiyaari Nopaapate, okantakaantziro rantzimotantakeri Itomi.

14 Onkaate pinkowakotainari paakotaina nowairo naaka, ari nimatakemiro.”

Ikashaakaantziri Tasorenkantsi
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15 “Arika  pinintayetaina,  aritake pinkemisantairo  nonintakaantanewo.
16 Ari nonkowakotairi Nopaapate rotyaantemi itsipa Kaminaakowentantaneri,
17 Tasorentsiperori rinatye, iriitake tsipashiretapiintaimine. Iriima isaawikisatzipaini

risaikimotakemi, iri saikashiretantakemiri.

18 Eero poshiyakotari miritzi rookanawentaitziri, ari nipiyashitaimi. 19 Okaakitake,
eero ifiagaana isaawikisatzipaini. Irooma eerokapaini ari pifiaayetaina, kafaaneri
pinkantayetaiya, tema kafiaaneri nini naaka. 20 Ari piyotai niwithaashiretari Nopaa-
pate, eejatzi eerokapaini piwithaashiretana, ari nokantari naaka niwithaashiretzimi
eerokapaini. 2! Inkaate kemisantawaantetainane, rofiaagantziro imaperotatya inin-
tana. Iroowa retakotantaiyaariri Nopaapate, nimateri naaka netakotaiyaari, ari nonaa-
gaiyaari.” 22Ikanta Judas (kaari Iscariote) rosampitanakeri: “Pinkatharf, ;litaka eero
pofiaagantaari itsipapaini, apa pofiaagaina naakapaini?” 23 Rakanake Jesus: “Ikaatzi
nintanari naaka, ikemisantawaantetana. Iro retakotantaariri Nopaapate. Ari notsipatari
Nopaapate nontsipashiretaiyaari jirikapaini. 24 Iriima kaari nintenane, ripiyathawaan-
tetakena. Te naaka yotashiwaityaawone okaatzi nokantayetakemiri, ashitanari otyaan-
takenari, iri yotakaakenawori.

25 Nokamantatziimiro maawoini jirokapaini eeniro nisaikimoyetzimi. 26 Iriima
Tasorenkantsi, Kaminaakowentantaneri, rotyaantemiri Nopaapate poyaatenane, riy-
otakaapaakemiro maawoini, inkenkithashiretakaimiro okaatzi nokantayetakemiri.
27 Kameetha pisaikayetai. Te nonkenkithatakotashityaawo tsika ikanta risaikakaantzi
isaawikisatzipaini. = Naaka kantakaantzirori pisaikantaiyaari kameethaini.  Eero
powashirewaiyeta, eero pithaawawaitzi eejatzi. 28 Tema pikemakena nokantake: ‘Iro
niyaatai, irojatzi nipiyantaiyaari ari ankaatai asaikayetai.” Arime pinintename, eerome
powashirewaitame nookayetanaimi, ari pinkimoshirewentakename piyotake niyaatatye
Nopaapateki, anaakenari irofiaaka natziritapaintzira. 2° Nokamantzitatziimiro jiroka,
pinkenkithashiretantyaawori paata, arika imonkaatapaakya. 39 Eero nokenkithawait-
akayitzimi, tema okaakitake pinkathariwetachari kipatsiki. Temaita ipinkathatana
naaka. 3! Ari onkantyaari, iro riyotantyaari isaawikisatzipaini nonintziri naaka Nopaap-
ate, nantziniri okaatzi inintakaanari irirori. Pinkatziyaiyeni. Thame aatai.”

15

Roshiyawo Jestis oponkitzithapero pankirentsi

1 Eekero ikantanakitzi Jesus: “Naaka oshiyawo oponkitzithapero pankirentsi. Iriima
Nopaapate roshiyari pankitzirori. 2 Eerorika okithokitzi otewatha, richekathatziro
ashitawori. Irooma kithokitatsiri, rowameethatewatziro, rowaankiityaakotziro onkene
onkithokiperote. 3 Kaankiityaakotaimi irofiaaka eerokapaini, okantakaakemi fiaantsi-
paini nokamantayetakemiri. 4 Apaani otewatha pankirentsi tewaryagaintsiri eero
okithokitai, tema ontzimatye ishooke oponkitziki. Ari okantari eejatzi eerorika
poisokerotana, eerowa pantairo kameethari. > Naaka oshiyakawo oponkitzi pankirentsi,
irooma eerokapaini poshiyaawo notewa pinayetzi. Ikaatzi oisokerotanari naaka
ari nokantzitakariri irirori, oshiyawaitakawo osheki inkithokiperotaime. Eerorika
pitsipashireyetana, tekaatsi kameethari pantairi. ¢ Ikaatzi kaari oisokerotenane
naaka, ari nookakeri. Arira roshiyaiyaawo okamatewatzi pankirentsi, ragaitziro
ritagaitero. 7 Kisokerorika powayetaina, pinkyaaryoowentairorika okaatzi niy-
otaayetakemiri, pinkowakotairi Nopaapate oitarika pikowiri, aritake rimatakemiro.
8 Arika pimatanairo roshiyakaawentaitakeri kithokiperotatsiri pankirentsi, aritake riy-
oitaimi imapero niyotaanetaimi. Iroowa impinkathaitantyaariri Ashitanari. ® Antawoite
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netakoyetakemi, noshiyakari Ashitanari retakotana naaka. Pinintaawaityaawo ne-
takoyetaimira. 10 Eekerorika pinkemisantanakityeero nonintakaantanewo, ari pinin-
taawaitaiyaawo netakonka, poshiyaina naaka nokemisantawaantetziri Ashitanari non-
intaawaitawo retakonka. 1! Iro nokamantantzimirori jiroka onkene ankimoshiretaiyeni.
Imapero iroowa pinkimoshirekitantaiyaari eeroka.

12 Jiroka nonintakaantanewo: ‘Ontzimatye petakotawakaayetaiya, poshiyaina naaka
netakoyetaimi eerokapaini.” 13 Inkaate shinewentyaarine raapatziyanewo, rofiaagan-
tatziiro retakokitanta. !4 Notsipaminthatanewo pinatzi eerokapaini, arika pantanairo
nokantzimiri. 15 Aritapaake noshiyakaimi nonoshikane, tema apaani noshikaarewo te
riyotzi oita rantziri onampitariri. Noshiyakagaimi naapatziyanewo, tema nokaman-
taimiro maawoini ikamantanari Ashitanari. 16 Te eerokapaini yoshiitenane, tema naaka
yoshiitaimiri eerokapaini. Naakatake otyaantayetemine piyaate tsikarika, poshiyako-
taiyaawo pankirentsi kithokiperotatsiri, ari pinkantapiintanakityeeya. Iro om-
pofiaantyaari rimatakaayetaimiro Ashitanari oitarika pinkowakoteriri paakotainarika
nowairo. 17 Pinkeme nonkantemi: ‘Ontzimatye petakotawakaayetaiya.” ”

Tkisaneentayetanakemi isaawikisatzipaini

18 “Arika pifiaayetakero inkisaneentanakemi isaawikisatzipaini, poshiretyaawo ari
ikantaitakena naaka ikisaneentawaitaitakena. 19 Irojatzirikame poshiyakotyaari
isaawikisatzipaini, ari retakoyetakemime ikantawakaaga irirori retakotawaka. Iro kan-
tacha niyoyagaimi naaka, pitsipawetari isaawikisatzipaini, iro ikisaneentantanakemiri.
Oshiyawaitakawo irofiaaka kaarime eeroka isaawikisatzipaini. 20 Pinkenkithashiretero
nokantzitakemiri: Te afi apaani noshikaarewo impinkathaiteri ranairi imperatariri. Ari
inkantaitemi eerokapaini inkowaite ritsitokaitemi, ikantaitakenaga naaka. Ari okantari
eejatzi ikaatzi kemisantawaantetanari naaka, aritake inkemisantaitakemi eerokapaini.
21Tro inkowaitantyaari ritsitokaitemi, naakatake tsitokakaantemine, okantakaantziro te
riyotena iri Pawa otyaantakenari. 22 Eero otzimime iyenakaashitanewo, eero nipokime
niyotaayetairi. Eeromaita okanta rookaakowentaiyaawo iyaariperonka. 23 Ikaatzi
kisaneentakenari naaka, ikisaneentzitakari eejatzi Ashitanari. 24 Eero otzimime iye-
nakaashitanewo, eerome nitasonkawentzimoyetakeri iflaantakawori kaari ifaapiintzi.
Okantawetaka inaawetakawo jirokapaini, eekero ikisaneentanakityaana, ikisaneentzi-
takari eejatzi Ashitanari. 25 Ari okantzimaitaka, ontzimatye imonkaatya osankenarentsi,

kantatsiri:
Ikisaneentashiwaitakena.
26 Iriima Tasorenkantsi iriiperotatsiri, iitaitziri ‘Kaminaakowentantaneri’, rotyaan-

taimiri Ashitanari poyaatenane, iri yotakaapaakemirone maawoini, inkenkithashire-
takaimiro okaatzi nokantayetakemiri. 27 Arira pinkenkithatakoyetaina eerokapaini,
tema pitsipayetzitakena ketziroini etantanakawori.”

16

1 “Iro nokantantzimirori jirokapaini, eero pontziwashirewentantana. 2 Ari
pinaayetakero eero rishineetaimiro pinkyaayetai ipiyotaitapiintaga. Ari pifiaakero
eejatzi ritsitokaitemi, roshiyakagairo rantatziiniri Pawa kameethatatsiri. 3 Iro
rantantawori jiroka, tema te riyotziri Ashitanari, te riyotana eejatzi naaka. 4 Arika
imonkaatakya jiroka, pinkenkithashiretakotero nokantayetakemiri. Iroowa netantawori
nokamantzimiro ketziroini.”

Rantakaantziri Tasorenkantsi
“Te nokamantzimiro ketziroini jiroka, tema irojatzi notsipayetzimi. 5 Iro kantacha

jataana irofiaaka nontsipatapaiyaari otyaantakenari. Tekaatsimaita osampikowen-
terone tsikarika niyaatai, ¢ apatziro powashiretaiyani pikemakenaga nokantakemiro
jirokapaini. 7 Pinkeme nonkamantemiro irooperori. Osheki onkameethatzimotemi
niyaatai. Tema eerorika niyaatai, eero ripoki jitachari ‘Jokaakotantaneri’ intsi-
pashiretantapiintaimiri. Irooma arika niyaatai, naakatake otyaantapairine. 8 Arika



JUAN 16:9 153 JUAN 16:33

ripokake Tasorenkantsi, roflaagantapaakero ikenkithashirewaitashitari isaawikisatzi-
paini, tema ikenakaashiwaitakawo ikenkithashiretawo kaariperonkantsi, tsika okan-
takota kameethashiretaantsi, tsika okantakota yakowentaantsi. 9 Ari riyotakaan-
tairo kaariperonkantsi ini eerorika ikemisantaitana naaka. 10 Ari riyotakaantairo
kameethashirenkantsi, nimatziro naaka nowameethashiretantzi, tema niyaatairika
Ashitanariki eero ifiagaitaana. 1! Ari riyotakaayetairi riyakowentakeri, iri pinkathari-
wentashiwaitakari isaawikisatzipaini.

12 Eenitatsi osheki nonkantemiri, iro kantacha tema anaanakemi nokantayetakemiri.
13 Arika ripokapaake iriiperori Tasorenkantsi, iri yotakaapaakemirone maawoini
irooperori. Eero rifiaawaitashiwaitawo ikowashiwaitari irirori, inkamantantairo ike-
makeri. Ari riyotakagaimiro onkaate awisayetaatsine paata. 14 Iri kemayetainane
nifiaawaitero, irojatzi rowaagayetaimiri eerokapaini, inantyaari riyoitairo nowa-
neenkawo. 15 Tema okaatzi riyotanetari Ashitanari, irojatzi niyotanetari naaka. Irootake
nokantantakari: ‘Iri kemayetainane niflaawaitero, irojatzi rowaagayetaimiro eeroka-
paini.” ”

Onkantawetya powashiretya, aritake pinkimoshiretai

16 “Eepichokitapaake eero pifiagaana, iro osamaniwetakya ari pifiagaina eejatzi. Tema
niyaatatye naaka Ashitanariki.” 17 Ikanta riyotaanewo rosampitawakaanaka: “;Oita
ikantakotziri? Ikantayetakai eepichokitapaake eero afiaayetairi, iro osamaniwetakya ari
afiagairi eejatzi, tema riyaatatye Ashitaririki. 18 ;Iitaka ikantakotziri ‘eepichokitapaake?’
Te akemathatziro iitarika ikenkithatakotziri.” 19 Riyotanake Jesus ikowatzi rosampiteri
riyotaanewo, ikantanakeri: “Nokantaiyakemini: ‘Eepichokitapaake, eero pifiagaana,
iro osamaniwetakya ari pifiagaina eejatzi.” ;lrooma posampitawakaawentari? 20 Ari
pifiaayetairo piraawaitaiya, owashireki pinkantaiya, pifilaaminthateri isaawikisatzipaini
ikimoshiretaiyini. Onkantawetya powashirekitaiyani, ari pifiagairo pinkimoshiretai.
Imaperotatya. 2! Arika ontzimaanitzimate apaani tsinane, okemaatsiwaita. Iro kan-
tacha arika intzimake eentsite, ompeyakotanairo iyatsinka okimoshirewentanakeri
eenchaanikite. 22 Ari okantari eejatzi, ontzimatye powashireneentawakya eeroka-
paini irofiaaka. Arika pifaawaina paata, osheki pinkimoshiretai, tekaatsi owashire-
takagaimine. 23 Paata tekaatsi posampitainari naaka. Iri mataimirone Ashita-
nari oitarika pinkowakotenari paakotainarika nowairo. 24 Tema pamanapiintayetari
Ashitanari pikowakoyetziri oiyetarika, pikowakowaitashitakari. Irooma irofiaaka arika
pinkowakoyetairi, paakotapiintaina nowairo naaka. Ari pinkantya pinkowakotapiintairi,
ari rimatakemiro, irootake pinkimoshirekitantaiyaari.”

Noitsinampagairo naaka isaawikisato

25 “Noshiyakaawentatziimiro jirokapaini nokenkithatakotzimiri. Iro kantacha
eepichokitapaake imonkaatantyaari eero noshiyakaawentaimiro, kofaawoini
nonkenkithatakotaimiri Ashitairi. 26 Paata, ari piflaayetairo paakotaina nowairo
pinkowakotairirika Ashitanari. Te naaka kowakowentaimine. 27 Tema iri Ashitairi
etakoyetaimi eerokapaini. Iro retakoyetantaimiri pinintayetaanaga naaka,
pikemisantaana nopofiagaawowa Pawaki. 28 Ashitairiki nishitowanake nipokantanakari
jaka kipatsiki. Irofiaaka nookanawentairo kipatsi nipiyaatyeero Ashitairiki.”

29 Tkantaiyanakeni riyotaanewo: “Kofiaatake irofiaaka pikenkithawaitziri, te
poshiyakaawentero. 30 Nofiaayetakemi irofiaaka piyotziro maawoini tsikarika oiyeta, te
okowa iita osampitemine piyotziro oitarika ikenkithashiretaitari. Iro nokemisantantari
imapero piponaaka Pawaki.” 3! Ari rakanake Jesus, ikantzi: “;Arima, kemisantaimima
iroflaaka? 32 Monkaatzimatapaaka. Ironaaka pifiaayetero apawopaini pipookayetai
tsikarika, ari pookanawentanakena apaniroini. Temaita nisaike apaniroini itsipatana
ashitanari. 33 Nokamantakemiro maawoini jiroka pifiaantyaawori kameetha pisaike
pintsipatena naaka. Jaka isaawiki, osheki pifiaayetero pinkemaatsiwaityaawo. Iro
kantacha, pishintsishirete. Tema noitsinampaakero naaka isaawikisato.”
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Jestis ramanakotari riyotaanewopaini

1 Tkanta rithonkakero riflaawaitakero jirokapaini, aminanake Jesds inkiteki,
ikantanake: “Ashitanari, monkaatapaaka. Poofiaawontero irofiaaka rowaneenkawo
pitomi, rofaagantantyaawori pitomi eejatzi powaneenkawo eeroka. 2 Eeroka
owakeri ipinkathariwentantakariri maawoini atziri, inkafiaanetakaantyaariri ikaatzi
pashitakaakariri. 3 Arika riyoitaimi apaniroini Pipawaperotzi eeroka, riyoitairi
eejatzi Jesucristo potyaantakeri, ari inkafiaanetakaayetairi. 4 Noonaawontakero
powaneenkawo jaka kipatsiki, nithotyaakero pikantakenari nantero. 5 jAshitanari!
Pishinetena nontsipataimi irofiaaka, ari ankaate afiaayetairo owaneenkawo akantaga
pairani tekera awetsikeroota kipatsi.

6 Jirikapaini piyoshiitairi pashitakaakenari, niyotaayetairi tsika piita eeroka.
Eeroka ashitakariri ketziroini, ipofia pashitakagaanari naaka. Nokemisantakaayetairi
pifilaane. 7 Ikenkithashireyeta irofiaaka, okaatzi niyotanetari naaka, eerokatake
yotakaayetanawori. 8 Niyotaayetairi okaatzi piyotakaayetanari, ikemisantanakero

jirikapaini. Ikenkithashiretanaa imapero nopofiaakawo pisaikira eeroka,
ikemisantayetanai eerokatake otyaantakenari. 9 Naakatake kowakowentziriri
jirikapaini. Te iri nonkowakowente nampitashiwaitawori kipatsiki, apa

nokowakowentatziiri pashitakaanari. 10 Maawoini nashitari naaka irijatzi pashitari
eeroka. Ikaatzi pashitari eeroka irijatzi nashitari naaka. Tema iri oofiaawontakerori
nowaneenkawo. 11 Eero nisaikanai jaka isaawiki, niyaatai nonkaatapaimi eeroka,
iriima jirikapaini eekero risaikanaatye. Ashitanar{ Tasorentsi, pinkempoyaawenteri
raakotapiintantemiri piwairo, riwithaawakaantyaari eejatzi, akemetaawakaga aaka.
12 Eenirowa notsipayetari jaka isaawiki, nokempoyaayetziri raakotapiintantakemiri
piwairo. Te ipeyagaantawaita, apatziro ikantakaawo iitaitziri ‘Otomi peyashiwaitaantsi’,
irojatzi imonkaatantyaari okenkithatakotakeri Osankenarentsipero. 13 Irofiaaka
niyaatai pisaikinta eeroka. Iro nokantantawori jirokapaini eenirowa nisaikira
isaawiki, roshiyantenari naaka inkimoshiretai kameetha jirikapaini. 14 Osheki
ikisaneentaitanakeri niyotagairi pifiaane, te roshiyanaari isaawikisatzipaini,
roshiyaana naaka te isaawikisatzi ninatye. 15> Te nokowakotzimi paayetairi risaiki
jaka isaawiki, apatziro pinkempoyaawentairi ikaariperotakaitzirikari. 16 Nokanta
naaka te isaawikisatzi nini, eejatzi jirikapaini te roshiyanaari isaawikisatzipaini.
17 Pintasorentsishiretakagairi inkyaaryoowentantyaawori irooperori. Tema
irooperori ini pifaanetari eeroka. 18 pikantakena naaka potyaantakena
nisaikimoteri isaawikisatzipaini, ari nonkantzityaari naaka notyaanteri risaikimoteri.
19 Okowaperotatya iroflaaka nontasorentsishiretai nishinewentaiyaari jirikapaini,
intasorentsishireperotantaiyaari eejatzi irirori.

20 Te apatziro nonkowakowenteri jirikapaini, tema nokowakowentzitari inkaate
kemisantainane arika inkenkithatakaayetairi jirikapaini. 2! Namanakotari maawoini
jirikapaini riwithaawakaantyaari, apaani inkantanaiya riwithagaimi eeroka. Ashitanarf,
oshiyawaityaawo awithaawakaiyani aaka, ari inkantaiyaari eejatzi riwithaawakaapero-
taiya inkemisantantaiyaari isaawikisatzipaini, eeroka otyaantakenari. 22 Jiroka nowa-
neenkawo okaatzi pofiaagakenari, irojatzi nimatairi naaka nonaagairi iriroripaini. Om-
pofiaantyaari riwithaawakaaperotantyaari, roshiyakotairo aaka. 23 Tema piwithaashire-
tana eeroka, ari nonkantzityaari eejatzi naaka niwithaashiretaiyaari iriroripaini, ri-
withaawakaantaperotyaari. Iro inkenkithashiretantyaari isaawikisatzipaini eerokatake
otyaantakena, antawoite petakoyetzitakari poshiyakaakenaga naaka, antawoite petako-
takena. 24 Ashitanari, eerokatake ashitakaakenariri jirikapaini, nokowi intsipataina tsika
nisaikai naaka, iflaantaiyaawori nowaneenkawo. Eeroka owaneenkatakaakenari, tema
petakotakena ketziroini tekera iwetsikaata kipatsi. 25> Ashitanari tampatzikashireri, te
riyotzimi isaawikisatzipaini. Iro kantacha naaka niyotzimi, eejatzi ikanta jirikapaini
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riyotzi eeroka otyaantakenari. 26 Niyotagairi tsika piita eeroka, eekero niyaatakaatyeero
niyotagairi, notsipashiretaari, netakoyetaari pikemetaakena naaka petakotakena.”

18

Ragaitanakeri Jests
(Mt. 26.47-56; Mr. 14.43-50; Lc. 22.47-53)

1 Ari rithonkanakero ikantayetakero jiroka, shitowanake Jesus itsipatanaari riy-
otaanewo riyaatero intatsikeronta pareenkariki iitaitziro “Cedrén.” Ari otzimiri
pankirentsimashi, tsika risaikapaake Jesus itsipayetakari riyotaanewo. 2 Ifiiitawo
eejatzi jirika Judas pithokashitantachari, ari risaikakaapiintziri Jesds riyotaanewo

janta. 3 Areetapaaka Judas 1t51patakar1 owayeriite, itsipatakari kempoyaantaner1
rotyaantanewo reeware Imperatasorentsitaarewo, rotyaantanewo eejatzi Fariseo-paini.

Rotaiyayetakero ripasamento, ramake eejatzi rootamento. * Riyotzitakawo ket-
ziroini Jests oita awishimoterine, rishitowashitanakeri, rosampitawakeri: *“;litaka
pithotyaakotziri?” 5 Ikantaiyini jirikapaini: “Nithotyaakotatziiri Jestis Nazaret-satzi.”
Rakanake Jesus: “Naakatake.” Jirika Judas pithokashitakariri, ari itsipayetakari jirika-
paini. ®Riflaawaitanakera Jesus, piyaponthoiyanakani, tyagaiyanakeni. 7 Rapiitanakeri
Jests, rosampitziri: “;litaka pithotyaakotziri?” Rapiitanakero iriroripaini, ikantzi:
“Nithotyaakotatziiri Jesiis Nazaret-satzi.” 8 Ari rapiitanakeri Jesus, ikantziri: “Nokan-
takemi naakatake. Naakarika pithotyaakotzi, potyaantairi jirikapaini notsipayetakari,
riyaataita.” ° Ari imonkaatari ikantzitakari ketziroini Jests: “Ashitanari, te ipeya-
gaantawaita apaani pashitakaakenari.,” 10 Tkanta Simén Pedro, eenitatsi irirori rosa-
taamento, inowikyaanakero, rithatzinkitakeri rakoperokempita jitachari Malco, in-
oshikanewo Imperatasorentsiperori. 1! Ikanta Jesus rifilaanatanakeri Pedro, ikantziri:
“Poyaagairo posataamento. Iri shinetakenari Ashitanari nonkemaatsiwaityaawo jiroka,

;eeroma okanta nimonkaateniri?”

Ragaitanakeri Jests Imperatasorentsiperoriki
(Mt. 26.57-58; Mr. 14.53-54; Lc. 22.54)

12 Tkanta owayeripaini itsipatakari reeware, eejatzi reeware kempoyaawentanta-
neri rotyaantanewo Juda-ite, rotaiyanakeri Jesus, roosotanakeri. 13 Retapaintawo
ikenakaanakeri ipankoki Ands. Iriitake rikonkiri Caifas Imperatasorentsiperotatsiri.
147irika Caifds iriitake kantakeriri pairani Judé-ite: “Iro kameethatatsi ashinete apaani
atziri inkamimowentai.”

Tkyaake Pedro iyaankiipankariteki Ands
(Mt. 26.69-70; Mr. 14.66-68; Lc. 22.55-57)
15Tkanta Simén Pedro itsipatakari itsipa riyotaanewo Jesus, royaatakowentakeri Jesus.
Jirika itsipa yotaarewo, iflaapiintanewo rini Imperatasorentsiperori, irootake ikyaanta-
paakari royaatakowentakerira Jesuis. 16 Iriima Pedro ikatziyapaaka jantakeronta otan-
totsiki. Jirika yotaarewo ifiaapiintanewo rini Imperatasorentsiperori, ikenkithawait-
akaakero kempoyiirori ashitakomentotsi, omonkyaakeri eejatzi Pedro. 17 Okanta kem-
poyiirori ashitakomentotsi, osampitakeri Pedro: “;Kaarima eeroka riyotaanewo jirika
atziri?” Rakanake Pedro, ikantziro: “Tera naaka.” 18 Tema okatsinkaityaatzi, jirikapaini
noshikaarewo itsipayetakari kempoyaawentantaneri, rowaampataiyakeni paampari.
Ari risaiki rakitsitaiyani. Ari itsipatakari eejatzi Pedro jirikapaini rakitsitaiyani paam-
pari.
Ands rosampitziri Jestis
(M. 26.59-66; Mr. 14.55-64; Lc. 22.66-71)
19 Tkanta Imperatasorentsiperori retanakari Jests rosampikowentziri riyotaanepaini,
eejatzi okaatzi riyotaantayetakeri. 20 Ari ikantanake Jesus: “Nokenkithatakaapiintakeri

18:11 Jiroka jaka ikantajaantziri Jesus: “Iri shinetakenawori Ashitanari nirantyaawori kepishaari.” Tema iro
oshiyakaawentacha arika inkemaatsiwaitaitya, oshiyawaitakawo rirerome kepishaari.
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maawoini atziripaini. Niyotaantapiintake ipiyotaitapiinta eejatzi janta tasorentsi-
pankoki, tsika rapatotapiintaiyani maawoini Juda-ite. Te nimanakaawo okaatzi no-
kenkithayetziri. 2! ;litaka posampitantanari naaka? Posampiteri ikaatzi kemayetake-
nari. Iriitake yotzirori okaatzi nokantayetakeriri.” 22 Ikantakero Jesus jiroka, apaani
kempoyaawentantaneri ripasawootanakeri, ikantziri: “;Arima pinkantya pakeri Im-
peratasorentsiperori?” 23 Rakanakeri Jesus, ikantanakeri: “Eenitatsirika kaariperori
nifiaawaitakeri, pinkantenawo tsika otzimi. Okaatzi nifiaawaitakeri kameetha ini.
;litaka pipasawootantanari?” 24 lkanta Ands rotyaantakeri janta Caifds-ki Imperata-
sorentsiperotatsiri, roosotaka.

Tkantzi Pedro: Te niyotziri naaka Jests
(Mt. 26.71-75; Mr. 14.69-72; Lc. 22.58-62)

25 [rojatzi ikatziyaka Pedro rakitsiwaita paampariki. Ari rosampiitakeri: “;Kaarima
eeroka riyotaanewo jirika atziri?” Ari roipiyanakero fiaantsi Pedro, ikantanake:
“Tera naaka.” 26 Okanta osamaniityaake rosampitairi eejatzi inoshikanewo Imperata-
sorentsiperori, iri sheninkathoritariri ritotzitakeri inkaaganki Pedro ikempita, ikantziri:
“;Kaarima eeroka nofiaake itsipatzimi janta pankirentsimashiki?” 27 Ari rapiitanakero
Pedro roipiyafiaanetantzi, ari rifiaanake tyaapa.

Ragaitanakeri Jesus Pilato-ki
(Mt. 27.1-2, 11-31; Mr. 15.1-20; Lc. 23.1-5, 13-25)

28 Tema kiteeshetzimatake, romishitowaitanairi Jests ipankoki Caifés, ragaitanakeri
risaikinta Pilato reewarite Roma-satzi. Te ikyagaiyapaakeni Judé-ite ipankoki Pilato,
tema arika inkyaapankotakeri ripiyathatakawo Inintakaantaitanewo ikitewathatan-
taitari, eero okantzi roimoshirenkero kiteesheri Anonkoryagaantsi. 2° Iro rishi-
towantapaakari Pilato, ikenkithawaitakairi, ikantziri: “;litaka rantakeri jirika atziri?”
30 [kantaiyini irirori: “Eerome ikaariperotzime jirika, eero namirime jaka.” 3! Ari ikan-
tanake Pilato: “Paanairi eerokapaini, powasanketeri tsika okantzi Inintakaantaitzimiri.”
Ikantaiyanakeni Judé-ite: “Te pishinetapiintaiyenani nitsitokeri nosheninkaite.” 32 Ari
imonkaatakari ikantakeri ketziroini Jesus tsika onkantya rowamagaiteri.

33 Trojatzi ripiyantanakari Pilato ikyaapaintzi inthomoi ipankoki, ikaimapaakeri Jesus,
rosampitakeri: “;Eerokatakema Iwinkatharite Juda-ite?” 34 Ari ikantzi Jesus: “;Piy-
otashitawoma jiroka posampitanari? Aamaaka tzimatsi kantakemiri noitaga naaka.”
35 Rakanake Pilato: “;Naakama Juda-ite? Iriira pisheninkaite amakemiri jaka itsi-
patakari reeware Imperatasorentsitaarewo. ;litaka pantakeri?” 3¢ Ari rakanake Jesus:
“Te nopinkathariwentantzi naaka jaka isaawiki. Ari onkantyaame, ari pifiaakeme
osheki nowayerite kisawentenane, eero raakaantantana Judéa-ite. Iro kantacha te
ari nompinkathariwentante jaka.” 37 Rapiitanakeri Pilato rosampitanakeri: “;Arima,
eerokatakema Pinkathari?” Ari rakanake Jesus: “Eerokatake kantaintsiri. Iro notz-
imantakari, iro nipokantakari jaka kipatsiki nonkenkithatakotairo irooperori. Tema
ikaatzi kamaitanaawori irooperori, ikemisantawaantetana.” 38 Ari ikantzi Pilato: “Iro-
jatzitaweetacha, irooperori.” Ikantanakera, shitowanake ipiyotaiyakanira Juda-ite,
ikantapairi: “Te nofiiiro oita inkenakaashityaari jirika atziri.

39 Poimoshirenkapiintziro Anonkoryagaantsi, pametapiintawo nomishitowi apaani
raakaantaitziri.  ;Nomishitowakaantairima iitaitziri ‘Piwinkatharite?” 7 40 Ari
ikaimaiyanakeni maawoini, ikantaiyini: “jEero pomishitowiri jirika! iIri pomishitowe
Barrabds!” Jirika Barrabds, koshintzi rini.

19

1 Tkanta Pilato ripasatakaantakeri Jesds. 2 lkanta owayeripaini rimpitatake ki-
tocheetapo roshiyakaakero amanthairentsi, ramanthaitakaakeri Jesus. lkithaatakaakari
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anashirikimawotatsiri kithaarentsi. * 3 Ipiyowentapaari, ishirontawentawaitari ikan-
taiyirini: “{Jirikaga Iwinkatharite Judé-ite!” Ripasawootzimaitari. ¢ Eejatzi rishi-
towapai Pilato, ikantapairi Juda-ite: “Pamine, jirika nomishitowakeri te noni oita
inkenakaashityaari.” 5 Rishitowakaapaakeri Jests ramanthaitakagaitakeri kitocheetapo
iitoki, ikithaataitakeri anashirikimawotatsiri kithaarentsi. Ikantzi Pilato: “jJirika atziri!”
¢ Tkanta ifiaawakeri reeware Imperatasorentsitaarewo eejatzi kempoyaantaneripaini,
ikaimaiyanakeni, ikantaiyini: “jPinkentakotakaanteri! jPinkentakotakaanteri!l” Irojatzi
ikantantari Pilato: “Jirika paanairi eeroka pinkentakoteri, te nofii naaka oita inke-
nakaashityaari jirika.” 7 Rakaiyanakeni Judé-ite: “Eenitatsi Inintakaantaitanari naaka-
paini, ontzimatye rowamagaiteri jirika, tema roshiyakaantashiwaitaka Itomi Pawa.”
8 [kemawake Pilato ikantaiyakeni roshiyakaantaka Itomi Pawa rini, osheki ithaawanake.
9 Eejatzi ripiyanaa inthomoiki ipankoki, rosampitapaakeri Jesus: “;Tsikama pipofiaaka
eeroka?” Te raki Jests. 10 lkantanake Pilato: “;Tema pakana? ;Tema piyote
pinkathariperori nini naaka, ari imatakya nonkentakotakaantemi, ari onkantakya ee-
jatzi nomishitowakaantaimi?” 11 Rakanake Jesus, ikantzi: “Eero pipinkathariwentaat-
sikaitzime eero ikowakaimirome Jenokisatzi. Iro nokantantari naaka, iri maperotain-
chari ikaariperotake amakenari jaka, anaanakero piyaariperonka eeroka.”

12 Ari rithotyaakowetanakawo Pilato romishitowakaantairime Jesus, iro kantacha
eekero ikaimaiyatziini Juda-ite ikantaiyini: “jArika pomishitowakaantairi jirika, te
paapatziyari piwinkathaperorite César! jTema tzimatsirika oshiyakyaarine jirika,
roshiyakaantashiwaitaka pinkatharime rinatye, ikisaneentaitatziiri César!” 13 Ikanta
ikemawake Pilato, ramakaantairi Jesds, ragaitanakeri ipiyotaiyakanira, roisaikapaak-
eri raminakoitapiintzirira yakowentaarewo, iitaitziro “Mapipankaari”, iro iitaitziri
eejatzi Heber-thatoki “Gabata.” 14 Ari riwetsikawentaiyakawoni Anonkoryagaantsi
roimoshirenkantaityaawori, tampatzikatapaake ooryaa. Ikantziri Pilato jirikapaini Juda-
ite: “jJirika Piwinkatharite!” 1> Ikaimaiyanakeni jirikapaini, ikantzi: “jInkame! jInkame!
iPinkentakotakaanteri!” Ikantanai Pilato: “;Kantachama nonkentakotakaanteri pi-
winkatharite?” Rakaiyanakeni reeware Imperatasorentsitaarewo, ikantaiyini: “jAp-
atziro César nowinkatharitetari, tekaatsi itsipa!” 16 Ikanta Pilato, romishitowanakeri
inkentakotakaanteri. Raanakeri.

Tkentakoitakeri Jesus irojatzi ikamantakari
(Mt. 27.32-50; Mr. 15.21-37; Lc. 23.26-49)

17 Tkanta Jesds inatanakero inkentakoitantyaariri, jatanake janta iitaitziri “Atziri-
itoni”, irojatzi iitaitziri Heber-thatoki “Gélgota.” 18 Ari ikentakoitakeri, itsipatagaitakeri
apite atziri, apaani rowatzikakoitake rakoperoki, rowatzikakoitakeri itsipa rampateki.
19Tkanta Pilato rontarekakotakaantake osankenarentsi opofiaantari ikentakoitziri Jesus,
kantatsiri: “]ESfJS NAZARETSATZI, IWINKATHARITE JUDAITE." 20 Osheki Juda-ite
faanatakerori jiroka osankenarentsi, te intainaperote nampitsi ikentakoitakerinta Jesus.
Rosankenaitakero jiroka osankenarentsi Heber-thatoki, Grecia-thatoki, eejatzi Latin-
thatoki. T 21Iro ikantantakari reeware Imperatasorentsitaarewo, ikantziri Pilato: “Eero
posankenatziro: ‘Iwinkatharite Juda-ite.” Onkantatyeeme: ‘Oshiyakaantashiwaitachari
iwinkatharite Juda-ite.” ” 22Iri kantacha Pilato, ikantanakeri: “Okaatzi nosankenatakeri,
ari ashi owatyeero osankenatakaga.”

23 Tkanta owayeripaini ikentakotakerira Jesus, rayitanakeri imanthaki, ritotakero 4-
kota ipawakaiyakawoni apaanipaini. Rayitzitakeri eejatzi iithaare, te owawimawota
iroori, apamawo okanta rontyagaitakero. 24 Ari ikantawakaiyani owayeripaini: “Eero
athatyaawaitziro jiroka, apatziro afiaaryaawentyaawo, ari afeero iita ayerone.” Ari
imonkaatari Osankenarentsipero, kantatsiri:

Ipawakaayetakawo nomanthaki.

19:2 Irootake rametapiintari pinkatharipaini ramanthaiyetawo poreryaayetatsiri, ikithaayetawo eejatzi kithaar-

entsi anashirikimawotatsiri. T 19:20 Ikantaitziri jaka “Latin-thatoki”, iroowa riflaaneyetari Roma-satzi.
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Inaaryaawentakawo noithaare.

Irootake rantaiyakerini owayeripaini. 25 Okanta janta ikentakoitakerira Jesus ari
isaikitakari inaanate otsipatakawo irento, Marfa iina Cleofas, eejatzi Marfa Magdala-
sato. 26 lkanta Jesus ifiaakero inaanate, otsipatakari riyotaanewo retakoperotane,
ikantanakero inaanate: “Tsinané, iriitake pintomintaiyaari jirika.” 27 Ikantanakeri

riyotaanewo eejatzi: “Iro pinaanatetaiyaari jiroka.” Aripaite isaikapankotanakeri jirika
riyotaanewo.

28 Okanta awisayetake jiroka, yotake Jests rimonkaatakerowa maawoini, ikaimanake:
“INomerewé!” Ari imonkaatari okenkithatakotakeriri Osankenarentsipero. 29 Ari
owakotakari kepishaari janta chomoki. Ragaitanake manthakintsi, rankowitantaitakawo
inchatewa, romitsitsiyaatakero kepishaariki, rowaankakoitakeniri ipaanteki Jests. ¥
30 Ratsimiyawakero Jesus jiroka kepishaari, ikantanake: “Thotyaapaaka maawoini.” Ari
ithamenkotanaka, jatashirenkatanake.

Rosataamerekitaitakeri Jestis

31 Ari imonkaatapaaka riwetsikawentapiintantaitawori kiteesheri rimakoryaantaitari.
Iro kaari ikowanta Juda-ite inkatziyakote ikentakoitakeri kiteesheriki rimakoryaan-
taitari, tema jiroka kiteesheri iro ipinkathaperoitziri. Iro ikantantakariri Pilato
intzinkaaporitakaanteri kentakotaarewo inkamantyaari intsipaite, rowatzikaryaako-
tairiita eejatzi. 32 Ikanta riyaataiyanakeni owayeripaini, itzinkaaporitapaakeri itsi-
patakari Jesus ikentakoitziri, eejatzi itsipa. 33 Ari ripithokashiwetanakari Jesus, ifiaatziiri
kamake. Iro kaari itzinkaaporitantari irirori. 34lkanta apaani owayeri rosataamereki-
tantanakari rosataamento, ari iyowanake riraa otsipatanakawo fiaa. 35 Kenkithatzirori
jiroka, iriitake fiaakerori. Imaperotatya ikamantzimiri, pinkemisantayetai eerokapaini.
36 Awisantakari jirokapaini imonkaatatya okantzitakari Osankenarentsipero:
Eero itzinkayiwaitaitziri apaani itonki irirori.
37 Okantzitaka eejatzi Osankenarentsipero:
Ari raminakoitakeri rosataamerekitaitakeri.

Ikitaitakeri Jestis
(Mt. 27.57-61; Mr. 15.42-47; Lc. 23.50-56)

38 Okanta okaatapaake jiroka, José Arimatea-satzi, ikowakotairi Pilato, ikantziri:
“Pishinetenari naanairi Jesds.” Jirika José irijatzi kemisantakeriri Jesds, rimananekiini
ikemisantzi ithaawantari Juda-ite. lkanta Pilato rishinetakeniri. Jatake José, raanairi.
39 Ari ripokapaake eejatzi Nicodemo, jatashitakeriri pairani Jesus tsireniriki, ramako-
tapaake rowaitaitziri kasankari, osheki otenanka jiroka. § 40 Ikanta José itsipatakari
Nicodemo raanairi Jesus, iponatantakari manthakintsi rashetantakawo kasankari. Iro
rametari Judé-ite arika inkitateri kaminkari. 4! Janta tsika ikentakoitakeri Jesus, tzimatsi
pankirentsimashi, ari isaikiri owakerari omoona tsika ikitaitziri kaminkari, tekera
ikitatantaitawoota. 42 Ari rowaitakeri Jesds, tema okaakiini isaiki jiroka omoonaki,
irootzimatake areetya kiteesheri rimakoryaantapiintari Judé-ite.

20

Ranaantaari Jesus
(Mt. 28.1-10; Mr. 16.1-8; Lc. 24.1-12)

1 Okanta awisanake kiteesheri rimakoryaantaitari, ananinkanake Maria Magdala-
sato iyaate omoonakiki rowaitakerira Jests. Ofiaapaatziiro itainkake mapi rashitan-
taitakawori omoonaki. 2 Piyanaka iroori ishiyaperotanakitya, iyaatashiteri Simén
Pedro itsipatakari itsipa yotaarewo, retakoperotanewo Jesus, okantapaakeri: “iRa-
gaitakeri Awinkatharite, te ayote tsikarika rowaitairi!” 3 lkanta Simén Pedro itsi-
patakari itsipa riyotaanewo Jesus, jatanake kitataarewoki. 4 Rishiyanakitya apitekeroini.

} 19:29 Kantakotachari jaka “inchatewa”, iro ikantaitziri pairani “isopo”. § 19:39 Jiroka kasankari, rowaitaitakero
mirra, rowaitaitzitakawo eejatzi owaa inchashi iitaitziri dloe. Osheki otenanka okaatzi 100 libra, iro ikantaitziri
irofiaaka 30 kilo.
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Rishiyaperotanakitya itsipa rookanakeri Pedro, iri etapaakawo rareetaka kitataarewoki.
5 Inetapitapaake omoonakiki, inaapaakitziiro omaryaamawotaka iponataitantakariri,
temaita ikyaapaake inthomoiki. ¢ Areetapaaka Simén Pedro, ikyaapaake inthomoiki,
iflaapaakero irirori omaryaamawotaka iponaitantakariri. 7 Ifiiitapaakawo manthak-
intsi iponataitantakariri iitoki, inashita rowaitanakero te otsipatawo iponaitantakariri,
kameetha ichonaankanake. 8 Ikyaapaake eejatzi itsipa yotaarewo etawetakawori rareeta
kitataarewoki. Ifiaapaakero okaatzi awisaintsiri, ari opofia ikemisantaperotanake.
9 Te ikemathatziro okantziri Osankenarentsipero, aritake ranagai Jesus. 10 Irojatzi
ripiyantanakari ipankoki jirika apite yotaarewo.

Rofiaagaawo Jestis Maria Magdala-sato
(Mr. 16.9-11)

11 Ari isaiki Marfa omookeroki iraawaita. Okanta iraawaitaka, onetapitzi inthomoiki
omoonakiki, 12 ofiaatziiri apite maninkari okitamaakitake iithaare, risaikake tsika ro-
maryaawetaitakarira Jests. Apaani risaikake iitowetakaga, risaikake itsipa iitziwetak-
aga. 13 Ikanta maninkariite, rosampitakero ikantziro: “Tsinané, ;iitaka piraantari?”
Akanakeri iroori, okantzi: “Rayitaitakenari Nowinkatharite, te niyotzi tsika rowait-
akeri.” 14 Ari ipithokanaka, ofiaatziiri Jesds, temaita iyotawairi. 1> Rosampitanakero
Jesus, ikantziro: “;litaka piraantari tsinané? ;litaka pithotyaakotziri?” Oshiyakaatzi
iroori iri faanatziro aminirori pankirentsi, okantanakeri: “Pinkathari, eerokarika
aakeri, pinkamantena tsika powakeri, niyaateeta naminairi.” 16 Rifiaanatanakero Jesus,
ikantziro: “iMarfal” Ari aminanakeri iroori, okantzi: “iRaboni!” (iro ikantaitziri
Heber-thatoki “Yotaantaneri.”) 17 Ikantziro Jesus: “Papankaina, tema tekera niyaatziita
nontsipatapaiyaari Ashitanari. Piyaate pinkamanteri iyekiite, iro niyaatai nontsipat-
apaiyaari Ashitanari tsika itzimi Ashitzimiri eejatzi eerokapaini. Iri Nowawanetari
naaka, irijatzi Piwawanetzitari eerokapaini.” 18 Okanta iyaatanake Maria Magdala-
sato, okamantapaakeri maawoini iyotaarewo ofiagairi Awinkatharite, okamantapaakeri
eejatzi okaatzi ikantawakerori.

Rofiaagaari Jesus riyotaanewoite
(Mt. 28.16-20; Mr. 16.14-18; Lc. 24.36-49)

19 Okanta otsirenitanake awisanake rimakoryaantaitari kiteesheri, piyotaiyakani
riyotaanewo rashitakotaiyakani shintsiini ithaawantari Judéa-ite.  Ari ikyaapaake
Jesus, ikatziyimotapaakari, riwethatapaari ikantapairi: “iPisaikayetai kameetha eeroka-
paini!” 20 lkanta riwethatapaakari, rofiaagapairi rako, eejatzi imereki. Kimoshire-
taiyanakeni jirikapaini iflaawairira Awinkatharite. 21 Rapiitanakeri Jesus, ikantziri:
“iPisaikayetai kameetha eerokapaini! Rotyaantakena naaka Ashitanari, ari nonkan-
temiri eejatzi eerokapaini notyaantayetaimi.” 22 Ritasonkakeri riyotaanewopaini,
ikantziri: “Risaikashiretantaimi Tasorenkantsi. 23 Inkaate pimpeyakotairi eeroka jaka,
ari ipeyakoitairi janta. Iriima kaari pimpeyakoyetai eeroka jaka, te ipeyakoitairi eejatzi.”

lisoshirenka Tomds

24 Tkanta Tomas kaatatsiri 12 yotaarewo, iitaitziri eejatzi “Tsipari”, te risaiki irirori
rareetantapaakari Jestis. * 25 Ikanta itsipapaini yotaarewo ikamantairi, ikantziri:
“Nofiagairi Awinkatharite.” Rakanake Tomds, ikantzi: “Eerorika nofiagairi tsika
ikentawakoitakeri, eerorika nokyaantawakotari rakoki, eerorika nokyaantamerekitari
eejatzi, eero nokemisantzi.”

26 Okanta awisanake 8 kiteesheri, rapiitairo yotaarewo ipiyotaiyani. Ari risaiki-
takari eejatzi Tomds irirori. Rashitakoiyakani kameetha, iri kantacha Jests kyaapaake,
ikatziyimotapaari, riwethatapaari ikantapairi: “;Kameetha pisaikaiyini eerokapaini!”
27 Tkantapaakeri Tomas: “Jiroka nako, pinkyaantawakotena, pinkyaantamerekitena
eejatzi. Eero pikisoshirewaitzi, jPinkemisante!” 28 Rakanake Tomds, ikantanake:

20:24 Tkantakoitziri jaka “Tsipari”, irijatzi iitaitziri pairani “Didimo”.
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“iNowinkatharité, Nowawané!” 29 Ikantzi Jesus: “Iro pikemisantamatsitantanakari
pifiaakenaga. jKimoshirera inkantaiya inkaate kemisantainane kaari fiaanari!”

Oita rosankenaitantawori jiroka
30 Osheki rapiipiintakero Jesds ritasonkawentzimoyetanairi riyotaanewoite, te os-
ankenatakoyeta jaka. 3! Iroowa osankenayetantakari jirokapaini pinkemisantanta-
yetyaari, jirika Jesus iriitake Cristo, Itomi Pawa. Arika paakotapiintanairi iwairo
pinkemisantanairi, aritake inkafiaanetakaayetaimi.

21

Rofiaagari Jestis 7 Riyotaanewo

10kanta okaatapaake jiroka, rapiitakero Jesus rofiaagari riyotaanewo, inkaarecheraki
iitaitziri Tiberias. Jiroka okantaka. 2 Ari itsipatawakagaiyani risaiki Simén Pedro,
Tomas, iitaitziri “Tsipari”, Natanael, pofiaachari Cand-ki saikatsiri Galilea-ki, itomipaini
Zebedeo, eejatzi apite itsipa yotaarewo. * 3 Ari ikantanake Simén Pedro: “Niyaatatye
nontarajaate.” Ikantaiyini itsipa: “Ari ankaatanake.” Jataiyanakeni, otetaiyapaakani
pitotsiki. Tekaatsimaita raye itarajaawetaka tsireniriki.

4 Okanta okiteeshetzimatake, katziyapaaka Jesis omapipookitzira inkaare. Te
riyotawairi riyotaanewo. 5 lkaimotapaakeri, ikantziri: “Mainariité, ;Te payi?”
Rakaiyanakeni iriroripaini: “jTetaawé!” ¢ Ikantzi Jestus: “Powiinkero pakoperoki
pitarajaamento, ari paake.” Rowiinkakero tsika ikantaitakeri. Raake osheki shima,
te raawyagairo inoshikairo itarajaamento. 7 lkanta yotaarewo retakoperotanewo
Jesus, ikantanakeri Pedro: “iIriitake Awinkatharite jirinta!” Ikemawake Simén Pe-
dro, tema raatonkoryaawetakitya iithaare, ikithaatanaawo, rimitaakaanakero inkaareki.
8Iriima itsipapaini yotaarewo pitotsiki ikenakoyetanai inoshikakotairi ishimane, irojatzi
raatakotantapaari omapipookitzira. Tema risaikakotakitzi niyankyeeronkaini. T

9 Ikanta rayiitaiyapaakeni, ifaapaakitzi oisaka paampari, ari ritashitakari shima,
itsipataitakeri pan. 10 Ari ikantzi Jesds: “Pamake shima owakera paakeri.” 1 Ikanta
Simén Pedro, roosoryaakotakeri ishimane, inoshikakotakeri irojatzi omapipookitakera.
Antaripaini ikanta shima, ikaatzi 153. Temaita isagayi itarajaamento. 12 Ikantzi Jesus:
“Jame oya.” Tekaatsi apaani yotaarewo osampiterine iitakarika, tema riyoperotaiyak-
erini iriitake Awinkatharite. 13 Raakero Jesus pan, ipayetakeri apawopaini, ari ikantakeri
eejatzi shima. 14 Irootake mawatanaintsiri rofiaagari Jesus riyotaanewoite rafiagaira.

Pinkempoyagainari nowejate

15 Rithonkanakero rowaiyani, rosampitanakeri Jesus jirika Simén Pedro, ikantziri:
“Simén, itomi Jonas, ;Pini